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Surah Al-Futihah “ 
(1) In the name of Allah,” 


the Entirely Merciful, the 
Especially Merciful. 
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(2) [Al] praise is [due] to 
Allah, Lord of the worlds - 
(3) The Entirely Merciful, the 
Especially Merciful, 

(4) Sovereign of the Day of 
Recompense.” 

(5) It is You we worship and 
You we ask for help. 

(6) Guide us to the straight 
path - 

(7) The path of those upon whom You have bestowed favor, not of those 
who have earned [ Your] anger or of those who are astray. 
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(1) - Al-Fatihah: The Opening (of the Qur’an) . Note: Surah titles are not an integral part of the 
Qur’an. A distinguishing word in a particular surah or a word defining its subject matter often 
became a common means of identification among the Prophet's companions and later scholars. 
Although some names, such as al-Fatihah, were used by the Prophet (^) in reference to a 
particular surah, they were not specifically designated by him as titles. 

(2) - Allah is a proper name belonging only to the one Almighty God, Creator and Sustainer of the 
heavens and the earth and all that is within them, the Eternal and Absolute, to whom alone all 
worship is due. 

(3) - Ar-Rahman and ar-Raheem are two names of Allah derived from the word "rahmah" (mercy) 
. In Arabic grammar both are intensive forms of "merciful" (1.e., extremely merciful) . A 
complimentary and comprehensive meaning is intended by using both together. 

Rahman is used only to describe Allah, while raheem might be used to describe a person as 
well. The Prophet (4%, ) was described in the Qur’an as raheem. Rahman is above the human 
level (1.e., intensely merciful) . Since one usually understands intensity to be something of short 
duration, Allah describes Himself also as raheem (1.e., continually merciful) . 

Rahman also carries a wider meaning a merciful to all creation. Justice is a part of this mercy. 
Raheem includes the concept of speciality a especially and specifically merciful to the 
believers. Forgiveness is a part of this mercy. In addition, Rahman is adjectival, referring to an 
attribute of Allah and is part of His essence. Raheem is verbal, indicating what He does: L.e., 
bestowing and implementing mercy. 

(4) - When referring to Allah (subhanahu wa ta‘ala) , the Arabic term "rabb" (translated as Lord") 
includes all of the following meanings: "owner, master, ruler, controller, sustainer, provider, 
guardian and caretaker." 

(5) - 1.e., repayment and compensation for whatever was earned of good or evil during life on this 
earth. 
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Surah Al-Baqarah “? 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 
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(1) Alif, Lam, Meem.” 

(2) This is the Book about 
which there is no doubt, a 
guidance for those conscious of 
Allah® - 

(3) Who believe in the unseen, 
establish prayer, and spend 
out of what We © have provided 
for them, 

(4) And who believe in what has 
been revealed to you, [O 
Muhammad], and what was 
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revealed before you, and of the Hereafter they are certain [in faith]. 
(5) Those are upon [right] guidance from their Lord, and it is those who are 
the successful. 
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(1) - Al-Baqarah: The Cow. The name is taken from the story in verses 67-73. 

(2) - These are among the fourteen opening letters which occur in various combinations 
at the beginning of twenty-nine sūrahs in the Qur’an. Although there has been much 
speculation as to their meaning, it was not, in fact, revealed by Allah to anyone and is 
known only to Him. 

(3) - Literally, "those who have taqwā," i.e., who have piety, righteousness, fear and love 
of Allah, and who take great care to avoid His displeasure. 

(4) - At its proper times and according to its specified conditions. 

(5) - It is to be noted that the reference of Allah (subhanahu wa ta‘ala) to Himself as "We" 
in many Qur’anic verses is necessarily understood in the Arabic language to denote 
grandeur and power, as opposed to the more intimate singular form "I" used in specific 
instances. 
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(6) Indeed, those who disbelieve 
W _ it is all the same for them 
whether you warn them or do not 
warn them a they will not believe. 
(7) Allah has set a seal upon their 
hearts and upon their hean , and 
over their vision is a veil.” ‘And 
for them is a great punishment. 
(8) And of the people are some 
who say, "We believe in Allah 
and the Last Day," but they are 
not believers. 

(9) They [think to] deceive Allah 
and those who believe, but they 
deceive not except themselves 
and perceive [it] not. (10) In their 
hearts is disease, so Allah has 
increased their disease: and for 
them is a painful punishment 


because they [habitually] used to lie. 


(11) And when it is said to them, "Do not cause corruption on the earth," they 


say, "We are but reformers." 


(12) Unquestionably, it is they who are the corrupters, but they perceive [it] 


not. 


(13) And when it is said to them, "Believe as the people have believed,” they 
say, ‘Should we believe as the foolish have believed?" Unquestionably, it is 
they who are the foolish, but they know [it] not. 

(14) And when they meet those who believe, they say, "We believe’; but when 
they are alone with their evil ones, they say, "Indeed, we are with you; we 


were only mockers." 


(15) [But] Allah mocks them and prolongs them in their transgression [while] 


they wander blindly. 


(16) Those are the ones who have purchased error [in exchange] for guidance, 
so their transaction has brought no profit, nor were they guided. 


(1) - Literally, "cover" or "conceal" (faith or truth). 


arrogance and persistence in sin. 
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| (2) - A covering preventing them from discerning guidance. This condition is a direct result of their 


(3) - The "disease" mentioned here includes doubt, hypocrisy, arrogance and disbelief. 
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(17) Their example is that of one ©] a3 stains f IOS pe 5 Ee | J 

who kindled a fire, but when it @ -- . vet nce yy 30 I 
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him, Allah took away their light 


# 


© le Ales Gea)! (@ 
and left them in darkness [so] $ ‘Ne piste, Boal ies za 
they could not see. A) j 
(18) Deaf, dumb and blind a so 
they will not return [to the right 
path]. 
(19) Or [it is] like a rainstorm 
from the sky within which is 
darkness, thunder and lightning. 
They put their fingers in their 
ears against the thunderclaps in 
dread of death. But Allah is 
encompassing”? of the 
disbelievers. 
(20) The lightning almost 
snatches away their sight. Every 
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time it lights [the way] for them, eg watt sieve but ae Pra 
comes over them, they stand [still]. And 1f Allāh had willed, He could have 
taken away their hearing and their sight. Indeed, Allah is over all things 
competent. 

(21) O mankind, worship your Lord, who created you and those before you, 
that you may become righteous - 

(22) [He] who made for you the earth a bed [spread out] and the sky a ceiling 
and sent down from the sky, rain and brought forth thereby fruits as 
provision for you. So do not attribute to Allah equals while you know [that 
there is nothing similar to Him]. 

(23) And if you are in doubt about what We have sent down [1.e., the Qur'an] 
upon Our Servant [i.e., Prophet Muhammad (“)], then produce a surah the 
like thereof and call upon your witnesses [1i.e., supporters] other than Allah, 
if you should be truthful. 

(24) But if you do not a and you will never be able to a then fear the Fire, 
whose fuel is people and stones, prepared for the disbelievers. 
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(1) - Allah states in the Qur’an that He has certain attributes such as hearing, sight, 
hands, face, mercy, anger, coming, encompassing, being above the Throne, etc. 
Yet, He has disassociated Himself from the limitations of human attributes or 
human imagination. Correct Islamic belief requires faith in the existence of these 
attributes as Allah has described them without applying to them any allegorical 
meanings or attempting to explain how a certain quality could be (while this is 
known only to Allah) and without comparing them to creation or denying that He 
(subhanahu wa ta‘ala) would have such a quality. His attributes are befitting to Him 


alone, and "There is nothing like unto Him." (42:11) 
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those who believe and do W| <<, av 2 Be Sik CH SY 
righteous deeds that they will (| ~ ee Sage sth ae ands I 
have gardens [in Paradise] 3 Fa pd 
beneath which rivers flow. 
Whenever they are provided 
with a provision of fruit 
therefrom, they will say, 
"This is what we were 
provided with before." And it 
is given to them in likeness. 
And they will have therein 
purified spouses, and they 
will abide therein eternally. 
(26) Indeed, Allah is not 
timid to present an example a 
that of a mosquito or what is 
smaller than it. And those 
who have believed know that 
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it is the truth from their Lord. But as ie thos ae disbelieve, they say, 
"What did Allah intend by this as an example?” He misleads many 
thereby and guides many thereby. And He misleads not except the 
defiantly disobedient, 

(27) Who break the covenant of Allah after contracting it and sever that 
which Allah has ordered to be joined and cause corruption on earth. It 1s 
those who are the losers. 

(28) How can you disbelieve in Allah when you were lifeless and He 
brought you to life; then He will cause you to die, then He will bring you 
[back] to life, and then to Him you will be returned. 

(29) It is He who created for you all of that which is on the earth. Then He 
directed Himself” to the heaven, [His being above all creation], and 
made them seven heavens, and He is Knowing of all things. 


Li 
Y 
a 


or ge i 5 eS 
| i 


(1) - Literally, “above it," 1.e., greater in smallness. 
(2) - See footnote to 2:19 
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(30)And [mention, O DE E or 
Muhammad], when your Lord @& EA 

K ? ee 4c Ai 2 pa 
said to the angels, “Indeed, I = A fai 2 y 
will make upon the earth a a se. Voces AR Ise kel. TETA i e AN 
successive authority." They %7 Tr = 
said, "Will You place upon it 
one who causes corruption 
therein and sheds blood, while < 
we exalt You with praise and jz; .,. 
declare Your perfection?" z suas chee Do 
He [Allah] said, "Indeed, I A| BONÉ Kiha 53 alt 
know that which you do not ©) soe; 


know." (31) And He taught A - ý a nal i 
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Adam the names a all of them. © 
Then He showed them to the J an Ta CE 
angels and said, "Inform Me of 
the names of these, if you are 
truthful.” (32) They said, 
"Exalted are You; we have no 






knowledge e what You have pee us. dieci, it is Foi ite is the 
Knowing,” the Wise." (33) He said, "O Adam, inform them of their 
names." And when he had informed them of their names, He said, "Did I 
not tell you that I know the unseen [aspects] of the heavens and the earth? 
And I know what you reveal and what you have concealed." (34) And 
[mention] when We said to the angels, "Prostrate before Adam"; so they 
prostrated, except for Iblees.) He refused and was arrogant and became 
of the disbelievers. (35) And We said, "O Adam, dwell, you and your 
wife, in Paradise and eat therefrom in [ease and] abundance from 
wherever you will. But do not approach this tree, lest you be among the 
wrongdoers." (36) But Satan caused them to slip out of it and removed 
them from that [condition] in which they had been. And We said, "Go 
down, [all of you], as enemies to one another, and you will have upon the 
earth a place of settlement and provision for a time." (37) Then Adam 
received from his Lord [some] words,” and He oo A his repentance. 
Indeed, it is He who is the Accepting of Repentance,” the Merciful. 















(1) - Khalifah: successor, or generations of man, one following another. 

(2) - An additional meaning is "...and we purify ourselves for You." 

(3) - Whose eternal and absolute knowledge encompasses the truth and essence of all things, 
seen or unseen, present or absent, neither preceded by ignorance nor followed by 
forgetfulness. 

(4) - Whose wisdom includes precise and perfect knowledge of all realities and outcomes, 
according to which He decrees and causes various circumstances and occurrences. 

(5) - The proper name of Satan, who was not an angel but from the jinn, as stated in 18:50 Done 
in obedience to Allah, this prostration was one of respect, not worship. 

(6) - Allah taught Adam words of repentance that would be acceptable to Him. 

(7) - Literally, He who perpetually returns, i.e., reminding and enabling His servant to repent 

from sins and then forgiving him. Thus, He is also the constant motivator of the repentance 

He accepts. 
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(38) We said, "Go down from J es EG = ach rated Sade eels 
it, all of you. And when & ey oh te ae te EEN 
guidance comes to you from ©@ TAn AEE IeeAles 
Me, whoever follows My ® See ne “she Psa 
guidance - there will be no fear Al ss i KGS se BRS Kes Said 
concerning them, nor will they 3 a ee eee es) 
grieve. x pseu yas © DoK IEL j 
(39) And those who disbelieve %4 seine 7 a VG hes wtdls Sel = 
and deny Our signs a those will %4 | at see 
be companions of the Fire; | 28! abl*6 nara Stee ee 
they will abide therein N 

eternally.” 

(40) O Children of Israel, (A ea 
remember My favor which I 4| os Fess "a A jet e se 
have bestowed upon you and G) i ERA aii Like 
fulfill My covenant [upon you] ®@} 1 ` = zs 
that I will fulfill your covenant (C) P issue J 
[from Me], and be afraid of RY Oira A; ee ay AW) 
[only] Me. Ee Dae ar 


(41) And believe in what I have sent down confirming that A IS 
[already] with you, and be not the first to disbelieve in it. And do not 
exchange My signs for a small price, and fear [only] Me. 

(42) And do not mix the truth with falsehood or conceal the truth while 
you know [it]. 

(43) And establish prayer and give zakah"” and bow with those who bow 
[in worship and obedience]. 

(44) Do you order righteousness of the people and forget”) yourselves 
while you recite the Scripture? Then will you not reason? 

(45) And seek help through patience and prayer; and indeed, it is difficult 
except for the humbly submissive [to Allah] 

(46) Who are certain that they will meet their Lord and that they will 
return to Him. 

(47) O Children of Israel, remember My favor that I have bestowed upon 
you and that I preferred you over the worlds [1.e., peoples]. 

(48) And fear a Day when no soul will suffice ‘ar another soul”? at all, 

nor will intercession be accepted from it, nor will compensation be taken 
from it, nor will they be aided. 


(1) - An annual expenditure for the benefit of the Islamic community (see 9:60) 
required of those Muslims who have excess wealth. Prayer and zakah are among 


the pillars of Islam. 
(2) - Make exceptions of. 
(3) - i.e., fulfill what is due from it. 
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(49) And [recall] when We ©] cat ite, 
saved you fie, your & er en eee 
forefathers] from the people of 


aes Ag 
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ey) 


VA | oaks 215 IKa PRS eG yac A ss 


with the worst torment, 
slaughtering your [newborn] 
sons and keeping your females 
alive. And in that was a great 
trial from your Lord. 

(50) And [recall] when We & 
parted the sea for you and | c it Kc Gib 6 hice ae os 
saved you and drowned the © ene Stes j RREH TES] 
people of Pharaoh while you k As 
were looking on. GA asus aoa e 
(51) And [recall] when We e U3 uke Td sn 
made an appointment with y ie: 
Moses for forty nights. Then 
you took [for worship] the calf 
after him [1.e., his departure], 
while you were wrongdoers. 


e] fs aKa ne y aha E gets 223 


a 


ie ste SESS 


(52) Then We forgave you after that so perhaps you would be grate 
(53) And [recall] when We gave Moses the Scripture and friterion that 
perhaps you would be guided. 

(54) And [recall] when Moses said to his people, "O my people, indeed 
you have wronged yourselves by your taking of the calf [for worship]. So 
repent to your Creator and kill yourselves [1.e., the guilty among youl. 
That is best for [all of] you in the sight of your Creator." Then He 
accepted your repentance; indeed, He is the Accepting of Repentance, the 
Merciful. 

(55) And [recall] when you said, "O Moses, we will never believe you 
until we see Allah outright"; so the thunderbolt took you while you were 
looking on. 

(56) Then We revived you after your death that perhaps you would be 
grateful. 

(57) And We shaded you with clouds and sent down to you manna and 
quails, [saying], "Eat from the good things with which We have provided 
you.” And they wronged Us not - but they were [only] wronging 
themselves. 


(1) - Differentiating between truth and falsehood. "The Scripture and criterion" 
refers to the Torah. 
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(58) And [recall] when We 
said, "Enter this city [1.e., 
Jerusalem] and eat from it 
Wherever you will in [ease 
and] abundance, and enter the 
gate bowing humbly and 
say, Relieve us of our burdens 
[i.e., sins]. We will [then] 
forgive your sins for you, and 
We will increase the doers of 
good [in goodness and 
reward|]." 

(59) But those who wronged 
changed [those words] to a 
statement other than 
which had been said to them, 
so We sent down upon those 
who wronged a punishment 
li.e., plague] from the sky 
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because they were defiantly disobeying. 

(60) And [recall] when Moses prayed for water for his people, so We 
said, “Strike with your staff the stone.” And there gushed forth from it 
twelve springs, and every people [1.e., tribe] knew its watering place. "Eat 
and drink from the provision of Allah, and do not commit abuse on the 
earth, spreading corruption." 

(61) And [recall] when you said, "O Moses, we can never endure one 
[kind of] food. So call upon your Lord to bring forth for us from the earth 
its green herbs and its cucumbers and its garlic and its lentils and its 
onions." [Moses] said, "Would you exchange what is better for what is 
less? Go into [any] settlement and indeed, you will have what you have 
asked." And they were covered with humiliation and poverty and 
returned with anger from Allah [upon them]. That was because they 
[repeatedly] disbelieved in the signs of Allah and killed the prophets 
without right. That was because they disobeyed and were [habitually] 
transgressing. 


(1) - In gratitude to Allah and admission of sin. 
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(62) Indeed, those who 
believed and those who were 
Jews or Christians or Sabeans 
[before Prophet Muhammad 
(“)] - those [among them] who 
believed in Allah and the Last 
Day and did righteousness - 
will have their reward with 
their Lord, and no fear will 
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there be concerning them, nor 
will they grieve®. 

(63) And [recall] when We 
took your covenant, [O 
Children of Israel, to abide by 
the Torah] and We raised over 
you the mount, [saying], "Take 
what We have given you with 
determination and remember 
what is in it that perhaps you 
may become righteous." 


(64) Then you turned away after that. And if not for the favor of Allah 
upon you and His mercy, you would have been among the losers. 

(65) And you had already known about those who transgressed among 
you concerning the sabbath, and We said to them, "Be apes, despised." 
(66) And We made it a deterrent punishment for those who were present 
and those who succeeded [them] and a lesson for those who fear Allah. 
(67) And [recall] when Moses said to his people, "Indeed, Allah 
commands you to slaughter a cow.” They said, "Do you take us in 
ridicule?" He said, "I seek refuge in Allah from being among the 
ignorant." 

(68) They said, "Call upon your Lord to make clear to us what it 1s." 
[Moses] said, "[Allah] says, ‘It is a cow which is neither old nor virgin, 
but median between that,’ so do what you are commanded." 

(69) They said, “Call upon your Lord to show us what is her color." He 
said, "He says, ‘It is a yellow cow, bright in color a pleasing to the 
observers.'" 


(1) - After the coming of Prophet Muhammad (^) no religion other than Islam is 
acceptable to Allah, as stated in 3:85. 
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(70) They said, "Call upon 
your Lord to make clear to us 
what it is. Indeed, [all] cows 
look alike to us. And indeed ®& 
if Allah wills, will be A Lys 
guided." 4) 
(71) He said, "He says, ‘It isa 
cow neither trained to plow 
the earth nor to irrigate the 
field, one free from fault with 
no spot upon her.” They said, 3S 
"Now you have come with $| -- 
the truth” So they @ 
slaughtered her, but they 
could hardly do it. 

(72) And [recall] when you 
slew a man and disputed‘? 
over it, but Allah was to bring 
out that which you were 
concealing. 


Sia ie ae 
7 same ETEEN 
<4 ae oe tm 


a 


= 


- 
Ban ai cs PO ae 


py VINEE 5 

Beh Be a 058 
a '> BKEk AENEA 
À A E 


(73) So We said, "Strike him [i.e., the slain man] with part of it." Thus 
does Allah bring the dead to life, and He shows you His signs that you 
might reason. 

(74) Then your hearts became hardened after that, being like stones or 
even harder. For indeed, there are stones from which rivers burst forth, 
and there are some of them that split open and water comes out, and there 
are some of them that fall down for fear of Allah. And Allah is not 
unaware of what you do. 

(75) Do you covet [the hope, O believers], that they would believe for 
you while a party of them used to hear the words of Allah and then distort 
it [1.e., the Torah] after they had understood it while they were knowing’? 
(76) And when they meet those who believe, they say, "We have 
believed"; but when they are alone with one another, they say, "Do you 
talk to them about what Allah has revealed to you so they can argue with 
you about it before your Lord?" Then will you not reason? 


(1) -1.e., exchanged accusations and denials. 
(2) - i.e., the cow. Thereupon, Allah restored life to the man, who informed them of 
his murderer. 
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(77) But do they not know that © EES ee so a) ©} 
Allah knows what they W| E gea tsa, ce on 32 Q 
conceal and what they declare? © ggg ilusi Soe $ T- 
(78) And among them are @ 2 ea Naas ppl ee seth? IQ 
unlettered ones who do not A| 345 s2K.<I5) FE AET S 
know the Scripture except | ‘ee 
lindulgement 1n] wishful 
thinking, but they are only 
assuming. 
(79) So woe to those who 
write the "scripture" with their 
own hands, then say, “This is 
from Allah, in order to Gi. : Aa oe 
exchange it for a small price. D 2 a ine nse 
Woe to them for what their (A 
hands have written and woe to 
them for what they earn. 
(80) And they say, "Never will 
the Fire touch us, except for [a 
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few] numbered days.” Say, "Have you see a covenant with Allah? For 
Allah will never break His covenant. Or do you say about Allah that 
which you do not know?" 

(81) Yes, [on the contrary], whoever earns evil and his sin has 
encompassed him a those are the companions of the Fire; they will abide 
therein eternally. 

(82) But they who believe and do righteous deeds a those are the 
companions of Paradise; they will abide therein eternally. 

(83) And [recall] when We took the covenant from the Children of Israel, 
[enjoining upon them], "Do not worship except Allah; and to parents do 
good and to relatives, orphans, and the needy. And speak to people good 
[words] and establish prayer and give zakah." Then you turned away, 
except a few of you, and you were refusing. 
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(1) - i.e., death and destruction. 
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(84) And [recall] when We pap Hs ae ro s AP 
took your covenant, [saying], 
"Do not shed your [1.e., each 
other's] blood or evict one ®& seat eb AGEs senso | 
another from your homes.” A| <.-- SSS Z Aue 
Then you acknowledged [this] S| 7 Z. 
while you were witnessing. 
(85) Then, you are those [same 
ones who are] killing one 
another and evicting a party of 
your people from their homes, N 
cooperating against them in sin $) stue 4 EET 
and aggression. And if they (A A 
come to you as captives, you 


ransom them, although their G ie, d 125 EER Aa ZA 
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eviction was forbidden to you. 
So do you believe in part of the 
Scripture and disbelieve in 
part? Then what is_ the 





recompense for those who do that among you except ne grace 1n wo 
life; and on the Day of Resurrection they will be sent back to the severest 
of punishment. And Allah is not unaware of what you do. 

(86) Those are the ones who have bought the life of this world [in 
exchange] for the Hereafter, so the punishment will not be lightened for 
them, nor will they be aided. 

(87) And We did certainly give Moses the Scripture [1.e., the Torah] and 
followed up after him with messengers. And We gave Jesus, the son of 
Mary, clear proofs and supported him with the Pure Spirit [1.e., the angel 
Gabriel]. But is it [not] that every time a messenger came to you, [O 
Children of Israel], with what your souls did not desire, you were 
arrogant? And a party [of messengers] you denied and another party you 
killed. 

(88) And they said, “Our hearts are wrapped." But, [in fact], Allah has 
cursed them for their disbelief, so little 1s it that they believe. 


(1) - Covered or sealed against reception of Allah's word. 
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(89) And when there came to Œj ¢ 
them a Book [i.e., the Qur’an] W arrir i A ws ce -z fh o 
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from among His servants. So they returned having [earned] wrath upon 
wrath. And for the disbelievers is a humiliating punishment. 
(91) And when it is said to them, "Believe in what Allah has revealed,” 
they say, "We believe [only] in what was revealed to us." And they 
disbelieve in what came after it, while it is the truth confirming that which 
is with them. Say, "Then why did you kill the prophets of Allah before, if 
you are [indeed] believers?" 

(92) And Moses had certainly brought you clear proofs. Then you took 
the calf [in worship] after that, while you were wrongdoers. 

(93) And [recall] when We took your covenant and raised over you the 
mount, [saying], "Take what We have given you with determination and 
listen." They said [instead], "We hear and disobey." And their hearts 
absorbed [the worship of] the calf because of their disbelief. Say, "How 
wretched is that which your faith enjoins upon you, if you should be 
believers." 
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(94) Say, [O Muhammad], “If 
the home of the Hereafter with 
Allah is for you alone and not 
the [other] people, then wish 
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truthful." es ; eae ae 
(95) But never will they wish V SSRSUNG & SG hidhi 

for it, ever, because of what Sakic SEA a E NS 
their hands have put forth. And 
Allah is Knowing of the 
wrongdoers. 

(96) And you will surely find 
them the most greedy of 
people for life a [even] more 
than those who associate 
others with Allah. One of them 
wishes that he could be granted 
life a thousand years, but it 
would not remove him in the 
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least from the [coming] chia that he fe er be ee) life. And 
Allāh is Seeing of what they do. 

(97) Say, "Whoever is an enemy to Gabriel a it is [none but] he who has 
brought it [1.e., the Qur'an] down upon your heart, (O Muhammad], by 
permission of Allah, confirming that which was before it and as guidance 
and good tidings for the believers." 

(98) Whoever is an enemy to Allah and His angels and His messengers 
and Gabriel and Michael a then indeed, Allah is an enemy to the 
disbelievers. 

(99) And We have certainly revealed to you verses [which are] clear 
proofs, and no one would deny them except the defiantly disobedient. 
(100) Is it not [true] that every time they took a covenant a party of them 
threw it away? But, [in fact], most of them do not believe. 

(101) And when a messenger from Allah came to them confirming that 
which was with them, a party of those who had been given the Scripture 
threw the Scripture of Allah [1.e., the Torah] behind their backs as if they 
did not know [what it contained]. 
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(102) And they followed A ie INE sis z-z e 5 
[instead] what the devils had © oo) A 


i A ape z 
recited during the reign of SS AIi a o Gs 4) 


Solomon. It was not Solomon © lie SP BGG OMEA 
who disbelieved, but the devils F a Si Sia 


i i a fei 
ee es ET 


Cai = = 


disbelieved, teaching people & Se ar S 
magic and that which was Alpbe Ene LOOSE. G OE VY, 
revealed to the two angels at 4 ZA er AS 3 feis Jiou ied | 
Babylon, Harut and Marut. But 7] »-< ine osha of ool -24 
they [i.e., the two angels] do | ih bijak 4 eas 9 eS Ack 

not teach anyone unless they N A Sista Dek. S lac 324565) 


say, "We are a trial, so do not i )| Begi Pr Siae KA 


EARN Ha — WESTY 


disbelieve [by practicing 
magic]."® And [yet] they learn 
from them that by which they 
cause separation between a 
man and his wife. But they do 
not harm anyone through it 
except by permission of Allah. 


DAM Se í 


And they [1.e., people] learn what hanes feo and does not eae them. 
But they ies the Children of Israel] certainly knew that whoever 
purchased it [1.e., magic] would not have in the Hereafter any share. And 
wretched is that for which they sold themselves, if they only knew. 
(103) And if they had believed and feared Allah, then the reward from 
Allah would have been [far] better, if they only knew. 

(104) O you who have believed, say not [to Allah's Messenger], "Ra‘ina” 
but say, "Unthurna"”) and listen. And for the disbelievers is a painful 
punishment. 

(105) Neither those who disbelieve from the People of the Scripture [1.e., 
the Jews and Christians] nor the polytheists wish that any good should be 
sent down to you from your Lord. But Allah selects for His mercy whom 
He wills, and Allah is the possessor of great bounty. 


(1) - They warn people against the misuse of what they have learned. 

(2) - The word "ra‘ina" in Arabic literally means "consider us," 1.e., give us time to hear 
you and listen to us. The Jews used to use the same word with the meaning of an 
insult. Therefore, the believers were ordered to avoid this expression and use instead 
the word "unthurna," 1.e., "wait for us [so that we may understand ]." 
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(106) We do not abrogate a 
verse or cause it to be 
forgotten except that We 
bring forth [one] better than it 
or similar to it. Do you not 
know that Allah is over all % +> ota S D 
things competent? y s Sia tt ba De 
(107) Do you not know that 34! į; FEA pai uc eae ats eat 
to Allah belongs the %4 
dominion of the heavens and 4 
the earth and [that] you have `X ee a 
not besides Allah any @ -+ -_ ANG 
protector or any helper? FA eae Kyat) ) 
(108) Or do you intend to ®& PE PE nE 906e l 
ask") your Messenger as (@& ASA a, 

Moses Eas asked before? ©) ae i we aman seem sce 
And whoever exchanges faith (| Ss ee ere saa 

for disbelief has certainly | @% Dukar SeN 

strayed from the soundness of {9 — 
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the way. 

(109) Many of the People of the Scripture wish they could turn you back 
to disbelief after you have believed, out of envy from themselves [even] 
after the truth has become clear to them. So pardon and overlook until 
Allah delivers His command. Indeed, Allah is over all things competent. 
(110) And establish prayer and give zakah, and whatever good you put 
forward for yourselves - you will find it with Allah. Indeed Allah, of what 
you do, is Seeing. 

(111) And they say, "None will enter Paradise except one who is a Jew or 
a Christian.” That is [merely] their wishful thinking. Say, “Produce your 
proof, if you should be truthful." 

(112) Yes, [on the contrary], whoever submits his face [1.e., self] in Islam 
to Allah while being a doer of good will have his reward with his Lord. 
And no fear will there be concerning them, nor will they grieve. 
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(1) - i.e., persistently question or, as in the case of the disbelievers, demand a miracle 
of the Prophet (^). 
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(113) The Jews say, "The ©) fs nae seis op Sod 


Christians have nothing [true] W) tea: Pe a She ere 
" e ° ie | ons : ae q a) j EK A a 
to stand on,” and the Christians (&j pa Oksad ably ak 
©) ied: G Aas E ae Sh ait A 
i 4) 


say, "The Jews have nothing to dtl Aes 
stand on," although they [both] 3 ales - ai F o Sheet > : 


recite the Scripture. Thus do 
those who know not [1.e., the 
polytheists] speak the same as 
their words. But Allah will 
judge between them on the 
Day of Resurrection 
concerning that over which 
they used to differ. 

(114) And who are more 
unjust than those who prevent 
the name of Allah from being 
mentioned [1.e., praised] in His 
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mosques and strive toward (@)| @ AA Ee y sts ie 


their destruction. It 1s not for 
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them to enter them except in fear. m them i in this pangs 


they will have in the Hereafter a great punishment. 

(115) And to Allah belongs the east and the west. So wherever you 
[might] turn, there is the Face of Allah. Indeed, Allah is 
all-Encompassing and Knowing. 

(116) They say, "Allah has taken a son." Exalted is He!” Rather, to Him 
belongs whatever is in the heavens and the earth. All are devoutly 
obedient to Him, 

(117) Originator of the heavens and the earth. When He decrees a matter, 
He only says to it, "Be," and it is. 

(118) Those who do not know say, "Why does Allah not speak to us or 
there come to us a sign?" Thus spoke those before them like their words. 
Their hearts resemble each other. We have shown clearly the signs to a 
people who are certain [in faith]. 

(119) Indeed, We have sent you, [O Muhammad], with the truth as a 
bringer of good tidings and a warner, and you will not be asked about the 
companions of Hellfire. 


(1) - See footnote to 2:19. 
(2) - Subhanahu means "far exalted is He above all they falsely attribute to Him." 
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(120) And never will the Jews ©& È 

and the Christians approve of W| -s 252444 cee ete TER 
you until you follow their @ SE sai ae ee 
religion. Say, "Indeed, the @ EEIN 
guidance of Allāh is the [only] ‘F% 
guidance.” If you were to 
follow their desires after what 
has come to you of knowledge, 
you would have against Allah 
no protector or helper. 


(121) Those to whom We have a u J 


given the Book recite it with its 
true recital.” They [are the 
ones who] believe in it. And 
whoever disbelieves in it - it 1s 
they who are the losers. ©) - dees aR 
(122) O Children of Israel, @| Powe ig sah eae in 
remember My favor which I W e- ías Ce Ns? 
have bestowed upon you and 


IRAE 


will suffice for another soul” at all, and no compensation will be 
accepted from it, nor will any intercession benefit it, nor will they be 
aided. 

(124) And [mention, O Muhammad], when Abraham was tried by his 
Lord with words [1.e., commands] and he fulfilled them. [Allah] said, 
"Indeed, I will make you a leader for the people." [Abraham] said, "And 
of my descendants?” [Allah] said, "My covenant does not include the 
wrongdoers." 

(125) And [mention] when We made the House [1.e., the Ka*bah] a place 
of return for the people and [a place of] security. And take, [O believers], 
from the standing place of Abraham a place of prayer. And We charged 
Abraham and Ishmael, [saying], "Purify My House for those who 
perform tawaf” and those who are staying [there] for worship and those 
who bow and prostrate [in prayer]. 

(126) And [mention] when Abraham said, "My Lord, make this a secure 
city and provide its people with fruits - whoever of them believes in Allah 
and the Last Day." [Allah] said, "And whoever disbelieves - I will grant 
him enjoyment for a little; then I will force him to the punishment of the 
Fire, and wretched is the destination." 
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(1) - i.e., applying its teachings to their lives. 

(2) - See footnote to 2:48. 

(3) - A form of worship particular to the Ka‘bah consisting of going around it in 
circuits. 
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(127) And [mention] when ©) E CENE MANT E Greys ss if 
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(128) Our Lord, and make us 
Muslims [in submission] to 
You and from our descendants < ca 

a Muslim nation [in NV: es aig 

submission] to You. And show sf Ta 

us our rites [of worship] and KA tee = me 
accept our repentance. Indeed, (8| +!» we stall St sat 
You are the Accepting of @} Gesa (EA EFA Foner asks 
Repentance, the Merciful. © PEELA ae A j 
(129) Our Lord, and send & guc GEO A Ness a 
among them a messenger from 9 
themselves who will recite to 
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Indeed, You are the Exalted in Might, the Wise." 
(130) And who would be averse to the religion of Abraham except one 
who makes a fool of himself. And We had chosen him in this world, and 
indeed he, in the Hereafter, will be among the righteous. (131) When his 
Lord said to him, "Submit," he said, "I have submitted [in Islam] to the 
Lord of the worlds." 

(132) And Abraham instructed his sons [to do the same] and [so did] 
Jacob, [saying], "O my sons, indeed Allah has chosen for you this 
religion, so do not die except while you are Muslims." 

(133) Or were you witnesses when death approached Jacob, when he said 
to his sons, "What will you worship after me?" They said, "We will 
worship your God and the God of your fathers, Abraham and Ishmael and 
Isaac - one God.” And we are Muslims [in submission] to Him." 

(134) That was a nation which has passed on. It will have [the 
consequence of] what it earned, and you will have what you have earned. 
And you will not be asked about what they used to do. 
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(1) - Who hears every sound, distinguishes every voice, understands every word, and 
accepts and responds to supplications. 

(2) - Refer to footnote in 2:32. 

(3) - Honored for absolute power associated with wisdom and justice. 

(4) - The meaning of the word "Islam" is "submission to the will of Allah." This is the 
way of life ordained by Allah and taught by all of the prophets from Adam to 
Muhammad (^). A Muslim is one who submits himself to Allah. 

(5) - Allah (subhanahu wa ta‘ala) alone. 
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(135) They say, "Be Jews or P tah 
Christians [so] you will be & 

guided." Say, ‘Rather, [we ® 

follow] the religion of © 5 T 

Abraham, inclining toward %7 
truth, and he was not of the 
polytheists."® N 
(136) Say, [O believers], "We & ME 

have believed in Allah and 4 | 
what has been revealed to us & pee sk 
and what has been revealed to N| OSa ii TAR Ze 
Abraham and Ishmael and @& eas ae 

Isaac and Jacob and the (M 77°" 

Descendants [al-Asbat]'”) and @ canna pile Sea ifr: ere 
what was given to Moses and een ‘ena “a 
Jesus and what was given to © 

the prophets from their Lord. 

We make no distinction 

between any of them, and we 
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are Muslims [in submission] to Him." 


(137) So if they believe in the same as you believe in, then they have been 
[rightly] guided; but if they turn away, they are only in dissension, and 
Allah will be sufficient for you against them. And He 1s the Hearing, the 
Knowing. 

(138) [And say, “Ours is] the religion of Allah. And who is better than 
Allah in [ordaining] religion? And we are worshippers of Him." 

(139) Say, [O Muhammad], "Do you argue with us about Allah while He 
is our Lord and your Lord? For us are our deeds, and for you are your 
deeds. And we are sincere [in deed and intention] to Him.” 

(140) Or do you say that Abraham and Ishmael and Isaac and Jacob and 
the Descendants were Jews or Christians? Say, “Are you more knowing 
or is Allah?” And who is more unjust than one who conceals a 


testimony” he has from Allah? And Allah is not unaware of what you do. 


(141) That is a nation which has passed on. It will have [the consequence 
of] what it earned, and you will have what you have earned. And you will 
not be asked about what they used to do. 


(1) - Those who associate others with Allah in worship. 

(2) - The twelve tribes of Israel descended from Jacob. 

(3) - Statements in previous scriptures attesting to the nature of Allah's religion (Islam) 
and the coming of Prophet Muhammad (^). 
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(142) The foolish among the 
people will say, “What has 
turned them away from their 


ig ia ba rr A ii ma ion 
eas cre 


giblah,” which they used to J Ja eles AAAS! eck at se des “4 


face?" Say, "To Allah 
belongs the east and the west. 
He guides whom He wills to a 
Straight path." 

(143) And thus We have made 
you a median [i1.e., just] 
community that you will be 
witnesses over the people and 
the Messenger will be a witness 
over you. And We did not 
make the qiblah which you 
used to face except that We 
might make evident who would 
follow the Messenger from 
who would turn back on his 
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heels. And indeed, it is droed except oe on wow ‘Allah fas 
guided. And never would Allah have caused you to lose your faith [1.e., 


your previous prayers]. Indeed Allah is, to the people, Kind and Merciful. 


(144) We have certainly seen the turning of your face, [O Muhammad], 
toward the heaven, and We will surely turn you to a qiblah with which 
you will D pleased. So turn your face [1.e., yourself] toward al-Masjid 
al- Harām.“ And wherever you ees are, turn your faces |1.e., 
yourselves] toward it [in prayer]. Indeed, those who have been given the 
Scripture [1.e., the Jews and the Christians] well know that it is the truth 
from their Lord. And Allah is not unaware of what they do. 

(145) And if you brought to those who were given the Scripture every 
sign, they would not follow your qiblah. Nor will you be a follower of 
their giblah. Nor would they be followers of one another's qiblah. So if 
you were to follow their desires after what has come to you of knowledge, 
indeed, you would then be among the wrongdoers. 


(1) - The direction faced in prayer. 

(2) - Prior to the command (in verse 144) that the Prophet (“) and his followers turn 
toward the Ka‘bah in Makkah for prayer, they had been facing Jerusalem to the 
north. The implications of this change are mentioned in succeeding verses. 

(3) - i.e., refuse. 

(4) - The Sacred Mosque in Makkah containing the Ka‘bah. 
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(146) Those to whom We 
gave the Scripture know him 
[i.e., Prophet Muhammad (^)] 
as they know their own sons. &® cn 
But indeed, a party of them A ss 5 nel ls “itd 
conceal the truth while they 
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(147) The truth is from your 
Lord, so never be among the 
doubters. 

(148) For each [religious \“ Kegs 
following] is a [prayer] E iz Jara 3 
direction toward which it “4 
faces. So race to [all that is] 
good. Wherever you may be, 
Allah will bring you forth [for 
judgement] all together. 
Indeed, Allah is over all 
things competent. 
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(149) So from wherever you go out t [for prayer, 0 aici al turn your 


face toward al-Masjid al-Haram, and indeed, it is the truth from your 
Lord. And Allah is not unaware of what you do. 

(150) And from wherever you go out [for prayer], turn your face toward 
al-Masjid al-Haram. And wherever you [believers] may be, turn your 
faces toward it in order that the people will not have any argument against 
you, except for those of them who commit wrong; so fear them not but 
fear Me. And [it is] so | may complete My favor upon you and that you 
may be guided, 

(151) Just as We have sent among you a messenger from yourselves 
reciting to you Our verses and purifying you and teaching you the Book 
and wisdom") and teaching you that which you did not know. 

(152) So remember Me; I will remember you. And be grateful to Me and 
do not deny Me. 

(153) O you who have believed, seek help through patience and prayer. 
Indeed, Allah is with the patient. 


(1) - The wisdom taught by the Prophet (^) is his sunnah. 
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(154) And do not say about 

those who are killed in the way 

of Allah, "They are dead." & 

Rather, they are alive, but you ® Bee pen) 

perceive [it] not. WA I JA aie- a 2, ico. 
(155) And We will surely test & Te 3 aaa 2 AN 
you with something of fear and N| “# soale ees ANNs 
hunger and a loss of wealth 3 

and lives and fruits, but give 

good tidings to the patient, 

(156) Who, when disaster 

strikes them, say, “Indeed we 

belong to Allah, and indeed to 

Him we will return." 

(157) Those are the ones upon 

whom are blessings from their 4 


RY 


e. 


=x =r s -re : 
= a a m =, > eà f; : k k 
= teal at = y Ti I E ee X p : sas ar T aT ; a3 ' +j ana 
a oy LIS z. k PE D. T r| e he i F A a nd gi T l gae i 
SS E i i ans e a n EE att oe, SS ee a 
4 | å = r i i = r: = ri 4 
s P d a T j > = I ii i ë 7 ni E t i. 
PEt ; i i Prii, ve j Poni iia ! i La S 
e ; Y i A o.a 7 : f mares, 5 et iE HE i 7 Pon, 2 r 
: r ; ae i HF Pe j Te eo | j Ei aN i 
a . > j HA ip b 7 am” j ety A i P m. a ~ A 
= a ae, a 3 =r i i = 
TE EGAN] if a I a = 
5 5 Li at 3 i d T a 
a ia Ta a al i= ad 


Tac 


om 


if 
Y 


AY 


A 
1] 


q 7 ing = 
eae 
i y a Vie 
by ie 
T | | 
a F 


fý 
W 


( 
Lord and mercy. And it is 


those who are the [rightly] iS Ê 
guided. Ds 


i mg 


na 


a i. 
- fo 
ua! a | 
ij ay 
i eae 
cs, : 
al r À r 
L ET i 
= i 
ka -Jro 
a] = 
f a 


t t 


So whoever ae hajj i to the House or performs ‘umrah - - 
there is no blame upon him for walking between them.” And whoever 
volunteers good a then indeed, Allah is Appreciative™ and Knowing. 
(159) Indeed, those who conceal what We sent down of clear proofs and 
guidance after We made it clear for the people in the Scripture a those are 
cursed by Allah and cursed by those who curse,” 

(160) Except for those who repent and correct themselves and make 
evident [what they concealed]. Those - I will accept their repentance, and 
I am the Accepting of Repentance, >) the Merciful. 

(161) Indeed, those who disbelieve and die while they are disbelievers - 
upon them will be the curse of Allah and of the angels and the people, all 
together, 

(162) Abiding eternally therein. The punishment will not be lightened for 
them, nor will they be reprieved. 

(163) And your god is one God. There is no deity [worthy of worship] 
except Him, the Entirely Merciful, the Especially Merciful. 
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(1) - Places designated for the rites of hajj and ‘umrah. 

(2) - Some believers had previously feared that this might be a pagan practice, so Allah 
confirms that sa'I is among the rites of His religion. 

(3) -1.e., He rewards generously. 

(4) - From among the angels and the believers. 

(5) - Refer to footnote of 2:37 
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(164) Indeed, in the creation of © fi i 
the heavens and the earth, and | -< aa 
the alternation of the night and © Saree 
the day, and the [great] ships 

which sail through the sea with 

that which benefits people, and 

what Allah has sent down from 

the heavens of rain, giving life 

thereby to the earth after its 

lifelessness and dispersing 

therein every [kind of] moving 

creature, and [His] directing of 

the winds and the clouds 

controlled between the heaven 

and earth are signs for a people 

who use reason. 

(165) And [yet], among the 

people are those who take 

other than Allah as equals [to 
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are stronger in love for Allah. And if only they who have wronged would 
consider [that] when they see the punishment, [they will be certain] that 
all power belongs to Allah and that Allah is severe in punishment. 

(166) [And they should consider that] when those who have been 
followed disassociate themselves from those who followed [them], and 
they [all] see the punishment, and cut off from them are the ties [of 
relationship |, 

(167) Those who followed will say, "If only we had another turn [at 
worldly life] so we could disassociate ourselves from them as they have 
disassociated themselves from us.” Thus will Allah show them their 
deeds as regrets upon them. And they are never to emerge from the Fire. 
(168) O mankind, eat from whatever is on earth [that 1s] lawful and good 
and do not follow the footsteps of Satan. Indeed, he is to you a clear 
enemy. 

(169) He only orders you to evil and immorality and to say about Allah 
what you do not know. 
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(170) And when it is said to 
them, "Follow what Allah has 
revealed," they say, "Rather, 
we will follow that which we 
found our fathers doing." Even 
though their fathers understood 
nothing, nor were they guided? W 
(171) The example of those 24 aii E eee ie pee oul 
who disbelieve is like that of A) < ssri íy LE SN 

one who shouts at what hears 4) `~) Per, as 
nothing but calls and cries [1.e., SN Sleds ae = 
cattle or sheep] a deaf, dumb ‘ji (agile 

and blind, so they do not QA a 

understand. ioe SING I aE stein 
(172) O you who have (N (3: cA sia sh 
believed, eat from the good 

[1.e., lawful] things which We 

have provided for you and be 

grateful to Allah if it is [indeed] 

Him that you worship. 


E E iN 


(173) He has only forbidden to you dead animals,” blood, the flesh of 
Swine, and that which has been dedicated to other than Allah. But 
whoever is forced [by necessity], neither desiring [it] nor transgressing 
[its limit], there is no sin upon him. Indeed, Allah is Forgiving and 
Merciful. 

(174) Indeed, they who conceal what Allah has sent down of the Book 
and exchange it for a small price - those consume not into their bellies 
except the Fire. And Allah will not speak to them on the Day of 
Resurrection, nor will He purify them. And they will have a painful 
punishment. 

(175) Those are the ones who have exchanged guidance for error and 
forgiveness for punishment. How patient they are for [1.e., in pursuit of] 
the Fire! 

(176) That is [deserved by them] because Allah has sent down the Book 
in truth. And indeed, those who differ over the Book are in extreme 
dissension. 


(1)- Those not slaughtered or hunted expressly for food. 
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(177) Righteousness is not 
that you turn your faces toward 
the east or the west, but [true] 
righteousness is [in] one who 
believes in Allah, the Last 
Day, the angels, the Book, and 
the prophets and gives wealth, 
in spite of love for it, to 
relatives, orphans, the needy, 
the traveler, those who ask [for 
help], and for freeing slaves; 
[and who] establishes prayer 
and gives zakah; [those who] 
fulfill their promise when they 
promise; and [those who] are 
patient in poverty and hardship 
and during battle. Those are 
the ones who have been true, 
and it is those who are the 
righteous. 
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(178) O you who have believed, prescribed for you is legal retribution for 
those murdered a the free for the free, the slave for the slave, and the 
female for the female.” But whoever overlooks from his brother [i.e., the 
killer] anything,” then there should be a suitable follow-up and payment 
to him [i.e., the deceased's heir or legal representative] with good 
conduct. This i is an alleviation from your Lord and a mercy. But whoever 
transeresses after that? will have a painful punishment. 

(179) And there is for you in legal retribution [saving of] life, O you 
[people] of understanding, that you may become righteous.“ 

(180) Prescribed for you when death approaches [any] one of you if he 
leaves wealth [is that he should make] a bequest for the parents and near 
relatives according to what is acceptable a a duty upon the righteous. 
(181) Then whoever alters it [1.e., the bequest] after he has heard it a the 
sin is only upon those who have altered it. Indeed, Allah is Hearing and 
Knowing. 
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(1) - No one else should be executed in place of the killer. 

(2) - By accepting compensation payment rather than execution. 

(3) - After acceptance of compensation. 

(4) - Or, "that you may avoid [sin]." 

(5) - This ruling was abrogated by the revelation in Sirah an-Nisa’ stipulating 
obligatory shares for parents and close relatives. Those who do not inherit by law 
may be remembered in a bequest. See 4:11-12. 
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(182) But if one fears from the 
bequeather [some] error or sin 
and corrects that which is 
between them  ([i.e., the 
concerned parties], there is no 
sin upon him. Indeed, Allah is 
Forgiving and Merciful. 

(183) O you who have 
believed, decreed upon you is 
fasting as it was decreed upon #& 

those before you that you may (AV) 348 2 

become righteous a Ps ar wn 
(184) [Fasting for] a limited (AI seh oe 24 j pS se 
number of days. So whoever a SEN 2535S 

among you is ill or on a journey a ess Es ea, Pane: Pee ig 
[during them] a then an equal cone. 
number of other days [are to be 
made up]. And upon those who 
are able [to fast, but with 
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hardship] a a ransom [as patie of ee a poor person Pee oan 

And whoever volunteers good [1.e., excess] a it is better for him. But to 
fast 1s best for you, if you only knew. 

(185) The month of Ramadhan [is that] in which was revealed the Qur’an, 

a guidance for the people and clear proofs of guidance and criterion. So 
whoever sights [the crescent of] the month,” let him fast it; and whoever 
is 1ll or on a journey a then an equal number of other days. Allah intends 
for you ease and does not intend for you hardship and [wants] for you to 
complete the period and to glorify Allah for that [to] which He has guided 
you; and perhaps you will be grateful. 

(186) And when My servants ask you, [O Muhammad], concerning Me - 
indeed I am near. I respond to the invocation of the supplicant when he 
calls upon Me. So let them respond to Me [by obedience] and believe in 
Me that they may be [rightly] guided. 


(1) - Also, "whoever is present during the month." 
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(187) It has been made 
permissible for you the night 
preceding fasting to go to your 
wives [for sexual relations]. 
They are a clothing for you and 
you are a clothing™ for them. 
Allāh knows that you used to 
deceive yourselves,” so He 
accepted your repentance and 
forgave you. So now, have 
relations with them and seek that 
which Allāh has decreed for you 
[1.e., offspring]. And eat and 
drink until the white thread of 
dawn becomes distinct to you 
from the black thread [of night]. 
Then complete the fast until the 
night [1.e., sunset]. And do not 
have relations with them as long 
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as you are staying for worship in the mosques. These are the limits [set by] 
Allah, so do not approach them. Thus does Allah make clear His verses [1.e., 
ordinances] to the people that they may become righteous. 
(188) And do not consume one another's wealth unjustly or send it [in 
bribery] to the rulers in order that [they might aid] you [to] consume a 


portion of the wealth of the people in sin, while you know [it is unlawful]. 


(189) They ask you, [O Muhammad], about the crescent moons. Say, "They 
are measurements of time for the people and for hajj [pilgrimage]." And it is 
not righteousness to enter houses from the back, but righteousness is [in] one 
who fears Allah. And enter houses from their doors. And fear Allah that you 


may succeed. 


(190) Fight in the way of Allah those who fight against you but do not 
transgress. Indeed, Allah does not like transgressors. 


(1) 
(2) 


- Also a source of tranquility and rest. 
- Prior to this revelation, marital relations were unlawful during nights preceding 


fasting. Some were unable to refrain and secretly disobeyed, but they did not 


deceive Allah. 
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(191) And kill them [in battle] 
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E as, 
f t [in batte] en SS. 
wherever you overtake them an eae AF A TH AT GS 
expel them from wherever they W SG area FAs Kesh = 
have expelled you, and fitnah”) © ne Wend) an Bit ers 
is worse than killing. And do not 
fight them at al-Masjid al-Haram 
until they fight you there. But if 
they fight you, then kill them. 
Such is the recompense of the 
disbelievers. (192) And if they 
cease, then indeed, Allāh is 
Forgiving and Merciful. (193) 
Fight them until there is no 
[more] fitnah and [until] religion 
[1.e., worship] is [acknowledged 
to be] for Allah. But if they 
cease, then there is to be no 
aggression [1.e., assault] except 
against the oppressors. 
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(194) [Battle in] the sacred month is for [aggression committed in| the sacred 
month, 2 and for [all] violations is legal retribution. So whoever has 
assaulted you, then assault him in the same way that he has assaulted you. 
And fear Allah and know that Allah is with those who fear Him. (195) And 
spend in the way of Allah and do not throw [yourselves] with your [own] 
hands into destruction [by refraining]. And do good; indeed, Allah loves the 
doers of good. (196) And complete the hajj and ‘umrah for Allah. But if you 
are prevented, then [offer] what can be obtained with ease of sacrificial 
animals. And do not shave your heads until the sacrificial animal has reached 
its place of slaughter. And whoever among you 1s ill or has an ailment of the 
head Lees shaving ay must offer] a ransom of seo [three days] 
or charity® or sacrifice.’ And when you are secure,” then whoever 
performs ‘umrah [during the hajj months]‘® followed by hajj [offers] what 
can be obtained with ease of sacrificial animals. And whoever cannot find [or 
afford such an animal] a then a fast of three days during hajj and of seven 
when you have returned [home]. Those are ten complete [days]. This is for 
those whose family is not in the area of al-Masjid al-Haram. And fear Allah 
and know that Allah is severe in penalty. 


(1) - Among the meanings of fitnah are disbelief and its imposition on others, discord, 


dissension, civil strife, persecution, oppression, injustice, seduction, terrorism, trial 
and torment. 
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(2) - The sacred months are Dhul-Qa‘dah, Dhul-Hijjah, Muharram and Rajab. 
(3) - Feeding six needy persons. 
(4) -The slaughter of a sheep or goat. 
(5) - Under normal conditions, i.e., are not prevented. 
- The months of Shawwal, Dhul-Qa‘dah and Dhul-Hijjah. 
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(197) Hajj is [during] ok roy ste paisa, 
well-known months, so Wl ey ass xe oe as 
whoever has made hajj @ st shade JO MG ah ye 
obligatory upon himself therein ‘| 22 =a | Ses ica I@ 
[by entering the state of ihram], A sN sik alee ae 
there is [to be for him] no sexual ga) 2 53 pas eoa ke 
relations and no disobedience ‘X a8 ut eae Sie Romie ae 
and no disputing during hajj. A Fo eT pete es SG <A 
And whatever good you do a Al ay zs22 27 č 2 
Allah knows it. And take OMS ii 
provisions, but indeed, the best %3 
provision is fear of Allah. And 
fear Me, O you of 
understanding. 

(198) There is no blame upon 
you for seeking bounty” from 
your Lord [during hajj]. But 
when you depart from ‘Arafat, 
remember Allah at al-Mash‘ar 


Y 


r meg te i i 1 
TF E j 
5 = i i. F 
: : - F. SA, b h = a 
z r oe | 
intl I oe 
cd h z a k 


K 
= 


EK] 


+3 y I 4 r š 7 
; j i Shs 
j r 5 ae N 
a] ; ! z af : 
E T . 1 l r 
1P 
: 3 E a” 


a 


' a i ' F- ek 


at 
E 


' a es 
p m j oh 
E F- a n'om 
r oe at 
i | a i 
a F 


i 
Y 


oy 


T . a- 
E. =a 
j i 
gr a ; 
į 


ie 
mA = 
= — 


al-Harām.® And remember Him, as He has guided you, for indeed, you were 
before that among those astray. 

(199) Then depart from the place from where [all] the people depart and ask 
forgiveness of Allah. Indeed, Allah is Forgiving and Merciful. 

(200) And when you have completed your rites, remember Allah like your 
[previous] remembrance of your fathers or with [much] greater 
remembrance. And among the people is he who says, "Our Lord, give us in 
this world," and he will have in the Hereafter no share. 

(201) But among them is he who says, "Our Lord, give us in this world [that 
which is] good and in the Hereafter [that which 1s] good and protect us from 
the punishment of the Fire.” 

(202) Those will have a share of what they have earned, and Allah is swift in 
account. 
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(1) - See previous footnote. 
(2) -1.e., profit from trade or business. 
(3) - Which is in Muzdalifah. 
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(203) And remember Allāh 
during [specific] numbered 
days. Then whoever hastens [his 
departure] in two days a there is &)| = : 
no sin upon him; and whoever A AKO ENE OA NI 3 Ee 
delays [until the third] a there is %4 een Na ie east 
no sin upon him a for him who 

fears Allah. And fear Allah and 

know that unto Him you will be 

gathered. 

(204) And of the people is he 

whose speech pleases you in 

worldly life, and he calls Allah 

to witness as to what is in his 

heart, yet he is the fiercest of 

Opponents. 

(205) And when he goes away, 

he strives throughout the land to 

cause corruption therein and 
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destroy crops and animals. And Allah does not like corruption. 

(206) And when it is said to him, "Fear Allah," pride in the sin takes hold of 
him. Sufficient for him is Hellfire, and how wretched is the resting place. 
(207) And of the people is he who sells himself, seeking means to the 
approval of Allah. And Allah is Kind to [His] servants. 

(208) O you who have believed, enter into Islam completely [and perfectly] 
and do not follow the footsteps of Satan. Indeed, he is to you a clear enemy. 
(209) But if you slip [1.e., deviate] after clear proofs have come to you, then 
know that Allah is Exalted in Might and Wise. 

(210) Do they await but that Allah should come to them in covers of clouds 
and the angels [as well] and the matter is [then] decided? And to Allah [all] 
matters are returned. 
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(211) Ask the Children of Israel 

how many a sign of evidence We 

have given them. And whoever 

exchanges the favor of Allah ® E 

[for disbelief] after it has come A iee- A ae anaes 27 [ie 
to him a then indeed, Allah is (|. 72 z4 Fas = BOBS ie 
severe in penalty. Nadas Sisi 
(212) Beautified for those who 

disbelieve is the life of this 
world, and they ridicule those 
who believe. But those who fear 
Allah are above them on the Day 
of Resurrection. And Allah 
gives provision to whom He 
wills without account. eà 
(213) Mankind was [of] one E; So a 
religion [before their deviation]; see J GS 984,88 
then Allah sent the prophets as (Qj @ seis ol 
bringers of good tidings and ye a = AE Ine PPAR 
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warners and sent down with them the Scripture in truth to judge between the 
people concerning that in which they differed. And none differed over it [1.e., 
the Scripture] except those who were given it a after the clear proofs came to 
them - out of jealous animosity among themselves. And Allah guided those 
who believed to the truth concerning that over which they had differed, by His 
permission. And Allah guides whom He wills to a straight path. 

(214) Or do you think that you will enter Paradise while such [trial] has not 
yet come to you as came to those who passed on before you? They were 
touched by poverty and hardship and were shaken until [even their] 
messenger and those who believed with him said, "When is the help of 
Allah?" Unquestionably, the help of Allah is near. 

(215) They ask you, [0 Muhammad], what they should spend. Say, 
"Whatever you spend of good is [to be] for parents and relatives and orphans 
and the needy and the traveler. And whatever you do of good - indeed, Allah 
is Knowing of it." 
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(216) Battle has been enjoined | xie FORA Oo x ls 
upon you while it is hateful to & 
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you. But perhaps you hate a 
thing and it is good for you; and 
perhaps you love a thing and itis 
bad for you. And Allah knows, 
while you know not. 

(217) They ask you about the 
sacred month”? - about fighting 
therein. Say, "Fighting therein 1s 
ereat [sin], but averting [people] 
from the way of Allah and 
disbelief in Him and [preventing 
access to] al-Masjid al-Haram 
and the expulsion of its people 
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they turn you back from your religion if they are able. And whoever of you 
reverts from his religion [to disbelief] and dies while he is a disbeliever a for 
those, their deeds have become worthless in this world and the Hereafter, and 
those are the companions of the Fire; they will abide therein eternally. 

(218) Indeed, those who have believed and those who have emigrated and 
fought in the cause of Allah - those expect the mercy of Allah. And Allah is 
Forgiving and Merciful. 

(219) They ask you about wine and gambling. Say, "In them is great sin and 
[yet, some] benefit for people. But their sin 1s greater than their benefit." And 
they ask you what they should spend. Say, "The excess [beyond needs]." 
Thus Allah makes clear to you the verses [of revelation] that you might give 
thought 
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(1) - See footnote to 2:194. 

(2) - See footnote to 2:191. 

(3) - The word "khamr" (wine) includes all intoxicants. The final prohibition is given 
in 5:90-91. 
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(220) To this world and the 
Hereafter. And they ask you about 
orphans. Say, “Improvement for 
them is best. And if you mix ®& 
your affairs with theirs a they are A| *>2_--; 
your brothers. And Allah knows S| - Tees 
the corrupter from the amender. gad ERN ee ang 
And if Allah had willed, He = ee eg < zá Nea iy 
could have put you in difficulty. 4 ew ey 
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Might and Wise." 
(221) And do not marry | 
polytheistic women until they (A 2. 
believe.” And a believing slave 7) 1283: 
woman is better than a 6) x Tee 
polytheist, even though she ® - 

might please you. And do not « : 
marry polytheistic men [to your 

women] until they believe. And 


a believing slave is better than a polytheist, even though he might please you. 
Those invite [you] to the Fire, but Allah invites to Paradise and to 
forgiveness, by His permission. And He makes clear His verses [1.e., 
ordinances] to the people that perhaps they may remember. 

(222) And they ask you about menstruation. Say, "It is harm, so keep away 


from wives”) during menstruation. And do not approach them until they are 


pure. And when they have purified themselves,” then come to them from 
Where Allah has ordained for you. Indeed, Allah loves those who are 
constantly repentant and loves those who purify themselves." 

(223) Your wives are a place of cultivation [1.e., sowing of seed] for you, so 
come to your place of cultivation however you wish and put forth 
[righteousness] for yourselves. And fear Allah and know that you will meet 
Him. And give good tidings to the believers. 

(224) And do not make [your oath by] Allah an excuse against being 
righteous and fearing Allah and making peace among people. And Allah is 
Hearing and Knowing. 


(1) - i.e., worship and obey Allah alone. 
(2) - 1.e., refrain from sexual intercourse. 
(3) - By taking a complete bath (ghusl) . 
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(225) Allah does not impose blame 
upon you for what is unintentional 
in your oaths, but He imposes blame 
upon you for what your hearts have 
earned. And Allah is Forgiving and 
Forbearing.\? 

(226) For those who swear not to 
have oz relations with their & y E hej bess 
Wives’ 1S a waiting time of four A|: ss% KAk 3 Seis, 

months, but if they return [to normal | yess RE 

relations] - then indeed, Allah is W 43 APEA bad EERTE SN 
Forgiving and Merciful. (227) And ©) 2 | Tokea E sls 3 EN 

if they decide on divorce - then ¢ = 

indeed, Allah is Hearing and 
Knowing. (228) Divorced women (œ 
remain in waiting [i.e do not %9 < te 
remarry] for three periods,» and it 
is not lawful for them to conceal 
what Allah has created in their 
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wombs if they believe in Allah and the Last Day. And their husbands have more right 
to take them back in this [period] if they want reconciliation. ® And due to them [1.e., 
the wives] is similar to what is expected of them, according to what 1s reasonable.” 
But the men [1i.e., husbands] have a degree over them [in responsibility and 
authority]. And Allah is Exalted in Might and Wise. (229) Divorce is twice. Then 
[after that], either keep [her] in an acceptable manner or release [her] with good 
treatment. And it is not lawful for you to take anything of what you have given them 
unless both fear that they will not be able to keep [within] the limits of Allah. But 
if you fear that they will not keep [within] the limits of Allah, then there is no blame 
upon either of them concerning that by which she ransoms herself. These are the 
limits of Allah, so do not transgress them. And whoever transgresses the limits of 
Allah - it is those who are the wrongdoers [1.e., the unjust]. (230) And if he has 
divorced her [for the third time], then she is not lawful to him afterward until [after] 
she marries a husband other than him.” And if he [1.e., the latter husband] divorces 
her [or dies], there is no blame upon them [1.e., the woman and her former husband] 
for returning to each other if they think that they can keep [within] the limits of Allah. 
These are the limits of Allah, which He makes clear to a people who know 
[1.e.,understand ]. 


(1) - Overlooking many violations, postponing penalty and granting opportunities for repentance 
and rectification despite having the power to punish immediately. 

(2) - Without divorcing them. By such an oath the woman is deprived of her right in marriage but 
is not free to marry another. She may not be kept in such a condition beyond the four-month 
limit. 

(3) - Either menstrual periods or periods of purity between menstruation. See also 65:1-7. 

(4) - The husband may return her to himself during the ‘iddah period of a first and second divorce 
without a new marriage contract. 

(5) - The wife has specific rights upon her husband, just as the husband has rights upon her. 

(6) -i.e., deal fairly with each other. 

(7) - With the intention of permanence, not merely in order to return to the previous husband. 
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(231) And when you divorce 
women and they have [nearly] 
fulfilled their term, either retain 
them according to acceptable 
terms or release them according 
to acceptable terms, and do not 
keep them, intending harm, to 
transgress [against them]. And 
whoever does that has certainly 
wronged himself. And do not 
take the verses of Allah in jest. 
And remember the favor of 
Allah upon you and what has 
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been revealed to you of the Book 
[i.e., the Qur'an] and wisdom 
[1.e., the Prophet's sunnah] by 
which He instructs you. And fear 
Allah and know that Allah is 
Knowing of all things. 
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(232) And when you divorce women" and they have fulfilled their term, do 
not prevent them from remarrying their [former] husbands if they [1.e., all 
parties] agree among themselves on an acceptable basis. That is instructed to 
whoever of you believes in Allah and the Last Day. That is better for you and 
purer, and Allah knows and you know not. 

(233) Mothers may nurse [1.e., breastfeed] their children two complete years 
for whoever wishes to complete the nursing [period]. Upon the father 1s their 
[1.e., the mothers'] provision and their clothing according to what is 
acceptable. No person is charged with more than his capacity. No mother 
should be harmed through her child, and no father through his child. And 
upon the [father's] heir is [a duty] like that [of the father]. And if they both 
desire weaning through mutual consent from both of them and consultation, 
there is no blame upon either of them. And if you wish to have your children 
nursed by a substitute, there is no blame upon you as long as you give 
payment according to what is acceptable. And fear Allah and know that Allah 
is Seeing of what you do. 


(1) - For the first or second time. 
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(234) And those who are taken 
in death among you and leave 
wives behind a they, [the wives, 
Shall] wait four months and ten 
[days]. And when they have 
fulfilled their term, then there is 
no blame upon you for what they 
do with themselves in an 
acceptable manner.” And Allah 
is [fully] Aware of what you do. 
(235) There is no blame upon 
you for that to which you 
[indirectly] allude concerning a 
proposal to women or for what 
you conceal within yourselves. 
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Allah knows that you will have 
them in mind. But do not 
promise them secretly except for 
Saying a proper saying. And do 
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not determine to undertake a marriage contract until the decreed period” 
reaches its end. And know that Allah knows what is within yourselves, so 
beware of Him. And know that Allah is Forgiving and Forbearing. 

(236) There is no blame upon you if you divorce women you have not 
touched”? nor specified for them an obligation. But give them [a gift of] 
compensation - the wealthy according to his capability and the poor 
according to his capability - a provision according to what is acceptable, a 
duty upon the doers of good. 

(237) And if you divorce them before you have touched them and you have 
already specified for them an obligation, then [give] half of what you 
specified - unless they forego the right or the one in whose hand is the 
marriage contract foregoes it. And to forego it is nearer to righteousness. And 
do not forget graciousness between you. Indeed Allah, of whatever you do, is 
Seeing. 
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(1) - They may remarry if they wish. 

(2) - The ‘iddah (bereavement period) after the death of a husband. 
(3) - The marriage has not been consummated. 

(4) - Required bridal gift (mahr) . 
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(238) Maintain with care the 
[obligatory] prayers and [in 
particular] the middle [1.e., ‘asr] 
prayer and stand before Allah, 
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devoutly obedient. Z z 
(239) And if you fear [an enemy, & e R EA 


then pray] on foot or riding. But N = 
when you are secure, then %4 
remember Allah [in prayer], as 
He has taught you that which 
you did not [previously] know. 

(240) And those who are taken 
in death among you and leave 
wives behind - for their wives 1s 
a bequest: maintenance for one 
year without turning [them] out. 
But if they leave [of their own 
accord], then there is no blame 
upon you for what they do with 
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themselves in an acceptable way.” And Allah is Exalted in Might and Wise. 
(241) And for divorced women 1s a provision according to what is acceptable 
a a duty upon the righteous. 

(242) Thus does Allah make clear to you His verses [1.e., laws] that you might 
use reason. 

(243) Have you not considered those who left their homes in many thousands, 
fearing death? Allah said to them, "Die"; then He restored them to life. And 
Allah is the possessor of bounty for the people, but most of the people do not 
show gratitude. 

(244) And fight in the cause of Allah and know that Allah is Hearing and 
Knowing. (245) Who is it that would loan Allah a goodly loan so He may 
multiply it for him many times over? And it is Allah who withholds and grants 
abundance, and to Him you will be returned. 
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(246) Have you not considered 

the assembly of the Children of 

Israel after [the time of] Moses 

when they said to a prophet of 

theirs, "Send to us a king, and we 

will fight in the way of Allah"? 

He said, "Would you perhaps 

refrain from fighting if battle 

was prescribed for you?" They 

said, "And why should we not 

fight in the cause of Allah when 

we have been driven out from 

our homes and from our 

children?” But when battle was (y 

prescribed for them, they turned | aa; i ey Jaiei nE 
away, except for a few of them. @) à s41 O 
And Allah is Knowing of the @ eee J Sn Ne J a 
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wrongdoers. © DESS oe el AAS 
(247) And their prophet said to Sl e=saseasa (RES 


them, "Indeed, Allah has sent to you Saul as a king." They said, "How can he 
have kingship over us while we are more worthy of kingship than him and he 
has not been given any measure of wealth?" He said, “Indeed, Allah has 
chosen him over you and has increased him abundantly in knowledge and 
stature. And Allah gives His sovereignty to whom He wills. And Allah is 
all-Encompassing [in favor] and Knowing." 

(248) And their prophet said to them, "Indeed, a sign of his kingship 1s that 


the chest will come to you in which is assurance”? from your Lord and a 
remnant of what the family of Moses and the family of Aaron had left, carried 
by the angels. Indeed in that is a sign for you, if you are believers." 
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(1) - Signs giving reassurance. 
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(249) And when Saul went forth ©) 4 Ali, Bhana SFE Bites 
with the soldiers, he said, Ø|; foo gee Spas) 12 
"Indeed, Allah will be testing © iae cei Si UGS Ys sa 
you with a river. So whoever 
drinks from it is not of me, and 
whoever does not taste it 1s 
indeed of me, excepting one who 
takes [from it] in the hollow of 
his hand." But they drank from 
it, except a [very] few of them. 
Then when he had crossed it 
along with those who believed 
with him, they said, "There is no 
power for us today against 
Goliath and his soldiers." But 
those who were certain that they 
would meet Allah said, "How 
many a small company has 
overcome a large company by 
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permission of Allah. And Allah is with the patient.” 

(250) And when they went forth to [face] Goliath and his soldiers, they said, 
"Our Lord, pour upon us patience and plant firmly our feet and give us 
victory over the disbelieving people." 

(251) So they defeated them by permission of Allah, and David killed 
Goliath, and Allah gave him the kingship and wisdom [1.e., prophethood] 
and taught him from that which He willed. And if it were not for Allah 
checking [some] people by means of others, the earth would have been 
corrupted, but Allah is the possessor of bounty for the worlds. 

(252) These are the verses of Allah which We recite to you, [O Muhammad], 
in truth. And indeed, you are from among the messengers. 
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others. Among them were those es oe weet saa soe 
to whom Allah spoke, and He $ £ PES een N Ag 2 
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raised some of them in degree. 7 IRF ae One L Aa Jas Aor 5 
And We gave Jesus, the son of ¥& z a Se 
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they differed, and some of them 
believed and some of them 
disbelieved. And if Allah had 
willed, they would not have 
fought each other, but Allah 
does what He intends. 
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(254) O you who have believed, done from that which We have ma 
for you before there comes a Day in which there is no exchange [1.e., ransom] 
and no friendship and no intercession. And the disbelievers - they are the 
wrongdoers. (255) Allah a there is no deity except Him, the Ever-Living,” 
the Self-Sustaining.”) Neither drowsiness overtakes Him nor sleep. To Him 
belongs whatever is in the heavens and whatever is on the earth. Who is it 
that can intercede with Him except by His permission? He knows what is 
[presently] before them and what will be after them,’ and they encompass 
not a thing of His knowledge except for what He wills. His Kursī® extends 
over the heavens and the earth, and their preservation tires Him not. And He 
is the Most High, (®© the Most Great.” (256) There shall be no compulsion in 
[acceptance of] the religion. The right course has become distinct from the 
wrong. So whoever disbelieves in taghit'” and believes in Allah has grasped 
the most trustworthy handhold with no break in it. And Allah is Hearing and 
Knowing. 
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(1) - Whose life is perfect, complete and eternal, without beginning or end, and through whom all 
created life originated and continues. 

(2) - Dependent on none for His existence while being the sustainer and administrator of all created 
existence. 

(3) - Allāh's knowledge encompasses every aspect of His creations in the past, present and future. 

(4) - Chair or footstool. It is not to be confused with al-‘Arsh (the Throne) , which is infinitely higher 
and greater than al-Kursi. 

(5) - Above all of His creations and superior to them in essence, rank and position. 

(6) - Whose greatness is unlimited, beyond description or imagination. 

(7) - False objects of worship, such as idols, heavenly bodies, spirits, human beings, etc. 
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(257) Allah is the Ally"? of those 
who believe. He brings them out 
from darknesses into the light. 
And those who disbelieve a their 
allies are taghut. They take them 
out of the light into 
darknesses.” Those are the 
companions of the Fire; they 
will abide eternally therein. 

(258) Have you not considered 
the one who argued with 
Abraham about his Lord 
[merely] because Allah had 
given him kingship? When 
Abraham said, "My Lord is the 
one who gives life and causes 
death,” he said, "I give life and 
cause death." Abraham said, 
"Indeed, Allah brings up the sun 
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from the east, so bring it up from the west." So the disbeliever was 
overwhelmed 

[by astonishment], and Allah does not guide the wrongdoing people. 

(259) Or [consider such an example] as the one who passed by a township 
which had fallen into ruin. He said, "How will Allah bring this to life after its 
death?" So Allah caused him to die for a hundred years; then He revived him. 
He said, "How long have you remained?" He [the man] said, "I have 
remained a day or part of a day.” He said, “Rather, you have remained one 
hundred years. Look at your food and your drink; it has not changed with 
time. And look at your donkey; and We will make you a sign for the people. 
And look at the bones [of this donkey] - how We raise them and then We 
cover them with flesh." And when it became clear to him, he said, "I know 
that Allah is over all things competent." 


(1) - Including the meanings of patron, supporter, benefactor, guardian, protector, defender and 
caretaker. 
(2) - The light of truth is one, while the darknesses of disbelief, doubt and error are many. 
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(260) And [mention] when 
Abraham said, "My Lord, show 
me how You give life to the 
dead." [Allah] said, "Have you 
not believed?" He said, "Yes, 
but [I ask] only that my heart 
may be satisfied." [Allah] said, 
"Take four birds and commit 
them to yourself.” Then [after 
slaughtering them] put on each 
hill a portion of them; then call 
them a they will come [flying] to 
you in haste. And know that 
Allah is Exalted in Might and 
Wise.” 
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(261) The example of those who 
spend their wealth in the way of 
Allah is like a seed [of grain] 
which grows seven spikes; in 
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each spike is a hundred grains. And Allah multiplies [His reward] for whom 
He wills. And Allah is all-Encompassing and Knowing. 

(262) Those who spend their wealth in the way of Allah and then do not 
follow up what they have spent with reminders [of it] or [other] injury will 
have their reward with their Lord, and there will be no fear concerning them, 
nor will they grieve. 

(263) Kind speech and forgiveness are better than charity followed by injury. 
And Allah is Free of need and Forbearing. 

(264) O you who have believed, do not invalidate your charities with 
reminders [of it] or injury as does one who spends his wealth [only] to be seen 
by the people and does not believe in Allah and the Last Day. His example is 
like that of a [large] smooth stone upon which is dust and 1s hit by a downpour 
that leaves it bare. They are unable [to keep] anything of what they have 
earned. And Allah does not guide the disbelieving people. 
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(1) - i.e., train them to come to you on command. 
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(265) And the example of those 

who spend their wealth seeking 

means to the approval of Allah (Wj ~ 

and assuring [reward for] %®) AVS NIG ec ee ane ete 


themselves is like a garden on 4 Sil 3 bii AES e j wa ` 


high ground which is hit by a 


downpour - so it yields its fruits \ geci SPA oroe ‘in : a 


in double. And [even] if it is not i a a eke 3 $ Su Shes sh 
hit by a downpour, then a drizzle %4 pee 

[is sufficient]. And Allah, of & Gipsa 

what you do, is Seeing. ‘N ie z 

(266) Would one of you like to gM s. < -4035 ik EREE 

have a garden of palm trees and (% Nabe asl alpalels meek mere! 
grapevines underneath which @ Jes Tee ANS MERY T% DLE 
rivers flow in which he has from @& Spee s stt |B 
every fruit? But he is afflicted © RCo $ ally isis lige ans I: 
with old age and has weak [i.e., | > NES 
immature] offspring, and itis hit ©] Ê 

by a whirlwind containing fire 





give thought. 

(267) O you who have believed, spend from the good things which you have 
earned and from that which We have produced for you from the earth. And do 
not aim toward the defective therefrom, spending [from that] while you would 
not take it [yourself] except with closed eyes. And know that Allah is Free of 
need and Praiseworthy. 

(268) Satan threatens you with poverty and orders you to immorality, while 
Allah promises you forgiveness from Him and bounty. And Allah is 
all- -Encompassing and Knog 

(269) He gives wisdom to whom He wills, and whoever has been given 
wisdom has certainly been given much good. And none will remember except 
those of understanding. 


(1) - The knowledge and understanding of the religion and of the Qur’an. 
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(271) If you disclose your 
charitable expenditures, they are 
good; but if you conceal them 
and give them to the poor, it is 
better for you, and He will 
remove from you some of your 
misdeeds [thereby]. And Allah, 
of what you do, is [fully] Aware. 
(272) Not upon you, [O 
Muhammad], is [responsibility 
for] their guidance, but Allah 
guides whom He wills. And 
whatever good you [believers] 
spend is for yourselves, and you 
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do not spend except seeking the face [1.e., approval] of Allah. And whatever 


you spend of good" - it will be fully repaid to you, and you will not be 
wronged. 

(273) [Charity is] for the poor who have been restricted for the cause of Allah, 
unable to move about in the land. An ignorant [person] would think them 
self-sufficient because of their restraint, but you will know them by their 
[characteristic] sign. They do not ask people persistently [or at all]. And 
whatever you spend of good - indeed, Allah is Knowing of it. 

(274) Those who spend their wealth [in Allah's way] by night and by day, 
secretly and publicly a they will have their reward with their Lord. And no 
fear will there be concerning them, nor will they grieve. 


(1) - i.e., wealth, property, resources, time, effort, etc. 
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(275) Those who consume 
interest" cannot stand [on the 
Day of Resurrection] except as 
one stands who is being beaten 
by Satan into insanity. That is 
because they say, "Trade is [just] 
like interest.” But Allah has 
permitted trade and has 
forbidden interest. So whoever 
has received an admonition from 
his Lord and desists may have 
what is past, and his affair rests 
with Allah. But whoever returns 
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[to dealing in interest or usury] - “ > 90 wes 
those are the companions of the 
Fire; they will abide eternally 
therein. 

(276) Allah destroys interest and 


gives increase for charities. And 


a 


rx \7 fe, als 23, EJ 
rere 


ee ee sig © 


Allah does not like every sinning disbeliever. 

(277) Indeed, those who believe and do righteous deeds and establish prayer 
and give zakah will have their reward with their Lord, and there will be no 
fear concerning them, nor will they grieve. 

(278) O you who have believed, fear Allah and give up what remains [due to 
you] of interest, 1f you should be believers. 

(279) And if you do not, then be informed of a war [against you] from Allah 
and His Messenger. But if you repent, you may have your principal - [thus] 
you do no wrong, nor are you wronged. 

(280) And if someone is in hardship, then [let there be] postponement until 
[a time of] ease. But if you give [from your right as] charity, then it is better 
for you, if you only knew. 

(281) And fear a Day when you will be returned to Allah. Then every soul 
will be compensated for what it earned, and they will not be wronged [1.e., 
treated unjustly]. 
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(282) O you who have believed, 

when you contract a debt for a 

specified term, write it down. 

And let a scribe write [it] 

between you in justice. Let no 

scribe refuse to write as Allah & 

has taught him. So let him write W 6 aioe ete 
and let the one who has the <4) iiias sas sl 
obligation [i.e., the debtor] A eee RENT. a 
dictate. And let him fear Allah, 8| -24 set 
his Lord, and not leave anything Š Sed 
out of it. But if the one who has 

the obligation is of limited (A is N 
understanding or weak or unable © Ae sn i Ke ies G 
to dictate himself, then let his 6) AESLENS Ss 222 RAEAN Ag sits SSN a 
guardian dictate in justice. And ®&} ; ;< eis y aaaea a he 
bring to witness two witnesses (@) yess poy Babs creer ae o 
from among your men. And if Q @#c. -¢ ils 2a 2 Saal WD 
there are not two men & : Ae 
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[available], then a man and two women from those whom you accept as 
witnesses a so that 1f one of them [1.e., the women] errs, then the other can 
remind her. And let not the witnesses refuse when they are called upon. And 
do not be [too] weary to write it, whether it is small or large, for its 
[specified] term. That is more just in the sight of Allah and stronger as 
evidence and more likely to prevent doubt between you, except when it 1s an 
immediate transaction which you conduct among yourselves. For [then] 
there is no blame upon you if you do not write it. And take witnesses when 
you conclude a contract. Let no scribe be harmed or any witness. For if you 
do so, indeed, it is [grave] disobedience in you. And fear Allah. And Allah 
teaches you. And Allah is Knowing of all things. 
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(283) And if you are on a 
journey and cannot find a scribe, 
then a security deposit [should 
be] taken. And if one of you 
entrusts another, then let him 
who is entrusted discharge his 
trust [faithfully] and let him fear 
Allah, his Lord. And do not 
conceal testimony, for whoever 
conceals it - his heart is indeed 
sinful, and Allah is Knowing of 
what you do. 

(284) To Allah belongs 
whatever is in the heavens and 
whatever is 1n the earth. Whether 
you show what is within 
yourselves or conceal it, Allah 
will bring you to account for it. 
Then He will forgive whom He 
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wills and punish whom He wills, and Allāh is over all things competent. 
(285) The Messenger has believed in what was revealed to him from his 
Lord, and [so have] the believers. All of them have believed in Allāh and His 
angels and His books and His messengers, [saying], "We make no distinction 
between any of His messengers." And they say, "We hear and we obey. [We 
seek] Your forgiveness, our Lord, and to You is the [final] destination." 
(286) Allah does not charge a soul except [with that within] its capacity. It 
will have [the consequence of] what [good] it has gained, and it will bear [the 
consequence of] what [evil] it has earned. "Our Lord, do not impose blame 
upon us if we have forgotten or erred. Our Lord, and lay not upon us a burden 
like that which You laid upon those before us. Our Lord, and burden us not 
with that which we have no ability to bear. And pardon us; and forgive us; 
and have mercy ys s. You are our protector, so give us victory over the 
disbelieving people." 


(1) - Allah (subhanahu wa ta‘ala) concludes this sūrah by directing His servants how to 
supplicate Him, just as He taught them in Surah al-Fatihah how to praise Him and 
ask for guidance. 
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Sirah Ali ‘Imran ® 
Bismillahir-Rahmanir-Raheem 





S Â aaa Sassen Wiz 
2 F saek OE 
| oF szea 2 
z an 
(1) Alif, Lam, Meem.” 


(2) Allah - there is no deity 
except Him, the ay -Living, the 
Self-Sustaining.” 

(3) He has sent down upon you, 
[O Muhammad], the Book in 
truth, confirming what was 
before it. And He revealed the 
Torah and the Gospel 

(4) Before, as guidance for the 
people. And He revealed the 
Criterion [i.e., the Quran]. 
Indeed, those who disbelieve in 
the verses of Allah will have a 
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severe punishment, and Allah is Exalted in Might, the Owner of 
Retribution.” 

(5) Indeed, from Allah nothing is hidden in the earth nor in the heaven. 

(6) It is He who forms you in the wombs however He wills. There is no deity 
except Him, the Exalted in Might, the Wise. 

(7) It is He who has sent down to you, [O Muhammad], the Book; in it are 
verses [that are] precise a they are the foundation of the Book - and others 
unspecific. As for those in whose hearts is deviation [from truth], they will 
follow that of it which is unspecific, seeking discord and seeking an 
interpretation [suitable to them]. And no one knows its [true] interpretation 
except Allah. But those firm in knowledge say, "We believe in it. All [of it] 1s 
from our Lord." And no one will be reminded except those of understanding. 
(8) [Who say], “Our Lord, let not our hearts deviate after You have guided us 
and grant us from Yourself mercy. Indeed, You are the Bestower. 

(9) Our Lord, surely You will gather the people for a Day about which there 
is no doubt. Indeed, Allah does not fail in His promise." 
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(1) - Ali ‘Imran: The Family of ‘Imran. 

(2) - See footnote to 2:1. 

(3) - See footnotes to 2:255. 

(4) - i.e., He who restores justice by punishing those who persist in wrongdoing, fail to 
heed warnings and are unrepentant. 

(5) - Those which are stated in such a way that they are open to more than one 
interpretation or whose meaning is known only to Allah, such as the opening letters 
of certain surahs. 

(6) - Who gives and grants continually without being asked. 
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(10) Indeed, those who 

disbelieve - never will their 

wealth or their children avail 

them against Allah at all. Andit $% 

is they who are fuel forthe Fire. Al 4. 4..c44-.1 <4 -2-, 4% - 
(11) [Theirs is] like the custom (Q| >” 2 -ioses oe 
of the people of Pharaoh and y Delis pa Ee ag 
those before them. They denied 2M 445 sup no AY . 
Our signs, so Allah seized them %4 moet 
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(12) Say to those who % e aie Ge oa Ne 
disbelieve, "You will be Al ` Wy daca eaa 
overcome and gathered together 

to Hell, and wretched is the 

resting place." ©) , -< 

(13) Already there has been for G epee ISIN GE 5d ; 
you a sign in the two armies y asic Ík Cosa abs ae its IK 
which met [in combat at Badr] - ‘9 ee -— 


one fighting in the cause of Allah and another of disbelievers. They saw them 
[to be] twice their [own] number by [their] eyesight. w But Allāh supports 


with His victory whom He wills. Indeed in that is a lesson for those of vision. 


(14) Beautified for people is the love of that which they desire - of women and 
sons, heaped-up sums of gold and silver, fine branded horses, and cattle and 
tilled land. That is the enjoyment of worldly life, but Allah has with Him the 
best return [1.e., Paradise]. 

(15) Say, “Shall I inform you of [something] better than that? For those who 
fear Allah will be gardens in the presence of their Lord beneath which rivers 
flow, wherein they abide eternally, and purified spouses and approval from 
Allah. And Allah is Seeing [1.e., aware] of [His] servants - 


(1) - The believers saw the disbelievers to be double their own number preceding the 
battle of Badr, while, in fact, they were three times their number. 
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(16) Those who say, "Our Lord, © ake DEAL < bss 
indeed we have believed, so Wer? NERA Á he 3G 
forgive us our sins and protect us (@] miaa Nya yo. y| 
from the punishment of the 

Fire," 

(17) The patient, the true, the 

obedient, those who spend [in 

the way of Allāh], and those who 

seek forgiveness before dawn. 

(18) Allah witnesses that there 1s 

no deity except Him, and [so do] 

the angels and those of 

knowledge - [that He ıs] 

maintaining [creation] in justice. 

There is no deity except Him, 

the Exalted in Might, the Wise. 

(19) Indeed, the religion in the 

sight of Allah is Islam. And 


those who were given the 
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Scripture did not differ except after knowledge had come to them a out of 
jealous animosity between themselves. And whoever disbelieves in the 
verses of Allah, then indeed, Allah is swift in [taking] account. 

(20) So if they argue with you, say, "I have submitted myself to Allah [in 
Islam], and [so have] those who follow me." And say to those who were 
given the Scripture and [to] the unlearned, () "Have you submitted 
yourselves?” And if they submit [in Islam], they are rightly guided; but if 
they turn away a then upon you is only the [duty of] notification. And Allah 
is Seeing of [His] servants. 

(21) Those who disbelieve in the signs of Allah and kill the prophets without 
right and kill those who order justice from among the people - give them 
tidings of a painful punishment. 

(22) They are the ones whose deeds have become worthless in this world and 
the Hereafter, and for them there will be no helpers. 
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(1) - Those who had no scripture (i.e., the pagans). 
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(23) Do you not consider, [O ©] esi aac, ANCES SIE a C] 
Muhammad], those who were ©€ à Q 
given a portion of the Scripture? 

They are invited to the Scripture 

of Allah that it should arbitrate 

between them; then a party of 

them turns away, and they are 

refusing. 

(24) That is because they say, 

"Never will the Fire touch us 

except for [a few] numbered 

days, and [because] they were 

deluded in their religion by what 

they were inventing. 

(25) So how will it be when We 

assemble them for a Day about 

which there is no doubt? And 

each soul will be compensated 

[in full for] what it earned, and 

they will not be wronged. 


(26) Say, "O Allah, Owner of Sovereignty, You give sovereignty to whom 
You will and You take sovereignty away from whom You will. You honor 
whom You will and You humble whom You will. In Your hand”? is [all] 
good. Indeed, You are over all things competent. 

(27) You cause the night to enter the day, and You cause the day to enter the 
night; and You bring the living out of the dead, and You bring the dead out 
of the living. And You give provision to whom You will without account 
[1.e., limit or measure]." 

(28) Let not believers take disbelievers as allies [i.e., supporters or 
protectors] rather than believers. And whoever [of you] does that has nothing 
[1.e., no association] with Allah, except when taking precaution against them 
in prudence.» And Allah warns you of Himself, and to Allah is the [final] 
destination. 

(29) Say, “Whether you conceal what is in your breasts or reveal it, Allah 
knows it. And He knows that which is in the heavens and that which is on the 
earth. And Allah is over all things competent. 


(1) - Referring to the Jews of Madinah who refused to implement the rulings given by 
Allah in the Torah or to acknowledge the Prophet (), whose coming was mentioned 
therein. 

(2) - See footnote to 2:19 

(3) - When fearing harm from an enemy, the believer may pretend as long as his heart 
and intention are not affected. 
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(30) The Day every soul will ©& acka Sorts ean A 
find what it has done of good & 55 saat. 
present [before it] and what it cs NP eal as Fare roe 
has done of evil, it will wish that © caval SIN iái as SQ ae 
between itself and that [evil] was `A FAN ENS Aa ae N70 

a great distance. And Allah | -. ; ae er i 
warns you of Himself, and Allah Al omen anys my satel 

is Kind to [His] servants." x 

(31) Say, [0 Muhammad], "If 

you should love Allah, then & Zi = 
follow me, [so] Allah will love N| ca Stan ie A 
you and forgive you your sins. $% aorar 6 NOL ATG Á- 
And Allah is Forgiving and Al A ches a os We SES Ne ~ I 
Merciful." | Pr ROE BERTA 

(32) Say, "Obey Allāh and the @& ‘fe 

Messenger. But if you turn away 

a then indeed, Allah does not 

like the disbelievers." 

(33) Indeed, Allah chose Adam 


Pal a2 


and Noah and the family of Abraham and the family of ‘Imran over the 
worlds - 

(34) Descendants, some of them from others. And Allah is Hearing and 
Knowing. 

(35) [Mention, O Muhammad], when the wife of ‘Imran said, "My Lord, 
indeed I have pledged to You what is in my womb, consecrated [for Your 
service], so accept this from me. Indeed, You are the Hearing, the Knowing." 
(36) But when she delivered her, she said, "My Lord, I have delivered a 
female." And Allah was most knowing of what she delivered, and the male 1s 
not like the female. "And I have named her Mary, and I seek refuge for her in 
You and [for] her descendants from Satan, the expelled [from the mercy of 
Allah]." 

(37) So her Lord accepted her with good acceptance and caused her to grow 
in a good manner and put her in the care of Zechariah. Every time Zechariah 
entered upon her in the prayer chamber, he found with her provision. He said, 
"O Mary, from where is this [coming] to you?” She said, "It is from Allah. 
Indeed, Allah provides for whom He wills without account." 
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(38) At that, Zechariah called 
upon his Lord, saying, "My 
Lord, grant me from Yourself a 
good offspring. Indeed, You are 
the Hearer of supplication." 

(39) So the angels called him 
while he was standing in prayer 
in the chamber, "Indeed, Allah 
gives you good tidings of John, 
confirming a word”? from Allah 
and [who will be] honorable, 
abstaining [from women], and a 
prophet from among the 
righteous." 

(40) He said, "My Lord, how 
will I have a boy when I have 
reached old age and my wife is 
barren?" He [the angel] said, 
"Such is Allah; He does what He 
wills." 
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(41) He said, "My Lord, make for me a sign." He said, "Your sign is that you 
will not [be able to] speak to the people for three days except by gesture. And 
remember your Lord much and exalt [Him with praise] in the evening and the 
morning." 

(42) And [mention] when the angels said, "O Mary, indeed Allah has chosen 
you and purified you and chosen you above the women of the worlds. 

(43) O Mary, be devoutly obedient to your Lord and prostrate and bow with 
those who bow [in prayer]." 

(44) That is from the news of the unseen which We reveal to you, [O 


Muhammad]. And you were not with them when they cast their pens”? as to 
which of them should be responsible for Mary. Nor were you with them when 
they disputed. 

(45) [And mention] when the angels said, "O Mary, indeed Allah gives you 


good tidings of a word? from Him, whose name will be the Messiah, Jesus, 
the son of Mary a distinguished in this world and the Hereafter and among 
those brought near [to Allah]. 


(1) - Referring to the prophet Jesus (upon whom be peace) , who was conceived merely 
by a command from Allah a the word "Be." 

(2) -1.e., threw lots. 

(3) - See footnote to 3:39 
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(46) He will speak to the people 
in the cradle and in maturity and 
will be of the righteous." 

(47) She said, "My Lord, how 
will I have a child when no man Al 2° 
has touched me?" [The angel] 2 E Raa E 
said, "Such is Allah; He creates & ae ea 
what He wills. When He decrees GS 
a matter, He only says to it, ‘Be,’ 
and it is. 

(48) And He will teach him 
writing and wisdom”? and the 
Torah and the Gospel 

(49) And [make him] a 
messenger to the Children of 
Israel, [who will say], ‘Indeed I 
have come to you with a sign 
from your Lord in that I design 
for you from clay [that which is] 


C E 


NI EA PE, 


S cae ose 


like the form of a bird, then I breathe into it and it becomes a bird by 
permission of Allah. And I cure the blind [from birth] and the leper, and I give 
life to the dead - by permission of Allah. And I inform you of what you eat and 
what you store in your houses. Indeed in that is a sign for you, if you are 
believers. 

(50) And [I have come] confirming what was before me of the Torah and to 
make lawful for you some of what was forbidden to you. And I have come to 
you with a sign from your Lord, so fear Allah and obey me. 

(51) Indeed, Allah is my Lord and your Lord, so worship Him. That is the 
Straight path.” 

(52) But when Jesus felt [persistence in] disbelief from them, he said, “Who 
are my supporters for [the cause of] Allah?" The disciples said, "We are 
supporters for Allah. We have believed in Allah and testify that we are 
Muslims [submitting to Him]. 


(1) - The teachings of the prophets. 
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(53) Our Lord, we have believed 
in what You revealed and have 
followed the messenger [i.e., 
Jesus], so register us among the 
witnesses [to truth]." 

(54) And they ([ie., the 
disbelievers] planned, but Allah 
planned. And Allah is the best of 
planners. 

(55) [Mention] when Allah said, 
"O Jesus, indeed I will take you 
and raise you to Myself and 
purify [1.e., free] you from those 
who disbelieve and make those 
who follow you [in submission 
to Allah alone] superior to those 
who disbelieve until the Day of 
Resurrection. Then to Me is your 
return, and I will judge between 
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you concerning that in which you used to differ. 

(56) And as for those who disbelieved, I will punish them with a severe 
punishment in this world and the Hereafter, and they will have no helpers." 
(57) But as for those who believed and did righteous deeds, He will give them 
in full their rewards, and Allāh does not like the wrongdoers. 

(58) This is what We recite to you, [O Muhammad], of [Our] verses and the 
precise [and wise] message [1.e., the Qur’an]. 

(59) Indeed, the example of Jesus to Allah" is like that of Adam. He created 
him from dust; then He said to him, "Be," and he was. 

(60) The truth is from your Lord, so do not be among the doubters. 

(61) Then whoever argues with you about it after [this] knowledge has come 
to you - say, "Come, let us call our sons and your sons, our women and your 
women, ourselves and yourselves, then supplicate earnestly [together] and 
invoke the curse of Allāh upon the liars [among us]." 


< 


(1) - i.e., regarding His creation of him. 
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(62) Indeed, this is the true 
narration. And there is no deity 
except Allah. And indeed, Allah 
is the Exalted in Might, the 
Wise. 

(63) But if they turn away, then 
indeed - Allah is Knowing of the 
corrupters. 

(64) Say, "O People of the 
Scripture, come to a word that is 
equitable between us and you a 
that we will not worship except 
Allah and not associate anything 
with Him and not take one 
another as lords instead of 
Allah.""? But if they turn away, 
then say, "Bear witness that we 
are Muslims [submitting to 
Him]." 
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(65) O People of the Scripture, ied do you argue about Abraham while the 
Torah and the Gospel were not revealed until after him? Then will you not 
reason? 

(66) Here you are - those who have argued about that of which you have 
[some] knowledge, but why do you argue about that of which you have no 
knowledge? And Allah knows, while you know not. 

(67) Abraham was neither a Jew nor a Christian, but he was one inclining 
toward truth, a Muslim [submitting to Allah]. And he was not of the 
polytheists. a) 

(68) Indeed, the most worthy of Abraham among the people are those who 
followed him [in submission to Allah] and this prophet [i.e., Muhammad (^)] 
and those who believe [in his message]. And Allah is the Ally of the 
believers. 

(69) A faction of the People of the Scripture wish they could mislead you. But 
they do not mislead except themselves, and they perceive [it] not. 

(70) O People of the Scripture, why do you disbelieve in the verses of 


Allah while you witness [to their truth]? 


(1) - By obeying another in disobedience to Allah. 
(2) - Those who associate others with Allah. 
(3) - Refer to footnote in verse 2:257. 


(4) - i.e., deliberately reject them. 
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(71) O People of the Scripture, 
why do you mix [1.e., confuse] 
the truth with falsehood and 
conceal the truth while you 
know [it]? 

(72) And a faction of the People 
of the Scripture say [to each 
other], “Believe in that which 
was revealed to the believers at 
the beginning of the day and 
reject it at its end that perhaps 
they will return [1.e., abandon 
their religion], 

(73) And do not trust except 
those who follow your religion.” 
Say, ‘Indeed, the [true] guidance 
is the guidance of Allah. [Do 
you fear] lest someone be given 
[knowledge] like you were given 


or that they would [thereby] argue with you before your Lord?” Say, 
"Indeed, [all] bounty is in the hand? of Allah a He grants it to whom He 
wills. And Allah is all-Encompassing and Wise." 

(74) He selects for His mercy whom He wills. And Allah is the possessor of 
great bounty. 

(75) And among the People of the Scripture is he who, if you entrust him 
with a great amount [of wealth], he will return it to you. And among them 1s 
he who, if you entrust him with a [single] coin, he will not return it to you 
unless you are constantly standing over him [demanding it]. That is because 
they say, "There is no blame upon us concerning the unlearned." And they 
speak untruth about Allah while they know [it]. 

(76) But yes, whoever fulfills his commitment and fears Allah a then indeed, 
Allah loves those who fear Him. 

(77) Indeed, those who exchange the covenant of Allah and their [own] 
oaths for a small price will have no share in the Hereafter, and Allah will not 
speak to them or look at them on the Day of Resurrection, nor will He purify 
them; and they will have a painful punishment. 


(1) - See footnote to 2:19 
(2) - The Jews do not consider it a sin to cheat or lie to a gentile or a pagan. 
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(78) And indeed, there is among 
them a party who alter the 
Scripture with their tongues so 
you may think it is from the 
Scripture, but it is not from the 
Scripture. And they say, "This is 
from Allah," but it is not from 
Allah. And they speak untruth 
about Allah while they know. 
(79) It is not for a human 
[prophet] that Allah should 
give him the Scripture?) and 
authority and prophethood and 
then he would say to the people, 
"Be servants to me rather than 
Allah," but [instead, he would 
say], "Be pious scholars of the 
Lord because of what you have 
taught of the Scripture and 
because of what you have 
studied." 


(80) Nor could he order you to take the angels and prophets as lords. Would 
he order you to disbelief after you had been Muslims? 

(81) And [recall, O People of the Scripture], when Allah took the covenant of 
the prophets, [saying], “Whatever I give you of the Scripture and wisdom and 
then there comes to you a messenger confirming what is with you, you [must] 
believe in him and support him." [Allah] said, "Have you acknowledged and 
taken upon that My commitment?" They said, "We have acknowledged it." 
He said, "Then bear witness, and I am with you among the witnesses." 

(82) And whoever turned away after that - they were the defiantly 
disobedient. 

(83) So is it other than the religion of Allah they desire, while to Him have 
submitted [all] those within the heavens and earth, willingly or by 
compulsion, and to Him they will be returned’? 
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(1) - Or any believer. 
(2) - Or in the case of Prophet Muhammad (), "the Book" (i.e., the Qur’an) . 
(3) -1.e., Have you accepted this obligation? 
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(84) Say, "We have believed in 
Allāh and in what was revealed 
to us and what was revealed to mk A 
Abraham, Ishmael, Isaac, Jacob, | a= EA sed 3535 Sass @ 
and the Descendants [al-Asbat], 7 ed pees eee 
and in what was given to Moses sate. 
and Jesus and to the prophets 
from their Lord. We make no 
distinction between any of them, 
and we are Muslims [submitting | 
to Him." 

(85) And whoever desires other 
than Islam as religion a never 
will it be accepted from him, and © | Aa l9 
he, in the Hereafter, will be - J iP AEAT $ is $2) iN Ie na i a ae i; 
among the losers. (.) es An. CB EEE 
(86) How shall Allah guide a @ JAEN Jenie E K |p 
people who disbelieved after ©) Bos. si ENS as asa | A 
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that the Messenger is true and clear signs had come to them? And Allah does 
not guide the wrongdoing people. 

(87) Those - their recompense will be that upon them is the curse of Allah 
and the angels and the people, all together, 

(88) Abiding eternally therein. The punishment will not be lightened for 
them, nor will they be reprieved, 

(89) Except for those who repent after that’ and correct themselves. For 
indeed, Allah is Forgiving and Merciful. 

(90) Indeed, those who disbelieve [1.e., reject the message] after their belief 
and then increase in disbelief - never will their [claimed] repentance be 
accepted, and they are the ones astray. 

(91) Indeed, those who disbelieve and die while they are disbelievers a never 
would the [whole] capacity of the earth in gold be accepted from one of them 
if he would [seek to] ransom himself with it. For those there will be a painful 
punishment, and they will have no helpers. 
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(1) - After their wrongdoing. 
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(92) Never will you attain the 
good [reward]” until you spend 
[in the way of Allah] from that 
which you love. And whatever 
you spend - indeed, Allah is 
Knowing of it. 

(93) All food was lawful to the 
Children of Israel except what 
Israel [1.e., Jacob] had made 
unlawful to himself before the 
Torah was revealed. Say, [O 
Muhammad], ‘So bring the 
Torah and recite it, 1f you should 
be truthful.” 

(94) And whoever invents about 
Allah untruth after that - then 
those are [truly] the wrongdoers. 
(95) Say, "Allah has told the 
truth. So follow the religion of 
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Abraham, inclining toward truth; and he was not of the ae 


(96) Indeed, the first House [of worship] established for mankind was that at 


Bakkah [1.e., Makkah] a blessed and a guidance for the worlds. 


(97) In it are clear signs [such as] the standing place of Abraham. And 


whoever enters it [1.e., the Haram] shall be safe. And [due] to Allah from the 
people is a pilgrimage to the House a for whoever is able to find thereto a 
way. But whoever disbelieves [1.e., refuses] a then indeed, Allah is free from 
need of the worlds.” 

(98) Say, "O People of the Scripture, why do you disbelieve in the verses of 
Allah while Allah is Witness over what you do?" 

(99) Say, "O People of the Scripture, why do you avert from the way of 
Allah those who believe, seeking to make it [seem] deviant, while you are 
witnesses [to the truth]? And Allah is not unaware of what you do." 

(100) O you who have believed, if you obey a party of those who were given 
the Scripture, they would turn you back, after your belief, [to being] 
unbelievers. 


(1) - Another meaning is "You will never attain righteousness." 
(2) - See footnote to 3:67 
(3) - He has no need for His servants' worship; it is they who are in need of Him. 


‘Awe ARAA 


ey 
¥ 
he 


kE i 
= = — 1 r ah | 
fabs Iry Ti T Pe Ae T as 2 + Sate ee i =, = z i DT 
= a r, mee d ; 4 j r rj z J "a a a 
} roof ff ri F ; b, i n r 
: ih Pa f, a F = hy th z i : 
= Prey z ae mie i Fe Oy, hea, ewe Fa ee ae t a 
i oo | yok nr aa -F i Le Se 
Y j eg rea! 7 ; f ee mt | i; 7 A j Pon, z r 
i iar = | i i 
5 r q ay a, i d ee i = 7 e E J IL ir 
n i = re k a 5 =E a Fy A i š =r) i : n 
AE ! Ni j -NF I ‘a it} 
a i a = ae b F z -i i 


=, } ae i ee ee a a =a. h oe 
a = ag : 5 T ar i i : 
N a T a Dar, at F ry A i P T Fai F “I . s at 
ard T 2 C er rah | al Na . "PI 
+ j : sa! a i a Laj 
i ma E wr : Y et, a tote B or, ee i, 
Di 5 J =" J m 4 
J | i ia = 4 . + F pr. 1 
P i Te r 
wa ci ; sate k i 
é ar te ri r 
i 5 ee a j = i 
m i = a 
by i? -EE 2 
= I J =" 
= ? z a a, 1 


a 
= 


pet 


iy 


y 


é 
W 


AN 


a 
E 


fý 
W 


ua! Ta] i 
p = 
i i 
Ba. iy 5 
3a x F 
L! E y 
= i 
Ld . = 
aa "E. 


gr he 
i i 


t t 


J 
d TY 
Ca H 
Ha | 
PE | 


r 
a T Si J 
W 


NEG 
: Te i S 


\ ds 


iy 


| 
y: 


z ki wee. 
+ = = f i 
5 a T = E 
a oe a Peo ee 
f Lr i 2 E FS 
= E d h i r 
E = h i 
i j — at 
$ Ta 





ie 
f 


i ra ah ‘a os "1 i $ j 
‘ jee 2, 
| a, N Pa it iJ i b 
` ae oy a r iF 


ae 
i 
T 


PE 
E 
i 


4 


-e 
¥ 


m mi 

% = E w - i i. 

F j ' il 5 wk j 
Ler = ws iF, 


E 


vai 4 
= va 
EAN a 
ower "aie 
(h Pena 


i 


i 
i 
Y 


à " a5 = 
-E 

L'i ae 

hy ne 

r “ial J i 


| a 


ET ao 
al R f ex f 
Se EA Woo see ae : : > 


—_ 


a 


| 
Le ET 


(101) And how could you 
disbelieve while to you are being 
recited the verses of Allāh and 
among you is His Messenger? 
And whoever holds firmly to 


Allah“? has [indeed] been 
guided to a straight path. 


03 


Al AFT fF a pect - d “<7, 
6) a Rin DALLES e 


vA HAGE BLES 


= A P, “a | Fi a ry Fr i T Pin if = A = w j a z) A | - i 
; F 4 iW a i Loa a i Lis E 4 j ' | W p. 


Sūrah 
Ali ‘Imran 


sasi 
Es ee s 


EA or ere FA) 


= 


i a 
2 = a a - Sg = A 
Wa ; 

ee 


uli oo 
rar ey 


P 


Fil 


Azaka i A) 
wn 8 “ow C0 = 
\25 Ute sais Ne 


W fr e 
# 1 
a 


O Kida ha 


(102) O you who have believed, 
fear Allāh as He should be 
feared and do not die except as 
Muslims [in submission to 
Him]. 

(103) And hold firmly to the 


rope”) of Allāh all together and 
do not become divided. And 
remember the favor of Allah 
upon you a when you were 
enemies and He brought your 
hearts together and you became, 


AN a ee 


sadi Í a 


by His favor, brothers. And you were on the edge of a pit of the Fire, and He 
saved you from it. Thus does Allah make clear to you His verses that you 
may be guided. 

(104) And let there be [arising] from you a nation inviting to [all that is] 


good, enjoining what is right and forbidding what is wrong,” and those will 
be the successful. 

(105) And do not be like the ones who became divided and differed after the 
clear proofs had come to them. And those will have a great punishment 
(106) On the Day [some] faces will turn white and [some] faces will turn 
black. As for those whose faces turn black, [to them it will be said], "Did you 
disbelieve [1.e., reject faith] after your belief? Then taste the punishment for 
what you used to reject." 

(107) But as for those whose faces turn white, [they will be] within the mercy 
of Allah. They will abide therein eternally. 

(108) These are the verses of Allah. We recite them to you, [O Muhammad], 
in truth; and Allah wants no injustice to the worlds [1.e., His creatures]. 


(1) -1.e., adhering to His ordinances strictly, then trusting in Him and relying upon 
Him completely. 

(2) - Referring either to His covenant or the Qur’an. 

(3) - According to the laws of Allah. 
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(109) To Allāh belongs 
whatever is in the heavens and 
whatever is on the earth. And to 
Allah will fall] matters be 
returned. | 
(110) You are the best nation 3% ERE 4 
produced [as an example] for rk: sae 
mankind. You enjoin what is 
right and forbid what is wrong 7 CENT 
and believe in Allah. If only the | 
People of the Scripture had 
believed, ıt would have been 
better for them. Among them are 
believers, but most of them are 
defiantly disobedient. 

(111) They will not harm you 
except for [some] annoyance. 
And if they fight you, they will 
show you their backs [Le., 
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retreat]; then they will not be aided. 

(112) They have been put under humiliation [by Allah] wherever they are 
overtaken, except for a rope [1.e., covenant] from Allah and a rope [l.e., 
treaty] from the people [1.e., the Muslims]. W And they have drawn upon 
themselves anger from Allah and have been put under destitution. That is 
because they disbelieved in [1.e., rejected] the verses of Allah and killed the 
prophets without right. That is because they disobeyed and [habitually] 
transgressed. 

(113) They are not [all] the same; among the People of the Scripture is a 
community” standing [in obedience], reciting the verses of Allah during 
periods of the night and prostrating [in prayer]. 

(114) They believe in Allah and the Last Day, and they enjoin what is right 
and forbid what is wrong and hasten to good deeds. And those are among the 
righteous. 

(115) And whatever good they do - never will it be denied them. And Allāh is 
Knowing of the righteous. 


(1) - Once they have surrendered, the People of the Scripture retain their rights and 
honor (in spite of their refusal of Islam) through payment of the jizyah tax in place 
of zakah and military service due from Muslims. They are then under the protection 
of the Islamic state. 

(2) - Of people who accepted Islam. 
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(116) Indeed, those 
disbelieve a never will their 
wealth or their children avail 
them against Allah at all, and 
those are the companions of the 
Fire; they will abide therein 
eternally. Ne 
(117) The example of what they 34) oia Soesi. 
spend in this worldly life is like | <ie- 42 
that of a wind containing frost 5 Sa Soe ne) bs 
which strikes the harvest of a A pele \ ie pa béa; 86 ae FAINT 
people who have wronged % 7 AEA 
themselves [1.e., sinned] and 
destroys it. And Allah has not 
wronged them, but they wrong 
themselves. 

(118) O you who have believed, 
do not take as intimates those 
other than yourselves [1.e., 
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believers], for they will not spare you [any] ruin. They wish you would have 
hardship. Hatred has already appeared from their mouths, and what their 
breasts conceal is greater. We have certainly made clear to you the signs, if 
you will use reason. 

(119) Here you are loving them but they are not loving you, while you 
believe in the Scripture a all of it.” And when they meet you, they say, “We 
believe.” But when they are alone, they bite their fingertips at you in rage. 


Say, "Die in your rage. Indeed, Allah is Knowing of that within the breasts." 


(120) If good touches you, it distresses them; but if harm strikes you, they 
rejoice at it. And if you are patient and fear Allah, their plot will not harm 
you at all. Indeed, Allah is encompassing of what they do. 

(121) And [remember] when you, [O Muhammad], left your family in the 
morning to post the believers at their stations for the battle [of Uhud] - and 
Allah is Hearing and Knowing - 


(1) - That of it revealed by Allah, not what was subsequently altered by men. 


ak A K 


a j 
d E 
Pe i 
i 
a 


A T E A 


E T i = e ite a ae ri r 
a ie q à woa ts ani a ily 
Pe ig 
I | a e “al | int 


a 
Y 


AS 


pen i = pgn pm — = om i | 
= = — = = —— — ah 
wa ie = =n r k hom, ae at L p ea a aS a ue 6S a line rei eee j 
] Pi [cat a i is | = F ad i ia a 3 1 i I, bE f l a. 
one, + = Fj k at r Fi 4 ka p 7 A ML - r D m +i n i Z y 7 th T y i d a 
= ae : Big nigh aon AN rt a GN gt ie AA 
I 5 1 T P i j a r cae 
: 4 ‘ ea ak i Ar : j Fal mea | ' a oo een j a ‘| 
SE ea i i di eh : i APAA CA i De. t 
i, r E r Es g 1. oc, Ë j : 1 fii a 
: 4 5 ; a i F i bh a | 
m k, s si a] k z i F = z E a j ee f Ai = z | 4 
= oe w =, J j a | f i birt — 
i: as 7 1 m T- t 7 i 
7 = x. ai cd k E 2 pal k. 


E. 
mr) 


E 


i 


ah 
Y 


Y E 


z 
ty 


a ot i Fin i j ee 
D i eet Em 
om n E 1 W ie at ty | id 

li l ai | = a pi 

i- "i = E, a 7 a . 


Li 
Y 
a 


=, 8 
i, 


i 


A 
W S 
K, r 


Fs 
= 


fä 
N, 
a7 





k a. -i y= 
p ss. 
1 = > ear a T je, 
a , if z T oe 
Ae i, ne i ASA 
| i Bie en r 5 : 
i> i F, T. 


Sal 
A 
T 


-e 
TA 7 = 
u 


A Ti wr 7 i 


i 
i 
Wy 


POLI 


a 
ran 
i G] : 
me os pai r 
= a d a 


Se AN AS Oy fs XS n N | 
as Tr k \\ See Fee Ne ok D a ae y 
03 x Sūrah 
Ali ‘Imran 


(122) When two parties among 

you were about to lose courage, W -ait ie 

but Allah was their ally; and -77 Sg PERAN h 

upon Allāh the believers should EA AE ke ui 
rely. A| eee ee 

(123) And already had Allah ee Ce TE 
given you victory at [the battle (< 

of] Badr while you were weak 4l co ® 
[i.e., few in number]. Then fear 4. S ~. a i 
Allāh; perhaps you will be RY Dob lds 
erateful. NY ob i. 

(124) [Remember] when you 

said to the believers, "Is it not 

sufficient for you that your Lord 

should reinforce you with three 

thousand angels sent down? 

(125) Yes, if you remain patient 

and conscious of Allah and they 

[i.e., the enemy] come upon you 


[attacking] in rage, your Lord will reinforce you with five thousand angels 
having marks [of distinction]." 

(126) And Allah made it not except as [a sign of] good tidings for you and to 
reassure your hearts thereby. And victory is not except from Allah, the 
Exalted in Might, the Wise - 

(127) That He might cut down a section of the disbelievers or suppress them 
so that they turn back disappointed. 

(128) Not for you, [O Muhammad, but for Allah], is the decision whether He 
should [cut them down] or forgive them or punish them, for indeed, they are 
wrongdoers. 

(129) And to Allah belongs whatever is in the heavens and whatever is on the 
earth. He forgives whom He wills and punishes whom He wills. And Allah 1s 
Forgiving and Merciful. 

(130) O you who have believed, do not consume usury, doubled and 
multiplied, but fear Allah that you may be successful. 

(131) And fear the Fire, which has been prepared for the disbelievers. 

(132) And obey Allah and the Messenger that you may obtain mercy. 
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(133) And hasten to forgiveness 
from your Lord and a garden 
[1.e., Paradise] as wide as the 
heavens and earth, prepared for 
the righteous 

(134) Who spend [in the cause of 
Allah] during ease and hardship 
and who restrain anger and who 
pardon the people a and Allah 
loves the doers of good; 

(135) And those who, when they 
commit an immorality or wrong 
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themselves [by transgression], 4 
remember Allāh and seek k sisi 
forgiveness for their sins a and © 

who can forgive sins except 

Allah? a and [who] do not persist 

in what they have done while 

they know. 


(136) Those a their reward is forgiveness from their Lord and gardens 
beneath which rivers flow [in Paradise], wherein they will abide eternally; 
and excellent is the reward of the [righteous] workers. 

(137) Similar situations [as yours] have passed on before you, so proceed 
throughout the earth and observe how was the end of those who denied. 
(138) This [Qur’an] is a clear statement to [all] the people and a guidance 
and instruction for those conscious of Allah. 

(139) So do not weaken and do not grieve, and you will be superior if you 
are [true] believers. 

(140) If a wound should touch you - there has already touched the 
[opposing] people a wound similar to it. And these days [of varying 
conditions| We alternate among the people so that Allah may make evident 
those who believe and [may] take to Himself from among you martyrs a and 
Allah does not like the wrongdoers - 
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(141) And that Allah may purify A D 

the believers [through trials] and As NER Ponds iat 
destroy the disbelievers. os ee 
(142) Or do you think that you <a ‘ 

will enter Paradise while Allah 4] % Ate eae fae a adit 


has not yet made evident those W] DEO aai: aA, 4 ail A 


of you who fight in His cause | ., — : E fe 
and made evident those who are © age Sey Ge ilo LASS a 
steadfast? A Giaa S BAG SPGS 
(143) And you had certainly ‘| IEE 

wished for death [1.e., martyrdom] 

before you encountered it, and 

you have [now] seen it [before 

you] while you were looking on. 

(144) Muhammad is not but a 

messenger. [Other] messengers 

have passed on before him. So if 

he was to die or be killed, would 


you turn back on your heels [to unbelief]? And he who turns back on his 
heels will never harm Allah at all; but Allah will reward the grateful. 

(145) And it is not [possible] for one to die except by permission of Allah at 
a decree determined. And whoever desires the reward of this world a We 
will give him thereof; and whoever desires the reward of the Hereafter - We 
will give him thereof. And We will reward the grateful. 

(146) And how many a prophet [fought in battle and] with him fought many 
religious scholars. But they never lost assurance due to what afflicted them 
in the cause of Allah, nor did they weaken or submit. And Allah loves the 
steadfast. 

(147) And their words were not but that they said, “Our Lord, forgive us our 
sins and the excess [committed] in our affairs and plant firmly our feet and 
give us victory over the disbelieving people.” 

(148) So Allah gave them the reward of this world and the good reward of 
the Hereafter. And Allah loves the doers of good. 
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(149) O you who have believed, ©) Te KO aoe ais RA : pen Se 


= 


if you obey those who 


disbelieve, they will turn you y * est he Kony a 1B 
back on your heels, and you will s] _ 5 Keipen AN PEA AE 4 FEIE Ie 


[then] become losers. Al i Ss <. eit cae 
(150) But Allah is your & mee ents Ys" 


4 55 7) Eann 


protector, and He is the best of é CETUS oE ES by 


helpers. ZA Cae AER 5 Ni eee 
(151) We will cast terror into the 4 NAPY 


hearts of those who disbelieve yj 9 a ohid Nee 





eta Eos 


for what they have associated & pears SEES Sif 452 7 


with Allāh of which He had not %9 r 
sent down [any] authority.” (A 
And their refuge will be the Fire, 
and wretched is the residence of 
the wrongdoers. 

(152) And Allah had certainly 
fulfilled His promise to you 
when you were killing them [1.e., 


zi? 


the enemy] by His permission until [the time] when you lost courage and fell 
to disputing about the order [given by the Prophet (“)] and disobeyed after He 
had shown you that which you love.” Among you are some who desire this 
world, and among you are some who desire the Hereafter. Then He turned 
you back from them [defeated] that He might test you. And He has already 
forgiven you, and Allah is the possessor of bounty for the believers. 

(153) [Remember] when you [fled and] climbed [the mountain] without 
looking aside at anyone while the Messenger was calling you from behind. 
So Allah repaid you with distress upon distress so you would not grieve for 
that which had escaped you [of victory and spoils of war] or [for] that which 
had befallen you [of injury and death]. And Allah is [fully] Aware of what 
you do. 


(1) - i.e., clear evidence. 
(2) - i.e., the spoils of war. 
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(154) Then after distress, He 
sent down upon you security [in 
the form of] drowsiness, 
overcoming a faction of you, 
while another faction worried 
about themselves, thinking of 
Allāh other than the truth a the 
thought of ignorance, saying, "Is 
there anything for us [to have 
done] in this matter?” Say, 
"Indeed, the matter belongs 
completely to Allah.” They 
conceal within themselves what 
they will not reveal to you. They 
say, If there was anything we 


Ws. 
N skon SREO 
+ 


a NI 


KPOP A 


E iore isa a ANTS a 
g) Si sual A r a : 
| resis 


Jain Seal SA oe 


Q Koi E E T oe acer 


aia 


ene eagles A +e 


A OR A. “Ate alys 
EEF sins stil Ladies 


ae, 
af 
= = alias, er A 
g : = 7 pl Pi | "i 
oY i i rhs Ta r = i 
x 5 7 i 
; ; ia i Cie ie i f 
a as e a e n ae F 
ak or bit i a P, ee A ier- 7 
: r E x 2 e ar 
z y f k s, F TH i E ie 
Pur EF ae | a 
5 ea i z ' Ti ; 
i J i rat n : : J : ee i 
F at f i 
i fa- i % oe he È 
j =. E jF be Pe = a 5 
i P =y d F 2 Lia fi Z 
7 r - J = " meea 
-NF Í LE if 
cd k F z a k 


could have done in the matter, 
we |[i.e., some of us] would not 
have been killed right here." 
Say, “Even if you had been 


Jigs JO 


EFS AEN 


we tl 
| nee: a 
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inside your houses, those decreed to be killed would have come out to their 
death beds." [It was] so that Allah might test what is in your breasts and purify 
what is in your hearts. And Allah is Knowing of that within the breasts. 
(155) Indeed, those of you who turned back on the day the two armies met [at 
Uhud] - ıt was Satan who caused them to slip because of some [blame] they 
had earned. But Allah has already forgiven them. Indeed, Allah 1s Forgiving 
and Forbearing. 

(156) O you who have believed, do not be like those who disbelieved and said 
about their brothers when they traveled through the land or went out to fight, 
"If they had been with us, they would not have died or have been killed," so 
Allah makes that [misconception] a regret within their hearts. And it is Allah 
who gives life and causes death, and Allah is Seeing of what you do. 

(157) And if you are killed in the cause of Allah or die a then forgiveness 
from Allah and mercy are better than whatever they accumulate [in this 
world]. 
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(158) And whether you die or ©} <4% Leeper: Copier 
are killed, unto Allah you willbe & iiss sA 
gathered. PAR 
(159) So by mercy from Allah, 
[O Muhammad], you were 
lenient with them. And if you 
had been rude [in speech] and 
harsh in heart, they would have 
disbanded from about you. So 
pardon them and ask forgiveness 


ea 
4a SAE ait SEEE 


ia 


for them and consult them in the ie LAGS asin a PSAS T W 


matter. And when you have 
decided, then rely upon Allāh. 
Indeed, Allah loves those who 
rely [upon Him]. 

(160) If Allah should aid you, no 
one can overcome you; but if He 
should forsake you, who 1s there 
that can aid you after Him? And 
upon Allah let the believers rely. 
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(161) It is not [attributable] to any prophet that he would act unfaithfully [in 
regard to war booty]. And whoever betrays, [taking unlawfully], will come 
with what he took on the Day of Resurrection. Then will every soul be 
[fully] compensated for what it earned, and they will not be wronged. 

(162) So is one who pursues the pleasure of Allah like one who brings upon 
himself the anger of Allah and whose refuge is Hell? And wretched is the 
destination. 

(163) They are [varying] degrees in the sight of Allah, and Allah is Seeing 
of whatever they do. 

(164) Certainly did Allah confer [great] favor upon the believers when He 
sent si them a Messenger from themselves, reciting to them His verses 
and puri nee them and teaching them the Book [1.e., the Qur’an] and 
wisdom,” although they had been before in manifest error. 

(165) Why [is it that] when a [single] disaster struck you [on the day of 
Uhud], although you had struck [the enemy in the battle of Badr] with one 
twice as great, you said, "From where is this?" Say, "It is from yourselves 
[1.e., due to your sin]." Indeed, Allah is over all things competent. 


(1) - The Prophet's sunnah. 
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(166) And what struck you on 

the day the two armies met [at 
Uhud] was by permission of 
Allah that He might make 
evident the [true] believers 
(167) And that He might make 
evident those who are 
hypocrites. For it was said to 
them, "Come, fight in the way of 
Allah or [at least] defend." They 
said, "If we had known [there 
would be] battle, we would have 
followed you." They were nearer 
to disbelief that day than to faith, 
saying with their mouths what 
was not in their hearts. And 
Allah is most knowing of what 
they conceal - 
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(168) Those who said about their brothers while sitting [at home], "If they 
had obeyed us, they would not have been killed." Say, "Then prevent death 
from yourselves, if you should be truthful.” 

(169) And never think of those who have been killed in the cause of Allah as 
dead. Rather, they are alive with their Lord, receiving provision, 

(170) Rejoicing in what Allah has bestowed upon them of His bounty, and 
they receive good tidings about those [to be martyred] after them who have 
not yet joined them - that there will be no fear concerning them, nor will they 
grieve. 

(171) They receive good tidings of favor from Allah and bounty and [of the 
fact] that Allah does not allow the reward of believers to be lost a 

(172) Those [believers] who responded to Allah and the Messenger after 
injury had struck them. For those who did good among them and feared Allah 
is a great reward - 

(173) Those to whom people [1.e., hypocrites] said, “Indeed, the people have 
gathered against you, so fear them." But it [merely] increased them in faith, 
and they said, "Sufficient for us is Allah, and [He is] the best Disposer of 
affairs." ® 
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(174) So they returned with 
favor from Allah and bounty, no 
harm having touched them. And 
they pursued the pleasure of 
Allah, and Allah is the possessor 
of great bounty. 

(175) That is only Satan who 
frightens [you] of his supporters. 
So fear them not, but fear Me, if 
you are [indeed] believers. 

(176) And do not be grieved, [O 
Muhammad], by those who 
hasten into disbelief. Indeed, 
they will never harm Allah at all. 
Allah intends that He should 
give them no share in the 
Hereafter, and for them is a great 
punishment. 
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(177) Indeed, those who purchase disbelief [in exchange] for faith - never 
will they harm Allah at all, and for them is a painful punishment. 

(178) And let not those who disbelieve ever think that [because] We extend 
their time [of enjoyment] it is better for them. We only extend it for them so 
that they may increase in sin, and for them is a humiliating punishment. 
(179) Allah would not leave the believers in that [state] you are in 
[presently] until He separates the evil from the good. Nor would Allah 
reveal to you the unseen. But [instead], Allah chooses of His messengers 
whom He wills, so believe in Allah and His messengers. And if you believe 
and fear Him, then for you 1s a great reward. 

(180) And let not those who [greedily] withhold what Allah has given them 
of His bounty ever think that it is better for them. Rather, it is worse for 
them. Their necks will be encircled by what they withheld on the Day of 
Resurrection. And to Allah belongs the heritage of the heavens and the earth. 
And Allah, of what you do, 1s [fully] 
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(181) Allah has certainly heard 

the statement of those [Jews] 

who said, "Indeed, Allah is poor, (4 

while we are rich." We will ®) Gs ahó 
record what they said and their “J 
killing of the prophets without 
right and will say, “Taste the 
punishment of the Burning Fire. & a ole: å TERE Er <3) Aye io a 
(182) That is for what your 4 - ` a E hie 
hands have put forth and & On ae 4 
because Allāh is not ever unjust 

to [His] servants." 

(183) [They are] those who said, 
"Indeed, Allāh has taken our 
promise not to beleve any 
messenger until he brings us an 
offering which fire [from 
heaven] will consume.” Say, 
"There have already come to you 
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messengers before me with clear proofs and [even] that of which you speak. 


So why did you kill them, if you should be truthful?" 

(184) Then if they deny you, [O Muhammad] a so were messengers denied 
before you, who brought clear proofs and written ordinances and the 
enlightening Scripture.” 

(185) Every soul will taste death, and you will only be given your [full] 
compensation on the Day of Resurrection. So he who is drawn away from 
the Fire and admitted to Paradise has attained [his desire]. And what is the 
life of this world except the enjoyment of delusion. 

(186) You will surely be tested in your possessions and in yourselves. And 
you will surely hear from those who were given the Scripture before you 
and from those who associate others with Allah much abuse. But if you are 
patient and fear Allah - indeed, that is of the matters [worthy] of resolve. 
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(187) And [mention, O 
Muhammad], when Allah took a 
covenant from those who were 
given the Scripture, [saying], 
"You must make it clear [1.e., 
explain it] to the people and not 
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conceal it." But they threw it 
away behind their backs and 
exchanged it for a small price. 
And wretched is that which they 
purchased. ON} Gs 

(188) And never think that those %5 K Srat ite LIE 
who rejoice in what they have (4 PASAN, SAEN oe oe 
perpetrated and like to be ®& Bye TALATANG 5 OAS 
praised for what they did not do 
a never think them [to be] in 
safety from the punishment, and 
for them is a painful punishment. 
(189) And to Allah belongs the 
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dominion of the heavens and the earth, and Allah is over all We 
competent. 

(190) Indeed, in the creation of the heavens and the earth and the alternation 
of the night and the day are signs for those of understanding - 

(191) Who remember Allah while standing or sitting or [lying] on their sides 
and give thought to the creation of the heavens and the earth, [saying], “Our 
Lord, You did not create this aimlessly; exalted are You [above such a thing]; 
then protect us from the punishment of the Fire. 

(192) Our Lord, indeed whoever You admit to the Fire a You have disgraced 
him, and for the wrongdoers there are no helpers. 

(193) Our Lord, indeed we have heard a caller [1.e., Prophet Muhammad ()] 
calling to faith, [saying], ‘Believe in your Lord, and we have believed. Our 
Lord, so forgive us our sins and remove from us our misdeeds and cause us 
to die among the righteous. 

(194) Our Lord, and grant us what You promised us through Your 
messengers and do not disgrace us on the Day of Resurrection. Indeed, You 
do not fail in [ Your] promise." 
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(195) And their Lord responded 
to them, "Never will I allow to 
be lost the work of [any] worker 
among you, whether male or 
female; you are of one another. 
So those who emigrated or were 
evicted from their homes or 
were harmed in My cause or 
fought or were killed - I will 
surely remove from them their 
misdeeds, and I will surely admit 
them to gardens beneath which 
rivers flow as reward from 
Allah, and Allah has with Him 
the best reward." 

(196) Be not deceived by the 
[uninhibited] movement of the 
disbelievers throughout the land. 
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(197) [It is but] a small enjoyment; then their [final] refuge is Hell, and 
wretched is the resting place. 

(198) But those who feared their Lord will have gardens beneath which rivers 
flow, abiding eternally therein, as accommodation from Allah. And that 
which is with Allah is best for the righteous. 

(199) And indeed, among the People of the Scripture are those who believe in 
Allah and what was revealed to you and what was revealed to them, [being] 
humbly submissive to Allah. They do not exchange the verses of Allah for a 
small price. Those will have their reward with their Lord. Indeed, Allah is 
Swift in account. 

(200) O you who have believed, persevere’) 


and endure” and remain 


stationed and fear Allah that you may be successful. 


(1) - In your religion and in the face of your enemies. 
(2) -In patience, outlasting your enemies, and against your own evil inclinations. 
(3) - Posted at your positions against the enemy or in the mosques, awaiting prayers. 
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(1) O mankind, fear your Lord, (A a 
who created you from one soul ©} E PETEN ne kK 
and created from it its mate and @ A S Ra : n j a 
dispersed from both of them many @®&) gio elik 3; jki Kiks S29 G 
men and women. And fear Allah, (@ SSCS SING whe ; g FLAA I 
through whom” you ask one (È Xi 533 ee aes BA is 
another,*) and the wombs.” © a = ae 

ah 3 (5) ©) (ic a ISN 3 oa ers | 
Indeed ATIR j ever,’ over you, ©&! ELG II kahi 555 iG £ 
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an Observer. (2) And give to the ve) 123 pease pee FEA a A RE zii I 
orphans their properties and do W 7, a ; x 
not substitute the defective [of ® oe lass eels ‘sell 
your own] for the good [of theirs]. 347 
And do not consume their 
properties into your own. Indeed, 
that is ever a great sin. 
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(3) And if you fear that you will not deal justly with the orphan girls, then marry 
those that please you of [other] women, two or three or four. But if you fear that 
you will not be just, then [marry only] one or those your right hands possess [1.e., 
Slaves]. That is more suitable that you may not a [to injustice]. (4) And give 
the women [upon marriage] their [bridal] gifts" ) øraciously. But if they give up 
willingly to you anything of it, then take it in satisfaction and ease. ® (5) And do 
not give the weak-minded your property,” which Allah has made a means of 
sustenance for you, but provide for them with it and clothe them and speak to 
them words of appropriate kindness. (6) And test the orphans [in their abilities] 
until they reach marriageable age. Then if you perceive in them sound 
judgement, release their property to them. And do not consume it excessively 
and quickly, [anticipating] that they will grow up. And whoever, [when acting as 
guardian], is self-sufficient should refrain [from taking a fee]; and whoever is 
poor a let him take according to what is acceptable. Then when you release their 
property to them, bring witnesses upon them. And sufficient is Allah as 
Accountant. 
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(1) - An-Nisa’: The Women. 

(2) - In whose name. 

(3) -1.e., request favors and demand rights. 

(4) -1.e., fear Allah in regard to relations of kinship. 

- When used in conjunction with Allah's attributes, the word "ever" (occurring repeatedly 
throughout this surah and elsewhere, such as in Surah al-Ahzab) is quite inadequate in imparting 
the sense of continuation expressed by the word "kana" in Arabic, which indicates "always was, 

(5) is, and always will be." 

(6) - Ever-present and taking account of everything. 

(7) - The obligatory bridal gift (mahr). 

(8) - Knowing that it is lawful. 

(9) - Although it is their property, Allah (subhanahu wa ta‘ala) refers to it in the collective sense, 
reminding us that all wealth is provided by Him for the maintenance of the community as well 
as of individual members. 
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(7) For men is a share of what 4 
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the parents and close relatives 
leave, and for women is a share 
of what the parents and close 
relatives leave, be it little or 
much a an obligatory share. 

(8) And when [other] relatives ¿2 
and orphans and the needy are ‘@) pease 
present at the [time of] division, / 
then provide for 
[something] out of it [1.e., t 

estate] and speak to them words ©} Jisu tiiki hors oN ház 
of appropriate kindness. DO) Ste Ay re joes 
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(9) And let those [executors and ©) 2 À 
guardians] fear [injustice] as if ©} 7 

they [themselves] had left weak 

offspring behind and feared for 

them. So let them fear Allah and 

speak words of appropriate 

justice. 


[Gal NG sels A 


(10) Indeed, those who devour the property of orphans unjustly are only 
consuming into their bellies fire. And they will be burned in a Blaze [1.e., 
Hellfire]. 

(11) Allah instructs you concerning your children [1.e., their portions of 
inheritance]: for the male, what is equal to the share of two females. But if 
there Ns [only] daughters, two or more, for them is two thirds of one's 
estate.” And if there is only one, for her is half. And for one's parents, to 
each one of them is a sixth of his estate if he left children. But if he had no 
children and the parents [alone] inherit from him, then for his mother is one 
third. Andif he had brothers [and/or n for his mother is a sixth,” after 
any bequest he [may have] made or debt. Your parents or your children a 
you know not which of them are nearest to you in benefit. [These shares are] 


an obligation [imposed] by Allah. Indeed, Allah is ever Knowing and Wise. 


(1) - Literally, “that which he left." 

(2) - Although the siblings themselves do not inherit in this case. 

(3) - Based upon prophetic hadiths, scholars have ruled that debt takes 
precedent over a bequest, that a bequest may not include any who inherit by 
law, and that the total bequest may not be more than one third of one's estate. 
After the fulfillment of debts and bequests (aif any), the remainder of the 
estate is to be divided according to the ordinances in this surah. 
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(12) And for you is half of what A Gee Rear Ries ih 
your wives leave if they have no 2% Ý pS 4253 Aes iM 8. as e 
child. But if they have a child, -$ A E ar J 
for you is one fourth of what © | Aap mete eS! Dit Ke 
they leave, after any bequest Gg oh E K 
they [may have] made or debt. JE WES iga aS 5 Ke, 
And for them [i.e., the wives] is ®) A IC 
one fourth if you leave no child. % 
But if you leave a child, then for = 
them is an eighth of what you ; 
leave, after any bequest you j. 
[may have] made or debt. And if @ To et a l 
a man or woman leaves neither (@) PAER Siew ener I) 
ascendants nor descendants but ©) Liai see a setae oui KG 
has a brother or a sister, then for % . 
each one of them is a sixth. But 

if they are more than two, they 
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share a third,” after any bequest which was made or debt, as long as there 
is no detriment [caused]. [This is] an ordinance from Allah, and Allah is 
Knowing and Forbearing. 

(13) These are the limits [set by] Allah, and whoever obeys Allah and His 
Messenger will be admitted by Him to gardens [in Paradise] under which 
rivers flow, abiding eternally therein; and that is the great attainment. 

(14) And whoever disobeys Allah and His Messenger and transgresses His 
limits - He will put him into the Fire to abide eternally therein, and he will 
have a humiliating punishment. 
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(1) - These shares are divided equally between males and females. 
(2) - This is a condition for any bequest. If it has been violated by the deceased, his 
bequest is not to be honored, or it may be adjusted by the executor. See 2:182. 
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(15) Those who commit 
immorality [1.e., unlawful sexual 
intercourse] of your women - 
bring against them four 
[witnesses] from among you. 
And if they testify,” confine 
them [1.e., the guilty women] to 
houses until death takes them or 
Allah ordains for them [another] 
way.” 

(16) And the two who commit 
it [1.e, unlawful Sexual 
intercourse] among you a punish 
[1.e., dishonor] them both. But if 
they repent and _ correct 
themselves, leave them alone. 
Indeed, Allah is ever Accepting 
of Repentance and Merciful. 


(17) The repentance accepted by Allah is only for those who do wrong in 
ignorance [or carelessness] and then repent soon [after] (4 Tt is those to whom 
Allah will turn in forgiveness, and Allah is ever Knowing and Wise. 

(18) But repentance is not [accepted] of those who [continue to] do evil deeds 
up until, when death comes to one of them, he says, "Indeed, I have repented 
now, or of those who die while they are disbelievers. For them We have 
prepared a painful punishment. 

(19) O you who have believed, it is not lawful for you to inherit women by 
compulsion.” And do not make difficulties for them in order to take [back] 
part of what you gave them unless they commit a clear immorality [i.e., 
adultery]. And live with them in kindness. For if you dislike them a perhaps 
you dislike a thing and Allah makes therein much good. 


(1) - The witnesses must swear to actually having seen the act taking place. 

(2) - The "other way" (i.e., penalty) was later revealed in 24:2, canceling the ruling in 
this verse. 

(3) - Scholars differ over whether "the two" refers to two of the same sex (i.e., 
homosexuals) or those of opposite sexes. In either case, later rulings outlined in the 
sunnah have replaced this one. 

(4) - Scholars have also interpreted "soon" to mean before death. 

(5) -The deceased man's heirs have no rights of marriage or otherwise over his widow. 

(6) - At the time of marriage as mahr. 
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(20) But if you want to replace © ae Pa se z% H J 
one wife with another and you ¥% : 
have given one of them a great 

amount [in gifts], do not take % 

[back] from it anything. Would (Aj i REEN Sots yee 
you take it in injustice and © abs Kis 
manifest sin? ©) »,----: BAe et heen NG 

(21) And how could you take it © ó ae =e nee 3 ASG i; 


. f SPE 3 P STEA 3 AZ “-- s | y 
while you have gone in unto & Kazi igi TEN i 5A | Is 


each other and they have taken (| <2 Pa DAE ari 1 
from you a solemn covenant? E š IE: 


(22) And do not marry those 
[women] whom your fathers 
married, except what has already 
occurred.” Indeed, it was an 
immorality and hateful [to 
Allah] and was evil as a way. 

(23) Prohibited to you [for 
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marriage] are your mothers, your daughters, your sisters, your father's sisters, 
your mother's sisters, your brother's daughters, your sister's daughters, your 
[milk] mothers who nursed you, your sisters through nursing, your wives' 
mothers, and your step-daughters under your guardianship [born] of your 
wives unto whom you have gone in. But if you have not gone in unto them, 
there 1s no sin upon you. And [also prohibited are] the wives of your sons 
who are from your [own] loins, and that you take [in marriage] two sisters 
simultaneously, except for what has already occurred.” Indeed, Allah is ever 
Forgiving and Merciful. 
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(1) - Before Islam. After the ruling was revealed by Allah, men were required to release 
those women unlawful to them (e.g., a stepmother, one of two sisters, or any wives 
over the limit of four). The same obligation applies to one once he has accepted 
Islam. 

(2) - See previous footnote. 
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(24) And [also prohibited to you 
are all] married women except 


those your right hands possess." 

[This is] the decree of Allah 

upon you. And lawful to you are 

[all others] beyond these, 

[provided] that you seek them 

[in marriage] with [gifts from] 

your property, desiring chastity, 

not unlawful sexual intercourse. 

So for whatever you enjoy [of 

marriage] from them, give them 

their due compensation” as an 

obligation. And there is no 

blame upon you for what you & 

mutually agree to beyond the A airs -2_- 
obligation. Indeed, Allāh is ever | ka Ses 
Knowing and Wise. 


believing women, then [he may marry] from those whom your right hands 
possess of believing slave girls. And Allah is most knowing about your 
faith. You [believers] are of one another. So marry them with the 
permission of their people and give them their due compensation [1.e., mahr] 
according to what is acceptable. [They should be] chaste, neither [of] those 
who commit unlawful intercourse randomly nor those who take [secret] 
lovers. But once they are sheltered in marriage, if they should commit 
adultery, then for them is half the punishment for free [unmarried] women. 
This [allowance] is for him among you who fears affliction [1.e., sin], but to 
be patient is better for you. And Allah is Forgiving and Merciful. 

(26) Allah wants to make clear to you [the lawful from the unlawful] and 
guide you to the [good] practices of those before you and to accept your 
repentance. And Allah is Knowing and Wise. 


(1) - i.e., slaves or war captives who had polytheist husbands. 
(2) - The mahr, a specified gift to the bride required of the man upon marriage. 
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(27) Allah wants to accept your 

repentance, but those who 

follow [their] passions want you { ee 
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for you [your difficulties]; and X 
mankind was created weak. WY Ske = seta el lato ô! 
(29) O you who have believed, A| a $ 
do not consume one another's Se NASA t144 
wealth unjustly ® but only [in W J AS, Den US Dew ea A A 
lawful] business by mutual gl =- 

consent. And do not kill @ Att he oe | a 
yourselves [or one another]. @ aera Wes eat 
Indeed, Allah is to you ever @ .. aarda] iie IA 
Merciful. ©). 

(30) And whoever does that in 

ageression and injustice a then 

We will drive him into a Fire. 
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And that, for Allah, is [always] easy. 

(31) If you avoid the major sins which you are forbidden, We will remove 
from you your lesser sins and admit you to a noble entrance [into Paradise]. 
(32) And do not wish for that by which Allah has made some of you exceed 
others. For men is a share of what they have earned, and for women is a share 


of ” what they have earned. And ask Allah of His bounty. Indeed Allah is 
ever, of all things, Knowing. 
(33) And for all, We have made heirs to what is left by parents and relatives. 
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Indeed Allah is ever, over all things, a Witness. 
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(1) - i.e., unlawfully or under false pretense. 

(2) - This may refer to shares of inheritance, wages and reward in the Hereafter. 

(3) - By bequest, as only those relatives mentioned in verses 11 and 12 inherit fixed 
shares. 
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(34) en are in charge of & > 
women by [right of] what @ <i Rees ot 3 

Allah has given one over the (| € BAL lst As sre 
other and what they spend [for ®) TORTE a eS te area AEk S 
maintenance] from their wealth. 774) vane Sih his 3, bOI Z =e Sea 

So righteous women are % : 
devoutly obedient, guarding in ‘| Gals 

[the husband's] absence what & eager eee 
Allah would have them guard.” 7 ott 
But those [wives] from whom 

you fear arrogance - [first] 

advise them; [then if they 

persist], forsake them in bed; 

and [finally], strike them 

[lightly]. But if they obey you 

[once more], seek no means 

against them. Indeed, Allah is 

ever Exalted and Grand. 


aaa 


(35) And if you fear dissension between ihe two, iwi an acim aioe his 


people and an arbitrator from her people. If they both desire reconciliation, 
Allah will cause it between them. Indeed, Allah is ever Knowing and 
Aware. 

(36) Worship Allah and associate nothing with Him, and to parents do good, 
and to relatives, orphans, the needy, the near neighbor, the neighbor farther 


away, the companion at your side, the traveler, and those whom your right 
hands possess. Indeed, Allah does not like those who are self-deluding and 
boastful, 

(37) Who are stingy and enjoin upon [other] people stinginess and conceal 
what Allah has given them of His bounty a and We have prepared for the 
disbelievers a humiliating punishment - 


(1) - This applies primarily to the husband-wife relationship. 

(2) - 1.e., their husbands’ property and their own chastity. 

(3) - 1.e., major rebellion or refusal of basic religious obligations. 

(4) - This final disciplinary measure is more psychological than physical. It may be 
resorted to only after failure of the first two measures and when it is expected to 
amend the situation and prevent family breakup; otherwise, it is not acceptable. The 
Prophet, (who never struck a woman or a servant) additionally stipulated that it must 
not be severe or damaging and that the face be avoided. 

(5) - i.e., those whose acquaintance you have made. Also interpreted as the wife. 
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(38) And [also] those who spend 
of their wealth to be seen by the 
people and believe not in Allah 
nor in the Last Day. And he to 
whom Satan is a companion - 
then evil is he as a companion. 
(39) And what [harm would 
come] upon them if they 
believed in Allah and the Last 
Day and spent out of what Allah 
provided for them? And Allah is 
ever, about them, Knowing. 

(40) Indeed, Allah does not do 
injustice, [even] as much as an 
atom's weight; while if there is a 
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(41) So how [will it be] when 
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We bring from every nation a witness and We bring you, [O Muhammad], 
against these [people] as a witness? 

(42) That Day, those who disbelieved and disobeyed the Messenger will 
wish they could be covered by the earth. And they will not conceal from 
Allah a [single] statement. 

(43) O you who have believed, do not approach prayer while you are 
intoxicated until you know what you are saying”) or in a state of janabah,” 
except those passing through [a place of prayer], until you have washed 
[your whole body]. And if you are ill or on a journey or one of you comes 
from the place of relieving himself or you have contacted women [1.e., had 
sexual intercourse] and find no water, then seek clean earth and wipe over 
your faces and your hands [with it]. Indeed, Allah is ever Pardoning™ and 
Forgiving. 

(44) Have you not seen those who were given a portion of the Scripture, 
purchasing error [in exchange for it] and wishing you would lose the way? 
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(1) - The use of intoxicants was later prohibited completely. See 5:90-91. 

(2) - Literally, "distance." The state of one under obligation to perform ghusl (a 
complete bath) due to having had sexual intercourse or ejaculation. 

(3) - Literally, able to erase and remove sins completely, leaving no trace of them in 
the record of deeds. 
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(45) And Allah is most knowing 
of your enemies; and sufficient 
is Allah as an ally, and sufficient (jj ~ -= an 
is Allah as a helper. © eoa sid 
(46) Among the Jews are those “A Sie 

who distort words from their & 
[proper] places [1.e., usages] and 
say, "We hear and disobey" and 
"Hear but be not heard" and 
"Ra‘ina,"? twisting their 
tongues and defaming the 
religion. And if they had said 
[instead], "We hear and obey" MA ae 
and "Wait for us [to ®& OSM A vee 
understand]," it would have been (6) cedis AN ve cle 
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them for their disbelief, so they 
believe not, except for a few. (2) 


(47) O you who were given the Scripture, believe in what We have sent down 
[to Prophet Muhammad (‘)], confirming that which is with you, before We 
obliterate faces and turn them toward their backs or curse them as We cursed 
the sabbath-breakers.© And ever is the matter [1.e., decree] of Allah 
accomplished. 

(48) Indeed, Allah does not forgive association with Him, but He forgives 
what is less than that for whom He wills. And he who associates others with 
Allah has certainly fabricated a tremendous sin. 

(49) Have you not seen those who claim themselves to be pure? Rather, 
Allah purifies whom He wills, and injustice is not done to them, [even] as 
much as a thread [inside a date seed]. 


(50) Look how they invent about Allah untruth, and sufficient is that as a 


manifest sin. 

(51) Have you not seen those who were given a portion of the Scripture, who 
believe in jibt [superstition] and taghut [false objects of worship] and say 
about the disbelievers, "These are better guided than the believers as to the 
way? 


(1) - See footnote to 2:104. 
(2) - Or "except with little belief." 
(3) - See 7:163-166. 
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(52) Those are the ones whom ©} Cik as. dks T ss i 16 3 


Allāh has cursed; and he whom W% LEE AEI i Sia ik 
Allah curses - never will you W | Bogle patie I 
find for him a helper. : RY Ge (eine dS: AGAI aAA iy Aes : 

(53) Or have they a share of $ AK FAE f Ae ES x Aó | 
dominion? Then [if that were my Ata ey Waly vai aise sio Ia 
so], they would not give the @© RE Petes Ia 
people [even as much as] the ¢ ) mags 4" aoni 5 


eh 


speck on a date seed. R ey GAs, Joe 3 
(54) Or do they envy people for Ẹ Be Als aS ied ae a2 AS 5 be. 
what Allah has given them of gal < ae. 5.¢ {\, = ANE RG 
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given the family of Abraham the (| &+oS4slolza, Neal san o Wyse 
Scripture and wisdom ® and © Ee 
conferred upon them a great 

kingdom. 

(55) And some among them 

believed in it,” and some among 


them were averse to it. And sufficient is Hell as a blaze. 

(56) Indeed, those who disbelieve in Our verses a We will drive them into a 
fire. Every time their skins are roasted through, We will replace them with 
other skins so they may taste the punishment. Indeed, Allah is ever Exalted in 
Might and Wise. 

(57) But those who believe and do righteous deeds a We will admit them to 
gardens beneath which rivers flow, wherein they abide forever. For them 
therein are purified spouses, and We will admit them to deepening shade. 
(58) Indeed, Allah commands you to render trusts to whom they are due and 
when you judge between people to judge with justice. Excellent is that which 
Allah instructs you. Indeed, Allah is ever Hearing and Seeing. 

(59) O you who have believed, obey Allah and obey the Messenger and those 
in authority among you. And if you disagree over anything, refer it to Allah 
and the Messenger, if you should believe in Allah and the Last Day. That is 
the best [way] and best in result. 


(1) - Prophetic teachings. 
(2) - In what was given to them. Also interpreted as "in him," i.e., Muhammad (^). 
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(60) Have you not seen those 
who claim to have believed in 
what was revealed to you, [O 
Muhammad], and what was 
revealed before you? They wish 


to refer legislation to taghat,”’ 
while they were commanded to 
reject it; and Satan wishes to 
lead them far astray. 

(61) And when it is said to them, 
"Come to what Allah has 
revealed and to the Messenger," 
you see the hypocrites turning 
away from you 1n aversion. 

(62) So how [will it be] when 
disaster strikes them because of 
what their hands have put forth 
and then they come to you 
swearing by Allah, "We 
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intended nothing but good conduct and accommodation." 
(63) Those are the ones of whom Allah knows what is in their hearts, so turn 


away from them” but admonish them and speak to them a far-reaching [i.e, 
effective] word. 

(64) And We did not send any messenger except to be obeyed by permission 
of Allah. And if, when they wronged themselves, they had come to you, [O 
Muhammad], and asked forgiveness of Allah and the Messenger had asked 
forgiveness for them, they would have found Allah Accepting of Repentance 
and Merciful. 

(65) But no, by your Lord, they will not [truly] believe until they make you, 
[O Muhammad], judge concerning that over which they dispute among 
themselves and then find within themselves no discomfort from what you 
have judged and submit in [full, willing] submission. 


(1) - False objects of worship or those transgressors who usurp the divine right of government. 
(2) - i.e., use not violence against them. 
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(66) And if We had decreed Œ a 

upon them, "Kill yourselves" or ane Diarra ek 

"Leave your homes," they would (@) cel Pii re bels M A 
not have done it, except fora MeO, adii Ma coke 8 le 
few of them. But if they had Ale payee es oye ew are < 
done what they were instructed, & abies EX 
it would have been better for ‘qj >: aD 

them and a firmer position [for 

them in faith]. 

(67) And then We would have 

given them from US a great 

reward. 

(68) And We would have guided 

them to a straight path. X OF E 
(69) And whoever obeys Allāh (N -4< z A 
and the Messenger - those wil %® BN. rene ae i E 
be with the ones upon whom ©) B die NGA C9 i ` 
Allah has bestowed favor of the (@ on a eile 
prophets, the steadfast affirmers — 
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of truth, the martyrs and the righteous. And excellent are those as 
companions. 

(70) That is the bounty from Allah, and sufficient is Allah as Knower. 

(71) O you who have believed, take your precaution and [either] go forth in 
companies or go forth all together. 

(72) And indeed, there is among you he who lingers behind; and if disaster 
strikes you, he says, “Allah has favored me in that I was not present with 
them." 

(73) But if bounty comes to you from Allah, he will surely say, as if [1.e., 
showing that] there had never been between you and him any affection, "Oh, 
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I wish I had been with them so I could have attained a great attainment." ® 
(74) So let those fight in the cause of Allah who sell the life of this world for 
the Hereafter. And he who fights in the cause of Allah and is killed or 
achieves victory - We will bestow upon him a great reward. 
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(1) - The spoils of war. Although having pretended to befriend the believers in support of Allāh's 
religion, the hypocrite will not be willing to fight except for material gain. 


1 t r a a 4 Ë I 5 . ; 
ANS L we pA "4 ae aN Yi 





Leeds 
‘a ar a 
j P 
= 1 i 


04 ENa 


(75) And what is [the matter] 

with you that you fight not in the 

cause of Allah and [for] the 

Oppressed among men, women, 

and children who say, "Our 

Lord, take us out of this city of %& re 
oppressive people and appoint N ~ PRIE TATEN 
for us from Yourself a protector 4 AIE 
and appoint for us from Yourself 
a helper"? 

(76) Those who believe fight in 
the cause of Allāh, and those 
who disbelieve fight in the cause 
of tāghūt.” So fight against the 
allies of Satan. Indeed, the plot 
of Satan has ever been weak. 
(77) Have you not seen those 
who were told, “Restrain your 


hands [from fighting]? and 
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establish prayer and give zakah"? But then when battle was ordained for 
them, at once a party of them feared men as they fear Allah or with [even] 
greater fear. They said, “Our Lord, why have You decreed upon us fighting? 
If only You had postponed [it for] us for a short time." Say, "The enjoyment 
of this world is little, and the Hereafter is better for he who fears Allah. And 
injustice will not be done to you, [even] as much as a thread [inside a date 
Seed ]." 

(78) Wherever you may be, death will overtake you, even if you should be 
within towers of lofty construction. But if good comes to them, they say, 


"This is from Allah"; and if evil befalls them, they say, "This is from you.” 
Say, "All [things] are from Allah." So what is [the matter] with those people 
that they can hardly understand any statement? 

(79) What comes to you of good is from Allah, but what comes to you of evil, 


[O man], is from yourself.” And We have sent you, [O Muhammad], to the 
people as a messenger, and sufficient is Allah as Witness.” 


(1) - See footnote to 4:60. 

(2) - Before permission was given by Allah. 

(3) - Addressing the Prophet (^). 

(4) - As a result of your mistakes or sins. 

(5) - i.e., never absent, always seeing and having complete knowledge of everything 
within His dominion. 
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(80) He who obeys the 
Messenger has obeyed Allah; 
but those who turn away a We 
have not sent you over them as a 
guardian. 

(81) And they say, "[We pledge] 
obedience.” But when they 
leave you, a group of them spend 
the night determining to do other 
than what you say. But Allāh 
records what they plan by night. 
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So leave them alone and rely 
upon Allah. And sufficient 1s 
Allah as Disposer of affairs. 

(82) Then do they not reflect 
upon the Qur'an?” If it had 
been from [any] other than 
Allah, they would have found 
within it much contradiction. 
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(83) And when there comes to them something [1.e., information] about 
[public] security or fear, they spread it around. But if they had referred it 
back to the Messenger or to those of authority among them, then the ones 
who [can] draw correct conclusions from it would have known about it. And 
if not for the favor of Allah upon you and His mercy, you would have 
followed Satan, except for a few. 

(84) So fight, [O Muhammad], in the cause of Allah; you are not held 
responsible except for yourself. And encourage the believers [to join you] 
that perhaps Allah will restrain the [military] might of those who disbelieve. 


And Allah is greater in might and stronger in [exemplary] punishment.” 
(85) Whoever intercedes for a good cause will have a share [1.e., reward] 
therefrom; and whoever intercedes for an evil cause will have a portion [1.e., 


burden] therefrom. And ever is Allah, over all things, a Keeper.) 

(86) And when you are greeted with a greeting, greet [in return] with one 
better than it or [at least] return it [in a like manner]. Indeed Allāh is ever, 
over all things, an Accountant. 


(1) - i.e., its meanings and its objective. 


(2) - Allah is able to defeat them in such a way as to deter others from attempting anything similar. 


(3) - Providing, protecting, witnessing, keeping precise records and capable of recompense. 
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(87) Allah a there is no deity 
except Him. He will surely 
assemble you for [account on] 
the Day of Resurrection, about 
which there is no doubt. 
who is more truthful than Allah 
in statement. 

(88) What is [the matter] with 
you [that you are] two groups 
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concerning the hypocrites,” 
while Allāh has made them fall 
back [into error and disbelief] 


for what they earned.” Do you 
wish to guide those whom Allāh 
has sent astray? And he whom 
Allāh sends astray - never will 
you find for him a way [of 
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guidance]. 
(89) They wish you would 


disbelieve as they disbelieved so you would be alike. So do not take from 
among them allies until they emigrate for the cause of Allah. But if they turn 
away [1.e., refuse], then seize them and kill them [for their betrayal] wherever 
you find them and take not from among them any ally or helper, 

(90) Except for those who take refuge with a people between yourselves and 
whom is a treaty or those who come to you, their hearts strained at [the 
prospect of] fighting you or fighting their own people. And if Allah had 
willed, He could have given them power over you, and they would have 
fought you. So if they remove themselves from you and do not fight you and 
offer you peace, then Allah has not made for you a cause [for fighting] against 
them. 

(91) You will find others who wish to obtain security from you and [to] obtain 
security from their people. Every time they are returned to [the influence of] 
disbelief, they fall back into it. So if they do not withdraw from you or offer 
you peace or restrain their hands, then seize them and kill them wherever you 
overtake them. And those - We have made for you against them a clear 
authorization. 


(1) - 1.e., divided between two viewpoints - whether or not they should be fought and killed. 
(2) - As the result of their disobedience and disloyalty. 
(3) - Allah (subhanahu wa ta‘ala) leaves or sends astray those who choose to reject His guidance. 
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(92) And never is it for a ©) ees LeeG ete ce ia 
a os to kill a believer cert Z a Lan Bag z 3 
by mistake. And whoever kills a D Í, A eea KET . ae ee a 
| LAI ALE nS 
ENEP 2 AAS RL oy gt 
E RARER er 
unless they give [up their right N = i we paride ree tds ie 
as] charity. But if he [i.c., the $| 4 22GA aAA se So. a err iA 
deceased] was from a people at ME a 


believer by mistake a then the 
freeing of a believing slave and a 





compensation payment [diyah] 
to his the 
deceased's] family [is required], 


presented pe., 


war with you and he was a 
believer a then [only] the freeing 
of a believing slave; and if he 
was from a people with whom 
you have a treaty - then a 


compensation payment presented to his family and the freeing of a bien 
Slave. And whoever does not find [one or cannot afford to buy one] - then 
[instead], a fast for two months consecutively, [seeking] acceptance of 
repentance from Allāh.” And Allah is ever Knowing and Wise. 

(93) But whoever kills a believer intentionally - his recompense is Hell, 
wherein he will abide eternally, and Allah has become angry with him and has 
cursed him and has prepared for him a great punishment. 

(94) O you who have believed, when you go forth [to fight] in the cause of 
Allah, investigate; and do not say to one who gives you [a greeting of] peace, 
"You are not a believer," aspiring for the goods of worldly life; for with 
Allah are many acquisitions. You [yourselves] were like that before; then 
Allah conferred His favor [1.e., guidance] upon you, so investigate. Indeed 


Allah is ever, of what you do, Aware. 


(1) - Uninterrupted except when there is an Islamically valid reason, as in Ramadhan. 

(2) - An accidental death usually results from some degree of negligence or error for which the 
believer feels the need to repent. 

(3) - Do not assume that he pretends Islam merely in order to save himself, for he may be sincere 
in faith. 
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(95) Not equal are those believers 
remaining [at home] - other than 
the disabled - and the mujahideen, 
[who strive and fight] in the cause 
of Allah with their wealth and 
their lives. Allah has preferred the 
mujahideen through their wealth ¿3 2 
and their lives over those who R ara Doi 193 
remain [behind], by degrees. And a ocak; ne 5 AE A 

to all [i.e., both] Allāh has Y - araire sAr Lane 
promised the best [reward]. But (0| 077927 rise a iene sagas 
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(96) Degrees [of high position] A maro zi ee 
from Him and forgiveness and R} a es ? 
mercy. And Allāh is ever @jL— 
Forgiving and Merciful. 
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(97) Indeed, those whom the angels take [in death] while wronging themselves"? 
- [the angels] will say, "In what [condition] were you?" They will say, "We were 
oppressed in the land." They [the angels] will say, “Was not the earth of Allah 
Spacious [enough] for you to emigrate therein?" For those, their refuge is Hell a 
and evil it is as a destination. (98) Except for the oppressed among ie women, 


T 
Y 
Ca 


and children who cannot devise a plan nor are they directed to a way” ae For 


those it is expected that Allah will pardon them, and Allah is ever Pardoning® and 
Forgiving. 

(100) And whoever emigrates for the cause of Allah will find on the earth many 
[alternative] locations and abundance. And whoever leaves his home as an 
emigrant to Allah and His Messenger and then death overtakes him a his reward 
has already become incumbent upon Allah. And Allah is ever Forgiving and 
Merciful. 

(101) And when you travel throughout the land, there is no blame upon you for 
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shortening the prayer,” [especially] if you fear that those who disbelieve may 
disrupt [or attack] you.” Indeed, the disbelievers are ever to you a clear enemy. 


(1) - By preferring to remain among the disbelievers, although they have the means to emigrate, in 
an environment where a Muslim is unable to practice his religion freely. 

(2) - They are prevented by circumstances beyond their control. 

(3) - Refer to footnote in 4:43. 

(4) - The four rak‘ah prayers are shortened to two rak‘ahs. 

(5) - The example of the Prophet (^) and his companions illustrates that fear is not a condition for 
this allowance, merely travel. 
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(102) And when you [i.e., the ¢ 
commander of an army] are 
among them and lead them in Rit hr rite 
Sas Cots BSS Le 


prayer,” let a group of them 
stand [in prayer] with you and let 
them carry their arms. And 
when they have prostrated, let 
them be [in position] behind you 
and have the other group come 
forward which has not [yet] 
prayed and let them pray with 
you, taking precaution and Y% es 

carrying their arms. Those who J (; E Ig role F Jae 
disbelieve wish that you would N, E A 
neglect your weapons and your BIE oe Nesey cf si | 


baggage so they could come Wee 


E 
A kade 

down upon you in one [single] © 

attack. But there is no blame 


upon you, if you are troubled by rain or are ill, for putting down your arms, but 
take precaution. Indeed, Allah has prepared for the disbelievers a humiliating 
punishment. 

(103) And when you have completed the prayer, remember Allah standing, 
sitting, or [lying] on your sides. But when you become secure, re-establish 
[regular] prayer. Indeed, prayer has been decreed upon the believers a decree 
of specified times. 

(104) And do not weaken in pursuit of the enemy. If you should be suffering 
a so are they suffering as you are suffering, but you expect from Allah that 
which they expect not. And Allah is ever Knowing and Wise. 

(105) Indeed, We have revealed to you, [O Muhammad], the Book in truth so 
you may judge between the people by that which Allah has shown you. And 
do not be for the deceitful an advocate. 
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(106) And seek forgiveness of 
Allah. Indeed, Allah is ever 
Forgiving and Merciful. 

(107) And do not argue on 
behalf of those who deceive 
themselves. Indeed, Allah loves 
not one who is a habitually 
sinful deceiver. 

(108) They conceal [their evil 
intentions and deeds] from the 
people, but they cannot conceal 
[them] from Allah, and He is 
with them [in His knowledge] 
when they spend the night in 
such as He does not accept of 
speech. And ever is Allah, of 
what they do, encompassing. 
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(109) Here you are - those who argue on their behalf in this] worldly life a 
but who will argue with Allah for them on the Day of Resurrection, or who 
will [then] be their representative? 

(110) And whoever does a wrong or wrongs himself but then seeks 
forgiveness of Allah will find Allah Forgiving and Merciful. 

(111) And whoever earns [i.e., commits] a sin only earns it against himself. 
And Allah is ever Knowing and Wise. 

(112) But whoever earns an offense or a sin and then blames it on an innocent 
[person] has taken upon himself a slander and manifest sin. 

(113) And if it was not for the favor of Allah upon you, [O Muhammad], and 
His mercy, a group of them would have determined to mislead you. But they 
do not mislead except themselves, and they will not harm you at all. And 
Allah has revealed to you the Book and wisdom and has taught you that which 
you did not know. And ever has the favor of Allah upon you been great. 
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(114) No good is there in much 
of their private conversation, 
except for those who enjoin 
charity or that which is right or 
conciliation between people. 
And whoever does that seeking 
means to the approval of Allah a 
then We are going to give him a 
great reward. 

(115) And whoever opposes the 
Messenger after guidance has 
become clear to him and follows 
other than the way of the = 
believers a We will give him AEN GEN: j ae 


what he has taken” and drive ©}| 144x 


him into Hell, and evil itisasa ©& - pF Se y 4i rise iA rey ae 
destination. DOL EVET 


(116) Indeed, Allāh does not 
forgive association with Him, 
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but He forgives what is less than that for whom He wills. And he who 
associates others with Allah has certainly gone far astray. 

(117) They call upon instead of Him none but female [deities], and they 
[actually] call upon none but a rebellious Satan, 

(118) Whom Allah has cursed. For he had said, "I will surely take from 
among Your servants a specific portion. 

(119) And I will mislead them, and I will arouse in them [sinful] desires, and 
I will command them so they will slit the ears of cattle, and I will command 
them so they will change the creation of Allah." And whoever takes Satan as 
an ally instead of Allah has certainly sustained a clear loss. 

(120) He [1.e., Satan] promises them and arouses desire in them. But Satan 
does not promise them except delusion. 

(121) The refuge of those will be Hell, and they will not find from it an 
escape. 
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(122) But the ones who believe 
and do righteous deeds - We will 
admit them to gardens beneath 
which rivers flow, wherein they 
will abide forever. [It is] the 
promise of Allah, [which 1s] 
truth, and who is more truthful 
than Allah in statement. 

(123) It [i.e., Paradise] is not 
[obtained] by your wishful 
thinking nor by that of the 
People of the Scripture. 
Whoever does a wrong will be 
recompensed for it, and he will 
not find besides Allah a 
protector or a helper. 

(124) And whoever’ does 
righteous deeds, whether male 


or female, while being a believer a those will enter Paradise and will not be 
wronged, [even as much as] the speck on a date seed. 

(125) And who is better in religion than one who submits himself to Allah 
while being a doer of good and follows the religion of Abraham, inclining 
toward truth? And Allah took Abraham as an intimate friend. 

(126) And to Allah belongs whatever is in the heavens and whatever is on the 
earth. And ever is Allah, of all things, encompassing. 

(127) And they request from you, [O Muhammad], a [legal] ruling concerning 
women. Say, "Allah gives you a ruling about them and [about] what has been 
recited to you in the Book concerning the orphan girls to whom you do not 
give what is decreed for them" - and [yet] you desire to marry them - and 
concerning the oppressed among children and that you maintain for orphans 
[their rights] in justice." And whatever you do of good a indeed, Allah 1s ever 
Knowing of it. 
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(128) And if a woman fears from & 
her husband contempt or $ ac tte 12 5 Secs. Ar 
evasion, there is no sin upon N 
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them if they make terms of 
settlement between them - and 
settlement is best. And present 
in [human] souls is stinginess.\) 
But if you do good and fear 
Allah - then indeed Allah is ever, 
of what you do, Aware. 

(129) And you will never be able 
to be equal [in feeling] between 
wives, even if you should strive 
[to do so]. So do not incline 
completely [toward one] and 
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ever Forgiving and Merciful. 

(130) But if they separate [by divorce], Allah will enrich each [of them] from 
His abundance. And ever is Allah Encompassing and Wise. 

(131) And to Allah belongs whatever is in the heavens and whatever is on the 
earth. And We have instructed those who were given the Scripture before you 
and yourselves to fear Allah. But if you disbelieve - then to Allah belongs 
whatever is in the heavens and whatever is on the earth. And ever is Allah 
Free of need and Praiseworthy. 

(132) And to Allah belongs whatever is in the heavens and whatever is on the 
earth. And sufficient is Allah as Disposer of affairs. 

(133) If He wills, He can do away with you, O people, and bring others [in 
your place]. And ever is Allah competent to do that. 

(134) Whoever desires the reward of this world a then with Allah is the reward 
of this world and the Hereafter. And ever is Allah Hearing and Seeing. 
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(1) - i.e., holding on to self-interests. 
(2) - Neither divorced nor enjoying the rights of marriage. 
(3) - Refer to footnote in 3:173. 
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(136) O you who have believed, | SKEJ KOCE 
believe” in Allāh and His a pees ay PERTE 
Messenger and the Book that He @ pent sz O 
sent down upon His Messenger  (¢) da Sol BAS Possess i) 
and the Scripture which He sent © z 
down before. And whoever 
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disbelieves in Allah, His angels, His books, His messengers, and the Last Day 
has certainly gone far astray. 

(137) Indeed, those who have believed then disbelieved, then believed then 
disbelieved, and then increased in disbelief - never will Allah forgive them, 
nor will He guide them to a way. 

(138) Give tidings to the hypocrites that there 1s for them a painful punishment 2 
(139) Those who take disbelievers as allies instead of the believers. Do they 
seek with them honor [through power]? But indeed, honor belongs to Allah 
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entirely. 

(140) And it has already come down to you in the Book [1.e., the Qur'an] that 
when you hear the verses of Allah [recited], they are denied [by them] and 
ridiculed; so do not sit with them until they enter into another conversation. 


Indeed, you would then be like them.“ Indeed, Allah will gather the 
hypocrites and disbelievers in Hell all together - 
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(1) - i.e., more knowledgeable of their best interests. Therefore, adhere to what He has enjoined 
upon you and testify honestly. 

(2) - i.e., renew, confirm and adhere to your belief. 

(3) - Being the source of all power and honor, Allah grants them to whom He wills. 

(4) - In this world, by participation in their blasphemy, and in the next, where you will share their 
punishment. 
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(141) Those who wait [and 
watch] you. Then if you gain a 
victory from Allah, they say, Xy | ; BY 

"Were we not with you?" But if | PAEAS ail seam lol 
the disbelievers have a success, (A| SiS. z N54 BA Lol AEs AAE 
they say [to them], "Did we not Sie WGA rA q 
gain the advantage over you, but y 3 an NASA M OS Shai 
we protected you from the 

believers?" Allah will judge 

between [all of] you on the Day 

of Resurrection, and never will 

Allah give the disbelievers over 

the believers a way [to overcome 

them]. 

(142) Indeed, the hypocrites 

[think to] deceive Allah, but He 

is deceiving them. And when 

they stand for prayer, they stand 
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lazily, showing [themselves to] the people and not remembering Allah except 
a little, 

(143) Wavering between them, [belonging] neither to these [1.e., the believers | 
nor to those [1.e., the disbelievers]. And whoever Allah sends astray - never 
will you find for him a way. 

(144) O you who have believed, do not take the disbelievers as allies instead 
of the believers. Do you wish to give Allah against yourselves a clear case? 
(145) Indeed, the hypocrites will be in the lowest depths of the Fire a and 
never will you find for them a helper - 

(146) Except for those who repent, correct themselves, hold fast to Allah, and 
are sincere in their religion for Allah, for those will be with the believers. And 
Allah is going to give the believers a great reward. 

(147) What would Allah do with [1.e., gain from] your punishment if you are 


grateful and believe? And ever is Allah Appreciative”) and Knowing. 


(1) - In the Hereafter, but possibly in this world as well. 
(2) - Of repentance, self-discipline and good deeds, rewarding for them abundantly. 
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(148) Allah does not like the ©] oy CGN ONIE iaeia 3 
public mention of evil except by A $ “his, ual Kl | EA TESIT sah a 
one who has been wronged. W4 y 
And ever is Allāh Hearing and | E AA AE 
Knowing. A EA WS Sr IOS 

(149) If [instead] you show # ihe 

[some] good or conceal it or 

pardon an offense a indeed, 

Allah is ever Pardoning and 

Competent.” 

(150) Indeed, those who 

disbelieve in Allah and His 

messengers and _ wish _ to 

discriminate between Allah and WI ,,--_. EAE atic Sane .c We 
His messengers and say, "We =? Ot chee > AAE o 
believe in some and disbelieve A paren Si ids aa: 5b z 
in others," and wish to adopta @ 4 i j 

way in between - 


(151) Those are the disbelievers, truly. And We have prepared for the 
disbelievers a humiliating punishment. 

(152) But they who believe in Allah and His messengers and do not 
discriminate between any of them - to those He is going to give their 
rewards. And ever is Allah Forgiving and Merciful. 

(153) The People of the Scripture ask you to bring down to them a book 
from the heaven. But they had asked of Moses [even] greater than that and 
said, “Show us Allah outright,” so the thunderbolt struck them for their 
wrongdoing. Then they took the calf [for worship] after clear evidences had 
come to them, and We pardoned that. And We gave Moses a clear 
authority. 

(154) And We raised over them the mount for [refusal of] their covenant; 
and We said to them, "Enter the gate bowing humbly"; and We said to them, 
"Do not transgress on the sabbath"; and We took from them a solemn 
covenant. 
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(155) And [We cursed them]? Y gasp dese BBA SRS re N3 
for their breaking of the & race need a i A 
covenant and their disbelief in \& yR IPAE i es bed z A 
the signs of Allah and their z4 Sa ot FAEN 2 Lage gales 
killing of the prophets without 7% P Ni BE cies 356 duis 3427 
right and their saying, "Our RANEI N EEEE i 
hearts are wrapped" [1.e., sealed ‘N TAF aMOR5 47 A ; ey APC Wy i 
against reception]. Rather, % 5 YF Aez 2s cy UY USTs ioe Me 
Allah has sealed them because “4 De Aeon oe, nN 
ol ee i P| lai Oaa EON 

of their disbelief, so they believe T b» SN Ades 2 TEE EE A 
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Mary a great slander® (157) W Socii 3 jell re We CY 

And [for] their saying, "Indeed, & s a Sas pres Aa) aes ie SS 
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we have killed the Messiah, 74|: ene ne 
Jesus the son of Mary, the ™& AE 

messenger of Allah.” And they ANE 
did not kill him, nor did they 
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crucify him; but [another] was made to resemble him to them. And indeed, 
those who differ over it are in doubt about it. They have no knowledge of it 
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except the following of assumption. And they did not kill him, for certain.” 
(158) Rather, Allah raised him to Himself. And ever is Allah Exalted in 
Might and Wise. (159) And there is none from the People of the Scripture but 


that he will surely believe in him |[1.e., Jesus] before his death. And on the 
Day of Resurrection he will be against them a witness. (160) For wrongdoing 
on the part of the Jews, We made unlawful for them [certain] good foods 
which had been lawful to them, and for their averting from the way of Allah 
many [people], (161) And [for] their taking of usury while they had been 
forbidden from it, and their consuming of the people's wealth unjustly. And 
We have prepared for the disbelievers among them a painful punishment. 
(162) But those firm in knowledge among them and the believers believe in 
what has been revealed to you, [O Muhammad], and what was revealed 
before you. And the establishers of prayer [especially] and the givers of 
Zakah and the believers in Allah and the Last Day - those We will give a great 
reward. 
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(1) - Another interpretation is "And [We made certain good foods unlawful to them],”" based upon 
verse 160 

(2) - Or "except with little belief." 

(3) - When they accused her of fornication. 

(4) - Another meaning is "And they did not kill him, being certain [of his identity]," 1.e., they 
killed another assuming it was Jesus (upon whom be peace). 

(5) - One interpretation is that "his death" refers to that of Jesus after his return to earth. Or it can 

mean "the death of every individual from among the People of the Scripture." 
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(163) Indeed, We have revealed / lesa Asa 

to you, [O Muhammad], as We a Ao 2 9K SL A 6% KE ae 
to Noah and the 

prophets after him. And We 


revealed 
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= 


revealed to Abraham, Ishmael, 
Isaac, Jacob, the Descendants,” 


Jesus, Job, Jonah, Aaron, and 





Solomon, and to David We gave 
the book [of Psalms]. 

(164) And [We sent] messengers 
about whom We have related 





[their stories] to you before and 
messengers about whom We 
have not related to you. And 
Allah spoke to Moses with 
[direct] speech. 





(165) [We sent] messengers as bringers of good tidings and warners so that 
mankind will have no argument against Allah after the messengers. And ever 
is Allah Exalted in Might and Wise. 

(166) But Allah bears witness to that which He has revealed to you. He has 
sent it down with His knowledge, and the angels bear witness [as well]. And 
sufficient is Allah as Witness. 

(167) Indeed, those who disbelieve and avert [people] from the way of Allah 
have certainly gone far astray. 

(168) Indeed, those who disbelieve and commit wrong [or injustice] a never 
will Allah forgive them, nor will He guide them to a path, 

(169) Except the path of Hell; they will abide therein forever. And that, for 
Allah, is [always] easy. 

(170) O mankind, the Messenger has come to you with the truth from your 
Lord, so believe; it is better for you. But if you disbelieve - then indeed, to 
Allah belongs whatever is in the heavens and earth. And ever is Allah 
Knowing and Wise. 
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(171) O People of the Scripture, 2 Ali rae Qualls a he 
eo ££ ae ane 


do not commit excess in your gj si yes E nome PrE 


(1) 


religion" or say about Allāh 


. i) 3 sii iatad rS JA 
except the truth. The Messiah, ®& $ a 
AA z CSRS a Leá TES 


3 


Jesus the son of Mary, was buta & EA 

messenger of Allāh and His 1 953 WEKO éi i 
word which He directed to Mary I7 Pisa ES ne Coe 

and a soul [created at a & vt 

command] from Him. SO 

believe in Allah and His 

messengers. And do not say, 

“Three”; desist - it is better for Ñ|- 2 eee E 
you. Indeed. Allah is but one 5 e 5 33 We on He ks 7 
God. Exalted is He above @| 20 rH nl E sil I ONGLOG k 
having a son. To Him belongs x SCE, 20 a2) vise aes 2 
whatever is in the heavens and (a S=ace@ean =a QA 


whatever is on the earth. And sufficient 1s Allah as Disposer of affairs. 

(172) Never would the Messiah disdain to be a servant of Allah, 

nor would the angels near [to Him]. And whoever disdains His worship and is 
arrogant a He will gather them to Himself all together. 

(173) And as for those who believed and did righteous deeds, He will give 
them in full their rewards and grant them extra from His bounty. But as for 
those who disdained and were arrogant, He will punish them with a painful 
punishment, and they will not find for themselves besides Allah any protector 
or helper. 

(174) O mankind, there has come to you a conclusive proof from your Lord, 
and We have sent down to you a clear light. 

(175) So those who believe in Allah and hold fast to Him a He will admit them 
to mercy from Himself and bounty and guide them to Himself on a straight 
path. 


(1) - Such as attributing divine qualities to certain creations of Allah or revering them excessively. 


(2) - Showing the truth (.e., the Qur’an). 


3 Ca A V , 





D JL wh oe 


on, iy i z a Yi 
1 ar ; 
Í A ie 


a 
Y 


dr) 


EK] 


= 
a] em i 4a E ai 
Sa a TN a SP s 
a 4 pa = a. 
iJ T EA. i * 
n = = r = a 1 i i 
2 i J , = i a 7 a E = 1 
war a moa ai e E 
e y aah nii i h 7 r — ea $ 
i Ee g 1: ea a i q j daii ii f 
i fa- i 5 ea lh 
A 7. E jF be Seta od = a Fi 
" j =y | j x srh : 
a i a” S ET 
cd k x z a k 


a) fk mi i j P i 5 
' r j di y 
a ! : at < 
-a a j 


h els oor 


Y 


T 
E 


' a 
p m j oh 
E F- a n'om 
r oe at 
i | a i 
a F 


i 
Y 


Pa i 
d 


H P i J 

he | 

t 4 3 

Iia r i 
E T, a 

1 $ | 2 
I “a. 

r = a 


A NE 
i At 


> t 


J 
d E 
e t, 
Í 

rol 


Ww 


4 
r 


A 


ray 
Y 
ai. 


e: 
= 


We 


Se NE ON Re fr 
aS i Y eg 


05 pe 


Th Ji fs i’ = = 
a ly Hy —_ 

ei 3 yho we a 

fy pa ` Ae D -i _——, = 4 a 


i Ses, 
‘yh ne i — 


(176) They request from you a 
[legal] ruling. Say, “Allah gives 
you a ruling concerning one 
having neither descendants nor 
ascendants [as heirs]." If a man 
dies, leaving no child but [only] a 
sister, she will have half of what 
he left. And he inherits from her if 
She [dies and] has no child. But if 
there are two sisters [or more], 
they will have two thirds of what 
he left. If there are both brothers 
and sisters, the male will have the 
Share of two females. Allah 
makes clear to you [His law], lest 
you go astray. And Allāh is 
Knowing of all things. 
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Sūrah Al-MĒū’idah “ 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) O you who have believed, fulfill [all] contracts.” Lawful for you are the 
animals of grazing livestock except for that which is recited to you [in this Qur'an] 


a hunting not being permitted while you are in the state of ihram.° Indeed, Allah 
ordains what He intends. 

(2) O you who have believed, do not violate the rites of Allah or [the sanctity of] 
the sacred month or [neglect the marking of] the sacrificial animals and 
garlanding [them] or [violate the safety of] those coming to the Sacred House 
seeking bounty from their Lord and [His] approval. But when you come out of 
ihram, then [you may] hunt. And do not let the hatred of a people for having 
obstructed you from al-Masjid al-Haram lead you to transgress. And cooperate in 
righteousness and piety, but do not cooperate in sin and aggression. And fear 
Allah; indeed, Allah is severe in penalty. 


(1) - Al-Ma’idah: The Table, referring to the table spread with food requested by the disciples of 
Jesus (upon whom be peace) in verse 112. 

(2) - Which includes promises, covenants, oaths, etc. 

(3) - The state of ritual consecration for hajj or ‘umrah. 
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(3) Prohibited to you are dead 4 e a Egis E owe) i 
animals,” blood, the flesh of | 5< ee \ Ry i ASEAN |ie #0) : AL iy 
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and [those animals] killed by o al PIES 


strangling or by a violent blow WNW Tudia AAA i ia aa He We 
or by a head-long fall or by the 3 | prAaleaatsle SAAN Nie \ Jl Ba i Ic 
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slaughter [before its death], and A > sa pans ie Lai aA S 
those which are sacrificed on Is eres asii JSG; Io ) 
stone altars,” and [prohibited 1s] E Seiak INE 2 
that you seek decision through Al Ka eN a Sued IS 
eine arrows. that is grave Q) @= i S apes peace eer | g 
disobedience. This day those ®& 


who disbelieve have despaired of [defeating] your religion; so fear them not, 
but fear Me. This day I have perfected for you your religion and completed 
My favor upon you and have approved for you Islam as religion. But 
whoever is forced by severe hunger with no inclination to sin - then indeed, 
Allah is Forgiving and Merciful. 

(4) They ask you, [O Muhammad], what has been made lawful for them. Say, 
"Lawful for you are [all] good foods and [game caught by] what you have 
trained of hunting animals which you train as Allah has taught you. So eat 
of what they catch for you, and mention the name of Allah upon it, and fear 
Allah." Indeed, Allah is swift in account. 

(5) This day [all] good foods have been made lawful, and the food of those 
who were given the Scripture is lawful for you and your food is lawful for 
them. And [lawful in marriage are] chaste women from among the believers 
and chaste women from among those who were given the Scripture before 
you, when you have given them their due compensation,” desiring chastity, 
not unlawful sexual intercourse or taking [secret] lovers. And whoever denies 
the faith a his work has become worthless, and he, in the Hereafter, will be 
among the losers. 


(1) - See footnote to 2:173. 

(2) - In the name of anything other than Allah. 
(3) - Such as dogs, falcons, etc. 

(4) - The specified bridal gift (mahr). 
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(6) O you who have believed, T Renee Crean Jti; 
3) seat As 5 sn) (eA ails 
prayer, wash your faces and your )}| \i_.2\,22<3 TARAN uiia C 
forearms to the elbows and wipe | 03 Ll an PL a etek Ef hee 3 pe ca 

over your heads and wash your ©) ene i oe cage fee BA 


feet to the ankles. And 1f you are 


Th, 1 
i 
ee f 
+ 
Ea he ra ta si 
mm 4, A = Tk 
F. 
a Wan Tegi i DEAT ¥ i F 
- F 
. = " = J =. 
: f : i] a Pr ; Ee s I 
Pa i k Tun r S i a Pa’ 
x aie Ba ii! i z r = i 
r r peT 4 i 
Pa - ee i ee A ; 
: = = j Mia A =r a E 
z i i T ] f 2 LATH I 
= E F F = = a P A= 
Se a i a a 
= h F z a k 


K 
= 


When you rise to [perform] 


at 


. Pi = z ` a ri i wok 7 
PoR ae | f mrii . 
- et ores » j Be a ea i 
roy aa j r a i 
a" he a : à j =F, k; 
z == a pia 
a E i TE. E oi 5 
| u F: E-n- | L 
F 5 : te 
a b 5 


CREATAS, 


Ci 


in a state of janābah,” then 
purify yourselves. But if you are 
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ill or on a journey or one of you 
comes from the place of 
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relieving himself or you have 
contacted women”) and do not 
find water, then seek clean earth 
and wipe over your faces and 
hands with it. Allah does not 


intend to make difficulty for you, but He intends to purify you and complete 


> t 


His favor upon you that you may be grateful. 

(7) And remember the favor of Allah upon you and His covenant with which 
He bound you when you said, "We hear and we obey’; and fear Allah. 
Indeed, Allah is Knowing of that within the breasts. 

(8) O you who have believed, be persistently standing firm for Allah, 
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ral 
i p m ah r 
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ye fo = 
a +: 


witnesses 1n justice, and do not let the hatred of a people prevent you from 
being just. Be just; that is nearer to righteousness. And fear Allah; indeed, 
Allah is [fully] Aware of what you do. 

(9) Allah has promised those who believe and do righteous deeds [that] for 


Pe id = w 
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them there is forgiveness and great reward. 


(1) - See footnote to 4:43. 
(2) - 1.e., had sexual intercourse. 
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(10) But those who disbelieve 
and deny Our signs - those are 
the companions of Hellfire. 

(11) O you who have believed, 
remember the favor of Allah 
upon you when a people 
determined to extend their hands 
[in aggression] against you, but 
He withheld their hands from 
you; and fear Allah. And upon 
Allah let the believers rely. 

(12) And Allah had already 
taken a covenant from the 
Children of Israel, and We 
delegated from among them 
twelve leaders. And Allah said, 


"I am with you. If you establish prayer and give zakah and believe in My 
messengers and support them and loan Allah a goodly loan,” I will surely 
remove from you your misdeeds and admit you to gardens beneath which 
rivers flow. But whoever of you disbelieves after that has certainly strayed 
from the soundness of the way." 

(13) So for their breaking of the covenant We cursed them and made their 
hearts hardened. They distort words from their [proper] places [1.e., usages] 
and have forgotten a portion of that of which they were reminded.” And you 
will still observe deceit among them, except a few of them. But pardon them 
and overlook [their misdeeds]. Indeed, Allah loves the doers of good. 


(1) - By spending in the cause of Allah, seeking His reward. 
(2) - In the Torah concerning the coming of Prophet Muhammad (^). 
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(14) And from those who say, J) E E A S 
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were reminded.” So We caused 
among them” animosity and 
hatred until the Day of 
Resurrection. And Allah is 
going to inform them about what 
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they used to do. 
(15) O People of the Scripture, 
there has come to you Our 
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overlooking much.) There has come to you from Allah a light and a clear 
Book [1.e., the Qur’an] 
(16) By which Allah guides those who pursue His pleasure to the ways of 
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peace and brings them out from darknesses into the light, by His permission, 
and guides them to a straight path. 

(17) They have certainly disbelieved who say that Allah is Christ, the son of 
Mary. Say, "Then who could prevent Allah at all if He had intended to destroy 
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Christ, the son of Mary, or his mother or everyone on the earth?” And to Allah 
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belongs the dominion of the heavens and the earth and whatever is between 
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them. He creates what He wills, and Allah is over all things competent. 
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(1) - In the Gospel concerning the coming of Prophet Muhammad (^). 

(2) - i.e., among their various denominations or sects. 

(3) - Of your sin in that regard. 

(4) - i.e., security, well-being, integrity and escape from Hellfire. Literally, "freedom from all evil." 
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(18) But the Jews and the 
Christians say, "We are the 
children of Allah and His 
beloved.” Say, "Then why does 
He punish you for your sins?” 
Rather, you are human beings 
from among those He has 
created. He forgives whom He 
wills, and He punishes whom He 
wills. And to Allah belongs the 
dominion of the heavens and the 
earth and whatever is between 
them, and to Him 1s the [final] 
destination. 

(19) O People of the Scripture, 
there has come to you Our 
Messenger to make clear to you 
[the religion] after a period [of 
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suspension] of messengers, lest PAA PSE 

you say, "There came not to us any bringer of good tidings or a warner." But 
there has come to you a bringer of good tidings and a warner. And Allah is 
over all things competent. 

(20) And [mention, O Muhammad], when Moses said to his people, "O my 
people, remember the favor of Allah upon you when He appointed among you 


prophets and made you possessors” and gave you that which He had not 
given anyone among the worlds. 

(21) O my people, enter the blessed land [1.e., Palestine] which Allah has 
assigned to you and do not turn back [from fighting in Allah's cause] and 
[thus] become losers." 

(22) They said, "O Moses, indeed within it is a people of tyrannical strength, 
and indeed, we will never enter it until they leave it; but if they leave it, then 
we will enter." 

(23) Said two men from those who feared [to disobey] upon whom Allah had 


bestowed favor, "Enter upon them through the gate, for when you have 


entered it, you will be predominant.” And upon Allah rely, if you should be 
believers." 


(1) - Of all that you need a specifically, homes, wives and servants. Or "sovereigns," i.e., those of 
independent authority. 
(2) - i.e., If you obey the command of Allah trusting in Him, He will fulfill His promise to you. 
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(24) They said, "O Moses, P ee 
indeed we will not enter it, ever, W 2 ga ya 

as long as they are within it; so 
go, you and your Lord, and fight. S) Se 
Indeed, we are remaining right {4 GG: z 
heie” sz AY Ii i i 
(25) [Moses] said, "My Lord, |- ane 
indeed I do not possess [i.e., & oK 
control] except myself and my 
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brother, so part us” from the 
defiantly disobedient people." 
(26) [Allah] said, "Then indeed, 
it is forbidden to them for forty 
years [in which] they will 
wander throughout the land. So 
do not grieve over the defiantly 
disobedient people." 

(27) And recite to them the story 
of Adam's two sons, in truth, 








when they both made an offering [to Allah], and it was accepted from one of 
them but was not accepted from the other. Said [the latter], "I will surely kill 
you.” Said [the former], "Indeed, Allah only accepts from the righteous [who 
fear Him]. 

(28) If you should raise your hand toward me to kill me a I shall not raise my 
hand toward you to kill you. Indeed, I fear Allah, Lord of the worlds. 

(29) Indeed, I want you to obtain [thereby] my sin and your sin so you will be 
among the companions of the Fire. And that is the recompense of 


wrongdoers." (30) And his soul permitted to him”) the murder of his brother, 
so he killed him and became among the losers. 
(31) Then Allah sent a crow searching [1.e., scratching] in the ground to show 


him how to hide the disgrace of his brother. He said, "O woe to me! Have 
I failed to be like this crow and hide the disgrace [1.e., body] of my brother?" 
And he became of the regretful. 


(1) - Or "distinguish us" or "judge between us." 
(2) - 1.e., the killer allowed himself. 
(3) - Referring to the dead body, evidence of his shameful deed. 
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(32) Because of that, We 
decreed upon the Children of 
Israel that whoever kills a soul 
unless for a soul” or for 
corruption [done] in the land”? - 
it is as 1f he had slain mankind 
entirely. And whoever saves 
one - it is as if he had saved 
mankind entirely. And Our 
messengers had certainly come 
to them with clear proofs. Then 
indeed many of them, [even] 
after that, throughout the land, 
were transgressors.” 

(33) Indeed, the penalty™ for 
those who wage war® against ‘& 

Allah and His Messenger and X ons a Pal Seba 

strive upon earth [to cause] KENN EE 

corruption is none but that they be killed or crucified or that their hands and 
feet be cut off from opposite sides or that they be exiled from the land. That 
is for them a disgrace in this world; and for them in the Hereafter is a great 
punishment, 

(34) Except for those who return [repenting] before you overcome [1.e., 
apprehend] them. And know that Allah is Forgiving and Merciful. 

(35) O you who have believed, fear Allah and seek the means [of nearness] to 
Him and strive in His cause that you may succeed. 

(36) Indeed, those who disbelieve a if they should have all that is 1n the earth 
and the like of it with it by which to ransom themselves from the punishment 
of the Day of Resurrection, it will not be accepted from them, and for them is 
a painful punishment. 


(1) - i.e., in legal retribution for murder. 

(2) - i.e., that requiring the death penalty. 

(3) - Or refrains from killing. 

(4) - Heedless of Allah's limits, negligent of their responsibilities. 

(5) - Legal retribution. 

(6) - i.e., commit acts of violence and terrorism against individuals or treason and aggression against 
the Islamic state. 
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(37) They will wish to get out of 
the Fire, but never are they to 
emerge therefrom, and for them 
is an enduring punishment. 

(38) [As for] the thief, the male 
and the female, amputate their 
hands in recompense for what 
they earned [1.e., committed] as 
a deterrent [punishment] from 
Allah. And Allah is Exalted in 
Might and Wise. 

(39) But whoever repents after 
his wrongdoing and reforms, 
indeed, Allah will turn to him in 
forgiveness. Indeed, Allah is 
Forgiving and Merciful. 

(40) Do you not know that to 
Allah belongs the dominion of 
the heavens and the earth? He 
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punishes whom He wills and forgives whom He wills, and Allāh is over all 
things competent. 

(41) O Messenger, let them not grieve you who hasten into disbelief of those 
who say, "We believe” with their mouths, but their hearts believe not, and 


from among the Jews. [They are] avid listeners to falsehood, listening to 
another people who have not come to you.) They distort words beyond 
their [proper] places [i.e., usages], saying, "If you are given this,” take it; but 


if you are not given it, then beware." But he for whom Allah intends fitnah® 
- never will you possess [power to do] for him a thing against Allah. Those 
are the ones for whom Allah does not intend to purify their hearts. For them 


in this world is disgrace, and for them in the Hereafter is a great punishment. 


(1) - They had not attended the Prophet's gatherings or heard his words. 

(2) - The legal ruling desired by them. 

(3) - The meaning here is misbelief, misconception, or self-delusion as a result of one's 
own refusal of truth. 
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(42) [They are] avid listeners to © ad ei east KE BELI 3 
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falsehood, devourers of [what is] Z 3 5 SA Bas 20 = 
unlawful. So if they come to X 
you, [O Muhammad], judge @ ane 

between them or turn away from (A oA BIE NO osh, AD as BN 


= 
at -a 


them. And if you turn away @] ic a EA y: L385 Saal 
from them - never will they harm e last Sey AGG E 
you at all. And if you judge, Y& 
judge between them with justice. i (0) 7 a 
Indeed, Allah loves those who a pen EF SUSE 5 MAIS, AA ENG 
act justly. ©) co Oy aéh Ia éi Fie nage 
(43) But how is it that they come 2 NG eN FAN ok h igs 
to you for judgement while the W- nt, 

haad the a in which is the & on fbi 3 gtk Sie 
judgement of Allah? Then they ¢ 

turn away, [even] after that; but 

those are not [in fact] believers. 


(44) Indeed, We sent down the Torah, in which was guidance and light. The 
prophets who submitted [to Allah] judged by it for the Jews, as did the rabbis 
and scholars by that with which they were entrusted of the Scripture of Allah, 
and they were witnesses thereto. So do not fear the people but fear Me, and 
do not exchange My verses for a small price [1.e., worldly gain]. And 
whoever does not judge by what Allah has revealed a then it is those who are 
the disbelievers. 

(45) And We ordained for them therein a life for a life, an eye for an eye, a 
nose for a nose, an ear for an ear, a tooth for a tooth, and for wounds 1s legal 
retribution. But whoever gives [up his right as] charity, it is an expiation for 
him. And whoever does not judge by what Allah has revealed a then it is 
those who are the wrongdoers [1.e., the unjust]. 
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(46) And We sent, following in © Oiwlabeic 
their footsteps," Jesus, the son 4 eae A 5 re} i A a vai 
of Mary, confirming that which ‘\q an Sie ae 
came before him in the Torah; D A ee | rr dil 
and We gave him the Gospel, in (4) Seus 
which was guidance and light C A a iid le oe Ho 
and confirming that which ™@ bats 
preceded it of the Torah as & Bere 
guidance and instruction for the 3 
righteous. 
(47) And let the People of the 
Gospel judge by what Allah has 
revealed therein. And whoever 
does not judge by what Allah has 
revealed a then it is those who 
are the defiantly disobedient. 
(48) And We have revealed to 
you, [O Muhammad], the Book 


[1.e., the Qur’an] in truth, confirming that which preceded it of the Scripture 
and as a criterion over it. So judge between them by what Allah has revealed 
and do not follow their inclinations away from what has come to you of the 
truth. To each of you We prescribed a law and a method.” Had Allah willed, 
He would have made you one nation [united in religion], but [He intended] to 
test you in what He has given you; so race to [all that is] good.© To Allah is 
your return all together, and He will [then] inform you concerning that over 
which you used to differ. 

(49) And judge, [O Muhammad], between them by what Allah has revealed 
and do not follow their inclinations and beware of them, lest they tempt you 
away from some of what Allah has revealed to you. And if they turn away a 
then know that Allah only intends to afflict them with some of their [own] 
sins. And indeed, many among the people are defiantly disobedient. 

(50) Then is it the judgement of [the time of] ignorance they desire? But who 
is better than Allah in judgement for a people who are certain [in faith]. 


(1) -1.e., following the tradition of the prophets of the Children of Israel. 

(2) - Prior to this revelation, which supersedes all previous scriptures. 

(3) - 1e., obedience to Allah according to what He enjoined in the Qur’an and 
through the sunnah of His Prophet (^). 
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(51) O you who have believed, ©) mean oe r, 
do not take the Jews and the & ii icid 

Christians as allies. They are [in A ic: cea x Ia Shola 
fact] allies of one another. And ‘) Fak 
whoever is an ally to them 

among you - then indeed, he is 

[one] of them. Indeed, Allah 

guides not the wrongdoing 

people. A| x: IS 
(52) So you see those in whose #& dena & as 
hearts is disease [i.e., hypocrisy] W anah LEs fa E OE NA 
hastening into [association with] yy - ari Å Ea rY 
them, sayıng, "We are afraid a A- GAA i = hess 
misfortune may strike us." But 

perhaps Allah will bring 

conquest or a decision from 

Him, and they will become, over 

what they have been concealing 

within themselves, regretful. 





(53) And those who believe will say,” "Are these the ones who swore by Allah 
their strongest oaths that indeed they were with you?" ‘Their deeds have 
become worthless, and they have become losers. 

(54) O you who have believed, whoever of you should revert from his religion 
a Allah will bring forth [in place of them] a people He will love and who will 
love Him [who are] humble toward the believers, strong against the 
disbelievers; they strive in the cause of Allah and do not fear the blame of a 
critic. That is the favor of Allah; He bestows it upon whom He wills. And 
Allah is all-Encompassing and Knowing. 

(55) Your ally is none but Allah and [therefore] His Messenger and those who 
have believed - those who establish prayer and give zakah, and they bow [in 
worship]. 

(56) And whoever is an ally of Allah and His Messenger and those who have 
believed - indeed, the party of Allah - they will be the predominant. 

(57) O you who have believed, take not those who have taken your religion in 
ridicule and amusement among the ones who were given the Scripture before 
you nor the disbelievers as allies. And fear Allah, if you should [truly] be 
believers. 


(1) - About the hypocrites after their exposure. 
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(58) And when you call to 
prayer, they take it in ridicule 
and amusement. That is because © È. H 
they are a people who donot use | ~ zadi SA KEN Na Jezsacke a 


reason. A SHAWL GO ANT ei | 
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(59) Say, "O People of the % eiae i tee | 
Scripture, do you resent us Y KKG aA NES Ja 
except [for the fact] that we have 3% PRAY kaii igk SAOR SCO = 
believed in Allah and what was A| - 3 saty an ais m PPTP 
revealed to us and what was =| Oss RIS ase 
revealed before and because ‘NV KG lesa ids GF 

most of you are defiantly @8li2t--. %-72% 

disobedient?" All sbi 

(60) Say, "Shall I inform you of 

[what is] worse than that” as 

penalty from Allah? [It is that 

of] those whom Allāh has cursed 

and with whom He became 

angry and made of them apes 
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and pigs and slaves of tāghūt.” Those are worse in position and further astray 
from the sound way." 

(61) And when they come to you, they say, "We believe." But they have 
entered with disbelief [in their hearts], and they have certainly left with it. 
And Allah is most knowing of what they were concealing. 

(62) And you see many of them hastening into sin and aggression and the 
devouring of [what is] unlawful. How wretched is what they have been doing. 
(63) Why do the rabbis and religious scholars not forbid them from saying 
what is sinful and devouring what is unlawful? How wretched is what they 
have been practicing. 

(64) And the Jews say, "The hand of Allah is chained. "3) Chained are their 
hands, and cursed are they for what they say. Rather, both His hands are 
extended; He spends however He wills. And that which has been revealed to 
you from your Lord will surely increase many of them in transgression and 
disbelief. And We have cast among them animosity and hatred until the Day 
of Resurrection. Every time they kindled the fire of war [against you], Allah 
extinguished it. And they strive throughout the land [causing] corruption, and 
Allah does not like corrupters. 
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(1) - Referring to the punishment the People of the Scripture (in their censure of 
the Muslims) claimed was deserved by them. 

(2) - See footnote to 2:256. 

(3) - Implying inability to give or stinginess. 
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(65) And if only the People of © e LESES 
the Scripture had believed and @ 7 à 
feared Allah, We would have Wj, < eee a) 2 
removed from them their ®& Mele oi) okei: es EA C 
misdeeds and admitted them to ‘3 
Gardens of Pleasure. í Pr 
(66) And if only they had upheld 7 si eet Nokes 
[the law of] the Torah, the & \ 
Gospel, and what has been 
revealed to them from their Lord 
li.e., the Qur’an], they would 
have consumed [provision] from 
above them and from beneath (@ ~~. ee en 
their feet." Among them area | > AES : as Palys 
moderate f[i.e., acceptable] NI GAs: 
community, but many of them a 
evil is that which they do. 

(67) O Messenger, announce 
that which has been revealed to 
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you from your Lord, and if you do not, then you have not conveyed His 
message. And Allah will protect you from the people. Indeed, Allah does not 
guide the disbelieving people. 

(68) Say, "O People of the Scripture, you are [standing] on nothing until you 
uphold [the law of] the Torah, the Gospel, and what has been revealed to you 
from your Lord [1.e., the Qur’an]." And that which has been revealed to you 
from your Lord will surely increase many of them in transgression and 
disbelief. So do not grieve over the disbelieving people. 

(69) Indeed, those who have believed [in Prophet Muhammad (“)] and those 
[before him (“)] who were Jews or Sabeans or Christians a those [among them] 
who believed in Allah and the Last Day and did righteousness a no fear will 
there be concerning them, nor will they grieve.” 

(70) We had already taken the covenant of the Children of Israel and had sent 
to them messengers. Whenever there came to them a messenger with what 
their souls did not desire, a party [of messengers] they denied, and another 
party they killed. 
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(1) - i.e., in great abundance. 
(2) - See footnote to 2:62. 
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(71) And they thought there 
would be no [resulting] 
punishment, so they became 
blind and deaf. Then Allāh 
turned to them in forgiveness; 
then [again] many of them 
became blind and deaf. And 
Allah is Seeing of what they do. 
(72) They have certainly 
disbelieved who say, "Allāh is 
the Messiah, the son of Mary" 
while the Messiah has said, "O 
Children of Israel, worship 
Allah, my Lord and your Lord." 
Indeed, he who associates others 
with Allah a Allah has forbidden 
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him Paradise, and his refuge is 
the Fire. And there are not for 
the wrongdoers any helpers. 


TONNEN 

(73) They have certainly disbelieved who say, "Allah is the third of three." 
And there is no god except one God. And if they do not desist from what they 
are saying, there will surely afflict the disbelievers among them a painful 
punishment. 

(74) So will they not repent to Allah and seek His forgiveness? And Allah is 
Forgiving and Merciful. 

(75) The Messiah, son of Mary, was not but a messenger; [other] messengers 
have passed on before him. And his mother was a supporter of truth. They 
both used to eat food.” Look how We make clear to them the signs; then look 
how they are deluded. 

(76) Say, "Do you worship besides Allah that which holds for you no [power 
of] harm or benefit while it is Allah who is the Hearing, the Knowing?" 

(77) Say, "O People of the Scripture, do not exceed limits in your religion 
beyond the truth and do not follow the inclinations of a people who had gone 
astray before and misled many and have strayed from the soundness of the 
way.” 


(1) -1.e., one part of three, referring to the Christian concept of trinity. 
(2) - They were in need of sustenance, proving that they were creations of Allah, not 
divine beings. 
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(78) Cursed were those who 
disbelieved among the 
Children of Israel by the 
tongue of David and of Jesus, 
the son of Mary. ‘That was 
because they disobeyed and 
[habitually] transgressed. 

(79) They used not to prevent 
one another from wrongdoing 
that they did. How wretched 
was that which they were 
doing. 

(80) You see many of them 
becoming allies of those who 
disbelieved [1.e., the 
polytheists]. How wretched is 
that which they have put forth 
for themselves in that Allah 
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has become angry with them, and in the punishment they will abide 
eternally. 

(81) And if they had believed in Allah and the Prophet and in what was 
revealed to him, they would not have taken them as allies; but many of 
them are defiantly disobedient. 

(82) You will surely find the most intense of the people in animosity 
toward the believers [to be] the Jews and those who associate others with 
Allah; and you will find the nearest of them in affection to the believers 
those who say, "We are Christians." That is because among them are 
priests and monks and because they are not arrogant. 

(83) And when they hear what has been revealed to the Messenger, you see 
their eyes overflowing with tears because of what they have recognized of 
the truth. They say, "Our Lord, we have believed, so register us among the 


witnesses. 
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(84) And why should we not Iž FESE stay RES | G A - at 

believe in Allah and what has W| 444ta- Ea Q 
E We “Wile. oe à 

come to us of the truth? Andwe €. * p = ae menta albe a 

aspire that our Lord will admit E J| | ee cig 

us [to Paradise] with the YF : 

righteous people." 

(85) So Allah rewarded them for 

what they said” with gardens & Ie; 

in Paradise] beneath which z l| Z E 


rivers flow, wherein they abide  #& oss 
eternally. And that is the reward N Sled ee ee a3 2 sel ves g 


of doers of good. a Sey R : 
(86) But those who disbelieved AAI (Bigs a pe et 


ces s\ 22 
ro 7 


and denied Our signs a they are (@§ 3); 
the companions of Hellfire. C| one cis a ma ats 
(87) O you who have believed, ©) a ie 

do not prohibit the good things E | on Aai 

which Allah has made lawful to @®)& í 

you and do not transgress. 


Indeed, Allah does not like transgressors. 

(88) And eat of what Allah has provided for you [which is] lawful and good. 
And fear Allah, in whom you are believers. 

(89) Allah will not impose blame upon you for what is meaningless” in your 
oaths, but He will impose blame upon you for [breaking] what you intended 
of oaths. So its expiation® is the feeding of ten needy people from the 
average of that which you feed your [own] families or clothing them or the 
freeing of a slave. But whoever cannot find [or afford it] a then a fast of three 
days [is required]. That is the expiation for oaths when you have sworn. But 
guard your oaths.” Thus does Allah make clear to you His verses [i.e., 
revealed law] that you may be grateful. 

(90) O you who have believed, indeed, intoxicants, gambling, [sacrificing on] 
stone alters [to other than Allah], and divining arrows are but defilement from 
the work of Satan, so avoid”? it that you may be successful. 


(1) - i.e., their admission and acceptance of the truth and commitment to Allah's religion (Islam). 

(2) -1.e., what is sworn to only out of habit of speech or what one utters carelessly without true 
intent. 

(3) - i.e., that for a deliberate oath. 

(4) - i.e., do not take oaths indiscriminately or swear to do that which is sinful, requiring expiation. 

(5) - The prohibition understood from the word "avoid" is stronger than if Allah (subhanahu wa 
ta‘ala) had merely said, "Abstain." The former requires distancing oneself from anything 
remotely related to these practices. 
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(91) Satan only wants to cause M labi aN pa hbig ORA: ch 
between you animosity and = ll |<) lacs ase Fong Soki : 
hatred through intoxicants and W 7 eke hye 
gambling and to avert you = Sper : adik A ainsi les 
from the remembrance of (A| cS \g@5\ Lal uoaa N 
Allāh and from prayer. So wil ©] _2 ; S 
you not desist? 

(92) And obey Allāh and obey 

the Messenger and beware. 

And if you turn away - then ‘& cc 

know that upon Our Messenger ©) . sora TE 

is only [the responsibility for] @ Le a 
clear notification. © : — Us pt 
(93) There is not upon those © Ate a 
who believe and do 

righteousness [any] blame 

concerning what they have 

eaten [in the past] if they [now] 


fear Allah and believe and do vighteous deeds, and then fear Allah and 
believe, and then fear Allah and do good; and Allah loves the doers of 
good. 

(94) O you who have believed, Allah will surely test you through 
something of the game that your hands and spears [can] reach, that Allah 
may make evident those who fear Him unseen. And whoever transgresses 
after that a for him is a painful punishment. 

(95) O you who have believed, do not kill game while you are in the state 
of ihram.” And whoever of you kills it intentionally a the penalty is an 
equivalent from sacrificial animals to what he killed, as judged by two just 
men among you as an offering [to Allah] delivered to the Ka‘bah, or an 
expliation: the feeding of needy people or the equivalent of that in fasting, 
that he may taste the consequence of his matter [1.e., deed]. Allah has 
pardoned what is past; but whoever returns [to violation], then Allah will 
take retribution from him. And Allah is Exalted in Might and Owner of 
Retribution.” 
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(1) - See footnote to 5:1. 
(2) - Refer to footnote for 3:5. 
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(96) Lawful to you is game from 

the sea and its food as provision 

for you and the travelers,” but 

forbidden to you is game from 

the land as long as you are in the 

state of ihram. And fear Allah to 

whom you will be gathered. 

(97) Allah has made the Ka‘bah, 

the Sacred House, standing”? for 

the people and [has sanctified] © Eres 
the sacred months and the (©) A D ATN we OF 
sacrificial animals and_ the } wen l a TAT rii 
garlands [by which they are ewer sl 
identified]. That is so you may pki aza | 
know that Allah knows what is 

in the heavens and what is in the 

earth and that Allah is Knowing 

of all things. 

(98) Know that Allah is severe in 


penalty and that Allah is Ena and Merciful. 
(99) Not upon the Messenger is [responsibility] except [for] notification. And 
Allāh knows whatever you reveal and whatever you conceal. 
(100) Say, "Not equal are the evil and the good, although the abundance of evil 
might impress you.” So fear Allah, O you of understanding, that you may be 
successful. 
(101) O you who have believed, do not ask about things which, if they are 
shown to you, will distress you. But if you ask about them while the Qur’an is 
being revealed, they will be shown to you. Allah has pardoned it [1.e., that 
which is past]; and Allah is Forgiving and Forbearing. 
(102) A people asked such [questions] before you; then they became thereby 
disbelievers.” 

(103) Allah has not appointed [such innovations as] bahirah or sa’ibah or 
wasilah or ham. But those who disbelieve invent falsehood about Allah, and 
most of them do not reason. 


eee $23 


sor oe 


(1) - Fishing and eating whatever is caught from the sea is permitted even during 
ihram. 

(2) - Conspicuously as a symbol of Allah's religion. 

(3) - By their unwillingness to carry out what was commanded of them. 

(4) - Categories of particular camels which were dedicated to the idols and set free to 
pasture, liberated from the service of man. 
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(104) And when it is said to 

them, “Come to what Allah has 

revealed and to the Messenger," 

they say, ‘Sufficient for us is 

that upon which we found our 

fathers." Even though their 

fathers knew nothing, nor were |. 

they guided’? ©) > i ZpS 
(105) O you who have believed, 4 ELL Were 3 I 
upon you is [responsibility for] J zobe SiTi al agi AN a as Ip 
yourselves. Those who have %4 f aA ieee | 
gone astray will not harm you Boe slays oaaae 
when you have been guided. To 
Allah is your return all together; 
then He will inform you of what 
you used to do. 

(106) O you who have believed, 
testimony [should be taken] 





among you when death approaches one of you at the time of Pe that of | 
two just men from among you or two others from outside if you are traveling 
through the land and the disaster of death should strike you. Detain them after 
the prayer and let them both swear by Allah if you doubt [their testimony, 
saying], "We will not exchange it [1.e., our oath] for a price [1.e., worldly gain], 
even if he should be a near relative, and we will not withhold the testimony of 
[1.e., ordained by] Allah. Indeed, we would then be of the sinful." 

(107) But if it is found that those two were guilty of sin [1.e., perjury], let two 
others stand in their place [who are] foremost [in claim] from those who have 
a lawful right. And let them swear by Allah, "Our testimony 1s truer than their 
testimony, and we have not transgressed. Indeed, we would then be of the 
wrongdoers." 

(108) That is more likely that they will give testimony according to its [true] 
objective, or [at least] they would fear that [other] oaths might be taken after 
their oaths. And fear Allah and listen [1.e., obey Him]; and Allah does not 
guide the defiantly disobedient people. 
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(109) [Be warned of] the Day 
when Allah will assemble the 
messengers and say, "What was 
the response you received?" 
They will say, "We have no 
knowledge. Indeed, it is You 
who is Knower of the unseen" - 
(110) [The Day] when Allah will 
say, "O Jesus, Son of Mary, 
remember My favor upon you 
and upon your mother when I 
Supported you with the Pure 
Spirit [1.e., the angel Gabriel] 
and you spoke to the people in 
the cradle and in maturity; and 
[remember] when I taught you 
writing and wisdom and the 
Torah and the Gospel; and when 


you designed from clay [what eae like the form of a bird with My 
permission, then you breathed into it, and it became a bird with My 
permission; and you healed the blind [from birth] and the leper with My 
permission; and when you brought forth the dead with My permission; and 
when I restrained the Children of Israel from [killing] you when you came to 
them with clear proofs and those who disbelieved among them said, "This is 
not but obvious magic." 

(111) And [remember] when I inspired to the disciples, “Believe in Me and in 
My messenger [1.e., Jesus]." They said, "We have believed, so bear witness 
that indeed we are Muslims [in submission to Allah]." 

(112) [And remember] when the disciples said, "O Jesus, Son of Mary, can 
your Lord‘? send down to us a table [spread with food] from the heaven?” 
[Jesus] said, "Fear Allah, if you should be believers.” 

(113) They said, "We wish to eat from it and let our hearts be reassured and 
know that you have been truthful to us and be among its witnesses." 


(1) -1.e., will Allah consent to. (His ability is undoubted) 
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(114) Said Jesus, the son of 


Mary, "O Allah, our Lord, send 
down to us a table [spread with Y . 
food] from the heaven to be for o B 


Ia 


PETA T 


Siler oe 

us a festival for the first of us 

and the last of us and a sign from 

You. And provide for us, and 

You are the best of providers." 

(115) Allah said, “Indeed, I will 

send it down to you, but 

whoever disbelieves afterwards (| (= te 
from among you - then indeed & 5 ne a i old. es pai 
will I punish him with a % SA sg IKOLE, jee Je 
punishment by which I have not ‘xX eae 7 
punished anyone among the & sete Ks SAE 

worlds." A ver AESA iya ss 

(116) And [beware the Day] BRS 

when Allah will say, "O Jesus, c oe 
Son of Mary, did you say to the EDIE RE EDENE 





= 





people, "Take me and my mother as deities besides Allah?" He will say, 
"Exalted are You! It was not for me to say that to which I have no right. If I 

had said it, You would have known it. You know what is within myself, and I 

do not know what is within Yourself. Indeed, it is You who is Knower of the 

unseen. 

(117) I said not to them except what You commanded me - to worship Allah, 

my Lord and your Lord. And I was a witness over them as long as I was among 

them; but when You took me up, You were the Observer over them, and You 

are, over all things, Witness. 

(118) If You should punish them - indeed they are Your servants; but if You 

forgive them - indeed it is You who 1s the Exalted in Might, the Wise." 

(119) Allah will say, “This is the Day when the truthful will benefit from their 

truthfulness." For them are gardens [in Paradise] beneath which rivers flow, 

wherein they will abide forever, Allah being pleased with them, and they with 

Him. That is the great attainment. 

(120) To Allah belongs the dominion of the heavens and the earth and 

whatever is within them. And He is over all things competent. 
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06: Surah 


Al-An‘am 


Surah Al-An‘am ® 

Bismillahir-Rahmanir-Raheem 
a” Stash Goria NLF z 

(1) [All] praise is [due] to Allah, = 4 
who created the heavens and the . 
earth and made the darkness and W) & 
the light. Then those who 
disbelieve equate [others] with 
their Lord. 
(2) It is He who created you 
from clay and then decreed a 
term” and a specified time > pet ae ue 3 eee eee as siete ae 
[known] to Him;® then [still] € ja Seine iN Bek igs 
you are in dispute. é ~ eres See 
(3) And He is Allah, [the only 
deity] in the heavens and the 
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earth. He knows your secret and what you make public, and He knows that 
which you earn. 

(4) And no sign comes to them from the signs of their Lord except that they 
turn away therefrom. 

(5) For they had denied the truth when it came to them, but there is going to 
reach them the news of what they used to ridicule. 

(6) Have they not seen how many generations We destroyed before them 
which We had established upon the earth as We have not established you? 
And We sent [rain from] the sky upon them in showers and made rivers flow 
beneath them; then We destroyed them for their sins and brought forth after 
them a generation of others. 

(7) And even if We had sent down to you, [O Muhammad], a written scripture 
on a page and they touched it with their hands, the disbelievers would say, 
"This is not but obvious magic." (8) And they say, "Why was there not sent 
down to him an angel?" But if We had sent down an angel, the matter would 
have been decided; then they would not be reprieved. 


(1) - Al-An‘am: The Grazing Livestock, specifically: camels, cattle, sheep and goats, as mentioned 
in verses 143-144 of this surah. 

- An appointed time for death. 

(3) - For resurrection. 

(4) - They will experience the reality of what they had denied and the consequence of their denial. 
(5) - In support of his prophethood (^). 

(6) - They would have been destroyed immediately with no chance for repentance. 


(2) 
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(9) And if We had made him 
[1.e., the messenger] an angel, 
We would have made him 
[appear as] a man, and We 
would have covered them with 
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that in which they cover 

themselves [1.e., confusion and 

doubt]. 

(10) And ~ already were 

messengers ridiculed before 4 : 

you, but those who mocked them AN ER Ge Xi TAREE K 
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land; then observe how was the 
end of the deniers." 

(12) Say, "To whom belongs 
whatever is in the heavens and 
earth?" Say, "To Allah." He has 


decreed upon Himself mercy. He will surely assemble you for the Day of 
Resurrection, about which there is no doubt. Those who will lose themselves 
[that Day] do not believe. 

(13) And to Him belongs that which reposes by night and by day, and He 1s the 
Hearing, the Knowing. (14) Say, "Is it other than Allah I should take as a 
protector, Creator of the heavens and earth, while it is He who feeds and 1s not 
fed?" Say, [O Muhammad], "Indeed, I have been commanded to be the first 
[among you] who submit [to Allah] and [was commanded], ‘Do not ever be of 
the polytheists." 

(15) Say, “Indeed I fear, if I should disobey my Lord, the punishment of a 
tremendous Day." 

(16) He from whom it is averted that Day - 
And that is the clear attainment. 

(17) And if Allah should touch you with adversity, there is no remover of it 
except Him. And if He touches you with good a then He is over all things 
competent. 

(18) And He is the subjugator over His servants. And He is the Wise,” the 
Aware.) 


[Allah] has granted him mercy. 


(1) - Whose wisdom includes precise, perfect and absolute knowledge of all realities and 
outcomes, according to which He decrees and causes circumstances and occurrences. 
(2) - Fully acquainted and familiar with every hidden thought, intent and condition of His 
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in testimony?" Say, "Allah is @ mee 
witness between me and you. WY we 
And this Qur’an was revealed to 


me that I may warn you thereby {A| pig soni a Beal 
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Allah there are other deities?" @€ se oe AES 
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[own] sons. Those who will lose ®@) a : Aaaa G 
l gal Ewona W t E 1) ace ci vee We 
themselves [in the Hereafter] do (S) za cS 7 Q 


not believe. 

(21) And who is more unjust than one who invents about Allāh a lie or denies 
His verses? Indeed, the wrongdoers will not succeed. 

(22) And [mention, O Muhammad], the Day We will gather them all together; 
then We will say to those who associated others with Allah, "Where are your 
‘partners’ that you used to claim [with Him]?” 

(23) Then there will be no [excuse upon] examination except they will say, "By 
Allah, our Lord, we were not those who associated." (24) See how they will lie 
about themselves. And lost from them will be what they used to invent. (25) 
And among them are those who listen to you,’ but We have placed over their 
hearts coverings, lest they understand it, and ın their ears deafness. And if they 
should see every sign, they will not believe in it. Even when they come to you 
arguing with you, those who disbelieve say, "This is not but legends of the 
former peoples.” (26) And they prevent [others] from him and are [themselves] 
remote from him. And they do not destroy except themselves, but they 
perceive [it] not. (27) If you could but see when they are made to stand before 
the Fire and will say, "Oh, would that we could be returned [to life on earth] 
and not deny the signs of our Lord and be among the believers.” 


(1) - At every time and place until the Day of Judgement. 
(2) - The Qur’an. Also interpreted as "him," meaning Muhammad (^). 
(3) - When you recite the Qur’an. 
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(31) Those will have lost who deny the meeting with Allāh, until when the 
Hour [of resurrection] comes upon them unexpectedly, they will say, "Oh, 
[how great is] our regret over what we neglected concerning it [1.e., the 
Hour]," while they bear their burdens [i.e., sins] on their backs. 
Unquestionably, evil is that which they bear. 

(32) And the worldly life is not but amusement and diversion; but the home of 
the Hereafter is best for those who fear Allah, so will you not reason’? 

(33) We know that you, [O Muhammad], are saddened by what they say. And 
indeed, they do not call you untruthful, but it is the verses of Allah that the 
wrongdoers reject. 

(34) And certainly were messengers denied before you, but they were patient 
over the denial, and they were harmed until Our victory came to them. And 
none can alter the words [1.e., decrees] of Allah. And there has certainly come 
to you some information about the [previous] messengers. 

(35) And if their evasion is difficult for you, then if you are able to seek a 
tunnel into the earth or a stairway into the sky to bring them a sign, [then do 
so]. But if Allah had willed, He would have united them upon guidance. So 
never be of the ignorant. 
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Register” a thing. Then unto ®© G 
their Lord they will be gathered. 

(39) But those who deny Our 

verses are deaf and dumb within 


darknesses. Whomever Allah wills - He sends astray; and whomever He wills 
a He puts him on a straight path. 

(40) Say, "Have you considered © if there came to you the punishment of 
Allah or there came to you the Hour - 1s it other than Allah you would invoke, 
if you should be truthful?” 

(41) No, it is Him [alone] you would invoke, and He would remove that for 
which you invoked Him if He willed, and you would forget what you associate 
[with Him]. 

(42) And We have already sent [messengers] to nations before you, [O 
Muhammad]; then We seized them with poverty and hardship that perhaps 
they might humble themselves [to Us]. 

(43) Then why, when Our punishment came to them, did they not humble 
themselves? But their hearts became hardened, and Satan made attractive to 
them that which they were doing. 

(44) So when they forgot that by which they had been reminded,” We opened 
to them the doors of every [good] thing until, when they rejoiced in that which 
they were given, We seized them suddenly, and they were [then] in despair. 


(1) - 1.e., the dead of heart, meaning the disbelievers. 

(2) - The Preserved Slate (al-Lawh al-Mahfith), in which all things are recorded. 
(3) - The meaning is understood to be "Tell me..." 

(4) - i.e., their trial by poverty and hardship or the warnings of their prophets. 
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(48) And We send not the messengers except as bringers of good tidings 
and warners. So whoever believes and reforms a there will be no fear 
concerning them, nor will they grieve. 

(49) But those who deny Our verses - the punishment will touch them 
for their defiant disobedience. 

(50) Say, [O Muhammad], "I do not tell you that I have the depositories 
[containing the provision] of Allah or that I know the unseen, nor do I tell 
you that I am an angel. I only follow what is revealed to me." Say, "Is 
the blind equivalent to the seeing? Then will you not give thought?" 
(51) And warn by it [1.e., the Qur'an] those who fear that they will be 
gathered before their Lord a for them besides Him will be no protector 
and no intercessor - that they might become righteous. 

(52) And do not send away those who call upon their Lord morning and 
afternoon, seeking His face [1.e., favor]. Not upon you is anything of 
their account and not upon them is anything of your account. So were 
you to send them away, you would [then] be of the wrongdoers. 
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(1) - See footnote to verse 40. 

(2) - Repeat in various ways for emphasis and clarification. 

(3) - i.e., before your eyes. 

(4) - i.e., reach and afflict. 

(5) - No one is held accountable for the deeds or intentions of another. That is left to Allah's 
judgement. 
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(53) And thus We have tried 
some of them through others that 
they [1.e., the disbelievers] might 
say, "Is it these whom Allah has 
favored among us?” Is not Allah 
most knowing of those who are 
grateful? 
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(54) And when those come to LANA GN E n 


you who believe in Our verses, 
say, "Peace be upon you. Your 
Lord has decreed upon Himself 
mercy: that any of you who does 
wrong out of ignorance and then 
repents after that and corrects 
himself a indeed, He is 
Forgiving and Merciful." 

(55) And thus do We detail the 


ets 


verses, and [thus] the way of the criminals will bE evident. 

(56) Say, "Indeed, I have been forbidden to worship those you invoke besides 
Allah." Say, "I will not follow your desires, for I would then have gone astray, 
and I would not be of the [rightly] guided." 

(57) Say, "Indeed, I am on clear evidence from my Lord, and you have denied 
it. I do not have that for which you are impatient.” The decision is only for 
Allah. He relates the truth, and He 1s the best of deciders." 

(58) Say, "If I had that for which you are impatient, the matter would have been 
decided between me and you, but Allah is most knowing of the wrongdoers." 
(59) And with Him are the keys of the unseen; none knows them except Him. 
And He knows what is on the land and in the sea. Not a leaf falls but that He 
knows it. And no grain is there within the darknesses of the earth and no moist 
or dry [thing] but that it is [written] in a clear record. 


(1) - Those referred to in verses 52-54 are the poor Muslims who were sincere believers and 
students of the Prophet (^). The influential leaders of Quraysh had disdained to sit with them, 
saying to Prophet Muhammad (^), "Perhaps if you evicted them, we would follow you." 

(2) - The disbelievers would challenge the Prophet (^), telling him to bring on Allah's punishment 
if he should be truthful in his warning. 
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(61) And He is the subjugator © ey 
over His servants, and He ae A 2 ares at 
over you guardian-angels until, JE SSE id E paces ite et 
when death comes to one of you, (4 Lt Aa h= re 

Our messengers [1.e., angels of x ANR E, F 

death] take him, and they do not © aioe Sas 

fail [in their duties]. A 

(62) Then they [1.e., His servants] 

are returned to Allāh, their true 

Lord. Unquestionably, His is the 








judgement, and He 1s the swiftest of accountants. (63) Say, "Who rescues you 
from the darknesses of the land and sea [when] you call upon Him imploring 
[aloud] and privately, ‘If He should save us from this [crisis], we will surely be 
among the thankful." 

(64) Say, "It is Allah who saves you from it and from every distress; then you 
[still] associate others with Him." 

(65) Say, "He is the [one] Able to send upon you affliction from above you or 
from beneath your feet or to confuse you [so you become] sects’ and make 
you taste the violence of one another." Look how We diversify the signs that 
they might understand. 

(66) But your people have denied it while it is the truth. Say, "I am not over 
you a manager [1.e., authority ]." 

(67) For every news [i.e., happening] is a finality; and you are going to 
know. 

(68) And when you see those who engage in [offensive] discourse 
concerning Our verses, then turn away from them until they enter into another 
conversation. And if Satan should cause you to forget, then do not remain 
after the reminder with the wrongdoing people. 


(1) - 1.e., when you sleep. 

(2) - One's decreed life span. 

(3) - Following your own inclinations rather than the truth, biased and hostile toward each other. 
(4) - Other shades of meaning include "a permanence," "a realization" and "a time of stability." 
(5) - i.e., denials or mockery. 
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diversion and whom the worldly 2 

life has deluded. But remind 
with it [1.e., the Qur’an], lest a 
soul be given up to destruction 
for what it earned; it will have 







Y 















D 
T 
paa 
-e n = — aj 
EAE Be E TES roy E E Yh ste Uh We a i A 
= j: = 
3 I n T. | i - 
oll A Le a. roll J se, ks k 
T kt Po 1 ne pee oe A a TE my + 
j T Es q r e ™ i = = i 1 m 
fi z : 
Í i, 5 Pye ee i d l. ni fa a i r a o’ i a iT 
J b i Pt 3 if i Ares ' j -T. S 
P nay ni i a 4 a aria teens tea j 7 | S ty 2 F] 
i i maa e i E, i i 
F r : Bl Ps i j z fa- ine, Ti “mall! j ! 
"a i Pr BoT iD : = Pe eae BS [r : = a i 
m r b. P a J q I P 
AE ! [j "F | pe í 
' | i” a k" e = i 
i mm " "l n = d 


y 


Tt £ ‘a 4 














2 
i 












other than Allah no protector W j3 Er 
and no intercessor. And if it QJ : oii BPE 
should offer every On 5s nee rp 5 A 


! a A i $ Fa P r 5 
red ad 
r E. r LL am a 
k cr. i Ly = 
Le y 
= + a! 
Wy =o 
ia ] kr y 


compensation, it would not be as <r,- igazi A 
taken from it [i.e., that soull. (Q -7 


fi 


ru 





Those are the ones who are given to aon for tea ran ha aad For 
them will be a drink of scalding water and a painful punishment because they 
used to disbelieve. 

(71) Say, “Shall we invoke’) instead of Allah that which neither benefits us nor 
harms us and be turned back on our heels after Allah has guided us? [We 
would then be] like one whom the devils enticed [to wander] upon the earth 
confused, [while] he has companions inviting him to guidance, [calling], 
‘Come to us." Say, "Indeed, the guidance of Allah is the [only] guidance; 
and we have been commanded to submit to the Lord of the worlds. (72) And to 
establish prayer and fear Him." And it is He to whom you will be gathered. 
(73) And it is He who created the heavens and earth in truth. And the day [1.e., 
whenever] He says, "Be," and it is, His word 1s the truth.©) And His is the 
dominion [on] the Day the Horn is blown. [He is] Knower of the unseen and 
the witnessed; and He is the Wise, the Aware. 
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(1) -1.e., worship. 

(2) - The example given is of one who has lost his way and is further confused by the evil ones who 
tempt him to follow various directions, all leading to destruction. Although his sincere friends call 
him back to the right path, he ignores them. 

(3) - When interpreted as the "Day" (of resurrection), the sentence would read: "And the Day He says, 
'Be,' and it is, His word will be the truth." 

(4) - That which is absent, invisible, or beyond the perception of the senses or of the mind and 
therefore is unknown to man, except for what Allah chooses to reveal. 

(5) - What is present, visible and known to man. The knowledge of Allah (subhanahu wa ta‘ala) 

includes the reality of all things and all occurrences, no matter how they might appear to human 

beings. 
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(74) And [mention, O 
Muhammad] when Abraham 
said to his father Azar, "Do you 
take idols as deities? Indeed, I 
see you and your people to be 
in manifest error." 

(75) And thus did We show 
Abraham the realm of the 
heavens and the earth that he 
would be among the certain [in 
faith]. 

(76) So when the night covered 
him [with darkness], he saw a 
star. He said, “This is my 
lord." But when it set, he 
said, "I like not those that set 
[1.e., disappear]." 
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(77) And when he saw the moon rising, ie a "T l 

when ıt set, he said, "Unless my Lord guides me, I will surely be seriou 
the people gone astray." 

(78) And when he saw the sun rising, he said, "This is my lord; this is 
greater.” But when it set, he said, "O my people, indeed I am free from 
what you associate with Allah. 

(79) Indeed, I have turned my face [1.e., self] toward He who created the 
heavens and the earth, inclining toward truth, and I am not of those who 
associate others with Allah.” 

(80) And his people argued with him. He said, "Do you argue with me 
concerning Allah while He has guided me? And I fear not what you 
associate with Him [and will not be harmed] unless my Lord should will 
something. My Lord encompasses all things in knowledge; then will you 
not remember’? 

(81) And how should I fear what you associate while you do not fear that 
you have associated with Allah that for which He has not sent down to you 
any authority? So which of the two parties has more right to security, if 
you should know?" 


(1) - In verses 76-79, beginning from the people's own assertions, Abraham presents a 
picture of his dissatisfaction as the only logical conclusion one could reach, in order 
to show them the futility of their false objects of worship. 
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(83) And that was Our © Ssh BNE Allies a 255 2 
[conclusive] argument which D pasitiks ha ssil 

We gave Abraham against his 74% 

people. We raise by degrees l 

whom We will. Indeed, your PA bOn eena AIR 
Lord is Wise and Knowing. © 

(84) And We gave to him [L.e., 

Abraham] Isaac and Jacob a all 

[of them] We guided. And 

Noah, We guided before; and 

among his descendants, David 

and Solomon and Job and 
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Joseph and Moses and Aaron. Thus i We ie: the nie of pory 

(85) And Zechariah and John and Jesus and Elias a and all were of the 
righteous. 

(86) And Ishmael and Elisha and Jonah and Lot - and all [of them] We 
preferred over the worlds. 

(87) And [some] among their fathers and their descendants and their brothers - 
and We chose them and We guided them to a straight path. 

(88) That is the guidance of Allah by which He guides whomever He wills of 
His servants. But if they had associated others with Allah, then worthless for 
them would be whatever they were doing. 

(89) Those are the ones to whom We gave the Scripture and authority and 
prophethood. But if they [1.e., the disbelievers] deny it, then We have entrusted 
it to a people who are not therein disbelievers. 

(90) Those are the ones whom Allah has guided, so from their guidance take an 
example. Say, "I ask of you for it [1.e., this message] no payment. It is not but 
a reminder for the worlds." 


(1) - Specifically, the association of others in divinity with Allah. 
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(91) And they did not appraise ais oo 


they said, “Allah did not reveal 


Say, "Who revealed the 
Scripture that Moses brought as 
light and guidance to the people? 
You [Jews] make it into pages, 
disclosing [some of] it and 
concealing much. And you”) 
were taught that which you 
knew not a neither you nor your 
fathers." Say, "Allah [revealed 
it].". Then leave them in their 
[empty] discourse, amusing 
themselves. 

(92) And this is a Book which a5, 225 285 2 COANE! 
We have sent down, blessed and J = = ae ie (le aS la 
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that you may warn the Mother of Cities [1.e., Makkah] and those around it. 
Those who believe in the Hereafter believe in it, and they are maintaining their 
prayers. 

(93) And who is more unjust than one who invents a lie about Allah or says, 
"It has been inspired to me,” while nothing has been inspired to him, and one 
who says, "I will reveal [something] like what Allah revealed." And if you 
could but see when the wrongdoers are in the overwhelming pangs of death 
while the angels extend their hands,” [saying], "Discharge your souls! Today 
you will be awarded the punishment of [extreme] humiliation for what you 
used to say against Allah other than the truth and [that] you were, toward His 
verses, being arrogant." 

(94) [It will be said to them], "And you have certainly come to Us alone [1.e., 
individually] as We created you the first time, and you have left whatever We 
bestowed upon you behind you. And We do not see with you your 
‘Intercessors' which you claimed that they were among you associates [of 
Allah]. It has [all] been severed between you,” and lost from you is what you 
used to claim." 


(1) - 1.e., they did not appreciate the extent of His ability and wisdom. 

(2) - The Jews, or it may refer to the believers, who are taught by the Qur’an. 
(3) - 1.e., all other peoples. 

(4) - Striking them, as they are unwilling to give up their souls for judgement. 
(5) - Between yourselves and the claimed associates and intercessors. 
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people who know. 

(98) And it is He who produced you from one soul and [gave you] a place of 
dwelling and of storage.® We have detailed the signs for a people who 
understand. 

(99) And it is He who sends down rain from the sky, and We produce thereby 
the growth of all things. We produce from it greenery from which We produce 
grains arranged in layers. And from the palm trees a of its emerging fruit are 
clusters hanging low. And [We produce] gardens of grapevines and olives and 
pomegranates, similar yet varied. Look at [each of] its fruit when it yields and 
[at] its ripening. Indeed in that are signs for a people who believe. 

(100) But they have attributed to Allah partners a the jinn, while He has created 
them - and have fabricated for Him sons and daughters without knowledge. 
Exalted is He and high above what they describe. 

(101) [He is] Originator of the heavens and the earth. How could He have a 
son when He does not have a companion [1.e., wife] and He created all things? 
And He is, of all things, Knowing. 


(1) - He (subhanahu wa ta‘ala) causes them to split and sprout. 
(2) - Or "according to calculation," referring to their precise movement. 
(3) - Inthe earth. See 77:25-26. 
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(102) That is Allah, your Lord; 
there is no deity except Him, the 
Creator of all things, so worship 
Him. And He is Disposer of all 
things. (103) Vision perceives 
Him not,” but He perceives [all] 
vision; and He is the Subtle,” 
the Aware. (104) There has 
come to you enlightenment from 
your Lord. So whoever will see 
does so for [the benefit of] his 
soul, and whoever 1s blind [does 
harm] against it. And [say], "I 
am not a guardian over you." 
(105) And thus do We diversify 
the verses so they [1.e., the 
disbelievers] will say, "You 
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(3) - See footnote in 6:18. 


have studied," and so We may make it [1.e., the Qur'an] clear for a people 
who know. (106) Follow, [O Muhammad], what has been revealed to you 
from your Lord a there is no deity except Him a and turn away from those who 
associate others with Allah. (107) But if Allah had willed, they would not have 
associated. And We have not appointed you over them as a guardian, nor are 
you a manager over them. (108) And do not insult those they invoke other 
than Allah, lest they insult Allah in enmity without knowledge. Thus We have 
made pleasing to every community their deeds. Then to their Lord is their 
return, and He will inform them about what they used to do. (109) And they 
swear by Allah their strongest oaths that if a sign came to them, they would 
surely believe in it. Say, "The signs are only with [1.e., from] Allah." And 
what will make you perceive that even if it [1.e., a sign] came, they would not 
believe. (110) And We will turn away their hearts and their eyes just as they 
refused to believe in it [1.e., the revelation] the first time. And We will leave 
them in their transgression, wandering blindly. 


(1) - In the life of this world. The people of Paradise will be able to see Allah in the Hereafter. See 


(2) - Perceptive of the most precise and unapparent matters and the intricacies of all affairs. Also, 
He who benefits His servants in indiscernible ways. 


(4) - The Prophet (^) is directed to disassociate himself from all erroneous belief and practice. 


(5) - Accusing the Prophet (^) of having learned from the Jews and Christians. 
(6) - The Prophet's duty did not go beyond delivery of the message. 
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(113) And [it is] so the hearts of 


ra 


those who disbelieve in the Hereafter will incline toward it [1.e., deceptive 
speech] and that they will be satisfied with it and that they will commit that 
which they are committing. 

(114) [Say], “Then 1s it other than Allah I should seek as judge while it is He 
who has revealed to you the Book [1.e., the Qur’an| explained in detail?" And 
those to whom We [previously] gave the Scripture know that it is sent down 
from your Lord in truth, so never be among the doubters. 

(115) And the word of your Lord has been fulfilled in truth and in justice. 
None can alter His words, and He 1s the Hearing, the Knowing. 

(116) And if you obey most of those upon the earth, they will mislead you from 
the way of Allah. They follow not except assumption, and they are not but 
misjudging.\? 

(117) Indeed, your Lord is most knowing of who strays from His way, and He 
is most knowing of the [rightly] guided. 

(118) So eat of that [meat] upon which the name of Allah has been 
mentioned,” if you are believers in His verses [1.e., revealed law]. 


(1) - Out of ignorance and blind imitation. 
(2) - At the time of slaughter. 
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(119) And why should you not 
eat of that upon which the name 
of Allah has been mentioned 
while He has explained in detail 
to you what He has forbidden 
you, excepting that to which you 
are compelled.) And indeed do 
many lead [others] astray 
through their [own] inclinations 
without knowledge. Indeed, 
your Lord a He is most knowing 
of the transgressors. 

(120) And leave [i.e., desist 
from] what is apparent of sin and 
what is concealed thereof. 
Indeed, those who earn [blame 
for] sin will be recompensed for 
that which they used to commit. 
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(121) And do not eat of that upon which the name of Allah has not been 
mentioned, for indeed, it is grave disobedience. And indeed do the devils 
inspire their allies [among men] to dispute with you. And if you were to obey 
them, indeed, you would be associators [of others with Him]. 

(122) And is one who was dead and We gave him life and made for him light 
by which to walk among the people like one who is in darkness, never to 
emerge therefrom? Thus it has been made pleasing to the disbelievers that 
which they were doing. 

(123) And thus We have placed within every city the greatest of its criminals 
to conspire therein. But they conspire not except against themselves, and they 
perceive [it] not. 

(124) And when a sign comes to them, they say, “Never will we believe until 
we are given like that which was given to the messengers of Allah.” Allah is 
most knowing of where [1.e., with whom] He places His message. There will 
afflict those who committed crimes debasement before Allah and severe 
punishment for what they used to conspire. 


(1) - In cases of dire necessity, what is normally prohibited becomes permissible, but only to the 
extent of the need. 
(2) - i.e., by your obedience to them a obedience being the basis of worship. 
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(125) So whoever Allāh wants to 
guide a He expands his breast to 
[contain] Islam; and whoever He 
wants to send astray”) - He 
makes his breast tight and 
constricted as though he were 
climbing into the sky. Thus does 
Allah place defilement upon 
those who do not believe. A ey 3 
(126) And this is the path of your & Wo as shasta aitis 
Lord, [leading] straight. We X ya IEA a > 
have detailed the verses for a <4 

people who remember. 

(127) For them will be the Home 

of Peace [1.e., Paradise] with 

their Lord. And He will be their 

protecting friend because of 

what they used to do. 
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(128) And [mention, O Muhammad], the Day when He will gather them 
together [and say], "O company of jinn, you have [misled] many of mankind." 
And their allies among mankind will say, “Our Lord, some of us made use of 
others, and we have [now] reached our term which You appointed for us." He 
will say, "The Fire is your residence, wherein you will abide eternally, except 
for what Allah wills. Indeed, your Lord is Wise and Knowing." 

(129) And thus will We make some of the wrongdoers allies of others for what 
they used to earn.” 
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(130) "O company of jinn and mankind, did there not come to you 


| 
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messengers from among you, relating to you My verses and warning you of the 
meeting of this Day of yours?" ‘They will say, "We bear witness against 
ourselves"; and the worldly life had deluded them, and they will bear witness 
against themselves that they were disbelievers. 


(1) - As a result of the person's arrogance and persistence in sin. 

(2) - Another interpretation pertaining to this world is "And thus do We make some of the 
wrongdoers allies of others for what they have been earning." 

(3) - They will be reproached thus at the Judgement. 
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(131) That is because your Lord g | Ng's a Em mE 
would not destroy the cities for 


A 
¥ 


ai) 


— Pr ee a os a +. 
x i A, YE r i 
m, r 5 
*y $ Gh 
a os Fau Pi 7 k 
i = BA 
2 i J , = i a 7 a E = 1 
war moa ai e E 
e y aah nii i h 7 F — ea $ 
i EF r e, f 4 r ai ii : 
i fa- i 4, oe he È 
GE =. E g piy paar = a i 
m i z = d F 2 DATH Z 
a i a” S ET 
cd k x z a k 


EK] 


l ee ak i Aar . i te 
| a, aa F j DE Sa 
m J Č i r J r dw i. 
z walt a] i ; : kae : 
i E . 1 re F 
a 4 I 
a a ln” i 


wrongdoing” while their people 
were unaware. 


(132) And for all are degrees 
[1.e., positions resulting] from 
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what they have done. And your 
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Lord is not unaware of what they 
do. 

(133) And your Lord is the Free 
of need, the possessor of mercy. 
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(134) Indeed, what you are aisd is coming, and you will not cause failure 
[to Allāh]. ” 
(135) Say, "O my people, work according to your position; [for] indeed, I am 
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working. And you are going to know who will have succession in the home.” 
Indeed, the wrongdoers will not succeed." 

(136) And they [1.e., the polytheists] assign to Allah from that which He created 
of crops and livestock a share and say, "This is for Allah,” by their claim, “and 
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r 


this is for our 'partners' [associated with Hiım].” But what is for their "partners" 
does not reach Allah, while what is for Allah - this reaches their "partners." 
Evil is that which they rule. 

(137) And likewise, to many of the polytheists their partners‘? have made [to 


rai 


ray 
Y 
ai. 


Te! ay i z a Yi 
1 ar 3 s 
Í A ie 


seem] pleasing the killing of their children in order to bring about their 
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destruction and to cover them with confusion in their religion. And if Allah had 


PL 


willed, they would not have done so. So leave them and that which they invent. 


(1) - Or "unjustly." 

(2) -1.e., You will neither escape nor prevent its occurrence. 
(3) - i.e., in the land or in the Hereafter. 

(4) - Their evil associates. 
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(139) And they say, "What is in $ 

the bellies of these animals® is 

exclusively for our males and 

forbidden to our females. But if 

it is [born] dead, then all of them 
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have shares therein." He will punish them for their description.® Indeed, He 
is Wise and Knowing. 

(140) They will have lost who killed their children in foolishness without 
knowledge and prohibited what Allah had provided for them, inventing untruth 
about Allah. They have gone astray and were not [rightly] guided. 

(141) And He it is who causes gardens to grow, [both] trellised and untrellised, 
and palm trees and crops of different [kinds of] food and olives and 
pomegranates, similar and dissimilar. Eat of [each of] its fruit when it yields 
and give its due [zakah] on the day of its harvest. And be not excessive.” 
Indeed, He does not like those who commit excess. 

(142) And of the grazing livestock are carriers [of burdens] and those [too] 
small. Eat of what Allah has provided for you and do not follow the footsteps 
of Satan.’ Indeed, he is to you a clear enemy. 
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(1) - The four categories of grazing livestock called "an‘am" collectively. 

(2) - See 5:103. 

(3) - At the time of slaughter. Rather, they are dedicated to others among their 
"deities." 

(4) - i.e., false assertions that such practices are part of Allah's religion. 

(5) - i.e., their milk and offspring. 

(6) - Of what is lawful and unlawful according to their whims. 

(7) - In eating, as well as in all things generally. 

(8) - As the disbelievers have done in making their own rulings about what is 
permissible and what is prohibited. 
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(143) [They are] eight mates - of 
the sheep, two and of the goats, 
two. Say, "Is it the two males He 
has forbidden or the two females 
or that which the wombs of the 
two females contain? Inform me 
with knowledge, if you should 
be truthful.” 

(144) And of the camels, two 
and of the cattle, two. Say, "Is it 3 A5 4 4 ER ee ca K 
the two males He has forbidden @ fi an ee 

or the two females or that which 
the wombs of the two females 
contain? Or were you witnesses 
when Allah charged you with 
this? Then who is more unjust 


than one who invents a lie about Allah to mislead the people by [something] 
other than knowledge? Indeed, Allah does not guide the wrongdoing people." 
(145) Say, "I do not find within that which was revealed to me [anything] 
forbidden to one who would eat it unless it be a dead animal or blood spilled 
out or the flesh of swine a for indeed, it 1s impure - or it be [that slaughtered in| 
disobedience, dedicated to other than Allah.“ But whoever is forced [by 
necessity], neither desiring [it] nor transgressing [its limit], then indeed, your 
Lord is Forgiving and Merciful.” 

(146) And to those who are Jews We prohibited every animal of uncloven 
hoof; and of the cattle and the sheep We prohibited to them their fat, except 
what adheres to their backs or the entrails or what is joined with bone. [By] 


that We repaid them for their transgression. And indeed, We are truthful. 
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(147) So if they deny you, [O 
Muhammad], say, "Your Lord is 


aly ee ee m | 
ECAC jT 
1 ees, 


‘Ass Bhai 


eons 


Das | 


a J EG 
the possessor of vast mercy; but 
His be 


repelled from the people who are 


punishment cannot 
criminals." 
(148) Those who associated 
[others] with Allah will say, “If 
Allah had willed, we would not 
have associated [anything] and 
neither would our fathers, nor 
have prohibited 
Likewise did those 
before deny until they tasted Our 
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anything." 


punishment. Say, "Do you have 
any knowledge that you can 


produce for us? You follow not except assumption, and you are not but 
misjudging.” 

(149) Say, "With Allah is the far-reaching [1.e., conclusive] argument. If He 
had willed, He would have guided you all”. 

(150) Say, [O Muhammad], "Bring forward your witnesses who will testify 
that Allah has prohibited this." And if they testify, do not testify with them. 
And do not follow the desires of those who deny Our verses and those who do 
not believe in the Hereafter, while they equate [others] with their Lord. 

(151) Say, “Come, I will recite what your Lord has prohibited to you. [He 
commands] that you not associate anything with Him, and to parents, good 
treatment, and do not kill your children out of poverty; We will provide for you 
and them. And do not approach immoralities - what is apparent of them and 
what is concealed. And do not kill the soul which Allah has forbidden [to be 
killed] except by [legal] right. This has He instructed you that you may use 
reason. 
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orphan's property except in a Z f 
way that is best [1.e., intending 
improvement] until he reaches 
maturity. And give full measure 
and weight in justice. We do not 
charge any soul except [ with that 
within] its capacity. And when 
you speak |i.e., testify], be just, 
even if [it concerns] a near 
relative. And the covenant of 
Allah fulfill. This has He 
instructed you that you may 
remember. 

(153) And, [moreover], this is 
My path, which is straight, so 
follow it; and do not follow 
[other] ways, for you will be 
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separated from His way. This has He instructed you that you may become 
righteous. 

(154) Then” We gave Moses the Scripture, making complete [Our favor] upon 
the one who did good [1.e., Moses] and as a detailed explanation of all things 
and as guidance and mercy that perhaps in the meeting with their Lord they 
would believe. 

(155) And this [Qur’an] is a Book We have revealed [which is] blessed, so 
follow it and fear Allah that you may receive mercy. 

(156) [We revealed it] lest you say, "The Scripture was only sent down to two 
groups before us, but we were of their study unaware," 

(157) Or lest you say, "If only the Scripture had been revealed to us, we would 
have been better guided than they." So there has [now] come to you a clear 
evidence from your Lord and a guidance and mercy. Then who is more unjust 
than one who denies the verses of Allah and turns away from them? We will 
recompense those who turn away from Our verses with the worst of 
punishment for their having turned away. 
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(158) Do they [then] wait for 
anything except that the angels 
should come to them or your 
Lord should come or that there 
come some of the signs"! of 
your Lord? The Day that some 
of the signs of your Lord will 
come no soul will benefit from 
its faith as long as it had not 
believed before or had earned 
through its faith some good. 
Say, "Wait. Indeed, we [also] 
are waiting. (159) Indeed, those 
who have divided their religion 
and become sects - you, [O 
Muhammad], are not 
[associated | them in 
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anything. Their affair is only [left] to Allah; then He will inform them about 
what they used to do. (160) Whoever comes [on the Day of Judgement] with a 
good deed will have ten times the like thereof [to his credit], and whoever 
comes with an evil deed will not be recompensed except the like thereof; and 
they will not be wronged.” (161) Say, "Indeed, my Lord has guided me to a 
straight path a a correct religion - the way of Abraham, inclining toward truth. 
And he was not among those who associated others with Allah.” 

(162) Say, “Indeed, my prayer, my rites of sacrifice, my living and my dying 
are for Allah, Lord of the worlds. (163) No partner has He. And this I have 
been commanded, and | am the first [among you] of the Muslims." © (164) Say, 
"Is it other than Allah I should desire as a lord while He is the Lord of all 
things? And every soul earns not [blame] except against itself, and no bearer 
of burdens will bear the burden of another. Then to your Lord is your return, 
and He will inform you concerning that over which you used to differ.” (165) 
And it is He who has made you successors upon the earth and has raised some 
of you above others in degrees [of rank] that He may try you through what He 
has given you. Indeed, your Lord is swift in penalty; but indeed, He is 
Forgiving and Merciful. 


(1) - Those denoting the approach of the Last Hour. 
(2) - i.e., treated unjustly. 
(3) - i.e., those who submit to the will of Allah. 
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Sirah Al-A‘raf ® 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem iN < 


(1) Alif, Lam, Meem, Sad.” 

(2) [This 1s] a Book revealed to 
you, [O Muhammad] - so let 
there not be in your breast @) © EASA $ 
distress therefrom - that you may N as Fe, ` en Beh SARS di 
warn thereby and as a reminder <M iz 
to the believers. , 
(3) Follow, [O mankınd], what 
has been revealed to you from 
your Lord and do not follow 
other than Him any allies. Little 
do you remember. 

(4) And how many cities have 
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We destroyed, and Our punishment came to them at night or while they were 
sleeping at noon. 

(5) And their declaration when Our punishment came to them was only that 
they said, "Indeed, we were wrongdoers!" 

(6) Then We will surely question those to whom [a message] was sent, and We 
will surely question the messengers. 

(7) Then We will surely relate [their deeds] to them with knowledge, and We 
were not [at all] absent. 

(8) And the weighing [of deeds] that Day will be the truth. So those whose 
scales are heavy - it is they who will be the successful. 

(9) And those whose scales are light a they are the ones who will lose 
themselves for what injustice they were doing toward Our verses. 

(10) And We have certainly established you upon the earth and made for you 
therein ways of livelihood. Little are you grateful. 

(11) And We have certainly created you, [O mankind], and given you [human] 
form. Then We said to the angels, “Prostrate to Adam"; so they prostrated, 
except for Iblees.® He was not of those who prostrated. 


(1) - Al-A‘raf: The Elevations, referring to the partition between Paradise and Hell. 
(2) - See footnote to 2:1. 
(3) - Satan. See footnote to 2:34. 
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(12) [Allah] said, "What 
prevented you from prostrating 
when I commanded you?" 
[Satan] said, "I am better than 
him. You created me from fire 
and created him from clay [1.e., 
earth]." 

(13) [Allah] said, "Descend from 
it [1.e., Paradise], for it is not for 
you to be arrogant therein. So 
get out; indeed, you are of the 
debased." 

(14) [Satan] said, "Reprieve me 
until the Day they are 
resurrected." 

(15) [Allah] said, "Indeed, you 
are of those reprieved." 
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have put me in error, I will 


surely sit in wait for them [i.e., mankind] on Your straight path. 

(17) Then I will come to them from before them and from behind them and on 
their right and on their left, and You will not find most of them grateful [to 
Youl.” 

(18) [Allah] said, “Depart from it [1.e., Paradise], reproached and expelled. 
Whoever follows you among them - I will surely fill Hell with you, all 
together." 

(19) And "O Adam, dwell, you and your wife, in Paradise and eat from 
Wherever you will but do not approach this tree, lest you be among the 
wrongdoers."’ 

(20) But Satan whispered to them to make apparent to them that which was 
concealed from them of their private parts. He said, "Your Lord did not forbid 
you this tree except that you become angels or become of the immortal." 

(21) And he swore [by Allah] to them, "Indeed, I am to you from among the 
sincere advisors." 

(22) So he made them fall, through deception. And when they tasted of the 
tree, their private parts became apparent to them, and they began to fasten 
together over themselves from the leaves of Paradise. And their Lord called to 
them, “Did I not forbid you from that tree and tell you that Satan is to you a 
clear enemy?" 
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(24) [Allah] said, "Descend, x EEKAN ca Ka glee psc Ie 
being to one another enemies. = a dihin 5 Send a aaa he: 
And for you on the earth is a 7 ps 
place of settlement and 
enjoyment [i.e., provision] for a 
time." 

(25) He said, “Therein you will 
live, and therein you will die, 
and from it you will be brought 
forth.” 

(26) O children of Adam, We 
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clothing to conceal your private parts and as adornment. But the clothing of 
righteousness - that is best. That is from the signs of Allah that perhaps they 
will remember. 

(27) O children of Adam, let not Satan tempt you as he removed your parents 
from Paradise, stripping them of their clothing’ to show them their private 
parts. Indeed, he sees you, he and his tribe, from where you do not see them. 
Indeed, We have made the devils allies to those who do not believe. 

(28) And when they commit an immorality, they say, "We found our fathers 
doing it, and Allah has ordered us to do it." Say, "Indeed, Allah does not order 
immorality. Do you say about Allah that which you do not know?" 

(29) Say, [O Muhammad], "My Lord has ordered justice and that you direct 
yourselves [to the Qiblah] at every place [or time] of prostration, and invoke 
Him, sincere to Him in religion." Just as He originated you, you will return [to 
life] - 

(30) A group [of you] He guided, and a group deserved [to be in] error. Indeed, 
they [1.e., the latter] had taken the devils as allies instead of Allah while they 
thought that they were guided. 


(1) - The garments of Paradise. 
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(31) O children of Adam, take 
your adornment [1.e., wear your 
clothing] at every masjid,” and 
eat and drink, but be not 
excessive. Indeed, He likes not 
those who commit excess. 

(32) Say, "Who has forbidden 
the adornment of [i.e., from] 
Allah which He has produced 
for His servants and the good 
[lawful] things of provision?” 
Say, “They are for those who 
believed during the life of this 
world, exclusively [for them] on 
the Day of Resurrection." Thus 
do We detail the verses for a 
people who know. 

(33) Say, "My Lord has only 
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forbidden immoralities - what is apparent of them and what is concealed a and 
sin,” and oppression without right, and that you associate with Allāh that for 
which He has not sent down authority, and that you say about Allah that which 
you do not know." 

(34) And for every nation is a [specified] term. So when their time has come, 
they will not remain behind an hour, nor will they precede [it]. 

(35) O children of Adam, if there come to you messengers from among you 
relating to you My verses [1.e., scriptures and laws], then whoever fears Allah 
and reforms - there will be no fear concerning them, nor will they grieve. 

(36) But the ones who deny Our verses and are arrogant toward them a those are 
the companions of the Fire; they will abide therein eternally. 

(37) And who is more unjust than one who invents about Allah a lie or denies 
His verses? Those will attain their portion of the decree® until, when Our 
messengers [1.e., angels] come to them to take them in death, they will say, 
“Where are those you used to invoke besides Allah?" They will say, “They 
have departed from us," and will bear witness against themselves that they were 
disbelievers. 


(1) - Literally, "place of prostration," meaning any place that a Muslim prays upon 
the earth. The term may also refer specifically to a mosque. 

(2) - Any unlawful deed. 

(3) - What is decreed for them. 
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(38) [Allah] will say, "Enter © POR jacih 
among nations which had passed D < ENES 

on before you of jinn and X AE PS ATA 
mankind into the Fire." Every %4 vc SE es ae shes oe 
time a nation enters, it will curse A 
its sister” until, when they have 
all overtaken one another 
therein, the last of them”? will 
say about the first of them, 
"Our Lord, these had misled us, 
so give them ʻa double 
punishment of the Fire." He will 
say, "For each is double, but you 
do not know." 

(39) And the first of them will 
say to the last of them, “Then 
you had not any favor over us, so 
taste the punishment for what 
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you used to earn." 

(40) Indeed, those who deny Our verses and are arrogant toward them a the 
gates of Heaven will not be opened for them, nor will they enter Paradise until 
a camel enters into the eye of a needle [1.e., never]. And thus do We 
recompense the criminals. 

(41) They will have from Hell a bed and over them coverings [of fire]. And 
thus do We recompense the wrongdoers. 

(42) But those who believed and did righteous deeds - We charge no soul 
except [within] its capacity. Those are the companions of Paradise; they will 
abide therein eternally. 

(43) And We will have removed whatever is within their breasts of 
resentment, [while] flowing beneath them are rivers. And they will say, 
"Praise to Allah, who has guided us to this; and we would never have been 
guided if Allah had not guided us. Certainly the messengers of our Lord had 
come with the truth.” And they will be called, This is Paradise, which you 
have been made to inherit for what you used to do." 


(1) - The nation preceding it. 

(2) - The followers of evil leaders. 

(3) - Their leaders. 

(4) - i.e., ill will or sense of injury for what was inflicted upon them during 
worldly life. 
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(44) And the companions of 
Paradise will call out to the 
companions of the Fire, "We 
have already found what our 
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-they recognize by their mark, saying, "Of no avail to you was your gathering®’ 


_ the Elevations]. No fear will there be concerning you, nor will you grieve." 


Lord promised us to be true. œ Os Acton k; a ‘ 
Have you found what your Lord @ SENG EEGs 
promised to be true?" They will © = 
say, "Yes." Then an announcer | ABE Siero Sass 
will announce among them, 
"The curse of Allah shall be 
upon the wrongdoers 

(45) Who averted [people] from 
the way of Allah and sought to 
make it [seem] deviant while 
they were, concerning the 
Hereafter, disbelievers." 

(46) And between them will be a 
partition [1.e., wall], and on [its] 
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elevations are men” who recognize all” by their mark. And they call out to 
the companions of Paradise, "Peace be upon you.” They have not [yet] entered 
it, but they long intensely. 

(47) And when their eyes are turned toward the companions of the Fire, they 
say, "Our Lord, do not place us with the wrongdoing people." 

(48) And the companions of the Elevations will call to men [within Hell] whom 
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and [the fact] that you were arrogant." 
(49) [Allah will say], “Are these the ones whom you [inhabitants of Hell] 
swore that Allah would never offer them mercy? Enter Paradise, [O people of 
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(50) And the companions of the Fire will call to the companions of Paradise, 
"Pour upon us some water or from whatever Allah has provided you." They 
will say, "Indeed, Allah has forbidden them both to the disbelievers 

(51) Who took their religion as distraction and amusement and whom the 
worldly life deluded." So today We will forget them just as they forgot the 
meeting of this Day of theirs and for having rejected Our verses. 
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(1) - Those whose scales are balanced between good and evil deeds. 

(2) - Both the inhabitants of Paradise and those of Hell. 

(3) - i.e., great numbers or gathering of wealth. 

(4) - The humble believers who are now in Paradise. Another interpretation regards 
them as the people on the elevated partition. 
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(52) And We had certainly 
brought them a Book which We 
detailed by knowledge - as 
guidance and mercy to a people 
who believe. 

(53) Do they await except its 
result?” The Day its result 
comes, those who had ignored it 
before will say, "The 
messengers of our Lord had 
come with the truth, so are there 
[now] any  intercessors’ to 
intercede for us or could we be 
sent back to do other than what 
we used to do?" They will have 
lost themselves, and lost from 
them is what they used to invent. 
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(54) Indeed, your Lord is Allah, who created the heavens and earth in six dis 
and then established Himself above the Throne.” He covers the night with the 
day, [another night] chasing it rapidly; and | He created] the sun, the moon, and 
the stars, subjected by His command. Unquestionably, His is the creation and 
the command; blessed is Allah, Lord of the worlds. 

(55) Call upon your Lord in humility and privately; indeed, He does not like 
transgressors. 

(56) And cause not corruption upon the earth after its reformation. And invoke 
Him in fear and aspiration. Indeed, the mercy of Allah is near to the doers of 
good. 

(57) And it is He who sends the winds as good tidings before His mercy [1.e., 
rainfall] until, when they have carried heavy rainclouds, We drive them to a 
dead land and We send down rain therein and bring forth thereby [some] of all 
the fruits. Thus will We bring forth the dead; perhaps you may be reminded. 


(1) - The fulfillment of what is promised in the Qur’an. 

(2) - There are several linguistic meanings of the words "istawa ‘ala," among them: to settle upon, 
to assume ascendancy above, and to assert authority over. However, it is known that all the 
attributes of Allah are eternal, 1.e., they have always existed and were present before He created. 
Thus, it cannot be said that He "rose" above the Throne, as Allah has always been ascendant. 
Because the Creator may not be compared to His creation, the Prophet's companions and early 
scholars refused speculation as to how His actions could be interpreted, considering any such 
attempt unlawful. Similarly, the true nature of the Throne is known only to Allah, the Exalted. 

(3) - In supplication or otherwise. 
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(58) And the good land a its 

vegetation emerges by 

permission of its Lord; but that 

which is bad a nothing emerges | 

except sparsely, with difficulty. (4 ere o Seat sgt NEN 
Thus do We diversify the signs | A iN Zs {As pe aa 7 
for a people who are grateful. j | fy Tr PY Paes fe 
(59) We had certainly sent Noah & S r ee pr ete 

to his people, and he said, "O my { ) DS N te 
people, worship Allah; you have $ zi Ka Gi sii wie er Vyas 

no deity other than Him. Indeed, S% 

I fear for you the punishment of 

a tremendous Day." 

(60) Said the eminent among his 

people, "Indeed, we see you in 

clear error." 

(61) [Noah] said, "O my people, 

there is not error in me, but I am 


a messenger from the Lord of the worlds. 

(62) I convey to you the messages of my Lord and advise you; and I know from 
Allah what you do not know. 

(63) Then do you wonder that there has come to you a reminder from your 
Lord through a man from among you, that he may warn you and that you may 
fear Allah so you might receive mercy?" 

(64) But they denied him, so We saved him and those who were with him in 
the ship. And We drowned those who denied Our signs. Indeed, they were a 
blind people.” 

(65) And to the ‘Aad [We sent] their brother Hud. He said, "O my people, 
worship Allah; you have no deity other than Him. Then will you not fear 
Him?" 

(66) Said the eminent ones who disbelieved among his people, "Indeed, we see 
you in foolishness, and indeed, we think you are of the liars." 

(67) [Hud] said, "O my people, there is not foolishness in me, but I am a 
messenger from the Lord of the worlds. 
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(68) I convey to you the © 3 i3 E y. AAEE É 
messages of my Lord, and I am i: Siy AS 2 15 SIN Me ice 

to you a trustworthy adviser. ; 
(69) Then do you wonder that %8) =i 
there has come to you a reminder @ NA ét o\ GAS PERA Nes 
from your Lord through a man ` ETEA pp teak bids 2) 


TERI w je a d cae | F, 
from among you, that he may EAO iG EEE a ee 3, Ai Ie 
warn you? And remember when | 


A ERO i Wi EAN s |S 

He made you successors after & o 3h k; Br; Gall : Ve 
the people of Noah and pS sae SG es 
increased you in _ stature 2 mah E seai 
extensively. So remember the | 21,2 92% A e 

E . Wi zl jaia 
favors of Allah that you might We 2 so; 

. E < ERA owe 

succeed. pe se 
(70) They said, “Have you come 
to us that we should worship 
Allah alone and leave what our 
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fathers have worshipped? Then bring us what you promise us,® if you should 
be of the truthful.” 

(71) [Hud] said, “Already have defilement and anger fallen upon you from 
your Lord. Do you dispute with me concerning [mere] names you have named 
them,” you and your fathers, for which Allah has not sent down any authority? 
Then wait; indeed, I am with you among those who wait." 

(72) So We saved him and those with him by mercy from Us. And We 
eliminated those who denied Our signs, and they were not [at all] believers. 
(73) And to the Thamud [We sent] their brother Salih. He said, "O my people, 
worship Allah; you have no deity other than Him. There has come to you clear 
evidence from your Lord. This is the she-camel of Allah [sent] to you as a 
sign. So leave her to eat within Allah's land and do not touch her with harm, 
lest there seize you a painful punishment. 
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(1) - i.e., Allah's punishment. 
(2) - The false objects of worship which you have called "gods." 
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(74) And remember when He 

made you successors after the 

‘Aad and settled you in the land, 

[and] you take for yourselves 

palaces from its plains and carve 

from the mountains, homes. 

Then remember the favors of 

Allah and do not commit abuse 

on the earth, spreading ? 

corruption." J> INE iah, Sec AK 
(75) Said the eminent ones who a oi rar acci A le 
were arrogant among his people E so T 28S Í Si; H EESTE gic, ol 
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TES 
to those who were oppressed a to 
those who believed among them, 
"Do you [actually] know that 
Salih is sent from his Lord?" 
They said, “Indeed we, in that 


with which he was sent, are believers." 

(76) Said those who were arrogant, “Indeed we, in that which you have 
believed, are disbelievers." 

(77) So they hamstrung the she-camel and were insolent toward the command 
of their Lord and said, "O Salih, bring us what you promise us, if you should be 
of the messengers." 

(78) So the earthquake seized them, and they became within their home 
[corpses] fallen prone. 

(79) And he [1.e., Salih] turned away from them and said, "O my people, I had 
certainly conveyed to you the message of my Lord and advised you, but you do 
not like advisors." 

(80) And [We had sent] Lot when he said to his people, "Do you commit such 
immorality as no one has preceded you with from among the worlds [1.e., 
peoples |? 

(81) Indeed, you approach men with desire, instead of women. Rather, you are 
a transgressing people." 
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(82) But the answer of his people 
was only that they said, "Evict 
them from your city! Indeed, 
they are men who keep 
themselves pure." 

(83) So We saved him and his 
family, except for his wife; she 
was of those who remained 
[with the evildoers]. 

(84) And We rained upon them a 
rain [of stones]. Then see how 
was the end of the criminals. 
(85) And to [the people of] 
Madyan [We sent] their brother 
Shu’ayb. He said, "O my people, 
worship Allah; you have no 
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deity other than Him. There has come to you clear evidence from your Lord. 
So fulfill the measure and weight and do not deprive people of their due and 
cause not corruption upon the earth after its reformation. That is better for you, 


if you should be believers. 


(86) And do not sit on every path, threatening and averting from the way of 


Allah those who believe in Him, seeking to make it [seem] deviant. 


And 


remember when you were few and He increased you. And see how was the 


end of the corrupters. 


(87) And if there should be a group among you who has believed in that with 
which I have been sent and a group that has not believed, then be patient until 
Allah judges between us. And He is the best of judges." 
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(88) Said the eminent ones who 
were arrogant among his people, 
"We will surely evict you, O 
Shu’ayb, and those who have 
believed with you from our city, 4 a 
or you must return to our Al te ear A 
religion." He said, "Even if we jel se sol si 
were unwilling? 

(89) We would have invented 
against Allah a lie if we returned 
to your religion after Allah had 
saved us from it. And it is not 
for us to return to it except that 
Allah, our Lord, should will. 
Our Lord has encompassed all 
things in knowledge. Upon 
Allah we have relied. Our Lord, 
decide between us and our 
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people in truth, and You are the best of those who mia decision.” 

(90) Said the eminent ones who disbelieved among his people, "If you should 
follow Shu‘ayb, indeed, you would then be losers.” 

(91) So the earthquake seized them, and they became within their home 
[corpses] fallen prone. 

(92) Those who denied Shu’ayb a it was as though they had never resided there. 
Those who denied Shu‘ayb a it was they who were the losers. 

(93) And he [1.e., Shu’ayb] turned away from them and said, "O my people, I 
had certainly conveyed to you the messages of my Lord and advised you, so 
how could I grieve for a disbelieving people?" 

(94) And We sent to no city a prophet [who was denied] except that We seized 
its people with poverty and hardship that they might humble themselves [to 
Allah]. 

(95) Then We exchanged in place of the bad [condition], good, until they 
increased [and prospered] and said, "Our fathers [also] were touched with 
hardship and ease." So We seized them suddenly while they did not 
perceive.” 


(1) - Instead of being grateful to Allah for His blessings, they merely attributed them to 
the changing fortunes of time. 
(2) - That they had been tried and tested. 
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(96) And if only the people of 
the cities had believed and & - As a AAAs 
feared Allah, We would have Wc, etaa . ,2.9- sv i 
opened [i.e., bestowed] upon aA > EN TS Soa S 
them blessings from the heaven 
and the earth; but they denied 
[the messengers], so We seized 
them for what they were 
earning.” 

(97) Then, did the people of the 
cities feel secure from Our 
punishment coming to them at 
night while they were asleep? | ea a ae ee S N 
(98) Or did the people of the {| ASARI aa E i 


fe p Vee. pies: Ae a = ee i 97 eke é 
cities feel secure from Our (A pues cae OE Se ele ZAG X 
a Fa tea, = - : Ao z 

G 





SM . i} f WN, = aF F z 4 s 









pm i 1 
rota heh 
ee eo 
Wire 
ae 






om 







é 
W 






AR 


A 
1] 


q ? pe r 
Mam e 
i i a Vie 
by ie 
T | | 
z F 









fý 
W 






punishment coming to them in @) GaAs d A eee IK Ke 
the morning while they were at @& Ee 
9(2) 


i, 
-F won 
Gi 
a 
Ei, : 
SE y f 
j r [i r 
aa] 
= 





aa ht 


ee a 
(= 
Ww 


play 
(99) Then, did they feel secure from the plan of Allah? But no one feels secure 
from the plan of Allah except the losing people. 

(100) Has it not become clear to those who inherited the earth after its 
[previous] people that if We willed, We could afflict them for their sins? But 
We seal over their hearts so they do not hear. 

(101) Those cities a We relate to you, [O Muhammad], some of their news. 
And certainly did their messengers come to them with clear proofs, but they 
were not to believe in that which they had denied before. Thus does Allah 
seal over the hearts of the disbelievers. 

(102) And We did not find for most of them any covenant; but indeed, We 
found most of them defiantly disobedient. 

(103) Then We sent after them Moses with Our signs to Pharaoh and his 
establishment, but they were unjust toward them.” So see how was the end of 
the corrupters. 

(104) And Moses said, "O Pharaoh, I am a messenger from the Lord of the 
worlds 






T 
Y 
a 





49 
r 


+ 








| 






wi E r ampf l 
| m i 
. Ja i 5 






ny 
a aii 
i 3 
|! s 5 - 
E 
iF n pn 
4 T; 


(1) - Of blame for their sin. 
(2) - 1.e., occupied with such activities that have no benefit. 

(3) - They do not benefit from what they hear. 

(4) - i.e., they persistently denied every warning given them. 

(5) - i.e., they were found to be unfaithful and negligent of Allah's covenant. 
(6) - i.e., they rejected and opposed the signs. 
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(105) [Who is] obligated not to 
say about Allah except the truth. 
I have come to you with clear 
evidence from your Lord, so send 
with me the Children of Israel." 
(106) [Pharaoh] said, "If you have 
come with a sign, then bring it 
forth, if you should be of the 
truthful." 

(107) So he [1.e., Moses] threw 
his staff, and suddenly it was a 
serpent, manifest.” (108) And he 
drew out his hand; thereupon it 
was white [with radiance] for the @¢ Ss Sot a fjg Ee 
observers. (109) Said the eminent 
among the people of Pharaoh, 
"Indeed, this is a learned 
magician (110) Who wants to 
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expel you from your land [through magic], so what do you instruct?" 

(111) They said, "Postpone [the matter of] him and his brother and send 
among the cities gatherers. (112) Who will bring you every learned magician." 
(113) And the magicians came to Pharaoh. They said, "Indeed for us is a 
reward if we are the predominant.” (114) He said, "Yes, and, [moreover], you 
will be among those made near [to me]." (115) They said, "O Moses, either 
you throw [your staff], or we will be the ones to throw [first]." | FN 
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(116) He said, “Throw,” and when they threw, they bewitched the eyes of the ¢4 
people and struck terror into them, and they presented a great [feat of] magic. ES 
(117) And We inspired to Moses, "Throw your staff," and at once it devoured A 
what they were falsifying. 

(118) So the truth was established, and abolished was what they were doing. 

(119) And they [1.e., Pharaoh and his people] were overcome right there and 
became debased. 

(120) And the magicians fell down in prostration [to Allah]. 


(1) - 1.e., free them from oppression and allow them to emigrate. 
(2) - 1.e., genuine and not imagined, as a miracle from Allah. 

(3) - After mutual consultation and agreement. 

(4) - Their staffs and ropes appeared as writhing snakes. 
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(121) They sad, "We have 

believed in the Lord of the 

worlds, 

(122) The Lord of Moses and 

Aaron." 

(123) Said Pharaoh, "You W 

believed in him” before I gave i: Aceon ice Sarees 
you permission. Indeed, this 1s a @ ens a í) ie a AAA 
conspiracy which you conspired - 

in the city to expel therefrom its 

people. But you are going to 

know. 

(124) I will surely cut off your 

hands and your feet on opposite 

sides; then I will surely crucify 

you all." 

(125) They said, "Indeed, to our 
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Lord we will return. 

(126) And you do not resent us except because we believed in the signs of our 
Lord when they came to us. Our Lord, pour upon us patience”? and let us die 
as Muslims [in submission to Youl." 

(127) And the eminent among the people of Pharaoh said, “Will you leave 
Moses and his people to cause corruption in the land and abandon you and your 
gods?" [Pharaoh] said, “We will kill their sons and keep their women alive; 
and indeed, we are subjugators over them." 

(128) Said Moses to his people, “Seek help through Allah and be patient. 
Indeed, the earth belongs to Allah. He causes to inherit it whom He wills of 
His servants. And the [best] outcome is for the righteous." 

(129) They said, "We have been harmed before you came to us and after you 
have come to us." He said, “Perhaps your Lord will destroy your enemy and 
grant you succession 1n the land and see how you will do.” 

(130) And We certainly seized the people of Pharaoh with years of famine 
and a deficiency in fruits that perhaps they would be reminded. 
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(1) - i.e., in Moses, avoiding the mention of Allah (subhanahu wa ta‘ala). 
(2) - To endure the torture to which we will be subjected. 
(3) - Imposed on them by way of trial and warning. 
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(131) But when good [i.e., da s AEE E D 
provision] came to them, they | dich SEK eet HARA “Nass kga a 
said, "This is ours [by right]." «| ABER Ahsralbas 5 fe i IB 
And if a bad [condition] struck © 2283 
them, they saw an evilomenin Q277 ee N 
Moses and those with him. | a aera ETSK 9 & y 
Unquestionably, their fortune is a 3 2h uke © 
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with Allāh, but most of them do A NELLO 
not know. ©) 

(132) And they said, "No matter 

what sign you bring us with 

which to bewitch us, we will not 

be believers in you." 

(133) So We sent upon them the 

flood and locusts and lice and © $ 
frogs and blood as distinct signs, A OcA AnP C oe oe LA 
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but they were arrogant and were a criminal people. 

(134) And when the punishment descended upon them, they said, "O Moses, 
invoke for us your Lord by what He has promised you. If you [can] remove the 
punishment from us, we will surely believe you, and we will send with you the 
Children of Israel." 

(135) But when We removed the punishment from them until a term which they 
were to reach,” then at once they broke their word. 

(136) So We took retribution from them, and We drowned them in the sea 
because they denied Our signs and were heedless of them. 

(137) And We caused the people who had been oppressed to inherit the eastern 
regions of the land and the western ones, which We had blessed. And the good 
word [1.e., decree] of your Lord was fulfilled for the Children of Israel because 
of what they had patiently endured. And We destroyed [all] that Pharaoh and 
his people were producing and what they had been building. 
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(1)- i.e., a specified term which would end with their reversion to 
disobedience and disbelief. 
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Children of Israel across the aa Aine kezi < AS Z y E 
sea; then they came upon a WI =. £ Aa: a We 
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people intent in devotion to 


[some] idols of theirs. They a . AA RAR odie | 
[the Children of Israel] said, "O (9| 5 ver 3552 ses ia i Ie 


Moses, make for us a god just 
as they have gods.” He said, © ee JENS € 
"Indeed, you are a people @) IGA ay gh 3 
behaving ignorantly. W ¢2-7-.,4 -. 4 z 
(139) i EY i those & zya = AP cr Bane EE 
[worshippers] - destroyed is 7⁄4 berets TEAR 

that in which they are | o o IA 
[engaged], and worthless is W ezz. A 
whaia they were doing." D ag ae aa 
(140) He said, "Is it other than @& Soha JE 
Allāh I should desire for youas Q) ay 

a god") while He has preferred 


you over the worlds?” 

(141) And [recall, O Children of Israel], when We saved you from the 
people of Pharaoh, [who were] afflicting you with the worst torment a 
killing your sons and keeping your women alive. And in that was a great 
trial from your Lord. 

(142) And We made an appointment with Moses for thirty nights and 
perfected them by [the addition of] ten; so the term of his Lord was 
completed as forty nights. And Moses said to his brother Aaron, "Take my 
place among my people, do right [by them],”’ and do not follow the way of 
the corrupters." 

(143) And when Moses arrived at Our appointed time and his Lord spoke 
to him, he said, "My Lord, show me [Yourself] that I may look at You." 
[Allah] said, "You will not see Me,” but look at the mountain; if it should 
remain in place, then you will see Me.” But when his Lord appeared to the 
mountain, He rendered it level,“” and Moses fell unconscious. And when 
he awoke, he said, "Exalted are You! I have repented to You, and I am the 
first [among my people] of the believers." 


(1) - An object of worship. 

(2) - i.e., keep their affairs in order. 

(3) - That no one can see Allah in this life. 

(4) - It crumbled to dust. 

(5) - This is a severe warning from Allah against rebellion. 


Ay PIYRLYP 16) RAYRLEG 





MUA RNIN] oH 


Surah 
Al-A ‘raf 


07; 


(144) [Allah] said, "O Moses, I %3 

have chosen you over the people $ 865 is 
with My messages and My y 

words [to you]. So take what I 
have given you and be among G 

the grateful." T haa AEN N ee 
(145) And We wrote for him on = aie) a hess tA ess Ore j = ji 
the tablets [something] of al #4 j 2 
things - instruction and 
explanation for all things, 
[saying], "Take them with 
determination and order your 
people to take the best of it. I 
will show you the home of the 
defiantly disobedient." ® 

(146) I will turn away from My 
signs those who are arrogant 
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upon the earth without right; and if ies should see every sign, they will not 
believe in it. And if they see the way of consciousness,” they will not adopt it 
as a way; but if they see the way of error, they will adopt it as a way. That is 
because they have denied Our signs and they were heedless of them. 

(147) Those who denied Our signs and the meeting of the Hereafter a their 
deeds have become worthless. Are they recompensed except for what they 
used to do? 

(148) And the people of Moses made, after [his departure], from their 
ornaments a calf - an image having a lowing sound. Did they not see that it 
could neither speak to them nor guide them to a way? They took it [for 
worship], and they were wrongdoers. 

(149) And when regret overcame them) and they saw that they had gone 
astray, they said, "If our Lord does not have mercy upon us and forgive us, we 
will surely be among the losers." 


(1) - This is a severe warning from Allah against rebellion. 

(2) - i.e., reason and integrity. 

(3) - Literally, "When their hands had been descended upon," 
severe regret. 
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PAEAN 

N op gi ites 
(150) And when Moses returned © FAS Jos f j 
to his people, angry and grieved, A) 
he said, "How wretched is that 
by which you have replaced me 
after [my departure]. Were you 
impatient over the matter of your 
Lord?" And he threw down the 
tablets and seized his brother by 
[the hair of] his head, pulling 
him toward him. [Aaron] said, 
"O son of my mother, indeed the 
people overpowered me and 
were about to kill me, so let not 
the enemies rejoice over me‘! 
and do not place me among the 
wrongdoing people." 
(151) [Moses] said, "My Lord, 
forgive me and my brother and 
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admit us into Your mercy, for You are pe most Mosca of the seed! is 
(152) Indeed, those who took the calf [for worship] will obtain anger from their 
Lord and humiliation in the life of this world, and thus do We recompense the 
inventors [of falsehood]. 

(153) But those who committed misdeeds and then repented after them and 
believed - indeed your Lord, thereafter, 1s Forgiving and Merciful. 

(154) And when the anger subsided in Moses, he took up the tablets; and in 
their inscription was guidance and mercy for those who are fearful of their 
Lord. 

(155) And Moses chose from his people seventy men for Our appointment.” 
And when the earthquake seized them,” he said, "My Lord, if You had willed, 
You could have destroyed them before and me [as well]. Would You destroy 
us for what the foolish among us have done? This is not but Your trial by 
which You send astray whom You will and guide whom You will. You are our 
Protector, so forgive us and have mercy upon us; and You are the best of 
forgivers. 


(1) - i.e., over your humiliation of me. 

(2) - Whereupon they were to apologize to Allah for having worshipped the calf. 

(3) - Upon reaching the appointed place, they said to Moses, "We will not believe until 
we see Allah outright." So the mountain convulsed, killing them. 
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(156) And decree for us in this 
world [that which is] good and 
[also] in the Hereafter; indeed, 
we have turned back to You." 
[Allah] said, "My punishment - I 
afflict with it whom I will, but 
My mercy encompasses all 
things." So I will decree it 
[especially] for those who fear 
Me and give zakah and those 
who believe in Our versesa A c Pe 

(157) Those who follow the A 856 EAIN ri 
Messenger, the unlettered N A 
prophet, whom they find written 
[1.e., described] in what they 
have of the Torah and the 
Gospel, who enjoins upon them 
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what is right and prohibits them from what is wrong and makes lawful for them 
what is good and forbids them from what is evil and relieves them of their 
burden’? and the shackles which were upon them.” So they who have 
believed in him, honored him, supported him and followed the light which was 
sent down with him a it is those who will be the successful. 

(158) Say, [O Muhammad], "O mankind, indeed I am the Messenger of Allah 
to you all, [from Him] to whom belongs the dominion of the heavens and the 
earth. There is no deity except Him; He gives life and causes death." So 
believe in Allah and His Messenger, the unlettered prophet, who believes in 
Allah and His words, and follow him that you may be guided. 


(159) And among the people of Moses is a community” which guides by truth 
and by it establishes justice. 


(1) - Difficulties in religious practice. 

(2) - i.e., extreme measures previously required for repentance, and retribution 
without recourse to compensation. 

(3) - Those of them who accepted and followed the final prophet, Muhammad (^). 
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twelve descendant tribes” [as A A gs fal ahs Perper ae A211 ee 45 33 13 A 
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from ıt twelve springs. Every 
people [i.e., tribe] knew its 


watering place. And We shaded $f; fe ait ESY Je Aten xo es; 


them with clouds and sent down 
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upon them manna and quails, 
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wronged Us not, but they were 


[only] wronging themselves. 

(161) And [mention, O Muhammad], when it was said to them, “Dwell in this 
city [1.e., Jerusalem] and eat from it wherever you will and say, ‘Relieve us of 
our burdens [1.e., sins], and enter the gate bowing humbly; We will [then] 
forgive you your sins. We will increase the doers of good [in goodness and 
reward |." 

(162) But those who wronged among them changed [the words] to a statement 
Other than that which had been said to them. So We sent upon them a 
punishment from the sky for the wrong that they were doing. 

(163) And ask them about the town that was by the sea a when they 
transgressed in [the matter of] the sabbath a when their fish came to them 
openly on their sabbath day, and the day they had no sabbath they did not come 


to them. Thus did We give them trial because they were defiantly disobedient. 
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(164) And when a community E LRE N ea aA E 5 

among them said, Why do you K| esii see. wow hee oN; ae 
x advise [or warn] a people whom i | DIT sei Ja 
Allah is [about] to destroy or to @| © iss Beater tell elves ys 
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nd when they [1.e., those (œ) W -at 4 
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wronged, with a wretched BA EP Ta Já lise a Os 
punishment, because they were 
defiantly disobeying. 
(166) So when they were 


Y 


ET" "ST 
a = r Pd 
fi Pe i i =, ‘a. oF J 7 i J mi i i ) 
: í 3 am j piy A Ca P lr! a . 4 | 
- i P = a i Ul . 
AF I EF- i 
cd k F z a a” i 


ib 
ue 


i” i 1 

rots Are 
, Tem 8 

E = J 
1 li 
y 


4 


= Tg 
H E k - ie i 
{i : l pn 


-e 
¥ 


E 


vai 4 
= va 
EAN a 
ier "aie 
(h Pena 


i 
ier 
oF 


ee a 


= 
i 
ki 
é 

W 


i Ba =" a5 = 
-E 
i =i, i k 
= -} = 
a T 
hy a 
r seul i 
z 
\.S N 
i, i 
-AF 


at 
E 


i a Ra 
ae 
< y a Vie 
mm Pai 
s F 


-3 


fý 
W 


a E 
o] 

4 
cme 

om ` 

3a = F 
L! l y 
Ld -EF 
i Ei 
x = 1 


ome s 
agi “ries 


ia 
“Lake 
i An 


insolent about that which they had aes aad We said to ‘hie "Be apes, 
despised." 

(167) And [mention] when your Lord declared that He would surely [continue 
to] send upon them until the Day of Resurrection those who would afflict them 
with the worst torment. Indeed, your Lord is swift in penalty; but indeed, He 1s 
Forgiving and Merciful. 

(168) And We divided them throughout the earth into nations. Of them some 
were righteous, and of them some were otherwise. And We tested them with 
good [times] and bad that perhaps they would return [to obedience]. 

(169) And there followed them successors who inherited the Scripture [while] 
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taking the commodities"? of this lower life and saying, "It will be forgiven for 
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us." And if an offer like it comes to them, they will [again] take it. Was not 
the covenant of the Scripture [1.e., the Torah] taken from them that they would 
not say about Allah except the truth, and they studied what was in it? And the 
home of the Hereafter is better for those who fear Allah, so will you not use 
reason? 

(170) But those who hold fast to the Book [1.e., the Qur’an] and establish prayer 
a indeed, We will not allow to be lost the reward of the reformers. 
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(1) - i.e., unlawful gains and pleasures. 
(2) - i.e., a similar temptation. 
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(171) And [mention] when We 
raised the mountain above them 
as if it was a dark cloud and they 
were certain that it would fall 
upon them,” [and Allah said], 
"Take what We have given you 
with determination and 
remember what is in it that you 
might fear Allah.” (172) And 
[mention] when your Lord took 
from the children of Adam - 
from their loins - their 
descendants and made them 
testify of themselves, [saying to 
them], “Am I not your Lord?" 
They said, "Yes, we have 
testified.” [This] - lest you 





should say on the Day of Serres "Indeed, we were e Kan unaware.’ 

(173) Or [lest] you say, "It was only that our fathers associated [others in 
worship] with Allah before, and we were but descendants after them. Then 
would You destroy us for what the falsifiers have done?" (174) And thus do 
We [explain in] detail the verses, and perhaps they will return.” (175) And 
recite to them, [O Muhammad], the news of him® to whom We gave 
[knowledge of] Our signs, but he detached himself from them; so Satan 
pursued him, and he became of the deviators.” (176) And if We had willed, 
We could have elevated him thereby, but he adhered [instead] to the earth” 
and followed his own desire. So his example is like that of the dog: 
chase him, he pants, or if you leave him, he [still] pants. That is the example 
of the people who denied Our signs.” So relate the stories that perhaps they 
will give thought. (177) How evil an example [is that of] the people who 
denied Our signs and used to wrong themselves. (178) Whoever Allah guides 
a he is the [rightly] guided; and whoever He sends astray” - it is those who are 


the losers. 


(6) - i.e., its worldly pleasures. 


(7) - Whether or not they have been exposed to Allah's signs or warnings, it is all the same: they 


will not believe. 


(8) - As a result of persistence in evil and rejection of truth. 
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(1)- For their rebellion and disobedience. 
(2) - To the way of Allah (subhanahu wa ta‘ala), from their diversions and deviations. 

(3) - A man from the Children of Israel at the time of Moses. 

(4) - Those who deliberately persist in error to the point of destruction. 

(5) - i.e., through the revelations, signs or evidences of which he had been given knowledge. 
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(179) And We have certainly a aly ve: pass AS BEN CAS X 
created for Hell many of the jinn T ATEEN) IE Gab sh506 GATE CNT IR 
and mankind. They have hearts A PRE Av E E y 
with which r do not @ joi oi SEO Eara 
understand, they have eyes wıth 
which they do not see, and they ) wr vat 
have ears with which they donot < | a nO seeds A FN aay Bae Se 
hear. Those are like livestock; ¢ | NEE NG realy ok 3 iyisi f 
rather, they are more astray." It ®) . cE AA cs aa Nahe a 
is they who are the heedless. ®] “~ het err “or Peo CA 
(180) And to Allāh belong the — (f| 2- | ier E i. 
best names, so invoke Him by %& p 
them. And leave [the company 
of] those who practice deviation 
concerning His names.” They 


ai 


will be recompensed for what 


they have been doing. (181) And among those We created is a community” 


which guides by truth and thereby establishes justice. (182) But those who 
deny Our signs - We will progressively lead them [to destruction] from 
where they do not know. (183) And I will give them time. Indeed, My plan is 
firm. (184) Then do they not give thought? There is in their companion [1.e., 
Muhammad (“)] no madness. He is not but a clear warner. (185) Do they not 
look into the realm of the heavens and the earth and everything that Allah has 
created and [think] that perhaps their appointed time has come near? So in 
what statement [i.e., message] hereafter will they believe? (186) Whoever 
Allah sends astray - there is no guide for him. And He leaves them in their 
transgression, wandering blindly. (187) They ask you, [O Muhammad], about 
the Hour: when is its arrival? Say, "Its knowledge is only with my Lord. 
None will reveal its time except Him. It lays heavily’ upon the heavens and 
the earth. It will not come upon you except unexpectedly." They ask you as 
if you are familiar with it. Say, "Its knowledge is only with Allah, but most of 
the people do not know." 


(1) - The reference is to their inability (1.e., refusal) to think and reason, while blindly 
following (as they are accustomed). 

(2) -1.e., use them improperly or deny them. 

(3) - The followers of Prophet Muhammad (^). 

(4) - Allah will test them with one favor after another in spite of their disobedience, 
which only increases them in arrogance and sin. 

(5) - Literally, "resting" or "establishment." 

(6) - i.e., itis a source of concern, worry or fear. 


ARG XL 





ie 
i 


i ra ah ‘a os "1 i $ j 
é jee 2, 
| i 1 Lae = it d | s 
` ae oy a F T 


ae 
i 
T 


PE 
E 
i 


4 


is 
is 
¥ 


i as E i k - ie i 
F f r il : Th 1i ; 
Ler a ia 


E 


A N 
T T- 
ESA a 
4 h _ i f. 
fees ES 
LH a J 


i 


i 
i 
Y 


a A ia, is 
a 

Me a: 

hy ne 

r. “ial | i 


E N AN Sa UP AY ON Sa? NNS 
bees Y —— ey Nie gi 


07 ee 


We LF — l Tin AAE ra tap a Paen ie T 


Wie Yi CW a E ste 
e ' SS ae ie x aig | + ae ri Ta 
A., = = at E ih k -S-F za oO 
ee Se ee) OSes Aste a s ; = . A ee Ne Ne EoD. = Ns ee 


| a 


ae 


—_ 


a 


P Q e TNN fp 
000 POR EE 

(1 E Say, I P E for pen © Kis ahs 2G) gus Teer SoG aal a y 
of win Ah ts wid, E ADS AS 
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therein. And when it becomes 
heavy, they both invoke Allah, 


Pe 


their Lord, "If You should give us a 2004? [e [child], we will vw be among 
the grateful." 


(190) But when He gives them a good [child], they“ ascribe partners to Him 
concerning that which He has given them. Exalted is Allah above what they 
associate with Him. (191) Do they associate with Him those who create 
nothing and they are [themselves] created? 

(192) And they [1.e., the false deities] are unable to [give] them help, nor can 
they help themselves. 

(193) And if you [believers] invite them to guidance, they will not follow you. 
It is all the same for you whether you invite them or you are silent. 

(194) Indeed, those you [polytheists] call upon besides Allah are servants [1.e., 
creations] like you. So call upon them and let them respond to you, if you 
should be truthful. 

(195) Do they have feet by which they walk? Or do they have hands by which 
they strike? Or do they have eyes by which they see? Or do they have ears by 
which they hear? Say, [O Muhammad], "Call your ‘partners’ and then conspire 
against me and give me no respite. 


(1) - i.e., man or every descendent of Adam. 

(2) - An allusion to sexual intercourse. 

(3) - Physically sound or righteous. 

(4) - The ungrateful man and woman or the polytheistic man and woman. 
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(196) Indeed, my protector is 
Allah, who has sent down the 
Book; and He is an ally to the 
righteous. 

(197) And those you call upon 
besides Him are unable to help 
you, nor can they help 
themselves." 

(198) And if you invite them to 
guidance, they do not hear; and 
you see them looking at you 
while they do not see. 
(199) Take what is 
freely,” enjoin what is good, 
and turn away from the ignorant. 
(200) And if an evil suggestion 
comes to you from Satan, then 
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seek refuge in Allah. Indeed, He is Hearing and Knowing. 

(201) Indeed, those who fear Allah a when an impulse touches them from 
Satan, they remember [Him] and at once they have insight. 

(202) But their brothers” 
they do not stop short. 
(203) And when you, [O Muhammad], do not bring them a sign [1.e., miracle], 
they say, "Why have you not contrived it?" Say, "I only follow what is 
revealed to me from my Lord. This [Qur’an] is enlightenment from your Lord 
and guidance and mercy for a people who believe." 

(204) So when the Qur’an is recited, then listen to it and pay attention that you 
may receive mercy. 

(205) And remember your Lord within yourself in humility and in fear without 
being apparent in speech - in the mornings and the evenings. And do not be 
among the heedless. 

(206) Indeed, those who are near your Lord [1.e., the angels] are not prevented 


- they [1.e., the devils] increase them in error; then 


by arrogance from His worship, and they exalt Him, and to Him they prostrate. \*" 


(1) - From the dispositions of men or from their wealth. In other words, be easy 
in dealing with them and avoid causing them difficulty. 
(2) - Those among mankind who listen to the devils and obey their orders. 
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Sūrah Al-Anfal ® 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) They ask you, [O 
Muhammad], about the bounties 
[of war]. Say, "The [decision 
concerning | bounties is for Allah 
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and the Messenger." So fear A eee Ô 9 aA I 
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etween you and obey Allah an = Fie FE z357 

His Messenger, if you should be (% zd 63 a igs Ki a) 

believers. a o nous 

(2) The believers are only those SNES ee 

who, when Allah is mentioned, 

their hearts become fearful, and 

when His verses are recited to 

them, it increases them in faith; 
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and upon their Lord they rely - 

(3) The ones who establish prayer, and from what We have provided them, 
they spend. 

(4) Those are the believers, truly. For them are degrees [of high position] with 
their Lord and forgiveness and noble provision. 


(5) [It is] just as when your Lord brought you out of your home [for the 
battle of Badr] in truth, while indeed, a party among the believers were 
unwilling, 

(6) Arguing with you concerning the truth after it had become clear, as if they 
were being driven toward death while they were looking on. 

(7) [Remember, O believers], when Allah promised you one of the two 


groups” - that it would be yours a and you wished that the unarmed one would 
be yours. But Allah intended to establish the truth by His words and to 
eliminate the disbelievers 

(8) That He should establish the truth and abolish falsehood, even if the 
criminals disliked it. 


(1) - Al-Anfal: The Bounties, meaning those things acquired in addition to victory, 1.e., the spoils 
of war. 

(2) - Referring to a dispute which occurred among the Muslims over distribution of war booty. 

(3) - i.e., either the caravan of Quraysh or their army. 
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(9) [Remember] when you were 

asking help of your Lord, and He 

answered you, "Indeed, I will 

reinforce you with a thousand 

from the angels, following one 

another." 

(10) And Allah made it not but 

good tidings and so that your 

hearts would be assured thereby. & 

And victory is not but from N VS esac ail BE 
Allah. Indeed, Allah is Exalted %4 z, ae i 2 
in Might and Wise. A Wo aha a 
(11) [Remember] when He 

overwhelmed you with 

drowsiness [giving] security 

from Him and sent down upon 

you from the sky, rain by which 

to purify you and remove from 
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you the evil [suggestions] of Satan and to make steadfast your hearts and plant 
firmly thereby your feet. 

(12) [Remember] when your Lord inspired to the angels, "I am with you, so 
strengthen those who have believed. I will cast terror into the hearts of those 
who disbelieved, so strike [them] upon the necks and strike from them every 
fingertip." ® 

(13) That is because they opposed Allah and His Messenger. And whoever 
opposes Allah and His Messenger a indeed, Allah is severe in penalty. 

(14) “That [is yours], so taste it." And indeed for the disbelievers is the 
punishment of the Fire. 

(15) O you who have believed, when you meet those who disbelieve advancing 
[in battle], do not turn to them your backs [in flight]. 

(16) And whoever turns his back to them on such a day, unless swerving [as a 
strategy] for war or joining [another] company, has certainly returned with 
anger [upon him] from Allah, and his refuge is Hell a and wretched is the 
destination. 


(1) - By which they grasp and manipulate their weapons. Also interpreted as “all 
extremities," 1.e., their hands and feet. 
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(17) And you did not kill them, 
but it was Allāh who killed 


them.” And you threw not, [O Ix ater 
Muhammad], when you threw, & JA ee capper 

but it was Allah who threw” M i A EN a2 sei 
that He might test the believers (9 2:<\335- 50 R T 

with a good test.®° Indeed, € 

Allah is Hearing and Knowing. 

(18) That [is so], and [also] that 

Allah will weaken the plot of the 

disbelievers. 

(19) If you [disbelievers] seek 

the decision [i.e., victory] - the 

decision [1.e., defeat] has come 

to you. And if you desist [from 

hostilities], it is best for you; but 

if you return [to war], We will 

return, and never will you be 

availed by your [large] company 
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at all, even if it should increase; and [that is] because Allah is with the 
believers. 

(20) O you who have believed, obey Allah and His Messenger and do not turn 
from him while you hear [his order]. 

(21) And do not be like those who say, "We have heard," while they do not 
hear. 

(22) Indeed, the worst of living creatures in the sight of Allah are the deaf and 
dumb who do not use reason [1.e., the disbelievers ]. 

(23) Had Allah known any good in them, He would have made them hear. 
And if He had made them hear, they would [still] have turned away, while 
they were refusing. 

(24) O you who have believed, respond to Allah and to the Messenger when 
he calls you to that which gives you life. And know that Allah intervenes 
between a man and his heart and that to Him you will be gathered. 


(25) And fear a trial‘ which will not strike those who have wronged among 
you exclusively, and know that Allah is severe in penalty. 


(1) -1.e., Your strength was insufficient to overcome them, but Allah supported you and gave you 
victory. 

(2) - When the Prophet (^) threw a handful of dust into the faces of the disbelievers, Allah caused it 
to fill the eyes and nose of every soldier, preventing their advance. 

(3) - So that they would appreciate Allah's favor to them. 

(4) -1.e., an affliction or punishment during life upon this earth. When corruption spreads among a 
people, its consequences will affect everyone. 
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(26) And remember when you © FAREN (CTA 

were few and oppressed in the gq” (ot a2 alei 

land, fearıng that people might 

abduct you, but He sheltered 

you, supported you with His 

victory, and provided you with 

good things - that you might be 

grateful. 

(27) O you who have believed, 

do not betray Allah and the 

Messenger or betray your trusts 

while you know [the A 

consequence]. ll Sa a = AA í 

(28) And know that your W part oca aii a We 
properties and your children are <& os E aes a 
but a trial and that Allāh has with 4 Ayes 50, AES ee x 
Him a great reward. ©) O55. * <3 93 eats La (a 
(29) O you who have believed, if @jL— 
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you fear Allah, He will grant you a criterion”? and will remove from you your 
misdeeds and forgive you. And Allah is the possessor of great bounty. 

(30) And [remember, O Muhammad], when those who disbelieved plotted 
against you to restrain you or kill you or evict you [from Makkah]. But they 
plan, and Allah plans. And Allah is the best of planners. 

(31) And when Our verses are recited to them, they say, "We have heard. If we 
willed, we could say [something] like this. This is not but legends of the former 
peoples." 

(32) And [remember] when they said, "O Allah, if this should be the truth from 
You, then rain down upon us stones from the sky or bring us a painful 
punishment." 

(33) But Allah would not punish them while you, [O Muhammad], are among 
them, and Allah would not punish them while they seek forgiveness. 
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(1) - By which to judge between truth and falsehood. Also interpreted as a "way out" 
of difficulties. 
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(34) But why should Allāh not © FAN MOD = eK SF IG 


punish them while they obstruct E EANN 4%. Reka cote 
[people] from al-Masjid ‘4 — 
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guardians are not but the @j <<;; aeie ee 
righteous, but most of them do © 

not know. 

(35) And their prayer at the 

House |1.e., the Ka*bah] was not 

except whistling and 


©) 632 AAAS GA AKE “2 SA ES Aia C 
handclapping. So taste the (A| 77-2 ie oae * 


= Fe Pa 
e r e E E aa T 


punishment for what you y~ a G) NELE S 





disbelieved [1.e., practiced of 6 59 45. oes (G 


deviations]. 

(36) Indeed, those who 
disbelieve spend their wealth to 
avert [people] from the way of 


Allah. So they will spend it; then it will be for them a [source of] regret; then 
they will be overcome. And those who have disbelieved - unto Hell they will 
be gathered. 

(37) [It is] so that Allah may distinguish the wicked from the good and place 
the wicked some of them upon others and heap them all together and put them 
into Hell. It is those who are the losers. 

(38) Say to those who have disbelieved [that] if they cease, what has 
previously occurred will be forgiven for them. But if they return [to hostility] 
a then the precedent of the former [rebellious] peoples has already taken 


place.’ 


(39) And fight against them until there is no fitnah” and [until] the religion 


[1.e., worship], all of it, 1s for Allah. And if they cease a then indeed, Allah 
is Seeing of what they do. 

(40) But if they turn away - then know that Allah is your protector. Excellent 
is the protector, and excellent is the helper. 


(1) - This is a warning that punishment is always the result of rebellion against Allah 
and His messengers. 

(2) - Persecution. See footnote to 2:191. 

(3) -1.e., until polytheism is no longer dominant. 
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(41) And know that anything 
you obtain of war booty - then 
indeed, for Allah is one fifth of it 


and for the Messenger” and for 


[his] near relatives?) and the 
orphans, the needy, and the 


[stranded] traveler,” if you have 
believed in Allah and in that 
which We sent down to Our 


Servant on the day of criterion 
[i.e., decisive encounter] a the 
day when the two armies met [at 
Badr]. And Allah, over all 
things, is competent. 

(42) [Remember] when you 
were on the near side of the 
valley, and they were on the 


farther side, and the caravan was lower [in position] than you. If you had made 
an appointment [to meet], you would have missed the appointment. But [it 
was] so that Allah might accomplish a matter already destined - that those who 
perished [through disbelief] would perish upon evidence and those who lived 
[in faith] would live upon evidence; and indeed, Allah is Hearing and 
Knowing. 

(43) [Remember, O Muhammad], when Allah showed them to you in your 
dream as few; and if He had shown them to you as many, you [believers] 
would have lost courage and would have disputed in the matter [of whether to 
fight], but Allah saved [you from that]. Indeed, He is Knowing of that within 
the breasts. 

(44) And [remember] when He showed them to you, when you met, as few in 
your eyes, and He made you [appear] as few in their eyes so that Allah might 
accomplish a matter already destined. And to Allah are [all] matters returned. 
(45) O you who have believed, when you encounter a company [from the 
enemy forces], stand firm and remember Allah much that you may be 
successful. 


(1) - To be spent in Allah's cause. 

(2) - The tribes of Bani Hashim and Banu Muttalib, who were not eligible for zakah. 
(3) - The remaining four fifths are divided among the soldiers. 

(4) - Prophet Muhammad (^). 
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(46) And obey Allah and His 
Messenger, and do not dispute 
and [thus] lose courage and 
[then] your strength would 
depart; and be patient. Indeed, 
Allah is with the patient. 

(47) And do not be like those 
who came forth from their 
homes insolently and to be seen 
by people and avert [them] from 
the way of Allah. And Allah is 


encompassing"? of what they do. 
(48) And [remember] when 
Satan made their deeds pleasing 
to them and said, "No one can 
Overcome you today from 
among the people, and indeed, I 
am your protector." But when 
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the two armies sighted each other, he turned on his heels and said, "Indeed, I 
am disassociated from you. Indeed, I see what you do not see; indeed, I fear 
Allah. And Allah is severe in penalty." 

(49) [Remember] when the hypocrites and those in whose hearts was disease 
[1.e., arrogance and disbelief] said, “Their religion has deluded those 
[Muslims]. But whoever relies upon Allah a then indeed, Allah is Exalted in 
Might and Wise. 

(50) And if you could but see when the angels take the souls of those who 


disbelieved...”’ They are striking their faces and their backs and [saying], 
"Taste the punishment of the Burning Fire. 

(51) That is for what your hands have put forth [of evil] and because Allah is 
not ever unjust to [His] servants." 

(52) [Theirs is] like the custom of the people of Pharaoh and of those before 
them. They disbelieved in the signs of Allah, so Allah seized them for their 
sins. Indeed, Allah is Powerful and severe in penalty. 


(1) - In knowledge. See footnote to 2:19. 

(2) - This sentence is left incomplete for additional effect. Its conclusion is left to 
the imagination of the reader or listener and estimated as "...you would see a 
dreadful sight." 
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(53) That is because Allāh 2 Kg, Bia aai bor g 
would not change a favor which El « à Sel bE Aan SS om SEE ig 9. if 3 
He had bestowed upon a people \& -Y 
until they change what is within & TAD siá ASe A 
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the signs of their Lord, so We 

destroyed them for their sins, 

and We drowned the people of 
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(55) Indeed, the worst of living 

creatures in the sight of Allah are 

those who have disbelieved, and 

they will not [ever] believea 
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(56) The ones with whom you made a treaty but then they break their sede 
every time, and they do not fear Allah. 
(57) So 1f you, [O Muhammad], gain dominance over them in war, disperse by 
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[means of] them those behind them that perhaps they will be reminded.” 
(58) If you [have reason to] fear from a people betrayal, throw [their treaty] 


back to them, [putting you] on equal terms.” Indeed, Allah does not like 
traitors. 

(59) And let not those who disbelieve think they will escape. Indeed, they will 
not cause failure [to Allah]. 

(60) And prepare against them whatever you are able of power and of steeds of 


‘i == wnt 
| et es 
E Fan npk 


4 
r 


y 


| 
w 


war”) by which you may terrify the enemy of Allah and your enemy and others 
besides them whom you do not know [but] whom Allah knows. And whatever 
you spend in the cause of Allah will be fully repaid to you, and you will not be 
wronged. 

(61) And if they incline to peace, then incline to it [also] and rely upon Allah. 
Indeed, it is He who is the Hearing, the Knowing. 
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(1) -1.e., kill them and make an example of them to discourage those who follow 
them. 

(2) - When you see signs of treachery from those with whom you have made a 
treaty, announce to them its dissolution so they will know exactly where they 
stand. 

(3) - Or equipment which serves the same purpose. 
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(62) But if they intend to deceive 
you a then sufficient for you is 
Allah. It is He who supported 
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is in the earth, you could not $ Suo et joes Ket > 


have brought their hearts AN EEREN p Sl LSigle 
together; but Allah brought them © SILLA ag tt (> ae ji ase 


together. Indeed, He is Exalted A ER JA ue) int sie re ane K NE 


in Might and Wise. N SS p a s ee see Ay S14, SEGA Ane ay 


64) O Prophet, sufficient for © ee ne ale ates 
yi Si A Sa Wade OER KE ETN 
you is Allah and for whoever Ri Michie se ate fe 8 ee 


ae a 


follows you of the believers. ei = ee 


(65) O Prophet, urge the believers to battle. If there are among you twenty 
[who are] steadfast, they will overcome two hundred. And if there are among 
you one hundred [who are steadfast], they will overcome a thousand of those 
who have disbelieved because they are a people who do not understand. 

(66) Now, Allah has lightened [the hardship] for you, and He knows that 
among you 1s weakness. So if there are from you one hundred [who are] 
steadfast, they will overcome two hundred. And if there are among you a 
thousand, they will overcome two thousand by permission of Allah. And 
Allah is with the steadfast. 

(67) It is not for a prophet to have captives [of war] until he inflicts a massacre 
[upon Allah's enemies] in the land. You [1.e., some Muslims] desire the 
commodities of this world,” but Allah desires [for you] the Hereafter. And 
Allah is Exalted in Might and Wise. 

(68) If not for a decree from Allah that preceded,” you would have been 
touched for what you took by a great punishment. 

(69) So consume what you have taken of war booty [as being] lawful and 
good, and fear Allah. Indeed, Allah is Forgiving and Merciful. 


(1) -1.e., material benefit, such as the ransom paid for prisoners. 

(2) - Three interpretations of the "decree" are given: that by which the companions of 
Badr were forgiven, that by which indeliberate errors in judgement by believers 
are not punished, and that which made lawful the spoils of war. 
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(70) O Prophet, say to whoever 
is in your hands of the captives, 
"If Allah knows [any] good in 
your hearts, He will give you 
[something] better than what 
was taken from you, and He will 
forgive you; and Allah is 
Forgiving and Merciful.” 

(71) But if they intend to betray 
you a then they have already 
betrayed Allah before, and He 
empowered [you] over them. 
And Allah is Knowing and 
Wise. 

(72) Indeed, those who have 
believed and emigrated and 
fought with their wealth and 
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lives in the cause of Allah and those who gave shelter and aided a they are allies 
of one another. But those who believed and did not emigrate a for you there 1s 
no support of them until they emigrate. And if they seek help of you for the 
religion, then you must help, except against a people between yourselves and 
whom is a treaty. And Allah is Seeing of what you do. 

(73) And those who disbelieved are allies of one another. If you do not do so 
[1.e., ally yourselves with other believers], there will be fitnah [1.e., disbelief 
and oppression] on earth and great corruption. 

(74) But those who have believed and emigrated and fought in the cause of 
Allah and those who gave shelter and aided - it is they who are the believers, 
truly. For them is forgiveness and noble provision. 

(75) And those who believed after [the initial emigration] and emigrated and 
fought with you - they are of you. But those of [blood] relationship are more 
entitled [to inheritance] in the decree of Allah.” Indeed, Allah is Knowing of 
all things. 
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(1) [This is a declaration of] %5 : fe Se 
disassociation, from Allah and A 
His Messenger, to those with 


whom you had made a treaty 
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among the polytheists.” 

(2) So travel freely, [O 
disbelievers], throughout the 
land [during] four months but 
know that you cannot cause 
failure to Allah and that Allah 
will disgrace the disbelievers. 
(3) And [it is] an announcement 
from Allah and His Messenger 
to the people on the day of the 
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is disassociated from the disbelievers, and [so is] His Messenger. So if you 
repent, that is best for you; but if you turn away a then know that you will not 
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cause failure to Allāh.® And give tidings to those who disbelieve of a painful 
punishment. 

(4) Excepted are those with whom you made a treaty among the polytheists and 
then they have not been deficient toward you in anything or supported anyone 
against you; so complete for them their treaty until their term [has ended]. 
Indeed, Allah loves the righteous [who fear Him]. 
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(5) And when the inviolable months” have passed, then kill the polytheists 
wherever you find them and capture them and besiege them and sit in wait for 
them at every place of ambush. But if they should repent, establish prayer, and 
give zakah, let them [go] on their way. Indeed, Allah is Forgiving and 
Merciful. 

(6) And if any one of the polytheists seeks your protection, then grant him 
protection so that he may hear the words of Allah [1.e., the Qur’an]. Then 
deliver him to his place of safety. That is because they are a people who do not 
know. 
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(1) - At-Tawbah: Repentance. This sirah is also known as Bara’ah, meaning disassociation, 
freedom, release or immunity. The words Bismillahir-Rahmanir-Raheem were not revealed at 
the beginning of this surah. 

(2) - But who had violated it. 

(3) - Hajj. ‘Umrah is the lesser pilgrimage. 

(4) -1.e., you cannot escape His punishment. 

(5) - The four months mentioned in verse 2, in which the disbelievers were allowed free 

movement within the land. Other scholars have interpreted them as "the sacred months," 1.e., 


Muharram, Rajab, Dhul-Qa‘dah and Dhul-Hijjah. 
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(7) How can there be for the | é = 
poly theists a treaty in the sight RR aii; k PRAE 
of Allah and with His WN ee 
Messenger, except for those | BE sii és n a Aiki ye se tee 
with whom you made a treaty at (A| o Pi a SES A SEF EIOS,L8 
al-Masjid al-Haram? Soaslong © AC < abs eats Aa ies , 


as they are upright toward you, ® J 505s aadis a 
be upright toward them. Indeed, 24 sap e aisa 

Allah loves the righteous [who =| Se epi My rie 

fear Him]. A O15 G igh aes ch: 

(8) How [can there be a treaty] | Rod \ ales sain 

while, if they gain dominance = Aa > 37 “58 

over you, they do not observe ‘J 

concerning you any pact of 

kinship or covenant of 

protection? They satisfy you 


with their mouths, but their 


hearts refuse [compliance], and most of them are defiantly disobedient. 

(9) They have exchanged the signs of Allah for a small price and averted 
[people] from His way. Indeed, it was evil that they were doing. 
(10) They do not observe toward a believer any pact of kinship or covenant of 
protection. And it is they who are the transgressors. 
(11) But if they repent, establish prayer, and give zakah, then they are your 
brothers in religion; and We detail the verses for a people who know. 
(12) And if they break their oaths after their treaty and defame your religion, 
then combat the leaders of disbelief, for indeed, there are no oaths [sacred] to 
them; [fight them that] they might cease. 
(13) Would you not fight against a people who broke their oaths and 
determined to expel the Messenger, and they had begun [the attack upon] you 
the first time? Do you fear them? But Allah has more right that you should 
fear Him, if you are [truly] believers. 
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(14) Fight them; Allah will 
punish them by your hands and 


will disgrace them and give you 3 bes re nie a ee ti 
victory over them and satisfy the Sor Ged ANG o S 


breasts [i.e., desires] of a + EAAS A Stig L 
believing people R) 
(15) And remove the fury in 

their [1.e., the believers'] hearts. 

And Allah turns in forgiveness 

to whom He wills; and Allah is 
Knowing and Wise. 

(16) Do you think that you will 

be left [as you are] while Allah 

has not yet made evident those 
among you who strive [for His 


cause] and do not take other than 
Allah, His Messenger and the 
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believers as intimates? And Allah is [fully] Aware of what you do. 

(17) It is not for the polytheists to maintain the mosques of Allah [while] 
witnessing against themselves with disbelief. [For] those, their deeds have 
become worthless, and in the Fire they will abide eternally. 

(18) The mosques of Allah are only to be maintained by those who believe in 
Allah and the Last Day and establish prayer and give zakah and do not fear 
except Allah, for it is expected that those will be of the [rightly] guided. 

(19) Have you made the providing of water for the pilgrim and the maintenance 
of al-Masjid al-Haram equal to [the deeds of] one who believes in Allah and 
the Last Day and strives in the cause of Allah? They are not equal in the sight 
of Allah. And Allah does not guide the wrongdoing people. 

(20) The ones who have believed, emigrated and striven in the cause of Allah 
with their wealth and their lives are greater in rank in the sight of Allah. And 
it is those who are the attainers [of success]. 
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(21) Their Lord gives them good 
tidings of mercy from Him and 
approval and of gardens for 
them wherein is enduring 
pleasure. A ea es 

(22) [They will be] abiding D ger po- er er er agi Ws; Aer 2 
therein forever. Indeed, Allah © ap- Pine Ka j 
has with Him a great reward. . ac ; AE Lal ep se 3 
(23) O you who have believed, A MEERE EJE. JONER CESAS $ 
do not take your fathers or your y Gi A e EPRE F ll c MENG ába Ry 
brothers as allies if they have aq -; 4 
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preferred disbelief over belief. KA son sear pice ee Ss 
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(24) Say, [O Muhammad], "If & ; YN = nesta) Sees 
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brothers, your wives, your relatives, wealth which you have obtained, 
commerce wherein you fear decline, and dwellings with which you are 
pleased are more beloved to you than Allah and His Messenger and jihad [1.e., 
striving] in His cause, then wait until Allah executes His command. And 
Allah does not guide the defiantly disobedient people." 

(25) Allah has already given you victory in many regions and [even] on the 
day of Hunayn, when your great number pleased you, but it did not avail you 
at all, and the earth was confining for you with [1.e., in spite of] its vastness; 
then you turned back, fleeing. 

(26) Then Allah sent down His tranquility upon His Messenger and upon the 
believers and sent down soldiers [1.e., angels] whom you did not see and 
punished those who disbelieved. And that is the recompense of the 
disbelievers. 
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(27) Then Allah will accept 

repentance after that for whom 

He wills; and Allah is Forgiving 

and Merciful. 

(28) O you who have believed, 

indeed the  polytheists are IRA SERA AFA ETA EA F 
unclean, so let them not © Pate pan en ine REA e 
approach al-Masjid al-Harām ®)| 75 pE eames 
after this, their [final] year. And 

if you fear privation, Allah will 

enrich you from His bounty if 

He wills. Indeed, Allah is 

Knowing and Wise. 

(29) Fight against those who do 

not believe in Allah or in the 

Last Day and who do not 

consider unlawful what Allah 


and His Messenger have made unlawful and who do not adopt the religion of 
truth [1.e., Islam] from those who were given the Scripture - [fight] until they 
give the jizyah” willingly while they are humbled. 

(30) The Jews say, "Ezra is the son of Allah"; and the Christians say, “The 
Messiah is the son of Allah." That is their statement from their mouths; they 
imitate the saying of those who disbelieved before [them]. May Allah destroy 
them; how are they deluded? 


(31) They have taken their scholars and monks as lords besides Allah,” and 


[also] the Messiah, the son of Mary. And they were not commanded except 
to worship one God; there is no deity except Him. Exalted is He above 
whatever they associate with Him. 


(1) - A tax required of non-Muslims exempting them from military service and 
entitling them to the protection of the Islamic state. Concurrently, zakah is not 
taken from them, being an obligation only upon Muslims. 

(2) - By their obedience to them rather than to what Allah ordained. 

(3) - By their worship of him in conjunction with Allah. 
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(32) They want to extinguish the 2 i FIA Zei 22S SCAT fer AT 

light of Allāh with their mouths, @} <_% eh 1 : 4 

but Allah refuses except to Wy ecto’ T 

perfect His light, although the 2) 2 vE, SA 
disbelievers dislike it. A 

(33) It 1s He who has sent His 

Messenger with guidance and the 5 

religion of truth to manifest it jiso 

over all religion, although they @ ESE AAB E 

who associate others with Allah X asa 5 T sae ee sedis 

dislike it. s| 2 

(34) O you who have believed, 

indeed many of the scholars and 

the monks devour the wealth of 
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people unjustly’? and avert 
[them] from the way of Allah. 
And those who hoard gold and 
silver and spend it not in the way 


of Allah - give them tidings of a painful punishment. 


(35) The Day when it) will be heated in the fire of Hell and seared therewith 
will be their foreheads, their flanks, and their backs, [it will be said], "This 1s 
what you hoarded for yourselves, so taste what you used to hoard." 

(36) Indeed, the number of months with Allah is twelve [lunar] months in the 
register of Allah [from] the day He created the heavens and the earth; of these, 


four are sacred.) That is the correct religion [i.e., way], so do not wrong 


yourselves during them. And fight against the disbelievers collectively as 
they fight against you collectively. And know that Allah is with the righteous 
[who fear Him]. 
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(1) - 1.e., through false pretense. 

(2) - The gold and silver which was hoarded, 1.e., whose zakah was not paid. 
(3) - See footnote to 9:5. 

(4) -1.e., do not violate the sacred months or commit aggression therein. 
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(37) Indeed, the postponing [of 
restriction within sacred 
months] is an increase in 
disbelief by which those who 
have disbelieved are led 





[further] astray. They make it? 
lawful one year and unlawful 
another year to correspond to the 
number made unlawful by 


Allah” and [thus] make lawful 
what Allah has made unlawful. 
Made pleasing to them is the evil 
of their deeds; and Allah does 
not guide the _ disbelieving 
people. 

(38) O you who have believed, 
what is [the matter] with you 
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that, when you are told to go forth in the cause of Allah, you adhere heavily to 
the earth? Are you satisfied with the life of this world rather than the 
Hereafter? But what is the enjoyment of worldly life compared to the 
Hereafter except a [very] little. 

(39) If you do not go forth, He will punish you with a painful punishment and 
will replace you with another people, and you will not harm Him at all. And 
Allah is over all things competent. 

(40) If you do not aid him [i.e., the Prophet (“)] - Allah has already aided him 


when those who disbelieved had driven him out [of Makkah] as one of two,” 
when they were in the cave and he [i.e., Muhammad (^)] said to his 
companion, "Do not grieve; indeed Allah is with us." And Allah sent down His 
tranquility upon him and supported him with soldiers [1.e., angels] you did not 


see and made the word’ of those who disbelieved the lowest,” while the word 
of Allah” - that is the highest. And Allah is Exalted in Might and Wise. 
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(1) - Fighting during a sacred month. 

(2) - If they found it advantageous to violate a sacred month, they would do so, designating 
another month in its place in which to observe the restrictions concerning fighting. 

(3) -1.e., inclining toward the comforts of worldly life. 

(4) - The second was his companion, Abū Bakr. 

(5) -1.e., their claims and slogans. 

(6) - i.e., degraded and dishonored. 

(7) - "La ilaha ill-Allah" ("There is no deity except Allah"). 
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(41) Go forth, whether light or 


heavy,” and strive with your 
wealth and your lives in the 
cause of Allah. That is better for 
you, if you only knew. 

(42) Had it been a near [1.e., 
easy| gain and a moderate trip, 
they [1.e., the hypocrites] would 
have followed you, but distant to 
them was the journey. And they 


will swear by Allah,” "If we 
were able, we would have gone 
forth with you,’ destroying 
themselves [through false 
oaths], and Allah knows that 
indeed they are liars. 

(43) Allah has pardoned you, [O 
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Muhammad, but] why did you give them permission [to remain behind]? 
[You should not have] until it was evident to you who were truthful and you 
knew [who were] the liars. 

(44) Those who believe in Allah and the Last Day would not ask permission 
of you to be excused from striving [1.e., fighting] with their wealth and their 
lives. And Allah is Knowing of those who fear Him. 

(45) Only those would ask permission of you who do not believe in Allah and 
the Last Day and whose hearts have doubted, and they, in their doubt, are 
hesitating. 

(46) And if they had intended to go forth, they would have prepared for it 
[some] preparation. But Allah disliked their being sent, so He kept them back, 


and they were told, “Remain [behind] with those who remain." 

(47) Had they gone forth with you, they would not have increased you except 
in confusion, and they would have been active among you, seeking [to cause] 
you fitnah [1.e., chaos and dissension]. And among you are avid listeners to 
them. And Allah is Knowing of the wrongdoers. 


(1) -1.e., young or old, riding or walking, in ease or in hardship - in all circumstances 
and conditions. 

(2) - When you return from the Tabūk expedition. 

(3) - i.e., the women and children. 
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matters for you” until the truth W - vty: ratte 
came and the ordinance [1.e., E iaa soá ea 
victory] of Allah appeared, 
while they were averse. 

(49) And among them is he who 
says, "Permit me [to remain at 
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trial.” Unquestionably, into trial ‘Nj -= m Cah ane 


Toa 


they have fallen.” And indeed, @ 17 Wires ALE ae ESN 38. ae IG 
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(50) If good befalls you, it 

distresses them; but if disaster 

strikes you, they say, "We took 


our matter [in hand] before," 


and turn away while they are rejoicing. 

(51) Say, “Never will we be struck except by what Allah has decreed for us; He 
is our protector." And upon Allah let the believers rely. 

(52) Say, "Do you await for us except one of the two best things [1.e., 
martyrdom or victory] while we await for you that Allah will afflict you with 
punishment from Himself or at our hands? So wait; indeed we, along with you, 
are waiting.” 

(53) Say, "Spend willingly or unwillingly; never will it be accepted from you. 
Indeed, you have been a defiantly disobedient people." 

(54) And what prevents their expenditures from being accepted from them but 
that they have disbelieved in Allah and in His Messenger and that they come 
not to prayer except while they are lazy and that they do not spend except while 
they are unwilling. 


(1) - Or “turned matters related to you over [in their minds, considering how to cause 
you failure ]." 

(2) - By avoiding their obligation, they fell into destruction. 

(3) - The hypocrites claim to have protected themselves by remaining behind. 
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(55) So let not their wealth or 
their children impress you. 
Allah only intends to punish 
them through them in worldly 
life and that their souls should 
depart [at death] while they are E PRAIA etc Feel an ich 
disbelievers. 5 Se eee IE 
= 3 aN Cial A 185 $ 
(56) And they swear by Allah a 
that they are from among you 
while they are not from among 
you; but they are a people who 
are afraid. 
(57) If they could find a refuge 
or some caves or any place to 
enter [and hide], they would turn 
to ıt while they run heedlessly. 
(58) And among them are some 
who criticize you concerning the 
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[distribution of] charities. If they are given from them, they approve; but if 
they are not given from them, at once they become angry. 

(59) If only they had been satisfied with what Allah and His Messenger gave 
them and said, "Sufficient for us is Allah; Allah will give us of His bounty, and 
[so will] His Messenger; indeed, we are desirous toward Allah," [it would 
have been better for them]. 

(60) Zakah expenditures are only for the poor and for the needy and for those 


employed for it® and for bringing hearts together [for Islam] and for freeing 
captives [or slaves] and for those in debt and for the cause of Allah and for the 
[stranded] traveler - an obligation [imposed] by Allah. And Allah is Knowing 
and Wise. 

(61) And among them are those who abuse the Prophet and say, "He is an 
ear") Say, "[It is] an ear of goodness for you that believes in Allah and 
believes the believers and [is] a mercy to those who believe among you." And 
those who abuse the Messenger of Allah - for them is a painful punishment. 


(1) - Meaning "We desire Allah and His grace and acceptance," or "We desire whatever 
Allah wills to give us of His bounty." 

(2) - By the state to collect, guard and distribute the zakah. 

(3) - i.e., one who believes everything he hears. 
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(62) They swear by Allāh to you ©) ERs g, cs. ip 


[Muslims] to satisfy you. But & A PE pare be a 
Allah and His Messenger are YX > res ee 


more worthy for them to ¢@ BEA 

satisfy,” if they were to be @ 

believers. 

(63) Do they not know that 

whoever opposes Allah and His ‘J > ee a 
Messenger - that for him is the a i ios 3 BONEN 
fire of Hell, wherein he will $ ; 
abide eternally? That ıs the great 

disgrace. 

(64) The hypocrites are 

apprehensive lest a surah be 

revealed about them, informing 


them of”) what is in their hearts. 
Say, “Mock [as you wish]; 
indeed, Allah will expose that 


which you fear." 

(65) And if you ask them, they will surely say, "We were only conversing and 
playing.” Say, "Is it Allah and His verses and His Messenger that you were 
mocking?" 

(66) Make no excuse; you have disbelieved [1.e., rejected faith] after your 
belief. If We pardon one faction of you - We will punish another faction 
because they were criminals. 

(67) The hypocrite men and hypocrite women are of one another. They enjoin 


what is wrong and forbid what is right and close their hands.© They have 
forgotten Allah, so He has forgotten them [accordingly]. Indeed, the 
hypocrites - it is they who are the defiantly disobedient. 

(68) Allah has promised the hypocrite men and hypocrite women and the 
disbelievers the fire of Hell, wherein they will abide eternally. It is sufficient 


for them. And Allah has cursed them, and for them is an enduring punishment. 


(1) - Literally, "to satisfy Him,” meaning that Allah would be satisfied by obedience to 
the Messenger (^). 

(2) -1.e., exposing the truth about. 

(3) - i.e., refuse to spend in the way of Allah. 


r (we = a k 7 fa) iy 
ae hae Ns Y ' 
" Fa | ir E i i 
A | Ft- 





i mra i ' 
r r peT l 
n = i ih = F 
; = 5 ie ca J > E ! 
- i a i 
intl I a 
cd h z a k 


B a a il Ni 

WP , ) : 

1 a ; x 
Í A AF a 


A 
Y 
Pa 


K 
= 


Ek 


+3 y i a ë š 7 
; j i Shs 
j r 5 ae N 
a] ; ! z af : 
E T . 1 l r 
1P 
` i : at 


ch els oor 


Y 


Ta 
E 


' ? P me * a: 
p f= por 
al JEF aot tg 
F ae et 7 
"PT 
a F 


f 
Y 


Pi i 
d 


H p / J 
as. 
r 7 s 
Iia F P 
_ T, a 
1 $ | 2 
I “a. 
r = a 


ay ae 
i At 


> t 


J 
j Lak; 
> +: 
1 

rol 


Ww 


4 
r 


A 


a! 
Y 
ai. 


e: 
= 


PL 


TOOT OTRO NG) 


(0 ? ii 


i Shae i: DE 


= 


Nir a7 AG goras eee a Ae ga: lye 





r 


those before you; they were El cA Kye -Á 2 ss iG 
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children. They enjoyed their 


portion [of worldly enjoyment], %8 oe wa Can mir F- 
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(69) [You disbelievers are] like © bibs. 
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have engaged [in vanities] like X% on i 25 PAETA RDE ae vane 

that in which they engaged. [It @& Bt Ei 2 Natee ig : 

is] those whose deeds have #4 al ayn sas Ees see sgh Ss 55 x 
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(70) Has there not reached them 
the news of those before them - 
the people of Noah and [the 





tribes of] ‘Aad and Thamud and the people of Abraham and the companions 


[1.e., dwellers] of Madyan and the towns overturned? Their messengers 
came to them with clear proofs. And Allah would never have wronged them, 
but they were wronging themselves. 

(71) The believing men and believing women are allies of one another. They 
enjoin what is right and forbid what is wrong and establish prayer and give 
Zakah and obey Allah and His Messenger. Those - Allah will have mercy 
upon them. Indeed, Allah is Exalted in Might and Wise. 

(72) Allah has promised the believing men and believing women gardens 
beneath which rivers flow, wherein they abide eternally, and pleasant 
dwellings in gardens of perpetual residence; but approval from Allah is 
greater. It is that which is the great attainment. 


(1) - 1.e., those to which Lot was 
punishment. See 11:82-83. 
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(73) O Prophet, fight against the Fag ANAE AF a f 7 oe PAE 
disbelievers and the hypocrites 
and be harsh upon them. And 
their refuge is Hell, and 
wretched is the destination. 
(74) They swear by Allāh that 
they did not say [anything 
against the Prophet (^)] while 
they had said the word of 
disbelief and disbelieved after 
their [pretense of] Islam and 


e AE 
planned that which they were DKG D 


ADT 


not to attain.’ And they were e EAR 


not resentful except [for the fact] 
that Allāh and His Messenger 
had enriched them of His 
bounty.” So if they repent, it is 
better for them; but if they turn 


away, Allah will punish them with a painful punishment in this world and the 
Hereafter. And there will not be for them on earth any protector or helper. 
(75) And among them are those who made a covenant with Allah, [saying], "If 
He should give us from His bounty, we will surely spend in charity, and we 
will surely be among the righteous." 

(76) But when He gave them from His bounty, they were stingy with it and 
turned away while they refused. 

(77) So He penalized them with hypocrisy in their hearts until the Day they 
will meet Him - because they failed Allah in what they promised Him and 
because they [habitually] used to lie. 

(78) Did they not know that Allah knows their secrets and their private 
conversations and that Allah is the Knower of the unseen? 

(79) Those who criticize the contributors among the believers concerning 
[their] charities and [criticize] the ones who find nothing [to spend] except 
their effort, so they ridicule them - Allah will ridicule them, and they will have 
a painful punishment. 


(1) - i.e., the murder of Prophet Muhammad (^). 
(2) - i.e., for no reason. On the contrary, they should have been grateful. 
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(80) Ask forgiveness for them, a ee a 


[O Muhammad], or do not ask f om 25 Sash gastas sis % i 
forgiveness for them. If you W = ia e vi j; 
should ask forgiveness for them 24 IB eB 

foo as 


seventy times - never will Allah 
forgive them. That is because 
they disbelieved in Allah and 
His Messenger, and Allah does 
not guide the 
disobedient people. 
(81) Those who remained 
behind” rejoiced in their 
staying [at home] after [the 
departure of] the Messenger of 
Allah and disliked to strive with 
their wealth and their lives in the 
cause of Allah and said, "Do not 
go forth in the heat." Say, "The 
fire of Hell is more intense in 


heat” - if they would but understand. 

(82) So let them laugh a little and [then] weep much as recompense for what 
they used to earn. 

(83) If Allah should return you to a faction of them [after the expedition] and 
then they ask your permission to go out [to battle], say, "You will not go out 
with me, ever, and you will never fight with me an enemy. Indeed, you were 
Satisfied with sitting [at home] the first time, so sit [now] with those who stay 
behind." 

(84) And do not pray [the funeral prayer, O Muhammad], over any of them 
who has died a ever a or stand at his grave. Indeed, they disbelieved in Allah 
and His Messenger and died while they were defiantly disobedient. 

(85) And let not their wealth and their children impress you. Allah only 
intends to punish them through them in this world and that their souls should 
depart [at death] while they are disbelievers. 

(86) And when a surah was revealed [enjoining them] to believe in Allah and 
to fight with His Messenger, those of wealth among them asked your 
permission [to stay back] and said, “Leave us to be with them who sit [at 
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(1) - Literally, "were left behind [as Allah willed]" due to their false excuses having been accepted 
by the Prophet (^). While pleased with their assumed deception, in reality, Allah had 
prevented their participation knowing of their hypocrisy and evil intent. 


‘Awe ARAJ 


i 
a 
F | 
= 
mi 4 J 
T que fh er Fi 
ra Pe eat i ait ' 
L Prg f 1 -y r z s r 7 ; : yy on Ja 
i s i ïr NUA, i e | cd rin ny 
: 3 am Pee Ate P lr! A . F | 
i i = ‘a . = i 
cd k F z a a” i 


w 


: i / |: = 3 Vite ta ed ` 
defiantly A He Se eee Kau EAEAN J 


z z ki ARN- 
a ane j a. a 
j SA ig ie 7 : 5 ; rr s 
a Se E ; T 
ms aa = Í ; 
if P 
i i Br 


Y 


pm = 1 
3 wa oa “a 
‘ ae a 
Í ti 

ae 


é 
W 


AR 


A 
iE 


i Eo oe 
ca e 
4 n 
z F 


fý 
W 


p a 
2 - fo 
fate ot 

ci, 

— 

Be ' 
ITa x a f 

L! l y 

Li -Jro 
Ga B] 

r a 


Peen 
p “ries 


j 
TE 
i mg 


t t 


i T 
o> ‘Ste 


49 
r 


y 


| 
w 


al 
Y 
E 





Oe ee ee ee E 

vas TQ AS Oy 4 NS ae iy Ke pt w/e ĝ 
Sūrah 

09 At-Tawbah JUZ' 10 


WI ARR 


ai Tee 


(87) They were satisfied to be 
with those who stay behind, and 
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their hearts were sealed over, so 
they do not understand. 

(88) But the Messenger and 
those who believed with him 
fought with their wealth and 
Those will have [all 
that is] good and it is those who 


their lives. 


are the successful. 

(89) Allah has prepared for them 
gardens beneath which rivers 
flow, wherein they will abide 
eternally. That is the great 
attainment. 


(90) And those with excuses 


among the bedouins came to be permitted [to remain], and they who had lied”? 
to Allah and His Messenger sat [at home]. There will strike those who 
disbelieved among them a painful punishment. 

(91) There is not upon the weak or upon the ill or upon those who do not find 
anything to spend any discomfort [1.e., guilt] when they are sincere to Allah 
and His Messenger. There is not upon the doers of good any cause [for blame]. 
And Allah is Forgiving and Merciful. 

(92) Nor [is there blame] upon those who, when they came to you for you to 
take them along, you said, "I can find nothing upon which to carry you." 
They turned back while their eyes overflowed with tears out of grief that they 
could not find something to spend [for the cause of Allah]. 

(93) The cause [for blame] is only upon those who ask permission of you while 
they are rich. They are satisfied to be with those who stay behind, and Allah 


has sealed over their hearts, so they do not know. 


(1) - 1.e., claimed faith. 
(2) - No mounts or even shoes were available. 
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(94) They will make excuses to 
you when you have returned to ® 
them. Say, "Make no excuse - Sart 4 oth 24) 2s Site 
never will we believe you. Allah @ led AB IGN — 
has already informed us of your a jeciahrehs Far 
news [1.e., affair]. And Allah «| Dee Sl AeA PZE 

will observe your deeds, and [so a | pais A ma T opts : ches a 
will] His Messenger; then you 

will be taken back to the Knower 

of the unseen and the 
witnessed,” and He will inform 
you of what you used to do." 
(95) They will swear by Allah to 
you when you return to them that 
you would leave them alone. So 
leave them alone; indeed they 
are evil; and their refuge is Hell 
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as recompense for what they had been earning. 

(96) They swear to you so that you might be satisfied with them. But if you 
should be satisfied with them - indeed, Allah is not satisfied with a defiantly 
disobedient people. 

(97) The bedouins are stronger in disbelief and hypocrisy and more likely not 
to know the limits of what [laws] Allah has revealed to His Messenger. And 
Allah is Knowing and Wise. 

(98) And among the bedouins are some who consider what they spend as a 
loss”) and await for you turns of misfortune. Upon them will be a misfortune 
of evil. And Allah is Hearing and Knowing. 

(99) But among the bedouins are some who believe in Allah and the Last Day 
and consider what they spend as means of nearness to Allah and of [obtaining | 
invocations of the Messenger. Unquestionably, it is a means of nearness for 
them. Allah will admit them to His mercy. Indeed, Allah is Forgiving and 
Merciful. 


(1) - See footnotes to 6:73. 
(2) - i.e., a fine or penalty. 
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(100) And the first forerunners N eas BNI G SN Jere ERSA I 
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wherein they will abide forever. 
That is the great attainment. 





(101) And among those around W A 
ECESE RA le 
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hypocrites, and [also] from the a Apes se Set 505 
people of Madinah. They have nay 





persisted in hypocrisy. You, [O ie CONN A Ox > 
Muhammad], do not know them, [but] We Boy en We will ae them Fi 


j ak 
o> ft. 


twice [in this world]; then they will be returned to a great punishment. 
(102) And [there are] others who have acknowledged their sins. They had 
mixed [1.e., polluted] a righteous deed with another that was bad. Perhaps és 
Allah will turn to them in forgiveness. Indeed, Allah is Forgiving and 
Merciful. (103) Take, [O Muhammad], from their wealth a charity by which {i 
you purify them and cause them increase, and invoke [Allah's blessings] upon x) 
them. Indeed, your invocations are reassurance for them. And Allah is ` oS 
Hearing and Knowing. (104) Do they not know that it is Allah who accepts 
repentance from His servants and receives charities and that it is Allah who 1s | 
the Accepting of Repentance, the Merciful? Yf 
(105) And say, "Do [as you will], for Allāh will see your deeds, and [so will] A 
His Messenger and the believers. And you will be returned to the Knower of | ly 
the unseen and the witnessed, and He will inform you of what you used to do." 
(106) And [there are] others deferred until the command of Allah a whether He =)" 
will punish them or whether He will forgive them. And Allāh is Knowing and 7 T 


Wise. 


(1) - Those who emigrated from Makkah and settled in Madinah for the cause of Islam. 

(2) - The inhabitants of Madinah who had accepted Islam and assisted the Prophet (^) and other 
emigrants upon their arrival there. 

(3) - This refers to their having previously taken part in jihad but having abstained on the occasion 
of Tabuk. 

(4) - Refer to footnote in 2:37. 
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(107) And [there are] those 
[hypocrites] who took for 
themselves a mosque for causing 
harm and disbelief and division 
among the believers and as 
station for whoever had warred 
against Allah and His Messenger 
before. And they will surely 
swear, "We intended only the 
best.” And Allah testifies that 
indeed they are liars. 

(108) Do not stand [for prayer] 
within ıt a ever. A mosque 
founded on righteousness from 
the first day” is more worthy for 
you to stand in. Within it are 
men who love to purify 


themselves; and Allah loves those who purify M ec 


(109) Then is one who laid the foundation of his building on righteousness 
[with fear] from Allah and [seeking] His approval better or one who laid the 
foundation of his building on the edge of a bank about to collapse, so it 
collapsed with him into the fire of Hell? And Allah does not guide the 
wrongdoing people. 

(110) Their building which they built will not cease to be a [cause of] 
skepticism in their hearts until their hearts are cut [1.e., stopped]. And Allah is 
Knowing and Wise. 

(111) Indeed, Allah has purchased from the believers their lives and their 
properties [in exchange] for that they will have Paradise. They fight in the 
cause of Allah, so they kill and are killed. [It is] a true promise [binding] upon 
Him in the Torah and the Gospel and the Qur’an. And who is truer to his 
covenant than Allah? So rejoice in your transaction which you have 
contracted. And it is that which is the great attainment. 
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(112) [Such believers are] the 
repentant, the worshippers, the 
praisers [of Allah], the 
travelers [for His cause], those 
who bow and prostrate [in 
prayer], those who enjoin what 
is right and forbid what is 
wrong, and those who observe 
the limits [set by] Allah. And 
give good tidings to the 
believers. 

(113) It is not for the Prophet 
and those who have believed to 
ask forgiveness for the 
polytheists, even if they were 
relatives, after it has become 
clear to them that they are 
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companions of Hellfire. 

(114) And the request of forgiveness of Abraham for his father was only 
because of a promise he had made to him. But when it became apparent to 
him [1.e., Abraham] that he [1.e., the father] was an enemy to Allah, he 
disassociated himself from him. Indeed was Abraham compassionate and 
patient. 

(115) And Allah would not let a people stray after He has guided them until 
He makes clear to them what they should avoid. Indeed, Allah is Knowing 
of all things. 

(116) Indeed, to Allah belongs the dominion of the heavens and the earth; 
He gives life and causes death. And you have not besides Allah any 
protector or any helper. 

(117) Allah has already forgiven the Prophet and the Muhayjireen and the 
Ansar who followed him in the hour of difficulty after the hearts of a party 
of them had almost inclined [to doubt], and then He forgave them. Indeed, 
He was to them Kind and Merciful. 
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(118) And [He also forgave] the 
three who were left alone |1.e., 
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boycotted, regretting their error] 
to the point that the earth closed 
in on them in spite of its 
their 
confined [1.e., anguished] them 
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vastness”? and souls 

and they were certain that there 

is no refuge from Allāh exceptin \ siy 

Him. Then He turned to them so ‘aI - er eee 
A ine" 

they could repent. Indeed, Allah W) e- _ oc 
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Repentance,” the Merciful. 
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(119) O you who have believed, j & rikiai | E 
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fear Allah and be with those who 
are true. 


(120) It was not [proper] for the olan of Madinah and those ene 
them of the bedouins that they remain behind after [the departure of] the 
Messenger of Allah or that they prefer themselves over his self.) That is 
because they are not afflicted by thirst or fatigue or hunger in the cause of 
Allah, nor do they tread on any ground that enrages the disbelievers, nor do 
they inflict upon an enemy any infliction but that it is registered for them as a 
righteous deed. Indeed, Allah does not allow to be lost the reward of the doers 
of good. 

(121) Nor do they spend an expenditure, small or large, or cross a valley but 
that it is registered for them that Allah may reward them for the best of what 
they were doing. 

(122) And it is not for the believers to go forth [to battle] all at once. For there 
should separate from every division of them a group [remaining] to obtain 
understanding in the religion and warn [1.e., advise] their people when they 
return to them that they might be cautious. 


(1) - Thus it seemed to them in their extreme distress. 

(2) - Refer to footnote in 2:37. 

(3) - In times of hardship. Rather, they should have been willing to endure with the 
Prophet (^) whatever was necessary for Islam. 
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(123) O you who have believed, 

fight against those adjacent to § 

you of the disbelievers and let (MX) -g »-< 

them find in you harshness. And Fs | ** k vey meng Sor 
know that Allah is with the 
righteous. 

(124) And whenever a surah is 
revealed, there are among them Nag en eR een 
[i.e., the hypocrites] those who #& E HIS asih : 
say, "Which of you has this gj 2 ween a Salsas 
increased in faith?" As for those ®© LGR ALES ary 
who believed, it has increased g: alt 

them in faith, while they are Waleed: Us sis. 
rejoicing. 





5) EP, a3 A 37 ed AA 23 4 C ; 
(125) But as for those in whose (j = Malan sate re =>! S aZle a iS 


hearts is disease, it has [only] 
increased them in evil [in 


addition] to their evil.® And they will have died while they are disbelievers. 
(126) Do they not see that they are tried every year once or twice but then they 
do not repent nor do they remember? 

(127) And whenever a surah is revealed, they look at each other, [as 1f saying], 
"Does anyone see you?" and then they dismiss themselves. Allah has 
dismissed their hearts because they are a people who do not understand. 
(128) There has certainly come to you a Messenger from among yourselves. 
Grievous to him is what you suffer; [he is] concerned over you [1.e., your 
guidance] and to the believers is kind and merciful. 

(129) But if they turn away, [O Muhammad], say, "Sufficient for me is Allah; 
there is no deity except Him. On Him I have relied, and He is the Lord of the 
Great Throne." 
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(1) Alif, Lam, Ra.” These are 
the verses of the wise’) Book. 
(2) Have the people been 
amazed that We revealed 
[revelation] to a man from 
among them, [saying], “Warn 
mankind and give good tidings 
to those who believe that they 
will have a [firm] precedence of 
honor” with their Lord"? [But] 
the disbelievers say, "Indeed, 
this is an obvious magician." 
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(3) Indeed, your Lord is Allah, who created the heavens and the earth in six 
days and then established Himself above the Throne, arranging the matter 
[of His creation]. There is no intercessor except after His permission. That is 
Allah, your Lord, so worship Him. Then will you not remember? 

(4) To Him is your return all together. [It is] the promise of Allah [which is] 
truth. Indeed, He begins the [process of] creation and then repeats it that He 
may reward those who have believed and done righteous deeds, 1n justice. But 
those who disbelieved will have a drink of scalding water and a painful 
punishment for what they used to deny. 

(5) It is He who made the sun a shining light and the moon a derived light and 
determined for it phases - that you may know the number of years and account 
[of time]. Allah has not created this except in truth. He details the signs for a 
people who know. 

(6) Indeed, in the alternation of the night and the day and [in] what Allah has 
created in the heavens and the earth are signs for a people who fear Allah. 


(1) - Yunus: (The Prophet) Jonah. 

(2) - See footnote to 2:1. 

(3) - The adjective "wise" expresses the qualities of will, purpose, discrimination and 
precision. 


(4) - i.e., a sure position due to their righteous deeds. 
(5) - See footnotes to 2:19 and 7:54. 
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expect the meeting with Us and TASR Ande Le calles 
ie | EROE SA E chy 
are satisfied with the life of this le ie a ii 
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A! Ar = EA Pear ae 
world and feel secure therein 2 De Gare One 3 
and those who are heedless of A zzdf: EEA J53 iia AAN si oF N 
ur SIPs p R ait si w Fin fey p ji All w= os | a 
(8) For those their refuge will be A Su ist Mosir s L A ape altel | 
the Fire because of what they ®) al abe 


used to earn. G ASALTA CW AIS BN 

(9) Indeed, those who have I ..) -e ae ie 
, ; \ | pe, a H | 1] 43 

believed and done righteous ®) ears eas sa GEA 


deeds - their Lord will guide & Sf OU 425 Lae FDO ae Ke 355 25 
them because of their faith & 4 

Beneath them rivers will flow in 

the Gardens of Pleasure. 

(10) Their call therein will be, 

"Exalted are You, O Allah," and 

their greeting therein will be, 


"Peace." And the last of their call will be, "Praise to Allah, Lord of the 
worlds!" 
(11) And if Allah was to hasten for the people the evil [they invoke] as He 


hastens for them the good, their term would have been ended for them.” But 
We leave the ones who do not expect the meeting with Us, in their 
transgression, wandering blindly. 

(12) And when affliction touches man, he calls upon Us, whether lying on his 
side or sitting or standing; but when We remove from him his affliction, he 
continues [in disobedience] as if he had never called upon Us to [remove] an 
affliction that touched him. Thus is made pleasing to the transgressors that 
which they have been doing. 

(13) And We had already destroyed generations before you when they 
wronged, and their messengers had come to them with clear proofs, but they 
were not to believe. Thus do We recompense the criminal people. 

(14) Then We made you successors in the land after them so that We may 
observe how you will do. 


(1) - In anger or in heedlessness. 
(2) -1.e., Allah would have destroyed them on account of that. 
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(15) And when Our verses are 
recited to them as clear 
evidences, those who do not 
expect the meeting with Us say, 
"Bring us a Qur'an other than 
this or change 1t." Say, [O 
Muhammad], "It is not for me to 
change it on my own accord. I 
only follow what is revealed to 
me. Indeed I fear, if I should 
disobey my _ Lord, the 
punishment of a tremendous 
Day.” 

(16) Say, "If Allah had willed, I 
would not have recited it to you, 
nor would He have made it 
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known to you, for I had 


remained among you a lifetime before it.” Then will you not reason?" 

(17) So who is more unjust than he who invents a lie about Allah or denies His 
signs? Indeed, the criminals will not succeed. 

(18) And they worship other than Allah that which neither harms them nor 
benefits them, and they say, "These are our intercessors with Allah." Say, "Do 
you inform Allah of something He does not know in the heavens or on the 
earth?” Exalted is He and high above what they associate with Him. 

(19) And mankind was not but one community [united in religion], but [then] 
they differed. And if not for a word” that preceded from your Lord, it would 
have been judged between them [immediately] concerning that over which they 
differ. 

(20) And they say, "Why is a sign not sent down to him from his Lord?" So say, 
"The unseen is only for Allah [to administer], so wait; indeed, I am with you 
among those who wait." 


(1) - The Prophet (^) lived among his people forty years before receiving any 
revelation. 

(2) - Allah's decree to allow time on earth for His creation or not to punish anyone 
before evidence has come to him. 
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(21) And when We give the © sibs det JGA oe FACMAQ 
people a taste of mercy after z Aes T ines Sy on P ak ee 
adversity has touched them, at W4 tice AAZ 
once they conspire against Our 9: Ae bale WEI Je Us eae 
verses. Say, "Allah is swifterin A 
Strategy." Indeed, Our 
messengers [1.e., angels] record 
that which you conspire. 
(22) It is He who enables you to WA @ 
travel on land and sea until, © Sati matt 

SANI 2 
when you are in ships and they ©) 
sail with them”? by a good wind 7 s isis 


ite at eer’ 33 


and they rejoice therein, there % SS AA n aye a 


comes a storm wind and the ‘SW ETE REE 
waves come upon them from %3 Si s LESH N AGR 


rd 


E l: eel oe rien Af | £ } 
every place and they expect tobe (A aal is are is S WSSA DS 


engulfed, they supplicate Allah, Y) ê eect Bie 
sincere to Him in religion, "If © == = = 


You should save us from this, we will surely be among the thankful.” 


(23) But when He saves them, at once they commit injustice” upon the earth 
without right. O mankind, your injustice is only against yourselves, [being 
merely] the enjoyment of worldly life. Then to Us is your return, and We will 
inform you of what you used to do. 

(24) The example of [this] worldly life is but like rain which We have sent 
down from the sky that the plants of the earth absorb a [those] from which men 
and livestock eat a until, when the earth has taken on its adornment and 1s 
beautified and its people suppose that they have capability over it, there comes 


to it Our command by night or by day, and We make it as a harvest,” as if it 
had not flourished yesterday. Thus do We explain in detail the signs for a 
people who give thought. 

(25) And Allah invites to the Home of Peace [1.e., Paradise] and guides whom 
He wills to a straight path. 


(1) - The change in pronoun from the second to third person shows that the 
following description applies specifically to the disbelievers. 

(2) - By oppression and disobedience or by invoking others besides Allah. 

(3) - Its vegetation having been cut down or uprooted, 1.e., utterly destroyed. 
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their faces, nor humiliation. 
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cover them. They will have 
from Allah no protector. It will 
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companions of the Fire; they will abide therein pior 
(28) And [mention, O Muhammad], the Day We will gather them all together 
a then We will say to those who associated others with Allah, "[Remain in] 
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your place, you and your 'partners.""?) Then We will separate them, and 
their "partners" will say, "You did not used to worship us,” 
(29) And sufficient is Allah as a witness between us and you that we were of 
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the Truth, and lost from them is whatever they used to invent. (31) Say, "Who 
provides for you from the heaven and the earth? Or who controls hearing and 


al 
Y 
E 












sight and who brings the living out of the dead and brings the dead out of the 


living and who arranges [every] matter?” They will say, "Allah," so say, 
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"Then will you not fear Him?" 
(32) For that is Allāh, your Lord, the Truth. And what can be beyond truth 
except error? So how are you averted? 
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(33) Thus the word [1.e., decree] of your Lord has come into effect upon those 
who defiantly disobeyed a that they will not believe. 


(1) - In addition to the pleasures of Paradise, they will be able to see Allah (Subhanahu wa ta‘ala), 
as reported in an authentic hadith narrated by Muslim. 

(2) - Those they had associated with Allah. 

(3) - From the believers. 

(4) - The inanimate objects, such as idols, will not have been aware of their worship of them. But 

those beings who consented to be worshipped will lie and deny it on the Day of Judgement. 
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(34) Say, “Are there of your 
‘partners’ any who begins 
creation and then repeats it?” 
Say, “Allah begins creation and 
then repeats it, so how are you 
deluded?” 

(35) Say, “Are there of your 
‘partners’ any who guides to the 
truth?" Say, "Allāh guides to the 
truth. Sois He who guides to the 
truth more worthy to be 
followed or he who guides not 
unless he is guided? Then what 
is [wrong] with you - how do 
you judge?” 

(36) And most of them follow 
not except assumption. Indeed, 
assumption avails not against the 
truth at all. Indeed, Allah is 


Knowing of what they do. 
(37) And it was not [possible] for this Qur’an to be produced by other than 
Allah, but [it is] a confirmation of what was before it and a detailed 


explanation of the [former] Scripture, about which there is no doubt,” from 
the Lord of the worlds. 

(38) Or do they say [about the Prophet (428 )], "He invented it?" Say, "Then 
bring forth a surah like it and call upon [for assistance] whomever you can 
besides Allah, if you should be truthful." 

(39) Rather, they have denied that which they encompass not in knowledge 
and whose interpretation has not yet come to them. Thus did those before 
them deny. Then observe how was the end of the wrongdoers. 

(40) And of them are those who believe in it, and of them are those who do not 
believe in it. And your Lord is most knowing of the corrupters. 

(41) And if they deny you, [O Muhammad], then say, "For me are my deeds, 
and for you are your deeds. You are disassociated from what I do, and I am 
disassociated from what you do." 

(42) And among them are those who listen to you. But can you cause the deaf 
to hear [1.e., benefit from this hearing], although they will not use reason? 
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(1) - This phrase refers back to the Qur’an. 
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(43) And among them are those UB ee 
who look at you. But can you & 

guide the blind although they 

will not [attempt to] see? 

(44) Indeed, Allah does not 

wrong the people at all, but it is 

the people who are wronging 

themselves. 

(45) And on the Day when He 

will gather them, [it will be] as if 

they had not remained [in the ©) etre 
world] but an hour of the day, &| a a BEL le ek EZ ic J 
[and] they will know each other. %4 24 BS: G5 sic ayer A: ies ca > 
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Those will have lost who denied ‘X% E Site 
the meeting with Allah and were & ioh SP GN ESE 
not guided. (A| 2% 20209 os 4 TES; Scape Sjá N 
(46) And whether We show you 4| a a 
some of what We promise them, 
[O Muhammad], or We take you 


in death, to Us is their return; then, [either way], Allah is a witness concerning 
what they are doing. (47) And for every nation is a messenger. So when their 


messenger comes,” it will be judged between them in justice, and they will 
not be wronged. 

(48) And they say, "When is [the fulfillment of] this promise, if you should be 
truthful?” 

(49) Say, "I possess not for myself any harm or benefit except what Allah 
should will. For every nation is a [specified] term. When their time has come, 
then they will not remain behind an hour, nor will they precede [it]." 

(50) Say, "Have you considered: if His punishment should come to you by 
night or by day - for which [aspect] of it would the criminals be impatient?" 
(51) Then is it that when it has [actually] occurred you will believe in it? 
Now?” And you were [once] for it impatient. 

(52) Then it will be said to those who had wronged, "Taste the punishment of 
eternity; are you being recompensed except for what you used to earn?” 

(53) And they ask information of you, [O Muhammad], "Is it true?” Say, "Yes, 
by my Lord. Indeed, it is truth; and you will not cause failure [to Allah]." 
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(1) - To witness on the Day of Judgement. Another meaning is "Once a messenger has come [to 
them in this world]..." 

(2) - "Impatience" refers to the disbelievers' ridicule of the Prophet () by telling him to produce 
Allah's punishment as proof of his truthfulness. 

(3) - i.e., when it is too late to benefit from belief. 

(4) - Challenging those who warned of it to bring it on immediately. 
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(54) And if each soul that 
wronged had everything on 
earth, it would offer it in ransom. 
And they will confide regret 
when they see the punishment; 
and they will be judged in 
justice, and they will not be J ; . 
wronged. MA £25 < . fe. a -- i 
(55) Unquestionably, to Allah #& Poe i si sito 
belongs whatever is in the A INI l EE ANE 
heavens and the earth. ®) zs: sF 
Unquestionably, the promise of 
Allāh is truth, but most of them 
do not know. 

(56) He gives life and causes 
death, and to Him you will be 
returned. 
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(57) O mankind, there has come to you instruction from your Lord and healing 
for what is in the breasts and guidance and mercy for the believers. 

(58) Say, "In the bounty of Allah and in His mercy - in that let them rejoice; it 
is better than what they accumulate." 

(59) Say, “Have you seen what Allah has sent down to you of provision of 
which you have made [some] lawful and [some] unlawful?" Say, "Has Allah 
permitted you [to do so], or do you invent [something] about Allah?" 

(60) And what will be the supposition of those who invent falsehood about 
Allah on the Day of Resurrection?" Indeed, Allah is the possessor of bounty 
for the people, but most of them are not grateful. 

(61) And, [O Muhammad], you are not [engaged] in any matter and do not 
recite any of the Qur’an and you [people] do not do any deed except that We 
are witness Over you when you are involved in it. And not absent from your 
Lord is any [part] of an atom's weight” within the earth or within the heaven 
or [anything] smaller than that or greater but that it 1s in a clear register. 


(1) - i.e., what do they think He will do with them. 
(2) - Or "the weight of a small ant." 
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(63) Those who believed and Al =rlaci aay ERO PANEER 
were fearing Allah. K| 

(64) For them are good tidings in 
the worldly life and in the 
Hereafter. No change is there in 
the words [i.e., decrees] of 
Allah. That is what is the great 
attainment. 

(65) And let not their speech 
grieve you. Indeed, honor [due 
to power] belongs to Allah 
entirely. He is the Hearing, the 
Knowing. 

(66) Unquestionably, to Allah 
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belongs whoever is in the heavens and whoever is on the earth. And those who 
invoke other than Allah do not [actually] follow [His] "partners." They follow 
not except assumption, and they are not but misjudging. 

(67) It is He who made for you the night to rest therein and the day, giving 
sight.” Indeed in that are signs for a people who listen. 

(68) They”? have said, "Allah has taken a son." Exalted is He; He is the [one] 
Free of need. To Him belongs whatever is in the heavens and whatever is 1n the 
earth. You have no authority” for this [claim]. Do you say about Allah that 
which you do not know? 

(69) Say, "Indeed, those who invent falsehood about Allah will not succeed." 
(70) [For them is brief] enjoyment in this world; then to Us is their return; then 
We will make them taste the severe punishment because they used to 
disbelieve. 
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(1) - i.e., making things visible. 
(2) - The Christians and others. 
(3) - Or "evidence." 
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is only from Allah, and I have 
been commanded to be of the NS 


Muslims [1.e., those who submit to Allāh]." 

(73) And they denied him, so We saved him and those with him in the ship and 
made them successors, and We drowned those who denied Our signs. Then 
see how was the end of those who were warned. 

(74) Then We sent after him messengers to their peoples, and they came to 
them with clear proofs. But they were not to believe in that which they had 
denied before.” Thus We seal over the hearts of the transgressors. 

(75) Then We sent after them Moses and Aaron to Pharaoh and his 
establishment with Our signs, but they behaved arrogantly and were a criminal 
people. 

(76) So when there came to them the truth from Us, they said, "Indeed, this is 
obvious magic." 

(77) Moses said, "Do you say [thus] about the truth when it has come to you? 
Is this magic? But magicians will not succeed." 

(78) They said, "Have you come to us to turn us away from that upon which 
we found our fathers and so that you two may have grandeur in the land? And 
we are not believers in you." 
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(1) -1.e., Do not let it be a source of doubt or anxiety to you but let it be clear, open 
and defined. 
(2) -1.e., the succeeding generations were persistent in disbelief. 
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(79) And Pharaoh said, "Bring to | asia Aad ee 

me every learned magician.” | 5 E] KA 

(80) So when the magicians W 2 deus Íi 

came, Moses said to them, <a ae W242) ee ; 

"Throw down whatever you will (4 Je De Dyess Meee ASS |S 

throw,  Reaeepeceoncals 

(81) And pen they had thrown, K re 2 es pee í naat a 

Moses said, "What you have % w i E PEEN Ş 

brought is [only] magic. Indeed, $% CES alll be We ` 
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youths] among his people, for fear of Pharaoh and his establishment that they 
would persecute them. And indeed, Pharaoh was haughty within the land, and 
indeed, he was of the transgressors. 

(84) And Moses said, "O my people, if you have believed in Allah, then rely 
upon Him, if you should be Muslims [1.e., submitting to Him]." 

(85) So they said, "Upon Allah do we rely. Our Lord, make us not [objects of] 
trial for the wrongdoing people. 

(86) And save us by Your mercy from the disbelieving people." 

(87) And We inspired to Moses and his brother, "Settle your people in Egypt 
in houses and make your houses [facing the] giblah”” and establish prayer and 
give good tidings to the believers.” 

(88) And Moses said, “Our Lord, indeed You have given Pharaoh and his 
establishment splendor and wealth in the worldly life, our Lord, that they may 
lead [men] astray from Your way. Our Lord, obliterate their wealth and 
harden their hearts so that they will not believe until they see the painful 
punishment." 
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(90) And We took the Children O ae aia - 45% 

of Israel across the sea, and ©) F =e 1 
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in body” that you may be to those who succeed you a sign. And indeed, 
many among the people, of Our signs, are heedless. 

(93) And We had certainly settled the Children of Israel in an agreeable 
settlement and provided them with good things. And they did not differ until 
[after] knowledge had come to them. Indeed, your Lord will judge between 
them on the Day of Resurrection concerning that over which they used to 
differ. (94) So if you are in doubt, [O Muhammad], about that which We have 
revealed to you, then ask those who have been reading the Scripture before 
you. The truth has certainly come to you from your Lord, so never be among 
the doubters. 

(95) And never be of those who deny the signs of Allah and [thus] be among 
the losers. 

(96) Indeed, those upon whom the word [1.e., decree] of your Lord has come 
into effect will not believe, 

(97) Even if every sign should come to them, until they see the painful 
punishment. 
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(1) - Literally, "the supplication of both of you," i.e., that of Moses and of Aaron, who 
joined by saying, "Ameen" ("O Allah, respond"). 

(2) -1.e., his dead body will be preserved and not destroyed. 

(3) - Among the interpretations of the last two verses is that they were meant to stir the 
Prophet (^) to declare and confirm his certainty, which he did. Another is that 
although the words are addressed to the Prophet (^), they are directed to all people. 
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(98) Then has there not been a 
[single] city that believed so its 
fath benefited ıt except the 
people of Jonah? When they 
believed, We removed from 
them the punishment of disgrace 
in worldly life and gave them 
enjoyment [1.e., provision] for a 
time. 

(99) And had your Lord willed, 
those on earth would have 
believed a all of them entirely. 
Then, [0 Muhammad], would 
you compel the people in order 
that they become believers? 
(100) And it is not for a soul 
[1.e., anyone] to believe except 


by permission of Allah, and He will place defilement’? upon those who will 
not use reason. 

(101) Say, "Observe what is in the heavens and the earth." But of no avail will 
be signs or warners to a people who do not believe. 

(102) So do they wait except for like [what occurred in] the days of those who 
passed on before them? Say, "Then wait; indeed, I am with you among those 
who wait.” 

(103) Then We will save Our messengers and those who have believed. Thus, 
it is an obligation upon Us that We save the believers. 

(104) Say, [O Muhammad], "O people, if you are in doubt as to my religion a 
then I do not worship those which you worship besides Allah; but I worship 
Allah, who causes your death. And I have been commanded to be of the 
believers 

(105) And [commanded], ‘Direct your face [1.e., self] toward the religion, 
inclining to truth, and never be of those who associate others with Allah; 
(106) And do not invoke” besides Allah that which neither benefits you nor 


harms you, for if you did, then indeed you would be of the wrongdoers.'"" 


(1) - Among its meanings are filth, wrath, punishment, disbelief, confusion and error. 
(2) - From Allah's punishment. 

(3) - 1.e., worship. 

(4) - See footnote to 10:95. 
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(107) And if Allah should touch 
you with adversity, there is no 
remover of it except Him; and if 
He intends for you good, then 
there is no repeller of His bounty. 
He causes it to reach whom He 
wills of His servants. And He is 
the Forgiving, the Merciful. 

(108) Say, "O mankind, the truth 
has come to you from your Lord, ; eh 

so whoever is guided is only N| % : pape 
guided for [the benefit of] his | -3 i MR Ses Coe 
soul, and whoever goes astray (A — 2 : 
only goes astray [in violation] 

against if. And I am not over you 

a manager." 

(109) And follow what is revealed 

to you, [O Muhammad], and be 

patient until Allah will judge. 

And He is the best of judges. 
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(1) Alif, Lam, Ra.” [This is] a Book whose verses are perfected and then 
presented in detail from [one who is] Wise and Aware”? 

(2) [Through a messenger, saying], "Do not worship except Allah. Indeed, I am 
to you from Him a warner and a bringer of good tidings," 

(3) And [saying], "Seek forgiveness of your Lord and repent to Him, [and] He 
will let you enjoy a good provision for a specified term and give every doer of 
favor his favor [1.e., reward]. But if you turn away, then indeed, I fear for you 
the punishment of a great Day. 

(4) To Allah is your return, and He is over all things competent." 

(5) Unquestionably, they [1.e., the disbelievers] turn away their breasts to hide 
themselves from him. Unquestionably, [even] when they cover themselves in 
their clothing, He [1.e., Allah] knows what they conceal and what they declare. 
Indeed, He is Knowing of that within the breasts. 


(1) - Hid: (The Prophet) Hid. 
(2) - See footnote to 2:1. 
(3) - Refer to footnotes of 6:18. 
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(6) And there is no creature on 
earth but that upon Allah is its = 
provision, and He knows its 6) 9 Depa) *s AENT S 
place of dwelling and place of 2 Aes Í 

(1) D fe Sots > 
storage. All is in a clear ge ~ =. 
register. a TIEFE uaa jijs a 
(7) And it is He who created the %& oks & r eng Sess ie re 
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heavens and the earth in six days f Aá PGY E coat ais as 
a and His Throne had been upon W NEA EAT oe 
water a that He might test you as eal Aa gay Oe 
N . 6 . l 53 Lol eam ex Ee 2) 
to which of you is best in deed. 
But if you say, “Indeed, you are 
resurrected after death," those 
who disbelieve will surely say, 
"This is not but obvious magic." 


(8) And if We hold back from 
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them the punishment for a limited time, they will surely say,” "What detains 
it?" Unquestionably, on the Day it comes to them, it will not be averted from 
them, and they will be enveloped by what they used to ridicule. 

(9) And if We give man a taste of mercy from Us and then We withdraw it 
from him, indeed, he is despairing and ungrateful. 

(10) But if We give him a taste of favor after hardship has touched him, he will 
surely say, Bad times have left me." Indeed, he is exultant and boastful - 
(11) Except for those who are patient and do righteous deeds; those will have 
forgiveness and great reward. 

(12) Then would you possibly leave [out] some of what is revealed to you, 
or is your breast constrained by it because they say, "Why has there not been 
sent down to him a treasure or come with him an angel?" But you are only a 
warner. And Allah is Disposer of all things. 
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(1) - Before birth and after death. 

(2) - In ridicule and disbelief. 

(3) - Knowing of the Prophet's difficulties, Allah (subhanahu wa ta‘ala) urges him 
to patience, certain that he would not fail to convey the message in its entirety. 
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(13) Or do they say, "He 3 
invented it"? Say, “Then bring 
ten surahs like it that have been 
invented and call upon [for 
assistance] whomever you can 
besides Allah, if you should be 
truthful.” | a ee SEPA 
(14) And if they do not respond ©) AA ANAE 5 
to you a then know that it [1.€., i : SS Agee s TE xe AT) PE 45>) PAAT TOeS K 
the Qur’an] was ae with x Aiga re EA T saes 
the knowledge of Allah’’ and {& as s z. KE 
that there is no deity except Him. %4 BOLHI 8 je NaS Sot Fe IS 
Then,” would you [not] be & Fins is Jig ERE he 
Muslims? A ARS: a 3 setae | oe |B 

(>) lp a als Ny a \ | N = ha 
(15) Whoever desires the life of %9 HES ‘ ws FREE 
this world and its adornments - @& (ers BONG 
We fully repay them for their @ 
deeds therein,” and they therein 


= 
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will not be deprived. 
(16) Those are the ones for whom there is not in the Hereafter but the Fire. 


And lost is what they did therein,” and worthless is what they used to do. 
(17) So is one who [stands] upon a clear evidence from his Lord [like the 


aforementioned]? Anda witness” from Him follows it, and before it was 
the Scripture of Moses to lead and as mercy. Those [believers in the former 
revelations] believe in it [1.e., the Qur’an]. But whoever disbelieves ın it from 
the [various] factions - the Fire is his promised destination. So be not in doubt 
about it. Indeed, it is the truth from your Lord, but most of the people do not 
believe. 

(18) And who is more unjust than he who invents a lie about Allah? Those 
will be presented before their Lord, and the witnesses will say, "These are the 
ones who lied against their Lord." Unquestionably, the curse of Allah is upon 
the wrongdoers. 

(19) Who averted [people] from the way of Allah and sought to make it [seem] 
deviant while they, concerning the Hereafter, were disbelievers. 


(1) -1.e., that knowledge which no one possesses except Him (subhanahu wa ta‘ala). 
(2) - After having been convinced by such evidence. 

(3) - i.e., during worldly life. 

(4) -i.e., during worldly life. 

(5) - Referring to Prophet Muhammad (^) or to the angel Gabriel. 

(6) - Testifying to its truth. Additionally, it can mean "recites it," 1.e., the Qur’an. 
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(20) Those were not causing 
failure [to Allah] on earth, nor 
did they have besides Allah any 
protectors. For them the 
punishment will be multiplied. 
They were not able to hear, nor 
did they see.” 

(21) Those are the ones who will 
have lost themselves, and lost 
from them is what they used to 
invent. 

(22) Assuredly, it is they in the 
Hereafter who will be the 
greatest losers. 

(23) Indeed, they who have & | eae p PS 
believed and done righteous | a-o Z 

deeds and humbled themselves jN\ © 

to their Lord - those are the 
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companions of Paradise; they will abide eternally therein. 

(24) The example of the two parties is like the blind and deaf, and the seeing 
and hearing. Are they equal in comparison? Then, will you not remember? 
(25) And We had certainly sent Noah to his people, [saying], “Indeed, I am to 
you a clear warner 

(26) That you not worship except Allah. Indeed, I fear for you the punishment 
of a painful day." 

(27) So the eminent among those who disbelieved from his people said, "We 
do not see you but as a man like ourselves, and we do not see you followed 
except by those who are the lowest of us [and] at first suggestion.” And we 
do not see in you over us any merit; rather, we think you are liars." 

(28) He said, "O my people, have you considered: if I should be upon clear 
evidence from my Lord while He has given me mercy from Himself but it has 
been made unapparent to you, should we force it upon you while you are 
averse to it? 


(1) - They refused to listen to the truth or to perceive it. 
(2) -1.e., without any thought or hesitation. 
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(29) And O my people, I ask not 
of you for it any wealth. My 
reward is not but from Allah. 
And I am not one to drive away 
those who have believed. 
Indeed, they will meet their 
Lord, but I see that you are a 
people behaving ignorantly. 

(30) And O my people, who 
would protect me from Allah if I 
drove them away? Then will 
you not be reminded? 

(31) And I do not tell you that I 
have the 
[containing the provision] of 
Allah or that I know the unseen, 
nor do I tell you that I am an 
angel, nor do I say of those upon 
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whom your eyes look down that Allah will never grant them any Key Allah 
is most knowing of what is within their souls. Indeed, I would then be among 
the wrongdoers [1.e., the unjust]. 

(32) They said, "O Noah, you have disputed [i.e., opposed] us and been 
frequent in dispute of us. So bring us what you threaten us, if you should be of 
the truthful.” 

(33) He said, “Allah will only bring it to you if He wills, and you will not cause 
[Him] failure. 

(34) And my advice will not benefit you a although I wished to advise you a if 
Allah should intend to put you in error. He is your Lord, and to Him you will 
be returned." 

(35) Or do they say [about Prophet Muhammad (“)], "He invented it"? Say, 
"If I have invented it, then upon me 1s [the consequence of] my crime; but I am 
innocent of what [crimes] you commit." 

(36) And it was revealed to Noah that, “No one will believe from your people 
except those who have already believed, so do not be distressed by what they 
have been doing. 

(37) And construct the ship under Our observation and Our inspiration and do 
not address Me concerning those who have wronged; indeed, they are [to be] 
drowned." 
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family, except those about whom the word lTi. er PEE has preceded, and 
[include] whoever has believed.” But none had E with him, except a 
few. 

(41) And [Noah] said, "Embark therein; in the name of Allah [are] its course 
and its anchorage. Indeed, my Lord is Forgiving and Merciful.” 

(42) And it sailed with them through waves like mountains, and Noah called to 
his son who was apart [from them], "O my son, come aboard with us and be 
not with the disbelievers." 

(43) [But] he said, "I will take refuge on a mountain to protect me from the 
water. [Noah] said, "There is no protector today from the decree of Allah, 
except for whom He gives mercy." And the waves came between them, and 
he was among the drowned. 

(44) And it was said, "O earth, swallow your water, and O sky, withhold [your 
rain]. And the water subsided, and the matter was accomplished, and it |1.e., 
the ship] came to rest on the [mountain of] Judiyy. And it was said, "Away 
with the wrongdoing people." 

(45) And Noah called to his Lord and said, "My Lord, indeed my son is of my 
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family; and indeed, Your promise is true; and You are the most just of judges!" ZB) 


(1) - As a sign to Noah of the imminence of the flood. The tannir is a large, rounded 
oven. The word can also mean the earth's lowlands. 
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other than righteous, so ask Me Z4 Aai, 

not for that about which you 

have no knowledge. Indeed, I 

advise you, lest you be among 

the ignorant." 

(47) [Noah] said, "My Lord, I 

seek refuge in You from asking 

that of which I have no 

knowledge. And unless You ¢ 

forgive me and have mercy upon © A) Kyai 
me, I will be among the losers." $ ýs ~; RÍE 


(48) It was said, "O Noah, A saa: es tie r, lk 
ve 255 3 din LA Sop cece - Ie 
disembark in security from Us 3) Tass Z LANGE ef 


and blessings upon you and o) CE EG 
upon nations [descending] from Œ DENVED A SE me 








those with you. But other nations lof scenes We will grant enjoyment; then 
there will touch them from Us a painful punishment." 

(49) That is from the news of the unseen which We reveal to you, [O 
Muhammad]. You knew it not, neither you nor your people, before this. So be 
patient; indeed, the [best] outcome is for the righteous. 

(50) And to ‘Aad [We sent] their brother Hud. He said, "O my people, worship 
Allah; you have no deity other than Him. You are not but inventors [of 
falsehood]. 

(51) O my people, I do not ask you for it [1.e., my advice] any reward. My 
reward is only from the one who created me. Then will you not reason? 

(52) And O my people, ask forgiveness of your Lord and then repent to Him. 
He will send [rain from] the sky upon you in showers and increase you in 
strength [added] to your strength. And do not turn away, [being] criminals." 
(53) They said, "O Hud, you have not brought us clear evidence, and we are not 
ones to leave our gods on your say-so. Nor are we believers in you. 
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(54) We only say that some of 

our gods have possessed you 

with evil [1.e., insanity]." He 

said, “Indeed, I call Allah to 

witness, and witness [yourselves] __, 

that I am free from whatever you @) ¢ tay ! 
associate with Allah A 4 2 oe A- 
(55) Other than Him. So plot È ne eB AES < 
against me all together; then do & olasi A Ki 
not give me respite. pi iF cian i PERE ns EAG 
(56) Indeed, I have relied upon AX 

Allah, my Lord and your Lord. 

There is no creature but that He 

holds it by its forelock [1.e., 

controls it]. Indeed, my Lord is 

on a path [that is] straight. 

(57) But if you turn away, then I 


have already conveyed that with 
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which I was sent to you. My Lord ‘an give succession to a people other hae 
you, and you will not harm Him at all. Indeed my Lord is, over all things, 
Guardian." ® 

(58) And when Our command came, We saved Hūd and those who believed 
with hım, by mercy from Us; and We saved them from a harsh punishment. 
(59) And that was ‘Aad, who rejected the signs of their Lord and disobeyed His 
messengers and followed the order of every obstinate tyrant. 

(60) And they were [therefore] followed in this world with a curse and [as 
well] on the Day of Resurrection. Unquestionably, ‘Aad denied their Lord; 
then away with ‘Aad, the people of Hud. 

(61) And to Thamud [We sent] their brother Salih. He said, "O my people, 
worship Allah; you have no deity other than Him. He has produced you from 
the earth and settled you in it, so ask forgiveness of Him and then repent to 
Him. Indeed, my Lord is near and responsive." 

(62) They said, "O Salih, you were among us a man of promise before this. Do 
you forbid us to worship what our fathers worshipped? And indeed we are, 
about that to which you invite us, in disquieting doubt." 
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(1) - Protecting and preserving the existence and attributes of His creations. 
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(63) He said, "O my people, a: z iiia EY TE DA 

have you considered: if I should & 

be upon clear evidence from my N weer Ty 

Lord and He has given me mercy <4 a=) o Biase JG SOINE 
from Himself, who woud (A Gace ANTA Ss 
protect me from Allāh if I ul; IET E giziga - ss ‘At eos Ne 
disobeyed Him? So you would © 

not increase me except in loss. 


to you a sign. So let her feed 
upon Allah's earth and do not 





touch her with harm, or you will © EGOS oe TA sai ie a 


be taken by an impending EE LEA ei iz aie 
punishment." 2 ; 

(65) But they hamstrung her, so 

he said, "Enjoy yourselves in 


your homes for three days. That 


is a promise not to be denied [1.e., unfailing].” 

(66) So when Our command came, We saved Salih and those who believed 
with him, by mercy from Us, and [saved them] from the disgrace of that day. 
Indeed, it is your Lord who is the Powerful, the Exalted in Might. 

(67) And the shriek”) seized those who had wronged, and they became within 
their homes [corpses] fallen prone 

(68) As if they had never prospered therein. Unquestionably, Thamūd denied 
their Lord; then, away with Thamud. 

(69) And certainly did Our messengers [1.e., angels] come to Abraham with 
good tidings; they said, "Peace." He said, “Peace,” and did not delay in 
bringing [them] a roasted calf. 

(70) But when he saw their hands not reaching for it, he distrusted them and 
felt from them apprehension.” They said, "Fear not. We have been sent to 
the people of Lot." 

(71) And his wife was standing, and she smiled.) Then We gave her good 
tidings of Isaac and after Isaac, Jacob. 


(1) - The day of Thamud's destruction. 

(2) - A piercing cry or blast from the sky. 

(3) - Traditionally, if a guest refused to eat, it meant that he harbored ill will toward the 
host or intended him harm. 

(4) - In pleasure at the news of the forthcoming punishment of the evil people who 
denied Prophet Lot (upon him be peace). 
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(72) She said, "Woe to me!® 
Shall I give birth while I am an 
old woman and this, my 
husband, is an old man? Indeed, 
this is an amazing thing!" (73) 
They said, "Are you amazed at as Tee 

the decree of Allah? May the Š ee v ool SL sie 
mercy of Allah and His <q \» ASN SPO OR VS Rr aro 
blessings be upon you, people of “4 wie K Ie 2a 
the house. Indeed, He is 3 en oe 
Praiseworthy and Honorable." 
(74) And when the fright had left 
Abraham and the good tidings 
had reached him, he began to 
argue [i.e., plead] with Us” 
concerning the people of Lot. 
(75) Indeed, Abraham was 


forbearing,  grieving® and 
[frequently] returning [to Allah]. 
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(76) [The angels said], "O Abraham, give up this [plea]. Indeed, the command 
of your Lord has come, and indeed, there will reach them a punishment that 
cannot be repelled." (77) And when Our messengers, [the angels], came to 


Lot, he was anguished for them and felt for them great discomfort and said, 
"This is a trying day." (78) And his people came hastening to him, and before 


[this] they had been doing evil deeds.© He said, "O my people, these are my 


daughters; they are purer for you. So fear Allah and do not disgrace me 
concerning my guests. Is there not among you a man of reason?" (79) They 
said, "You have already known that we have not concerning your daughters 
[1.e., women] any claim [1.e., desire], and indeed, you know what we want." 
(80) He said, "If only I had against you some power or could take refuge in a 
strong support." (81) They [the angels] said, "O Lot, indeed we are 
messengers of your Lord; [therefore], they will never reach you. So set out 
with your family during a portion of the night and let not any among you 
look back a except your wife; indeed, she will be struck by that which strikes 
them. Indeed, their appointment is [for] the morning. Is not the morning 
near?" 
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(1) - An expression of surprise and amazement. 

(2) - i.e., with Our angels. 

(3) - i.e., sighing or moaning during supplication out of grief for people and fear of Allah. 
(4) - Prophet Lot feared for the safety and honor of his guests. 

(5) - Referring to their practice of sodomy and homosexual rape of males. 

(6) - i.e., the women of his community who were available for marriage. 

(7) - 1.e., sometime before dawn. 
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(82) So when Our command 
came, We made the highest 
part [of the city] its lowest and 
rained upon them stones of 
layered hard clay, [which 
were | 

(83) Marked from your Lord. 
And it ier Allah's 
punishment] is not from the 
wrongdoers [very] far. 

(84) And to Madyan [We sent] 
their brother Shu’ayb. He said, 
"O my people, worship Allah; 
you have no deity other than 
Him. And do not decrease 
from the measure and the scale. 
Indeed, I see you in prosperity, 
but indeed, I fear for you the 





punishment of an all-encompassing Day. 

(85) And O my people, give full measure and weight in justice and do not 
deprive the people of their due and do not commit abuse on the earth, 
spreading corruption. 

(86) What remains [lawful] from Allah is best for you, if you would be 
believers. But I am not a guardian over you." 

(87) They said, "O Shu‘ayb, does your prayer [1.e., religion] command you 
that we should leave what our fathers worship or not do with our wealth 
what we please? Indeed, you are the forbearing, the discerning!" 

(88) He said, "O my people, have you considered: if I am upon clear 
evidence from my Lord and He has provided me with a good provision 
from Him...?”) And I do not intend to differ from you in that which I have 
forbidden you; I only intend reform as much as Iam able. And my success 
is not but through Allah. Upon Him I have relied, and to Him I return.” 


(1) - This is a sarcastic description implying the opposite. 

(2) - The conclusion of the sentence is estimated as "...would it not be my duty to 
warn you against corruption and disobedience?" 

(3) - 1.e., I turn to Allah frequently in supplication and repentance. 
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Surah 


(89) And O my people, let not 

[your] dissension from me 

cause you to be struck by that 

similar to what struck the 

people of Noah or the people of P pak 
Hud or the people of Salih. % eee 1o, 
And the people of Lot are not W aján $5 Rai ay ee 


T 
= 


from you far away. 24 Jab Senseo pepr Dini 3 


(90) And ask forgiveness of AEREI 2 : 
your Lord and then repent to #4 OIS Se easy eee 


Merciful and Affectionate." ©) ihe 3 i ‘t-z G 
(91) They said, "O Shuʻayb, we A - ee ; rH Ta =A } 
do not understand much of @ NA eii S 5 
what you say, and indeed, we ge Te, Ce ii Z KEA ii a ia ‘a 


Him. Indeed, my Lord is WN Lae ecbe Cus T | sr i 


LESENA 


consider you among us as 
weak. And if not for your 
family, we would have stoned 
you [to death]; and you are not 
to us one respected." 


(92) He said, "O my people, is my family more respected for power by you 
than Allah? But you put Him behind your backs [in neglect]. Indeed, my 
Lord is encompassing of what you do. 

(93) And O my people, work according to your position; indeed, I am 
working. You are going to know to whom will come a punishment that 
will disgrace him and who is a liar. So watch; indeed, I am with you a 
watcher, [awaiting the outcome].” 

(94) And when Our command came, We saved Shu‘ayb and those who 
believed with him, by mercy from Us. And the shriek seized those who 
had wronged, and they became within their homes [corpses] fallen prone 
(95) As if they had never prospered therein. Then, away with Madyan as 
Thamud was taken away. 

(96) And We did certainly send Moses with Our signs and a clear 
authority”? 

(97) To Pharaoh and his establishment, but they followed the command of 
Pharaoh, and the command of Pharaoh was not [at all] discerning. 
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Surah 


A ASOR: ay AR. 
©) ad Ait i 
(98) He will precede his people © wear: AAE IRE 
on the Day of Resurrection and $% f- rsi- A 
lead them into the Fire; and S Vl ts peal a 
wretched is the place to which bs | TEIE BEB E 
they are led. (99) And they were (A| @ Doe ZAGS E 
followed in this [world] with a Soa <a ws fe Jag 
curse and on the Day of © 
Resurrection. And wretched is & 
the gift) which is given. (100) @ € rarer ae rf 
That is from the news of the W a 
cities, which We relate to you; of 
them, some are [still] standıng 
and some are [as] a harvest 
[mowed down].” (101) And We 
did not wrong them, but they 
wronged themselves. And they 
were not availed at all by their 
gods which they invoked other 
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than Allāh when there came the command of your Lord. And they did not 
increase them in other than ruin. (102) And thus is the seizure of your Lord 
when He seizes the cities while they are committing wrong. Indeed, His 
seizure is painful and severe. (103) Indeed in that is a sign for those who fear 
the punishment of the Hereafter. That is a Day for which the people will be 
collected, and that is a Day [which will be] witnessed. (104) And We do not 
delay it except for a limited term. (105) The Day it comes no soul will speak 
except by His permission. And among them will be the wretched and the 
prosperous. 

(106) As for those who were [destined to be] wretched, they will be in the Fire. 
For them therein is [violent] exhaling and inhaling. 

(107) [They will be] abiding therein as long as the heavens and the earth 
endure, except what your Lord should will. Indeed, your Lord is an effecter of 
what He intends. 

(108) And as for those who were [destined to be] prosperous, they will be in 
Paradise, abiding therein as long as the heavens and the earth endure, except 
what your Lord should will - a bestowal uninterrupted. 
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(1) -1.e., the curse which follows them in both worlds. 
(2) - Their structures have been completely destroyed. 
(3) - 1.e., their sighs and sobs, resembling the bray of a donkey. 
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(109) So do not be in doubt, [O ©& A 42 AEG W a Eke S 
Muhammad], as to what these < ERE j Sy zaas pom IS wits E 
[polytheists] are worshipping. 7; 7 AE AEI 
They worship not except as their #4 Jae A eee KAIL 
fathers worshipped before. And 4 EEN PEUR a Szi See E “66 = 
indeed, We will give them their $|; s11- Fr iiz 

; ORRE ipea 

share undiminished. N oa Spee = 
(110) And We had certainly sy) ~ Sidia SEE por 
given Moses the Scripture, but it (| z GG sya 


came under disagreement. And : 
Z ' s H E 
if not for a word") that preceded | 53 NS SENG kerig 


G iis 


from your Lord, it would have | Snes Á Er REOR: og 
been judged between them. And & ra ror |a 5 13 PT Bs 


6) xls Gan EA p EN 


indeed they are, concerning it 
[1.e., the Qur’an], in disquieting 
doubt. 

(111) And indeed, each [of the 
believers and disbelievers] - 
your Lord will fully compensate 


them for their deeds. Indeed, He is Aware of what they do. 

(112) So remain on a right course as you have been commanded, [you] and 
those who have turned back with you [to Allah], and do not transgress. Indeed, 
He is Seeing of what you do. 

(113) And do not incline toward those who do wrong, lest you be touched by 
the Fire, and you would not have other than Allah any protectors; then you 
would not be helped. 

(114) And establish prayer at the two ends of the day and at the approach of the 
night. Indeed, good deeds do away with misdeeds. That is a reminder for 
those who remember. 

(115) And be patient, for indeed, Allah does not allow to be lost the reward of 
those who do good. 

(116) So why were there not” among the generations before you those of 
enduring discrimination forbidding corruption on earth - except a few of those 
We saved from among them? But those who wronged pursued what luxury 
they were given therein, and they were criminals. 

(117) And your Lord would not have destroyed the cities unjustly while their 
people were reformers. 


(1) - See footnote to 10:19. 
(2) - Meaning "If only there had been..." 
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(118) And if your Lord had a AKOE mar PAEA A n 
willed, He could have made #&, PAE EST An edn 2G Wel ie ite = 
mankind one community; but N -. Se Oe mia a 
they will not cease to differ, a FESON SANSENE 


(119) Except whom your Lord A D aÉ MG Lee ; RAG io ja DA 
has given mercy, and for that He | 4A PEE Re 
created them. But the word of @& 05 = tb Aio 
your Lord is to be fulfilled that, | © Se a pa bated 
"I will surely fill Hell with jinn @ | a 
and men all together." 

(120) And each [story] We relate 

to you from the news of the 

messengers is that by which We 

make firm your heart. And there 

has come to you, in this, the truth 

and an instruction and a 

reminder for the believers. 

(121) And say to those who do 


not believe, "Work according to 
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your position; indeed, we are working. 

(122) And wait; indeed, we are waiting." 

(123) And to Allah belong the unseen [aspects] of the heavens and the earth and 
to Him will be returned the matter, all of 1t, so worship Him and rely upon Him. 
And your Lord is not unaware of that which you do. 
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(1) Alif, Lam, Rā.” These are the verses of the clear Book. 


(2) Indeed, We have sent it down as an Arabic Qur’an® that you might 
understand. 

(3) We relate to you, [O Muhammad], the best of stories in what We have 
revealed to you of this Qur’an although you were, before it, among the 
unaware. 


(4) [Of these stories mention] when Joseph said to his father,” "O my father, 
indeed I have seen [in a dream] eleven stars and the sun and the moon; I saw 
them prostrating to me." 


(1) - Yusuf: (The Prophet) Joseph. 

(2) - See footnote to 2:1. 

(3) - i.e., revealed in the Arabic language. 

(4) - The prophet Jacob (upon whom be peace). 
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(5) He said, "O my son, do not | Keia ai an ere 


relate your vision to your z. pása Ar K- Wize 
l J NE OM : > \- 
brothers or they will contrive GS ER es 


against you a plan. Indeed iE wee Apts Racers 
Satan, to man, is a manifest A a E 
enemy. 

(6) And thus will your Lord 

choose you and teach you the 


- , : i 9 2 | si NS 
interpretation of narratives [1.e., H 3% Ne Oaks hhe PEA 


events or dreams] and complete I ,—_, =- ,+ 3 AE 
N ao Ae Coote, sias CDY 

His favor upon you and upon the (| O° SEa 

family of Jacob, as He A CERBON ariig D aes EN 

completed it upon your fathers QQ) -7---2.-\%<)-- fe 

before, Abraham and Isaac. ‘XU i aT é 

Indeed, your Lord is Knowing <& halk CER 

and Wise.” A à 

(7) Certainly were there in 


Joseph and his brothers signs for 


those who ask, [such as] 

(8) When they said, "Joseph and his brother” are more beloved to our father 
than we, while we are aclan. Indeed, our father is in clear error. 

(9) Kill Joseph or cast him out to [another] land; the countenance [1.e., 
attention] of your father will [then] be only for you, and you will be after that 
a righteous people." 

(10) Said a speaker among them, "Do not kill Joseph but throw him into the 
bottom of the well; some travelers will pick him up - if you would do 
[something ]." 

(11) They said, "O our father, why do you not entrust us with Joseph while 
indeed, we are to him sincere counselors? 

(12) Send him with us tomorrow that he may eat well and play. And indeed, 
we will be his guardians." 

(13) [Jacob] said, "Indeed, it saddens me that you should take him, and I fear 
that a wolf would eat him while you are of him unaware." 

(14) They said, "If a wolf should eat him while we are a [strong] clan, indeed, 
we would then be losers." 


(1) - Benjamin, who was born of the same mother as Joseph. 
(2) - 1.e., You can repent thereafter. 
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(15) So when they took him © % fidei, "U RR Atez zg 3 
[out] and agreed to put - into t X Siy A M KC EAA EA ; 
the bottom of the well... But ‘Xx Mee 5; á a 
We inspired to him, "You will % oe ee oe sarii, gie es 
surely inform them [someday] (A jana al eee i KISS , , 
about this affair of theirs while T AA e OS en eal Parse 
they | pe not perceive [your a p RES 1G i RECESS eat 
identity J. 7 4 j ERA — E oS A Wo Z Pes) 
(16) And they came to their j< 3 ud es sede ats meee se 


father at night, weeping. A IGAL a 4 2\ Eaa 
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(17) They said, "O our father, © ere = Sah Alas ean tle K IG) 
indeed we went racing each 5 a cays ee ee Aay : 
other and left Joseph with our W - ; eee | 
possessions, and a wolf ate him. D c EAEE PE 
But you would not believe us, A | 
even if we were truthful.” 

(18) And they brought upon his 
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shirt false blood.” [Jacob] said, "Rather, your souls have enticed you to 
something, so patience is most fitting. And Allah is the one sought for help 
against that which you describe." 

(19) And there came a company of travelers; then they sent their water drawer, 
and he let down his bucket. He said, "Good news! Here is a boy.” And they 
concealed him, [taking him] as merchandise: and Allah was Knowing of 
what they did. 

(20) And they sold him for a reduced price - a few dirhams a and they were, 
concerning him, of those content with little. 

(21) And the one from Egypt who bought him said to his wife, "Make his 
residence comfortable. Perhaps he will benefit us, or we will adopt him as a 
son." And thus, We established Joseph in the land that We might teach him 
the interpretation of events [1.e., dreams]. And Allah is predominant over His 
affair, but most of the people do not know. 

(22) And when he [1.e., Joseph] reached maturity, We gave him judgement and 
knowledge. And thus We reward the doers of good. 
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(1) - The conclusion of this sentence is estimated to be "...they tormented him." 

(2) - They had stained Joseph's shirt with the blood of a lamb but had forgotten to tear it, 
thereby arousing their father's suspicion. 

(3) - To be sold as a slave. 

(4) - The minister in charge of supplies, whose title was al-‘Azeez. 
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(23) And she, in whose house he 
was, sought to seduce him. She 
closed the doors and said, 
"Come, you." He said, "[I seek] 
the refuge of Allah. Indeed, he”? 
is my master, who has made 
good my residence. Indeed, 
wrongdoers will not succeed.” $ 
(24) And she certainly A ory BiB hos SSI 
determined [to seduce] him, and K PEE, aaa KG 

he would have inclined to her 


had he not seen the proof [1.e., QA  ~ | “7 
sign] of his Lord. And thus [it Ls Rep any aes 
was] that We should avert from ©) reblEMN ss ie es ve fe 
him evil and immorality. © ACA | 

if + WEA 
Indeed, he was of Our chosen 
servants. 


(25) And they both raced to the 
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door, and she tore his shirt from the back, and they found her husband at the 
door. She said, "What is the recompense of one who intended evil for your 
wife but that he be imprisoned or a painful punishment?" 

(26) [Joseph] said, “It was she who sought to seduce me." And a witness from 
her family testified, "If his shirt is torn from the front, then she has told the 
truth, and he is of the liars. 

(27) But if his shirt is torn from the back, then she has lied, and he is of the 
truthful." 

(28) So when he [1.e., her husband] saw his shirt torn from the back, he said, 
"Indeed, it is of your [1.e., women's] plan. Indeed, your plan is great [1.e., 
vehement]. 

(29) Joseph, ignore this. And, [my wife], ask forgiveness for your sin. 
Indeed, you were of the sinful." 

(30) And women in the city said, "The wife of al-‘Azeez is seeking to seduce 
her slave boy; he has impassioned her with love. Indeed, we see her [to be] in 
clear error." 
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(1) - Her husband, al-‘Azeez. 
(2) - 1.e., conceal it and act as if it had not taken place. 
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(31) So when she heard of their È Wag IEEE AN ‘isa SiS 
scheming, she sent for them and @& 555509 Wwe A s NKG AG Ka à 
prepared for them a banquet and a Sache T aks az: sg ae 
gave each one of them a knife @& 
and said [to Joseph], "Come out 
before them." And when they 
saw him, they greatly admired <M 2. j 
him and cut their hands” and GZ EAE Ayah wire nex 3e sas H 
said, "Perfect is Allah!” Thisis Q) -r534 Supe le 

Sr. A A>) gi o y9 Oo 
not a man; this 1s none but a | ee 
noble angel.” 
(32) She said, "That is the one 
about whom you blamed me. 
And I certainly sought to seduce 
him, but he firmly refused; and if 
he will not do what I order him, 








he will surely be imprisoned and will be of those debased.” 

(33) He said, "My Lord, prison is more to my liking than that to which they 
invite me. And if You do not avert from me their plan, I might incline toward 
them and [thus] be of the ignorant." 

(34) So his Lord responded to him and averted from him their plan. Indeed, He 
is the Hearing, the Knowing. 

(35) Then it appeared to them after they had seen the signs) that he [i.e., 
al-‘Azeez] should surely imprison him for a time.” 

(36) And there entered the prison with him two young men. One of them said, 
"Indeed, I have seen myself [in a dream] pressing [grapes for] wine." The 
other said, “Indeed, I have seen myself carrying upon my head [some] bread, 
from which the birds were eating. Inform us of its interpretation; indeed, we 
see you to be of those who do good." 

(37) He said, "You will not receive food that is provided to you except that I 
will inform you of its interpretation before it comes to you. That is from what 
my Lord has taught me. Indeed, I have left the religion of a people who do not 
believe in Allah, and they, in the Hereafter, are disbelievers. 


(1) - So distracted were they at the sight of him. 
(2) - In His ability to create such beauty. 

(3) - Proofs of his innocence. 

(4) - Until the scandal be forgotten. 
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(38) And I have followed the 
religion of my fathers, Abraham, 
Isaac and Jacob. And it was not 
for us to associate anything with 
Allah. 
Allah upon us and upon the 
people, but most of the people 
are not grateful. 

(39) O [my] two companions of 
prison, are separate lords better 
or Allah, the One,” the 
Prevailing?” 

(40) You worship not besides 
Him except [mere] names you 
have named them,” you and 
your fathers, for which Allāh has 
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| j =e sen 25 
| F | eben aA aves 
a‘ 0; LAS 


sent down no evidence. Legislation is not but for Allah. He has commanded 
that you worship not except Him. That is the correct religion, but most of the 
people do not know. 

(41) O two companions of prison, as for one of you, he will give drink to his 
master of wine; but as for the other, he will be crucified, and the birds will eat 
from his head. The matter has been decreed about which you both inquire." 
(42) And he said to the one whom he knew would go free, "Mention me before 
your master." But Satan made him forget the mention [to] his master, and he 
[1.e., Joseph] remained in prison several years. 

(43) And [subsequently] the king said, "Indeed, I have seen [in a dream] seven 
fat cows being eaten by seven [that were] lean, and seven green spikes [of 
grain] and others [that were] dry. O eminent ones, explain to me my vision, if 
you should interpret visions." 


(1) - Single, individual and unique in His attributes and His deeds. 

(2) - He who subdues doubts and false arguments with clear evidences and who subdues and 
imposes His will upon all creation. 

(3) - The false objects of worship which you have called "gods." 
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(44) They said, "[It is but] a j 
mixture of false dreams, and we 
are not learned in the 
interpretation of dreams." 

(45) But the one who was freed 
and remembered after a time 
said, "I will inform you of its 
interpretation, so send me forth." 
(46) [He said], "Joseph, O man 
of truth, explain to us about 
seven fat cows eaten by seven 
[that were] lean, and seven green 
spikes [of grain] and others [that 
were] dry a that I may return to 
the people [1.e., the king and his 
court]; perhaps they will know 
[about you]." 

(47) [Joseph] said, "You will 


_ 


plant for seven years consecutively; and what you harvest leave in its spikes, 
except a little from which you will eat. 

(48) Then will come after that seven difficult [years] which will consume 
what you advanced [1.e., saved] for them, except a little from which you will 
store. 

(49) Then will come after that a year in which the people will be given rain 
and in which they will press [olives and grapes]." 

(50) And the king said, "Bring him to me." But when the messenger came to 
him, [Joseph] said, "Return to your master and ask him what is the case of the 
women who cut their hands. Indeed, my Lord is Knowing of their plan." 
(51) Said [the king to the women], "What was your condition when you 
sought to seduce Joseph?" They said, "Perfect is Allah!“ We know about 
him no evil." The wife of al-‘Azeez said, "Now the truth has become evident. 
It was I who sought to seduce him, and indeed, he 1s of the truthful. 

(52) That is so he [1.e., al--Azeez] will know that I did not betray him in [his] 
absence and that Allah does not guide the plan of betrayers. 
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(53) And I do not acquit myself. 
Indeed, the soul is a persistent 
enjoiner of evil, except those 
upon which my Lord has mercy. 
Indeed, my Lord is Forgiving 
and Merciful." (54) And the 
king said, "Bring him to me; I © 
will appoint him exclusively for A Fi 
myself." And when he spoke to | 
him, he said, "Indeed, you are WN pi 
today established [in position] € 
and trusted." (55) [Joseph] said, 
"Appoint me over the 
storehouses of the land. Indeed, 
I will be a knowing guardian.” 
(56) And thus We established 
Joseph in the land to settle 
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therein wherever he willed. We touch with Our mercy whom We will, and We 
do not allow to be lost the reward of those who do good. (57) And the reward 
of the Hereafter is better for those who believed and were fearing Allah. (58) 
And the brothers of Joseph came [seeking food], and they entered upon him; 
and he recognized them, but he was to them unknown.” 

(59) And when he had furnished them with their supplies, he said, "Bring me 
a brother of yours from your father.’ Do you not see that I give full measure 
and that I am the best of accommodators? 

(60) But if you do not bring him to me, no measure will there be [hereafter] for 
you from me, nor will you approach me." (61) They said, “We will attempt to 
dissuade his father from [keeping] him, and indeed, we will do [it]." (62) And 
[Joseph] said to his servants, "Put their merchandise™ into their saddlebags so 
they might recognize it when they have gone back to their people that perhaps 
they will [again] return." (63) So when they returned to their father, they said, 
"O our father, [further] measure has been denied to us, so send with us our 
brother [that] we will be given measure. And indeed, we will be his 
guardians." 


(1) - Although Ibn Katheer attributes the words of verses 52-53 to the wife of al-‘Azeez, 
others have concluded that they were spoken by Joseph, thereby justifying his 
request for an inquiry and acknowledging Allah's mercy to him. 

(2) - Due to the change in his appearance over the years. 

(3) -1.e., Benjamin, who had been kept at home by his father Jacob. 

(4) - The goods which they had brought to trade for food supplies. 
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(64) He said, "Should I entrust Se ae PPE AEF 
you with him except [under &§ seg a CAV es, eae 
wg S EA Rate 


| | Ms) LAOS) 
coercion] as I entrusted you with W -_ : 


E 


his brother before? But Allāh is a JL DAS HAS 0 Ss “abe Gi IG 


the best guardian, and He is the 

most merciful of the merciful." OR 

(65) And when they opened their d, CESPA 
baggage, they found their © arte G> ss os 
merchandise returned to them. K| sa c me vy So : AE 
They said, "O our father, what (N (632525 oe AN) Kibo He 


[more] could we desire? Thisis 8M 2; ; PE 
> = 5 la | ate wage. A NA WW gs 
our merchandise returned to us. A AS 2 o4 re Pe ean 
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And we will obtain supplies |[1.e., (S E EEE EEE ; | 


food] for our family and protect D) ro es) 12655 45 he Tok ye. T 22) ig a 
our brother and obtain an ©) * TERERAA CEE 

, A azi a Les lek if ele AE z 
increase of a camel's load; that 1s ee = eer se ase age a , 

an easy measurement." NS Joab S 
(66) [Jacob] said, "Never will I OEE e 


send him with you until you give me a promise [1.e., oath] by Allah that you 
will bring him [back] to me, unless you should be surrounded [1.e., overcome 
by enemies]." And when they had given their promise, he said, "Allah, over 
what we say, is Entrusted." 

(67) And he said, "O my sons, do not enter from one gate but enter from 
different gates; and I cannot avail you against [the decree of] Allah at all. The 
decision is only for Allah; upon Him I have relied, and upon Him let those who 
would rely [indeed] rely." 

(68) And when they entered from where their father had ordered them, it did 
not avail them against Allah at all except [1t was] a need [1.e., concern] within 
the soul of Jacob, which he satisfied. And indeed, he was a possessor of 
knowledge because of what We had taught him, but most of the people do not 
know. 

(69) And when they entered upon Joseph, he took his brother to himself; he 
said, "Indeed, I am your brother, so do not despair over what they used to do 
[to me]." 


(1) - For them. Or one obtained by us with ease. 
(2) - 1.e., sufficient to witness and deal with the matter. 
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(70) So when he had furnished Je Bll eee rs Doaa OG og 
them with their supplies, he put & KANE J5 alls a ee E ie As 


the [gold measuring] bowl into (qq aoe 
the bag of his brother. Thenan & ok By sows) lle 226 Al 


announcer called out, "O 
caravan, indeed you _ are 
thieves." 

(71) They said while 
approaching them, "What is it 
you are missing?" 

(72) They said, “We are missing 
the measure of the king. And for %2 yor wes) 328 
he who produces it is [the reward Qj. ai = an E 
of] a camel's load, and I am $ 

responsible for it." 

(73) They said, "By Allah, you 

have certainly known that we 

did not come to cause corruption 

in the land, and we have not 
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been thieves." 

(74) They [the accusers] said, "Then what would be its recompense)? if you 
should be liars?" 

(75) [The brothers] said, "Its recompense is that he in whose bag it 1s found a 
he [himself] will be its recompense.” Thus do we recompense the 
wrongdoers." 

(76) So he began [the search] with their bags before the bag of his brother; then 
he extracted it from the bag of his brother. Thus did We plan for Joseph. He 
could not have taken his brother within the religion [i.e., law] of the king 
except that Allah willed. We raise in degrees whom We will, but over every 
possessor of knowledge is one [more] knowing.” 

(77) They said, "If he steals a a brother of his has stolen before." But Joseph 
kept it within himself and did not reveal it to them. He said, "You are worse 
in position, and Allah is most knowing of what you describe." 

(78) They said, "O ‘Azeez,”) indeed he has a father [who is] an old man, so take 
one of us in place of him. Indeed, we see you as a doer of good." 


(1) - The punishment for theft. 

(2) - According to their law, a convicted thief was made a slave of the one from 
whom he had stolen. 

(3) - Ending with the ultimate knowledge of Allah (subhanahu wa ta‘ala). 

(4) - He did not answer that he himself had been stolen by them from his father. 

(5) - Addressing Joseph, who now held the title of "al-‘Azeez." 
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(79) He said, "[I seek] the refuge $ ok rey 55 tne, Ae (5 F oes Z 


of Allah [to prevent] that we take & G S cases ASG. j3 “A 5 Ai se ý i 


except him with whom we found N “SK p32 
h D) Groa et ene 

our possession. Indeed, we ere 

would then be unjust." 5 SEN 

(80) So when they had despaired 

of him, they secluded 

themselves in private 

consultation. The eldest of them 

said, "Do you not know that your 

father has taken upon you an 

oath by Allah and [that] before 

you failed in [your duty to] 

Joseph? So I will never leave 

[this] land until my father 

permits me or Allah decides for 


me,® and He is the best of judges. 
(81) Return to your father and say, 'O our father, indeed your son has stolen, 
and we did not testify except to what we knew. And we were not witnesses of 
the unseen.’ 
(82) And ask the city in which we were and the caravan in which we came a 
and indeed, we are truthful."” 
(83) [Jacob] said, "Rather, your souls have enticed you to something, so 
patience is most fitting. Perhaps Allah will bring them to me all together. 
Indeed, it is He who is the Knowing, the Wise." 
(84) And he turned away from them and said, "Oh, my sorrow over Joseph," 
and his eyes became white from erief, for he was [of that] a suppressor. 
(85) They said, "By Allah, you will not cease remembering Joseph until you 
become fatally ill or become of those who perish.” 
(86) He said, "I only complain of my suffering and my grief to Allah, and I 
know from Allah that which you do not know. 


(1) -1.e., in my favor by bringing about the release of Benjamin. 

(2) - 1.e., We could not have known when we gave you the oath that he would steal 
and be apprehended. 

(3) - i.e., he lost his sight. 

(4) - He did not express the extent of his grief or his anger at what he suspected his 
sons had done but was patient, depending only upon Allah for help. 
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(87) O my sons, go and find out ©) NG azke e “ae 

about Joseph and his brother and @ 

despair not of relief from Allah. 

Indeed, no one despairs of relief 

from Allah except the 

disbelieving people." 

(88) So when they entered upon 

him [1i.e., Joseph], they said, "O 

‘Azeez, adversity has touched us 

and our family, and we have 

come with goods poor in quality, 

but give us full measure and be 

charitable to us. Indeed, Allah 

rewards the charitable." 

(89) He said, "Do you know 

what you did with Joseph and 

his brother when you were 

ignorant?" 


(90) They said, "Are you indeed Joseph?" He said, "I am Joseph, and this is 
my brother. Allah has certainly favored us. Indeed, he who fears Allah and is 
patient, then indeed, Allah does not allow to be lost the reward of those who 
do good." 

(91) They said, "By Allah, certainly has Allah preferred you over us, and 
indeed, we have been sinners." 

(92) He said, "No blame will there be upon you today. May Allah forgive you; 
and He is the most merciful of the merciful. 

(93) Take this, my shirt, and cast it over the face of my father; he will become 
seeing. And bring me your family, all together.” 

(94) And when the caravan departed [from Egypt], their father said," "Indeed, 
I find the smell of Joseph [and would say that he was alive] if you did not think 
me weakened in mind." 

(95) They said, "By Allah, indeed you are in your [same] old error." 


(1) - To those present with him, either some of his sons or other relatives. 
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(96) And when the bearer of ©) DJ ose Sie — E 
good tidings” arrived, he cast it & REQ 22702371 
over his face, and he returned “Yl ahaa baler 
[once again] seeing. He said, 
"Did I not tell you that I know 
from Allah that which you do 
not know?" 

(97) They said, "O our father, 
ask for us forgiveness of our 
sins; indeed, we have been 
sinners." ; 

(98) He said, "I will ask %7 Malaga Nee geile 
forgiveness for you from my | ; ert Nes A oc SI-Li 
Lord. Indeed, itis He who is the N 22 saver a i ie a : 
Forgiving, the Merciful." 

(99) And when they entered 
upon Joseph, he took his parents 
to himself [1.e., embraced them] 


\5a Pats 
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and said, "Enter Egypt, Allah willing, safe [and secure]." 

(100) And he raised his parents upon the throne, and they bowed to him in 
prostration.” And he said, "O my father, this is the explanation of my vision 
of before. My Lord has made it reality. And He was certainly good to me 
when He took me out of prison and brought you [here] from bedouin life after 
Satan had induced [estrangement] between me and my brothers. Indeed, my 
Lord is Subtle in what He wills. Indeed, it is He who is the Knowing, the 
Wise. 

(101) My Lord, You have given me [something] of sovereignty and taught me 
of the interpretation of dreams. Creator of the heavens and earth, You are my 
protector in this world and the Hereafter. Cause me to die a Muslim and join 
me with the righteous." 

(102) That is from the news of the unseen which We reveal, (O Muhammad}, 
to you. And you were not with them when they put together their plan while 
they conspired. 

(103) And most of the people, although you strive [for it], are not believers. 


(1) - He who carried Joseph's shirt from among the brothers. 

(2) - That of greeting and respect, which was lawful until the time of Prophet 
Muhammad (2). Prostration to any person or object other than Allah was then 
prohibited conclusively. 

(3) - Perceptive of unapparent matters within which is benefit to His servants. 
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(104) And you do not ask of SACS y 
them for it any payment. It is not 
except a reminder to the worlds. 
(105) And how many a sign 
within the heavens and earth do 
they pass over while they, 
therefrom, are turning away. 
(106) And most of them believe 
not in Allah except while they 
associate others with Him. 

(107) Then do they feel secure 
that there will not come to them 
an overwhelming [aspect] of the 
punishment of Allah or that the 
Hour will not come upon them 
suddenly while they do not 
perceive? 

(108) Say, "This is my way; I 


ere 4499 
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invite to Allah with insight, I and those who follow me. And exalted is Allah; 
and I am not of those who associate others with Him." 

(109) And We sent not before you [as messengers] except men to whom We 
revealed from among the people of cities. So have they” not traveled through 
the earth and observed how was the end of those before them? And the home 
of the Hereafter is best for those who fear Allah; then will you not reason? 
(110) [They continued] until, when the messengers despaired and were certain 
that they had been denied, there came to them Our victory, and whoever We 
willed was saved. And Our punishment cannot be repelled from the people 
who are criminals. 

(111) There was certainly in their stories a lesson for those of understanding. 
Never was it [1.e., the Qur’an] a narration invented, but a confirmation of what 
was before it and a detailed explanation of all things and guidance and mercy 
for a people who believe. 
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Surah Ar-Ra‘d ® 


Bismuillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) Alif, Lam, Meem, Raq.) 


These are the verses of the Book; © ag oes = os 2 
©) SO lone ee hat Re Eoss 
and what has been revealed to Nes sen fail bei 


A so | |e 
you from your Lord is the truth, BN 15566 2» E ASS IIE | IE 
Ls «Bo a Bae Oe \— ole 


but most of the people do not & gehts CI aes 


- FE. wt 


believe. © PAGER Bee sey is 6 Nye Ò 
(2) It is Allah who erected the %9 FEEN Âi a AH HS 3 a yo 3 
heavens without pillars that you =X mae cat si cas | 
[can] see; then He established oe 

Himself above the Throne” and 

made subject® the sun and the 

moon, each running [its course] 


De 


= 


for a specified term. He arranges [each] matter; He details the signs that you 
may, of the meeting with your Lord, be certain. 

(3) And it is He who spread the earth and placed therein firmly set mountains 
and rivers; and from all of the fruits He made therein two mates; He causes the 
night to cover the day. Indeed in that are signs for a people who give thought. 
(4) And within the land are neighboring plots and gardens of grapevines and 
crops and palm trees, [growing] several from a root or otherwise,“ watered 
with one water; but We make some of them exceed others in [quality of] fruit. 
Indeed in that are signs for a people who reason. 

(5) And if you are astonished,” [O Muhammad] - then astonishing is their 
saying, "When we are dust, will we indeed be [brought] into a new creation?” 
Those are the ones who have disbelieved in their Lord, and those will have 
shackles” upon their necks, and those are the companions of the Fire; they 
will abide therein eternally. 


(1) - Ar-Ra‘d: Thunder. 

(2) - See footnote to 2:1. 

(3) - See footnotes to 2:19 and 7:54. 

(4) - For the benefit of mankind. 

(5) - i.e., only one from a root. 

(6) - At those who deny resurrection. 

(7) - Iron collars to which their hands are chained. 
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(6) They impatiently urge you to 
bring about evil before good,” 
while there has already occurred 
before them similar punishments 
[to what they demand]. And 
indeed, your Lord is the 
possessor of forgiveness for the 
people despite their wrongdoing, 
and indeed, your Lord is severe 
in penalty. A 

(7) And those who disbelieved ©) oe 
say, "Why has a sign not been @} Se 
sent down to him from his 
Lord?" You are only a warner, 
and for every people is a guide. 
(8) Allah knows what every $ ewi 
female carries?) and what the (> 


( Was Fa palergas 


i ok go} 


a 


) ee A SJE EAEE 
4 


= f “al 


wombs lose [prematurely] or exceed. And everything with Him is by due 
measure. 

(9) [He is] Knower of the unseen and the witnessed, the Grand, the Exalted. 
(10) It is the same [to Him] concerning you whether one conceals [his] speech 
or publicizes it and whether one is hidden by night or conspicuous [among 
others] by day. 

(11) For him [1.e., each one] are successive [angels] before and behind him 
who protect him by the decree of Allah. Indeed, Allah will not change the 
condition of a people until they change what is in themselves. And when Allah 
intends for a people ill, there is no repelling it. And there is not for them 
besides Him any patron. 

(12) It is He who shows you lightning, [causing] fear and aspiration, and 
generates the heavy clouds. 

(13) And the thunder exalts [Allah] with praise of Him - and the angels [as 
well] from fear of Him - and He sends thunderbolts and strikes therewith 
whom He wills while they dispute about Allah; and He is severe in assault. 


(1) - They said, challenging the Prophet (^) in ridicule, "Bring on the punishment, if you are 
truthful," rather than asking for mercy and forgiveness from Allah. 

(2) - With absolute knowledge inclusive of every aspect of the fetus’ existence. 

(3) - Beyond their normal period of pregnancy and/or the number of fetuses therein. 

(4) - Replacing each other by turn. 

(5) - The phrase may also be rendered "...who guard him from [everything except] the decree 
of Allah." 

(6) - i.e., punishment or destruction because of their sins. 
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(14) To Him [alone] is the © "ES Bori NGAA 550 Say) Ic 
supplication of truth. And those @ z rs “inert a 
a oS OL ae ; 

they call upon besides Him do \& 2 mi SA j a Aen asta 3 ow pe 
not respond to them witha thing, <4) ~»< N sles b pple eee BE 
except as one who stretches his 4 AS AM Wess: AG SE 
hands toward water [from afar, #& 


ITE R Fel 
5 ° ; 5) e pan Rie zeia] 32 son or = 

calling it] to reach his mouth, but 2 rite =e sie AINA Ba me a 

it will not reach it [thus]. ® And ® O33 Mies AREA eco SE Pe 


the supplication of the A ASA jais Gls eka ice sales 
disbelievers is not but in error | S:-.»-- - TE 

e eye SA sakes a real E \ 
[1.e., futility]. io) Aai pa eine: Baie 


(15) And to Allah prostrates g4 is AIN ii GN 
whoever is within the heavens of OR Mei sál ae A Tui ao We 
and the earth, willingly or by SX 

compulsion, and their shadows 5) fs 

[as well] inthe mornings andthe (% 5, Soong seb 
afternoons. X A 28 oe nee 

(16) Say, "Who is Lord of the © eS 


heavens and earth?" Say, "Allah." Say, “Have you then taken besides Him 
allies not possessing [even] for themselves any benefit or any harm?" Say, "Is 
the blind equivalent to the seeing? Or is darkness equivalent to light? Or have 
they attributed to Allah partners who created like His creation so that the 
creation [of each] seemed similar to them?" Say, "Allah is the Creator of all 
things, and He is the One, the Prevailing." 

(17) He sends down from the sky, rain, and valleys flow according to their 
capacity, and the torrent carries a rising foam. And from that [ore] which they 
heat in the fire, desiring adornments and utensils, 1s a foam like it. Thus Allah 
presents [the example of] truth and falsehood. As for the foam, it vanishes, 
[being] cast off; but as for that which benefits the people, it remains on the 
earth. Thus does Allah present examples. 

(18) For those who have responded to their Lord is the best [reward], but those 
who did not respond to Him a if they had all that is in the earth entirely and the 
like of it with it, they would [attempt to] ransom themselves thereby. Those 
will have the worst account, and their refuge is Hell, and wretched is the 
resting place. 


(1) - The analogy indicates that false deities will never respond to them at all. 

(2) - The obvious conclusion is that the claimed partners, having no ability to create, 
cannot be compared to Allah in any way. 

(3) - Refer to footnotes in 12:39. 
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(19) Then is he who knows that 
what has been revealed to you 
from your Lord is the truth like 
one who is blind? They will 
only be reminded who are 
people of understanding- 

(20) Those who fulfill the 
covenant of Allah and do not 
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(21) And those who join that #4 Dy ieaiai KE 
which Allāh has ordered to be WN aS 21885 tt ssa 3 J 
joined? and fear their Lord and %8 f 
are afraid of the evil of [their] 
account, 

(22) And those who are patient, 
seeking the face Le. 
acceptance] of their Lord, and 
establish prayer and spend from 
what We have provided for them 
secretly and publicly and 
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prevent evil with good - those will have the good consequence of [this] 
home” 

(23) Gardens of perpetual residence; they will enter them with whoever were 
righteous among their forefathers, their spouses and their descendants. And 
the angels will enter upon them from every gate, [saying], (24) "Peace [1.e., 
security] be upon you for what you patiently endured. And excellent is the 
final home." (25) But those who break the covenant of Allah after contracting 
it and sever that which Allah has ordered to be joined and spread corruption 


on earth - for them is the curse, and they will have the worst home.” 

(26) Allah extends provision for whom He wills and restricts [it]. And they 

rejoice in the worldly life, while the worldly life is not, compared to the 

Hereafter, except [brief] enjoyment. (27) And those who disbelieved say, 

"Why has a sign not been sent down to him from his Lord?" Say, [O 

Muhammad], “Indeed, Allah leaves astray whom He wills and guides to 

Himself whoever turns back [to Him] - 

(28) Those who have believed and whose hearts are assured by the 
t=) remembrance of Allah. Unquestionably, by the remembrance of Allah hearts 
are assured." 
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(1) - i.e., they uphold the ties of relationship. 

(2) - 1.e., the world and its trials, its good consequence being Paradise. 

(3) - i.e., Hell. Another meaning is (in contrast to verse 22), "...and they will have the 
bad consequence of [this] home," also referring to Hell. 
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(29) Those who have believed | peo (aii ‘Sou 

and done righteous deeds aa @ RRG KG alll re 
good state is theirs and a good Wi 
return. 

(30) Thus have We sent you to a 

community before which [other] 

communities have passed on so 

you might recite to them that 

which We revealed to you, while 


they disbelieve in the Most ‘| . 
i "TT. 3 ©) lene. la AA eR aN 
Merciful. Say, "He is my Lord; 4 eran Ige FRI 


A 


there is no deity except Him. {$ Ags E A FF pa jie EE 


Upon Him 1 rely, and to Him is © $l Po rA Sai aE ion, ANS 3 ARAR “a es A 


ya Al NSIC HOG YA 835), 
(31) And if there was any qur’an œ | eis í 
[1.e., recitation] by which the 

mountains would be removed or 


the earth would be broken apart or the dead would be made to speak,” [it 
would be this Qur’an], but to Allah belongs the affair entirely. Then have 
those who believed not accepted that had Allah willed, He would have guided 
the people, all of them? And those who disbelieve do not cease to be struck, 
for what they have done, by calamity - or it will descend near their home - 
until there comes the promise of Allah. Indeed, Allah does not fail in [His] 
promise. 

(32) And already were [other] messengers ridiculed before you, and I 
extended the time of those who disbelieved; then I seized them, and how 
[terrible] was My penalty. 

(33) Then is He who is a maintainer of every soul, [knowing] what it has 
earned, [like any other]? But to Allah they have attributed partners. Say, 
"Name them. Or do you inform Him of that?’ which He knows not upon the 
earth or of what is apparent [i.e., alleged] of speech?" Rather, their [own] 
plan has been made attractive to those who disbelieve, and they have been 
averted from the way. And whomever Allah sends astray - there will be for 
him no guide. 

(34) For them will be punishment in the life of [this] world, and the 
punishment of the Hereafter is more severe. And they will not have from 
Allah any protector. 


(1) - As suggested by the disbelievers. 
(2) -1.e., other "deities." 
(3) - i.e., your attributing of divinity to other than Allah. 
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description] of Paradise, which © K Sa 

the righteous have been W sips 
promised, is [that] beneath it & ae ee boi Soave 
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disbelievers is the Fire. 

(36) And [the believers among] 

those to whom We have given 

the [previous] Scripture rejoice 

at what has been revealed to you, A; Co = : 

[O Muhammad], but among the @ AEN 
[opposing] factions are those A a SO 
who deny part of it [i.e., the OZ, n Sai 
Qur’an]. Say, "I have only been @& Rel sey hE 
commanded to worship Allah © eae 
and not associate [anything] 


with Him. To Him I invite, and 
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to Him is my return." 


(37) And thus We have revealed it as an Arabic legislation.” And if you 
should follow their inclinations after what has come to you of knowledge, you 
would not have against Allāh any ally or any protector. (38) And We have 
already sent messengers before you and assıgned to them wives and 
descendants. And it was not for a messenger to come with a sign except by 
permission of Allah. For every term is a decree. 

(39) Allah eliminates what He wills or confirms, and with Him is the Mother 


of the Book.” (40) And whether We show you part of what We promise them 
or take you in death, upon you 1s only the [duty of] notification, and upon Us 
is the account. 

(41) Have they not seen that We set upon the land, reducing it from its 
borders?) And Allah decides; there is no adjuster of His decision. And He is 
swift in account. 

(42) And those before them had plotted, but to Allah belongs the plan entirely. 
He knows what every soul earns, and the disbelievers will know for whom is 
the final home. 
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(1) - i.e., revealed in the Arabic language. 

(2) - The Preserved Slate (al-Lawh al-Mahfūth), in which is inscribed the original of 
every scripture revealed by Allāh. 

(3) - Referring to the spread of Islām through Allāh's Prophet () and the diminishing 
of those areas controlled by the polytheists. 
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(43) And those who have a + a aa ea a 
disbelieved say, "You are not a 
messenger." Say, [O 
Muhammad], "Sufficient 1s 
Allāh as Witness between me 
and you, and [the witness of] 


whoever has knowledge of the 
Scripture." 
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Sūrah Ibraheem ® 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem i rai. Abad oa em 


Ses cA IS 
(1) Alif, Lam, Ra.© [This is] a 
Book which We have revealed to 
you, [O Muhammad], that you 
might bring mankind out of 


darknesses into the light by permission of their Lord - to the path of the Exalted 
in Might, the Praiseworthy - 

(2) Allah, to whom belongs whatever is in the heavens and whatever is on the 
earth. And woe [1.e., destruction] to the disbelievers from a severe punishment 
(3) The ones who prefer the worldly life over the Hereafter and avert [people] 
from the way of Allah, seeking to make it [seem] deviant. Those are in 
extreme error. 

(4) And We did not send any messenger except [Speaking] in the language of 
his people to state clearly for them, and Allah sends astray [thereby] whom He 
wills“ and guides whom He wills. And He is the Exalted in Might, the Wise. 
(5) And We certainly sent Moses with Our signs, [saying], “Bring out your 
people from darknesses into the light and remind them of the days of Allah." 
Indeed in that are signs for everyone patient and grateful. 


(1) - i.e., those who recognize the truth through their knowledge of previous scriptures. 

(2) - Ibraheem: (The Prophet) Abraham. 

(3) - See footnote to 2:1. 

(4) - i.e., those who refuse His guidance. 

(5) - Days of blessings bestowed upon the Children of Israel. 
punishment and destruction of the former nations. 


Also interpreted as days of 
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ROZISNE D CETATE 
reer Axa lye FERA 

ili De Ls 
(6) And [recall, O Children of E SL oes Ff ea ty 
Israel], when Moses said to his Bi ak oy ates p35 are A 
people, "Remember the favor of ‘& 
Allāh upon you when He saved 
you from the people of Pharaoh, ¢& | 343 ziy 
who were afflicting you with the @ Ae 
worst torment and were 
slaughtering your [newborn] 
sons and keeping your females 
alive. And in that was a great 
trial from your Lord. : 
(7) And [remember] when your 4 | = ERA 
Lord proclaimed, 'If you are S ea Ta ai yok G 
grateful, I will surely increase @| sAd ETE itn; Po pLluks Kax E 
you [in favor]; but if you deny, CG 5 443 Naas aN) fal bia oe 
indeed, My punishment is | 


severe. 
(8) And Moses said, "If you 
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should disbelieve, you and whoever is on the earth entirely - indeed, Allah is 
Free of need and Praiseworthy." 

(9) Has there not reached you the news of those before you a the people of 
Noah and ‘Aad and Thamud and those after them? No one knows them [1.e., 
their number] but Allah. Their messengers brought them clear proofs, but they 
returned their hands to their mouths“ and said, "Indeed, we disbelieve in that 
with which you have been sent, and indeed we are, about that to which you 
invite us, in disquieting doubt." 

(10) Their messengers said, "Can there be doubt about Allah, Creator of the 
heavens and earth? He invites you that He may a sh you of your sins, and 
He delays you [1.e., your death] for a specified term." They said, "You are not 
but men like us who wish to avert us from what our fathers were worshipping. ZA 
So bring us a clear authority [1.e., evidence]." i 
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(1) - Several explanations have been given as to the meaning. Based upon the conclusion of the 
verse, Ibn Katheer preferred that this was a gesture of denial and rejection. 
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(11) Their messengers said to 
them, "We are only men like 
you, but Allah confers favor 
upon whom He wills of His 
servants. It has never been for 
us to bring you evidence except 
by permission of Allah. And 
upon Allah let the believers rely. 
(12) And why should we not rely 
upon Allah while He has guided 
us to our [good] ways. And we 
will surely be patient against 
whatever harm you should cause 
us. And upon Allah let those 
who would rely [indeed] rely." 

(13) And those who disbelieved 
said to their messengers, "We 
will surely drive you out of our 
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land, or you must return to our religion." So their Lord inspired to them, "We 
will surely destroy the wrongdoers. 

(14) And We will surely cause you to dwell in the land after them. That is for 
he who fears My position” and fears My threat.” 

(15) And they requested decision [1.e., victory from Allah], and disappointed, 
[therefore], was every obstinate tyrant. 

(16) Before him”? is Hell, and he will be given a drink of purulent water.” 
(17) He will gulp it but will hardly [be able to] swallow it. And death will 
come to him from everywhere, but he is not to die. And before him is a 
massive punishment. 

(18) The example of those who disbelieve in their Lord is [that] their deeds are 
like ashes which the wind blows forcefully on a stormy day; they are unable 
[to keep] from what they earned a [single] thing. That is what is extreme 
error. 


(1) - An alternative meaning is "the standing [for account] before Me." 
(2) - Literally, “after him [in time]," meaning ahead of him. 
(3) - That which oozes from the skins of Hell's inhabitants. 
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(19) Have you not seen [1e., ®© 
considered] that Allah created A” ae ror 
the heavens and the earth in i- | Si 
truth? If He wills, He can do J: eir 
away with you and produce a 

new creation. 

(20) And that is not difficult for 

Allah. 

(21) And they will come out [for 

judgement] before Allah all 

together, and the weak will say 

to those who were arrogant, 

"Indeed, we were your erie 
followers, so can you avail us IE w a 
anything against the punishment J- | os Ag ENE 
of Allāh?" They will say, "If E 
Allah had guided us, we would 
have guided you. It is all the 
same for us whether we show 
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intolerance or are patient: there is for us no place of escape." 

(22) And Satan will say when the matter has been concluded, "Indeed, Allah 
had promised you the promise of truth. And I promised you, but I betrayed 
you. But I had no authority over you except that I invited you, and you 
responded to me. So do not blame me; but blame yourselves. I cannot be 
called to your aid, nor can you be called to my aid. Indeed, I deny your 
association of me [with Allah] before.” Indeed, for the wrongdoers is a 
painful punishment." 

(23) And those who believed and did righteous deeds will be admitted to 
gardens beneath which rivers flow, abiding eternally therein by permission of 
their Lord; and their greeting therein will be, "Peace!" 

(24) Have you not considered how Allah presents an example, [making] a 
good word like a good tree, whose root is firmly fixed and its branches [high] 
in the sky? 


(1) - By your obedience to me instead of Him during life on earth. 
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(25) It produces its fruit all the 

time, by permission of its Lord. 

And Allah presents examples for 

the people that perhaps they will 

be reminded. 

(26) And the example of a bad 

word is like a bad tree, uprooted 

from the surface of the earth, not 

having any stability. (ws rP, 25 Fe: 

(27) Allah keeps firm those who 6) 3 HED : halia Bh ya ly eae 
believe, with the firm word,” in A j OHL ae a Joh x 
worldly life and in the & ak ie Scat. Js 5A okai a 
Hereafter.” And Allāh sends Py Z S75 AGM Nis yar R 65 csi fe Stet a 
astray the wrongdoers. And © ~%<_- a-ţi < “3.88 gC) 
Allah does what He wills. 4 Sa at eee a 

(28) Have you not considered 

those who exchanged the favor 
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of Allah for disbelief © and settled their people [in] the home of ruin? 

(29) [It is] Hell, which they will [enter to] burn, and wretched is the settlement. 
(30) And they have attributed to Allah equals to mislead [people] from His 
way. Say, "Enjoy yourselves, for indeed, your destination is the Fire." 

(31) [O Muhammad], tell My servants who have believed to establish prayer 
and spend from what We have provided them, secretly and publicly, before a 
Day comes in which there will be no exchange [1.e., ransom], nor any 
friendships. 

(32) Itis Allah who created the heavens and the earth and sent down rain from 
the sky and produced thereby some fruits as provision for you and subjected 
for you” the ships to sail through the sea by His command and subjected for 
you the rivers. 

(33) And He subjected for you the sun and the moon, continuous [in orbit], and 
subjected for you the night and the day. 
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(1) - The testimony that there is no deity except Allah and that Muhammad ( 28) is the 
messenger of Allah. 

(2) - When questioned in their graves by the angels after death. 

(3) - They met Allah's blessing with denial instead of gratitude. 

(4) - i.e., made serviceable to you. 
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(34) And He gave you from all 
you asked of Him.® And if you 
should count the favor [t.e., 
blessings] of Allāh, you could 
not enumerate them. Indeed, 
mankind is [generally] most 
unjust and ungrateful.” 

(35) And [mention, O 
Muhammad], when Abraham 
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said, "My Lord, make this city 
[1.e., Makkah] secure and keep 
me and my sons away from 
worshipping idols. 

(36) My Lord, indeed they have 
led astray many among the 
people. So whoever follows me 
a then he is of me;® and 
whoever disobeys me a indeed, 
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You are [yet] Forgiving and Merciful. 

(37) Our Lord, I have settled some of my descendants in an uncultivated valley 

near Your sacred House, our Lord, that they may establish prayer. So make 

hearts among the people incline toward them and provide for them from the 

fruits that they might be grateful. 

(38) Our Lord, indeed You know what we conceal and what we declare, and 
nothing is hidden from Allah on the earth or in the heaven. 

(39) Praise to Allah, who has granted to me in old age Ishmael and Isaac. 

Indeed, my Lord is the Hearer of supplication. 

(40) My Lord, make me an establisher of prayer, and [many] from my 

descendants. Our Lord, and accept my supplication. 

(41) Our Lord, forgive me and my parents and the believers the Day the 

account is established." A 
(42) And never think that Allah is unaware of what the wrongdoers do. He K y 
only delays them [1.e., their account] for a Day when eyes will stare [in horror]. y 
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(1) - Something of what you asked and all of what you continually require, according to 
His wisdom. 

(2) - i.e., disbelieving and denying of Allah's favor. 

(3) - i.e., of my religion. 
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the people of a Day when the © 
punishment will come to them © 3 KAMA i 
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them. And We presented for you [many] examples." 

(46) And they had planned their plan, but with Allāh is [recorded] their plan, 
even if their plan had been [sufficient] to do away with the mountains.” 

(47) So never think that Allah will fail in His promise to His messengers. 
Indeed, Allah is Exalted in Might and Owner of Retribution. 

(48) [It will be] on the Day the earth will be replaced by another earth, and the 
heavens [as well], and they [1.e., all creatures] will come out before Allah, the 
One, the Prevailing, 

(49) And you will see the criminals that Day bound together in irons, 

(50) Their garments of liquid pitch and their faces covered by the Fire 

(51) So that Allah will recompense every soul for what it earned. Indeed, 
Allah is swift in account. 

(52) This [Qur’an] is notification for the people that they may be warned 
thereby and that they may know that He is but one God and that those of 
understanding will be reminded. 
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(1) - This is their state at the time of resurrection from the graves. Their heads are 
upraised in fixed stares of terror, unable even to glance back. 
(2) - Of the blessings which Allāh had bestowed upon you during life on earth. 
(3) - An alternative meaning is "...and their plan was not [sufficient] to do away with 
t the mountains," 1.e., it had no effect against Allah's will. 
J (4) - Refer to footnote for 3:(5) 
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(1) Alif, Lam, Ra.” These are 
the verses of the Book and a 
clear Qur'an [1.e., recitation ].(2) 
Perhaps those who disbelieve 
will wish® that they had been 
Muslims. 
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(3) Let them eat and enjoy mses 5 : 
themselves and be diverted by 

[false] hope, for they are going A A 

to know. 

(4) And We did not destroy any 
city but that for it was a known 


decree. 
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(5) No nation will precede its term, nor will they remain thereafter. 

(6) And they say, "O you upon whom the message has been sent down, indeed 
you are mad. 

(7) Why do you not bring us the angels, if you should be among the truthful?" 
(8) We do not send down the angels except with truth: and they [1.e., the 
disbelievers] would not then be reprieved. (9) Indeed, it is We who sent down 
the message [1.e., the Qur’an], and indeed, We will be its guardian. (10) And We 
had certainly sent [messengers] before you, [O Muhammad], among the sects 
of the former peoples. 

(11) And no messenger would come to them except that they ridiculed him. 
(12) Thus do We insert it [1.e., denial] into the hearts of the criminals. 

(13) They will not believe in it, while there has already occurred the precedent 
of the former peoples. 

(14) And [even] if We opened to them a gate from the heaven and they 
continued therein to ascend, (15) They would say, "Our eyes have only been 


dazzled. Rather, we are a people affected by magic." 


(1) - Al-Hijr: The Valley of Stone. It was inhabited by the tribe of Thamid (mentioned in 
verses 80-84), who carved palaces and dwellings out of the rock. 

(2) - See footnote to 2:1. 

(3) - On the Day of Judgement or at the time of death. 

(4) - Literally, "possessed by jinn." 

(5) - i.e., with a message or, as the conclusion of the verse suggests, to carry out a promised 
punishment. 
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(16) And We have placed within 
the heaven great stars and have 
beautified it for the observers. 
(17) And We have protected it 
from every devil expelled [from 
the mercy of Allah] (18) Except 
one who steals a hearing and is 
pursued by a clear burning 
flame. 

(19) And the earth - We have 
spread it and cast therein firmly 
set mountains and caused to 
grow therein [something] of 
every well-balanced thing. (20) 
And We have made for you 
therein means of living and [for] 
those for whom you are not 
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providers.” (21) And there is not a thing but that with Us are its depositories, 
and We do not send it down except according to a known [1.e., specified] 
measure. (22) And We have sent the fertilizing winds” and sent down water 
from the sky and given you drink from it. And you are not its retainers. (23) 
And indeed, it is We who give life and cause death, and We are the Inheritor. 
(24) And We have already known the preceding [generations] among you, and 
We have already known the later [ones to come]. (25) And indeed, your Lord 
will gather them; indeed, He is Wise and Knowing. (26) And We did certainly 
create man out of clay from an altered black mud. (27) And the jinn We 
created before from scorching fire. (28) And [mention, O Muhammad], when 
your Lord said to the angels, "I will create a human being out of clay from an 
altered black mud. (29) And when I have proportioned him and breathed into 
him of My [created] soul,” then fall down to him in prostration.” (30) So the 
angels prostrated a all of them entirely, (31) Except Iblees; he refused to be 
with those who prostrated. 


(1) - Allah has put at your service other men and animals for which He provides. An 
additional meaning is that Allah provides means for your living and for all other 
creatures as well. 

(2) - Causing precipitation in rainclouds or carrying pollen. Another meaning is 
"pregnant winds," 1.e., those carrying rainclouds. 

(3) - Allah (subhanahu wa ta‘ala) remains after all creation has passed away. 

(4) - The element of life and soul which Allah created for that body, not His own spirit 
or part of Himself (as some mistakenly believe). 

(5) - Who was of the jinn. See 18:50. 
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(32) [Allāh] said, "O Iblees, D i E JERE 
what is [the matter] with youthat @& T 
you are not with those who 
prostrate?” BY Jk P Oi 
(33) He said, “Never would I A PIPA para 3 ore 
prostrate to a human whom You 
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(34) [Allah] said, "Then depart 


from it, P for indeed, you are 
expelled. 

(35) And indeed, upon you isthe ®©) e- 
curse until the Day of @ ~ SA A 
Recompense." | og Sih 2 GE ‘Sl yen ») ote |e 
(36) He said, “My Lord, then © O25 eles aa 5 A 2 =e See 
reprieve me until the Day they & e 
are resurrected." 

(37) [Allah] said, "So indeed, 

you are of those reprieved 
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(38) Until the Day of the time well-known." 

(39) [Iblees] said, "My Lord, because You have put me in error, I will surely 
make [disobedience] attractive to them [1.e., mankind] on earth, and I will 
mislead them all. 

(40) Except, among them, Your chosen servants." 

(41) [Allah] said, "This is a path [of return] to Me [that is] straight. 

(42) Indeed, My servants - no authority will you have over them, except 
those who follow you of the deviators. 

(43) And indeed, Hell is the promised place for them all. 

(44) It has seven gates; for every gate is of them [1.e., Satan's followers] a 
portion designated." (45) Indeed, the righteous will be within gardens and 
springs, 

(46) [Having been told], "Enter it in peace, safe [and secure]." 

(47) And We will remove whatever is in their breasts of resentment,” [so 
they will be] brothers, on thrones facing each other. (48) No fatigue will 
touch them therein, nor from it will they [ever] be removed. (49) [O 
Muhammad], inform My servants that it is I who am the Forgiving, the 
Merciful, 

(50) And that it is My punishment which 1s the painful punishment. 

(51) And inform them about the guests of Abraham, 


(1) - Your position in the heavens. 
(2) - See footnote to 7:43. 
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(52) When they entered upon 
him and sald, Peten 
[Abraham] said, "Indeed, we are ee hae 
fearful [1.e., apprehensive] of <3 b; iiig Jke ec JN. 
you." A L pi i Danaa p NC 
(53) [The angels] said, "Fear not. ©) : SG 3 pone 

Indeed, we give you good @ 

tidings of a learned boy." 

(54) He said, "Have you given 
me good tidings although old 
age has come upon me? Then of 
what [wonder] do you inform?" 
(55) They said, “We have given 
you good tidings in truth, so do 
not be of the despairing." 

(56) He said, "And who despairs 
of the mercy of his Lord except 
for those astray?" 
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(57) [Abraham] said, "Then what is your business [here], O messengers?” 
(58) They said, “Indeed, we have been sent to a people of criminals, 

(59) Except the family of Lot; indeed, we will save them all 

(60) Except his wife." We [1.e., Allah] decreed that she is of those who remain 
behind.” 

(61) And when the messengers came to the family of Lot, 

(62) He said, "Indeed, you are people unknown." 

(63) They said, "But we have come to you with that about which they were 
disputing, 

(64) And we have come to you with truth, and indeed, we are truthful. 

(65) So set out with your family during a portion of the night and follow behind 
them and let not anyone among you look back and continue on to where you 
are commanded." 

(66) And We conveyed to him [the decree] of that matter: that those [sinners] 
would be eliminated by early morning. 

(67) And the people of the city came rejoicing.” 

(68) [Lot] said, "Indeed, these are my guests, so do not shame me. 

(69) And fear Allah and do not disgrace me." 

(70) They said, "Have we not forbidden you from [protecting] people?” 


(1) - For having collaborated with the evildoers. 
(2) - At the news of Lot's visitors. 
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(71) [Lot] said, "These are my 
daughters” - if you would be 
doers [of lawful marriage]." (72) 
By your life, [0 Muhammad], 
indeed they were, in their 
intoxication, wandering blindly. 
(73) So the shriek” seized them 
at sunrise. (74) And We made 
the highest part [of the city] its 
lowest and rained upon them 
stones of hard clay. 

(75) Indeed in that are signs for 
those who discern. (76) And 
indeed, they [1.e., those cities] 
are [situated] on an established 
road. (77) Indeed in that is a sign 
for the believers. (78) And the 
companions of the thicket [1.e., 


z aa = atc dE: 


the people of Madyan] were [also] wrongdoers, (79) So We took retribution 
from them, and indeed, both [cities] are on a clear highway. 

(80) And certainly did the companions of al-Hijr® [i-e., the Thamiid] deny the 
messengers. 

(81) And We gave them Our signs, but from them they were turning away. (82) 
And they used to carve from the mountains, houses, feeling secure. (83) But 
the shriek seized them at early morning, (84) So nothing availed them [from] 
what they used to earn. (85) And We have not created the heavens and earth 
and that between them except in truth. And indeed, the Hour is coming; so 
forgive with gracious forgiveness. (86) Indeed, your Lord a He is the Knowing 
Creator. (87) And We have certainly given you, [O Muhammad], seven of the 
often repeated [verses] and the great Qur’an. (88) Do not extend your eyes 
toward that by which We have given enjoyment to [certain] categories of them 
[1.e., the disbelievers], and do not grieve over them. And lower your wing |1.e., 


show kindness] to the believers. (89) And say, "Indeed, I am the clear warner" 


(90) Just as We had revealed [scriptures] to the separators 


(1) - 1.e., the women of his community who were lawful for marriage. 

(2) - See footnote to 11:67. 

(3) - The valley of stone. 

(4) - Referring to Surah al-Fatihah. 

(5) - Those who separated from the teachings of their prophets. Another meaning is 
"As We sent down [punishment] on the sworn opponents [to Allah's message]." 
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(91) Who have made the Qur’an ©) PAN 3) Ep presen á Ge) C 
into portions.” g ke 
(92) So by your Lord, We will 
surely question them all 
(93) About what they used to do. 
(94) Then declare what you are 


D & aragia 

A rre ONS GUNNEN 
commanded” and turn away from ®) AD». ae 263 
the polytheists.° 5 J e a 
(95) Indeed, We are sufficient for “%&% 

you against the mockers 

(96) Who make [equal] with Allāh 
another deity. But they are going 
to know. D aca 
(97) And We already know that (A ES 

your breast is constrained by what %8 5.0053 VAE “Ale 

they Say. A -rj KÈ 9O As LEE “Al Bey: “ st eee YI 
(98) So exalt [Allah] with praise of 34 Sie pe a ae : UO pa =p 
your Lord and be of those who Ce verry ae io 
prostrate [to Him]. of ag 

(99) And worship your Lord until 


there comes to you the certainty 
[1.e., death]. 
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Surah An-Nahl “ 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) The command of Allah is coming,” so be not impatient for it. Exalted is 
He and high above what they associate with Him. 

(2) He sends down the angels, with the inspiration [1.e., revelation] of His 
command, upon whom He wills of His servants, [telling them], “Warn that 
there is no deity except Me; so fear Me." 

(3) He created the heavens and earth in truth. High is He above what they 
associate with Him. 


(4) He created man from a sperm-drop; then at once he is a clear 
adversary. 


(5) And the grazing livestock He has created for you; in them is warmth” 
and [numerous] benefits, and from them you eat. 

(6) And for you in them is [the enjoyment of] beauty when you bring them in 
[for the evening] and when you send them out [to pasture]. 


(1) - Accepting part and rejecting part according to their own inclinations. 

(2) - The implication is "Thereby you will distinguish or separate the disbelievers from the 
believers." 

(3) - Any who persist in association of others with Allah. 

(4) - An-Nahl: The Bee. 

(5) - Literally, "has come," indicating the certainty and nearness of the Last Hour. 

(6) - As soon as he becomes strong and independent. 

(7) - 1.e., in clothing, tents, furnishings, etc. 
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(7) And they carry your loads to A: | J mn Egi a By a sass 
a land you could not have @i 

reached except with difficulty to 
yourselves. Indeed, your Lord is 
Kind and Merciful. 

(3) And [He created] the horses, 
mules and donkeys for you to 
ride and [as] adornment. And & ; A 
He creates that which you do not B ls 5: aS 





us 5 T -3 9 9 Bie | é A) 


(9) And upon Allah” is the 


i } | “2 3 ) 
direction of the [right] way, and (@ ees N rast 


among them [i.e., the various I GovHK A eae sg 2 


paths] are those deviating. And ` E pasi iiia VCRA N 
if He willed, He could have | 
guided you all. | Boa! An ek Vireo | 
(10) It is He who sends down a 4 = eae 

rain from the sky; from it is ys CONN CONSE? 





drink and from it is foliage in which you pasture [animals]. 

(11) He causes to grow for you thereby the crops, olives, palm trees, 
erapevines, and of all the fruits. Indeed in that is a sign for a people who give 
thought. 

(12) And He has subjected for you the night and day and the sun and moon, 
and the stars are subjected by His command. Indeed in that are signs for a 
people who reason. 

(13) And [He has subjected] whatever He multiplied for you on the earth of 
varying colors. Indeed in that is a sign for a people who remember. 

(14) And it is He who subjected the sea for you to eat from it tender meat and 
to extract from it ornaments which you wear. And you see the ships plowing 
through it, and [He subjected it] that you may seek of His bounty; and perhaps 
you will be grateful. 


(1) - Allah (subhanahu wa ta‘ala) has taken it upon Himself to guide man to the right 
path. The meaning has also been interpreted as "To Allah..." 
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(16) And landmarks. And bythe ©} %j í 
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one who does not create? So & f ch FEA 
will you not be reminded? 

(18) And if you should count the 

favors of Allah, you could not 

enumerate them. Indeed, Allah 

is Forgiving and Merciful. 

(19) And Allah knows what you 

conceal and what you declare. 

(20) And those they invoke other 

than Allah create nothing, and 
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they [themselves] are created. 

(21) They are [in fact] dead,” not alive, and they do not perceive when they 
will be resurrected. 

(22) Your god is one God. But those who do not believe in the Hereafter a 
their hearts are disapproving, and they are arrogant. 

(23) Assuredly, Allah knows what they conceal and what they declare. 
Indeed, He does not like the arrogant. 

(24) And when it is said to them, "What has your Lord sent down?" they say, 
"Legends of the former peoples," 

(25) That they may bear their own burdens [1.e., sins] in full on the Day of 
Resurrection and some of the burdens of those whom they misguide without 
[1.e., by lack of] knowledge. Unquestionably, evil is that which they bear. 
(26) Those before them had already plotted, but Allah came at [1.e., uprooted] 
their building from the foundations, so the roof fell upon them from above 
them,‘ and the punishment came to them from where they did not perceive. 
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(1) - Through the desert or the sea at night. 
(2) - 1.e., inanimate or without understanding. 
(3) -1.e., Allah caused their plan to fail and exposed their plot. 
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(27) Then on the Day of 
Resurrection He will disgrace 
them and say, "Where are My 
‘partners’ for whom you used to 
oppose [the believers]?" Those 
who were given knowledge will 
say, ‘Indeed disgrace, this Day, 
and evil are upon the 
disbelievers" - 

(28) The ones whom the angels 
take in death [while] wronging 
themselves,” and [who] then 
offer submission, [saying], "We 
were not doing any evil." But, 
yes! Indeed, Allah is Knowing 
of what you used to do. 

(29) So enter the gates of Hell to 
abide eternally therein, and how 


wretched is the residence of the arrogant. 

(30) And it will be said to those who feared Allah, “What did your Lord send 
down?" They will say, "[That which is] good." For those who do good in this 
world is good; and the home of the Hereafter is better. And how excellent is s 
the home of the righteous - 

(31) Gardens of perpetual residence, which they will enter, beneath which 
rivers flow. They will have therein whatever they wish. Thus does Allah 
reward the righteous - 

(32) The ones whom the angels take in death, [being] good and pure; [the 
angels] will say, "Peace be upon you. Enter Paradise for what you used to do." 

(33) Do they [1.e., the disbelievers] await except that the angels should come to 

them or there comes the command of your Lord? Thus did those do before 
them. And Allah wronged them not, but they had been wronging themselves. 

(34) So they were struck by the evil consequences of what they did and were 
enveloped by what they used to ridicule. 
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(1) - i.e., having made punishment due to them for their numerous sins and crimes. 
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(35) And those who associate ® ? ale) nee sai a 
others with Allah say, "If Allah & Aiea 
had willed, we would not have ¥ 

worshipped anything other than 

Him, neither we nor our fathers, 

nor would we have forbidden J: Font AE En te 
anything through other than @ . 

Him." Thus did those do before | Oc PtH isos 
them. So is there upon the @ CERNE ori lya 
messengers except [the duty of] NAL DAN Puree isi ts. ara nty 
clear notification? A e a aza eiaa jees 
(36) And We certainly sent into robe ages <i a si By s 
every nation a messenger, © ER SE Gy YON F 
[saying], "Worship Allāh and © rey ENE Ja y g3 SGI @ 
avoid taghit."") And among © eye “9° eke cy a 3-7 | 
them were those whom Allah | ~ a Ueto F 
guided, and among them were x |S EFAS ae 

those upon whom error was í CD NEG 
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[deservedly] decreed. So proceed [1.e., travel] through the earth and observe 
how was the end of the deniers. 

(37) [Even] if you should strive for their guidance, [O Muhammad], indeed, 
Allah does not guide those He sends astray,” and they will have no helpers. 
(38) And they swear by Allah their strongest oaths [that] Allah will not 
resurrect one who dies. But yes a [it 1s] a true promise [binding] upon Him, but 
most of the people do not know. 

(39) [It is] so He will make clear to them [the truth of] that wherein they differ 
and so those who have disbelieved may know that they were liars. 

(40) Indeed, Our word to a thing when We intend it is but that We say to it, 
"Be," and it 1s. 

(41) And those who emigrated for [the cause of] Allah after they had been 
wronged - We will surely settle them in this world in a good place; but the 
reward of the Hereafter is greater, if only they could know. 

(42) [They are] those who endured patiently and upon their Lord relied. 
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(1)- False objects of worship. 
(2)- As a result of their choice to reject guidance. 
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former scriptures] if you do not 2 wor ue hg = 
(44) [We sent them] with clear y| 335a á MEAE Fabi 


proofs and written ordinances. ¢ i Fag i 2 
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And We revealed to you the @ ECE 
message [i.e., the Qur'an] that @ 77>" S pa 
you may make clear to the ZA EN Te ae $55 
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planned evil deeds feel secure (J Z -7-7 aaa 
that Allah will not cause the BB% DI CONI 


earth to swallow them or that the punishment will not come upon them from 
where they do not perceive? 

(46) Or that He would not seize them during their [usual] activity, and they 
could not cause failure [1.e., escape from Him]? 

(47) Or that He would not seize them gradually [in a state of dread]? But 
indeed, your Lord is Kind and Merciful.” (48) Have they not considered what 
things Allah has created? Their shadows incline to the right and to the left, 
prostrating to Allah, while they [1.e., those creations] are humble. 

(49) And to Allah prostrates whatever is in the heavens and whatever is on the 
earth of creatures, and the angels [as well], and they are not arrogant. 

(50) They fear their Lord above them, and they do what they are commanded. 
(51) And Allah has said, "Do not take for yourselves two”) deities. He [i.e., 
Allah] is but one God, so fear only Me." (52) And to Him belongs whatever is 
in the heavens and the earth, and to Him is [due] worship constantly. Then is 
it other than Allah that you fear? (53) And whatever you have of favor - it is 
from Allah. Then when adversity touches you, to Him you cry for help. (54) 
Then when He removes the adversity from you, at once a party of you 
associates others with their Lord 


(1)- i.e., being aware of what is about to strike them after having seen those near them succumb. 
(2) - Postponing deserved punishment and giving opportunities for repentance. 
(3)- Meaning more than one. 
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(55) So they will deny what We & 
have given them. Then enjoy @) as 
yourselves, for you are going to ® = 
know. 

(56) And they assign to what 
they do not know!) [1.e., false 
deities] a portion of that which ‘SN 
We have provided them. By | 45) Bogi DE ee 
Allah, you will surely be | -s BATE Ech 
questioned about what you used & ipa See aa 

to invent. 
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daughters”) - exalted is He a and : 
for them is what they desire [1.e., 
sons]. 

(58) And when one of them is 
informed of [the birth of] a 
female, his face becomes dark, 
and he suppresses grief. 
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(59) He hides himself from the Fal because of the ill of which he has been 
informed. Should he keep it in humiliation or bury it in the ground? 
Unquestionably, evil is what they decide. 

(60) For those who do not believe in the Hereafter is the description [1.e., an 


attribute] of evil: and for Allah is the highest attribute. And He is Exalted in 
Might, the Wise. (61) And if Allah were to impose blame on the people for 
their wrongdoing, He would not have left upon it [1.e., the earth] any creature, 
but He defers them for a specified term. And when their term has come, they 
will not remain behind an hour, nor will they precede [it]. (62) And they 
attribute to Allah that which they dislike [1.e., daughters], and their tongues 
assert the lie that they will have the best [from Him]. Assuredly, they will 


have the Fire, and they will be [therein] neglected.“ (63) By Allah, We did 
certainly send [messengers] to nations before you, but Satan made their deeds 
attractive to them. And he is their [1.e., the disbelievers] ally today [as well], 
and they will have a painful punishment. (64) And We have not revealed to 
you the Book, [O Muhammad], except for you to make clear to them that 
Wherein they have differed and as guidance and mercy for a people who 
believe. 


(1) - i.e., that of which they have no knowledge; rather, they have mere assumption 
based upon tradition or the claims of misguided men. 

(2) - By claiming that the angels are His daughters. 

(3) - Such as that described in the previous two verses. 

(4) - Another meaning is "...and they will be made to precede [all others thereto]." 
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(65) And Allāh has sent down € 
rain from the sky and given life 
thereby to the earth after its 
lifelessness. Indeed in that is a 
sign for a people who listen. 
(66) And indeed, for you in 
erazing livestock is a lesson. 
We give you drink from what is AI <3, < Deak 
in their bellies - between ey BAK INI ae Pao ese 
excretion and blood - pure milk, A © eh le A eal i eer Kai J53 
palatable to drinkers. | ta NI Sajal jane: Kas is ah 
(67) And from the fruits of the W) s 
palm trees and grapevines you 
take intoxicant and good 
provision.” Indeed in that is a 
sign for a people who reason. 
(68) And your Lord inspired to 
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the bee, "Take for yourself among the mountains, houses [1.e., hives], and 
among the trees and [in] that which they construct. 

(69) Then eat from all the fruits’ and follow the ways of your Lord laid down 
[for you]." There emerges from their bellies a drink, varying in colors, in 
which there is healing for people. Indeed in that is a sign for a people who 
give thought. 

(70) And Allah created you; then He will take you in death. And among you 
is he who is reversed to the most decrepit [old] age so that he will not know, 
after [having had] knowledge, a thing. Indeed, Allah is Knowing and 
Competent. 

(71) And Allah has favored some of you over others in provision. But those 
who were favored [1.e., given more] would not hand over their provision to 
those whom their right hands possess [1.e., slaves] so they would be equal to 
them therein. Then is it the favor of Allah they reject? 

(72) And Allah has made for you from yourselves mates and has made for you 
from your mates sons and grandchildren and has provided for you from the 
good things. Then in falsehood do they believe and in the favor of Allah they 
disbelieve? 


(1) - This verse was revealed before the prohibition of intoxicants. It alludes to the fact that 
there are both evil and good possibilities in certain things. 

(2) - 1.e., delicious substances found by the bee. 

(3) - The argument presented in this verse is that if they cannot consider their own possessions 
equal to themselves, then how can they consider Allah's creations as being equal to Him? 


cea BER ia aren ~ 
je) iá askoi F sas Aas gs eee i 


isp Kee erii s3 = 
ak. 2, Zi a Seer Vy plates ‘fe 
a On| A 

' 2 


ey 
¥ 


re l 
fi À 
Pair ans | 
a 
maa T. J = J 
f, =% i A b “Th 
ote Lr hs k om = 4 
= = 
z x =a 7 | =. 
7 j a J j = = I i i = l r F i -i a 
i J JF d EA zi 7 n J a 4 . = = 7 
: e gt ie s i 7 1 far J i if p F 
s f Fr j I a | r ' ; 
j A 3 am j py A Ca P m. a . 4 
i j =r j 5 FF . 
> F = = k =r A> 
Re | LE if 
cd k F z a a” 


A 
= 


EK] 


| x - | py 


LN rak! 
i a aa 3 aa 
"F 
z == =% 
| hi 
A 


yy 


if 
Y 


NJ 


at 
E 


i - ears 
ae 
td A A 
mi |i 
2 F 


fý 
W 


Fi a 
, foe 
ua! a | 
i 
Bi, ` 
IE = F 
L f 
= i 
i -HF 
i “a. 
r = a 


ge he 
We 


> t 


J 
d E 
> +: 
Í 

rol 


Ww 


4 
r 


te 


al 
Y 
E 


ry : i 
F i 
L 
T oa i i 
i = 
i j -a = 
k Ti 





pi 


16 sk 


~~ Aare Las 


oe 





(73) And they worship besides a) eee he 
Allah that which does not Hj Web betty iyi "e AN ‘ey a 
possess for them [the power of] D Á Pat E At a a a Gi 36 K 
provision from the heavens and A SENOS 5 JAN RE z gaie i 
the earth at all, and [in fact], they 3-9 

are unable. 
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(75) Allah presents an example: ®) S RE 
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from it secretly and publicly. 


Can they be equal? Praise to 


Allah! But most of them do not know. 
(76) And Allah presents an example of two men, one of them dumb and unable 
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to do a thing, while he is a burden to his guardian. Wherever he directs him, 
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he brings no good. Is he equal to one who commands justice, while he is on a 
straight path? 

(77) And to Allah belongs the unseen [aspects] of the heavens and the earth. 
And the command for the Hour 1s not but as a glance of the eye or even nearer. 
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Indeed, Allah is over all things competent. 
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(78) And Allah has extracted you from the wombs of your mothers not 
knowing a thing, and He made for you hearing and vision and hearts [1.e., 
intellect] that perhaps you would be grateful. 

(79) Do they not see the birds controlled in the atmosphere of the sky? None 
holds them up except Allah. Indeed in that are signs for a people who believe. 


(1) - As there is nothing comparable to Him. 
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made for you garments which 


(80) And Allah has made for you 
from your homes a place of rest 
and made for you from the hides 
of the animals tents which you 
find light on your day of travel 
and your day of encampment; 
and from their wool, fur and hair 
is furnishing and enjoyment 
[1.e., provision] for a time. 

(81) And Allah has made for 


= s >- = aon & 
protect you from the heat and ( ` AL Ha s a 


garments [1.e., coats of mail] 
which protect you from your 


[enemy in] battle. Thus does He complete His favor upon you that you might 
submit [to Him]. 

(82) But if they turn away, [0 Muhammad] - then only upon you is 
[responsibility for] clear notification. 

(83) They recognize the favor of Allah; then they deny it. And most of them 
are disbelievers. 

(84) And [mention] the Day when We will resurrect from every nation a 
witness [1.e., their prophet]. Then it will not be permitted to the disbelievers 
[to apologize or make excuses], nor will they be asked to appease [Allah]. 
(85) And when those who wronged see the punishment, it will not be lightened 
for them, nor will they be reprieved. 

(86) And when those who associated others with Allah see their "partners," 
they will say, "Our Lord, these are our partners [to You] whom we used to 
invoke [in worship] besides You." But they will throw at them the statement, 
"Indeed, you are liars." 

(87) And they will impart to Allah that Day [their] submission, and lost from 
them is what they used to invent. 
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(88) Those who disbelieved and % 

averted [others] from the way of a jel: 59% Sia ales ee ed ae 
Allah a We will increase themin (Ñ Af 4; 
punishment over [their] @ Tees 
punishment for what corruption A FRY Gils BARAS Jy 
they were causing. W a, Seren Se, aA 5 Sy sal rere 


(89) And [mention] the Day < SAM 245 455523 GERI jisi she 
when We will resurrect among 


= aE a 


ik ‘4 oe) oF | ae on tears ~ oe A 
every nation a witness over them 3 ‘ IS Ste al jorag hee 


from themselves [i.e., their A Lie SSG pe Sosa 


prophet]. And We will bring © Sis lle < 3 Ste N55 de 
you, [O Muhammad], as a @ ste taansa as pone 
witness over these [i.e., your (© Wao Lle Pa OO En 


e AJE gE “3m et a a pea ied Aate & IE 
nation]. And We have sent {| oma} Hee cal ay Se ised | i 


down to you the Book as A s SAA ANGE: 
clarification for all things and as 
guidance and mercy and good 


tidings for the Muslims.” 

(90) Indeed, Allah orders justice and good conduct and giving [help] to 
relatives and forbids immorality and bad conduct and oppression. He 
admonishes you that perhaps you will be reminded. 

(91) And fulfill the covenant of Allah when you have taken it, [O believers], 
and do not break oaths after their confirmation while you have made Allah, 
over you, a Security [1.e., witness]. Indeed, Allah knows what you do. 

(92) And do not be like she who untwisted her spun thread after it was strong 
[by] taking your oaths as [means of] deceit between you because one 
community is more plentiful [in number or wealth] than another community.” 
Allah only tries you thereby. And He will surely make clear to you on the Day 
of Resurrection that over which you used to differ. 

(93) And if Allah had willed, He could have made you [of] one religion, but He 
sends astray whom He wills and guides whom He wills. And you will surely 
be questioned about what you used to do. 


(1) - Those who have submitted themselves to Allah. 
(2)- 1.e., do not swear falsely or break a treaty or contract merely for a worldly advantage. 
(3) - According to His knowledge of each soul's preference. 
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(94) And do not take your oaths ©) AN BEL ee | se ee anv 
as [means of] deceit between 4 oa 
you, lest a foot slip after it was 
[once] firm, and you would taste 
evil [in this world] for what 
[people] you diverted from the 
way of Allah,“ and you would 
have [in the Hereafter] a great 
punishment. 
(95) And do not exchange the 
covenant of Allah for a small 
price. Indeed, what is with Allah 
is best for you, if only you could 
know. 
(96) Whatever you have will 
end, but what Allah has is 
lasting. And We will surely give 
those who were patient their 
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reward according to the best of what they used to do. 

(97) Whoever does righteousness, whether male or female, while he is a 
believer - We will surely cause him to live a good life, and We will surely give 
them their reward [in the Hereafter] according to the best of what they used to 
do. 

(98) So when you recite the Qur’an, [first] seek refuge in Allah from Satan, the 
expelled [from His mercy]. 

(99) Indeed, there is for him no authority over those who have believed and 
rely upon their Lord. 

(100) His authority is only over those who take him as an ally and those who 
through him associate others with Allah. 

(101) And when We substitute a verse in place of a verse a and Allah is most 
knowing of what He sends down a they say, "You, [O Muhammad], are but an 
inventor [of lies]." But most of them do not know. 

(102) Say, [O Muhammad], "The Pure Spirit [1.e., Gabriel] has brought it 
down from your Lord in truth to make firm those who believe and as guidance 
and good tidings to the Muslims.” 


(1) - Referring to those who would be dissuaded from Islam as a result of a Muslim's 
deceit and treachery. 
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(103) And We certainly know 
that they say, "It is only a human 
being who teaches him [1.e., the 
Prophet (“)]." The tongue of the 
one they refer to is foreign,” 
and this [recitation, 1.e., Qur’an| 
is [in] a clear Arabic language. 
(104) Indeed, those who do not 
believe in the verses of Allah a 
Allah will not guide them, and 
for them is a painful punishment. 
(105) They only invent 
falsehood who do not believe in 
the verses of Allah, and it is 
those who are the liars. 

(106) Whoever disbelieves in 
[i.e., denies] Allah after his 


ee Neat, 
RY A ots a 
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\ 3 Fin 7 4 


ie ET 


belief...” except for one who is forced [to renounce his religion] while his 
heart is secure in faith. But those who [willingly] open their breasts to 
disbelief, upon them is wrath from Allah, and for them is a great punishment; 
(107) That is because they preferred the worldly life over the Hereafter and 
that Allah does not guide the disbelieving people. 

(108) Those are the ones over whose hearts and hearing and vision Allah has 
sealed, and it is those who are the heedless. 

(109) Assuredly, it is they, in the Hereafter, who will be the losers. 

(110) Then, indeed your Lord, to those who emigrated after they had been 
compelled [to say words of disbelief] and thereafter fought [for the cause of 
Allah] and were patient a indeed, your Lord, after that, 1s Forgiving and 
Merciful 


(1) - Having seen the Prophet (^) speaking with a foreign man on occasion, the Quraysh 
accused him of repeating the man's words. 

(2) - Based upon the conclusion of this verse, the omitted phrase concerning the 
apostate is understood to be "...has earned the wrath of Allah..." 
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(111) On the Day when every 
soul will come disputing [1.e., 
pleading] for itself, and every 
soul will be fully compensated 
for what it did, and they will not 
be wronged (|[uie., treated 
unjustly]. 
(112) And Allāh presents an 
example: a city [1.e., Makkah] 
which was safe and secure, its WỌ 
provision coming to it in aq. x. : eat rA EA ye 
abundance from every location, (M ~7  - - Msi p sf bd 
but it denied the favors of Allah. PAE) ES 
So Allah made it taste the © ANIS Mes PEEK oa 
envelopment of hunger and fear g< a aes ~ sd 
for what they had been doing. 
(113) And there had certainly 
come to them a Messenger from 
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among themselves, but they denied him; so punishment overtook them while 
they were wrongdoers. 

(114) Then eat of what Allah has provided for you [which is] lawful and good. 
And be grateful for the favor of Allah, if it is [indeed] Him that you worship. 
(115) He has only forbidden to you dead animals,” blood, the flesh of swine, 
and that which has been dedicated to other than Allah. But whoever is forced 
[by necessity], neither desiring [it] nor transgressing [its limit] a then indeed, 
Allah is Forgiving and Merciful. 

(116) And do not say about what your tongues assert of untruth, "This is 
lawful and this is unlawful," to invent falsehood about Allah. Indeed, those 
who invent falsehood about Allah will not succeed. 

(117) [It is but] a brief enjoyment, and they will have a painful punishment. 
(118) And to those who are Jews We have prohibited that which We related to 
you before.” And We did not wrong them [thereby], but they were wronging 
themselves. 


(1) - Those not slaughtered or hunted expressly for food. 
(2) - See 6:146. 
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(119) Then, indeed your Lord, to 
those who have done wrong out 
of ignorance and then repent 
after that and correct themselves 
- indeed, your Lord, thereafter, is 


Forgiving and Merciful. 
(120) Indeed, Abraham was a 
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[comprehensive] leader,” i 
devoutly obedient to Allah, 
inclining toward truth, and he 
was not of those who associate 
others with Allāh. 

(121) [He was] grateful for His 
favors. He [1.e., Allah] chose 
him and guided him to a straight 
path. 

(122) And We gave him good in 
this world, and indeed, in the 
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Hereafter he will be among the righteous. 

(123) Then We revealed to you, [O Muhammad], to follow the religion of 
Abraham, inclining toward truth; and he was not of those who associate with 
Allah. 

(124) The sabbath was only appointed for those who differed over it. And 
indeed, your Lord will judge between them on the Day of Resurrection 
concerning that over which they used to differ. 

(125) Invite to the way of your Lord with wisdom and good instruction, and 
argue with them in a way that is best. Indeed, your Lord is most knowing of 
who has strayed from His way, and He is most knowing of who 1s [rightly] 
guided. 

(126) And if you punish [an enemy, O believers], punish with an equivalent of 
that with which you were harmed.” But if you are patient - it is better for 
those who are patient. 

(127) And be patient, [O Muhammad], and your patience is not but through 
Allah. And do not grieve over them and do not be in distress over what they 
conspire. 

(128) Indeed, Allah is with those who fear Him and those who are doers of 
good. 


(1) - i.e., embodying all the excellent qualities which make one an example to be followed. 
(2) - Not exceeding it. 
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(1) Exalted® is He who took His 
Servant [1.e., Prophet Muhammad 
(^)] by night from al-Masjid 
al-Haram to al-Masjid al-Aqsa, 
whose surroundings We have 
blessed, to show him of Our 
signs. Indeed, He is the 
Hearing,” the Seeing.'(2) And 
We gave Moses the Scripture and 
made it a guidance for the 
Children of Israel that you not 
take other than Me as Disposer of 
affairs,°°.(3) O descendants of 
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those We carried [in the ship] with Noah. aaa he was a iP Servant. (4) 


And We conveyed” to the Children of Israel in the Scripture that, "You will 
surely cause corruption on the earth twice, and you will surely reach [a degree 
of] great haughtiness." (5) So when the [time of] promise came for the first of 
them,’ We sent against you servants of Ours - those of great military might, 
and they probed [even] into the homes,” and it was a promise fulfilled. (6) 
Then We gave back to you a return victory over them. And We reinforced you 
with wealth and sons and made you more numerous in manpower. (7) [And 
said], "If you do good, you do good for yourselves; and if you do evil, [you do 
it] to them [1.e., yourselves]. Then when the final [1.e., second] promise came, 
[We sent your enemies] to sadden your faces and to enter the masjid [1.e., the 
temple in Jerusalem], as they entered it the first time, and to destroy what they 
had taken over with [total] destruction. 


(1) - Al-Isra 

(2) - Above any imperfection or failure to do as He wills. 

(3) - In Jerusalem. 

(4) - Who hears every sound, distinguishes every voice, understands every word, and accepts and 
responds to supplications. 

(5) - After Seeing add ftnt: Who sees and understands all things apparent and unapparent, visible 
and invisible. 

(6) - i.e., trust in Allah, knowing that He (subhanahu wa ta‘ala) is responsible for every occurrence. 

(7) - Foretold out of divine knowledge of what they would do. 

(8) - i.e., the promised punishment for the first of their two transgressions. 

(9) - Violating their sanctity, to kill and plunder. 
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> The Night Journey. The surah is also known as Bani Isra’eel (The Children of Israel). 
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(8) [Then Allah said], "It is 
expected, [if you repent], that 
your Lord will have mercy upon 
you. But if you return [to sin], 
We will return [to punishment]. 
And We have made Hell, for the 
disbelievers, a prison-bed." 

(9) Indeed, this Qur’an guides to 
that which is most suitable and 
gives good tidings to the 
believers who do righteous 
deeds that they will have a great 
reward 

(10) And that those who do not 
believe in the Hereafter a We 
have prepared for them a painful 
punishment. 
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(11) And man supplicates for evil sie angry] as he supplicates fo 

man is ever hasty.” 

(12) And We have made the night and day two signs, and We erased the sign 
of the night and made the sign of the day visible” that you may seek bounty 
from your Lord and may know the number of years and the account [of time]. 
And everything We have set out in detail. 

(13) And [for] every person We have imposed his fate upon his neck, and 
We will produce for him on the Day of Resurrection a record which he will 
encounter spread open. (14) [It will be said], “Read your record. Sufficient is 
yourself against you this Day as accountant." (15) Whoever is guided is only 
guided for [the benefit of] his soul. And whoever errs only errs against it. And 
no bearer of burdens will bear the burden of another. And never would We 
punish until We sent a messenger. (16) And when We intend to destroy a city, 
We command its affluent’ but they defiantly disobey therein; so the word 
[1.e., deserved decree] comes into effect upon it, and We destroy it with 
[complete] destruction. 

(17) And how many have We destroyed from the generations after Noah. And 
sufficient 1s your Lord, concerning the sins of His servants, as Aware and 
Seeing. 


(1) - 1.e., impatient, emotional, and acting without forethought. 

(2) - Or "giving sight." 

(3) - i.e., after having instructed him, We have made him responsible for his own destiny. 
(4) - To obey Allah. 
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(18) Whoever should desire the 
immediate’? - We hasten for him 
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from it what We will to whom 
We intend. Then We have made 
for him Hell, which he will 
[enter to] burn, censured and 
banished. 

(19) But whoever desires the 
Hereafter and exerts the effort 
due to it while he is a believer a 
it is those whose effort is ever 
appreciated [by Allah]. 

(20) To each [category] We 
extend - to these and to those - fet 

from the gift of your Lord. And (i _ ee sir 
never has the gift of your Lord ©) @ we K Gus f Si 
been restricted. 2 
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(21) Look how We have favored [in provision] some of them over others. But 
the Hereafter is greater in degrees [of difference] and greater in distinction. 
(22) Do not make [as equal] with Allah another deity and [thereby] become 
censured and forsaken. 

(23) And your Lord has decreed that you worship not except Him, and to 
parents, good treatment. Whether one or both of them reach old age [while] 
with you, say not to them [so much as], mee) and do not repel them but 
speak to them a noble word. 

(24) And lower to them the wing of humility out of mercy and say, "My Lord, 
have mercy upon them as they brought me up [when I was] small." 

(25) Your Lord is most knowing of what is within yourselves. If you should 
be righteous [in intention] - then indeed He 1s ever, to the often returning [to 
Him], Forgiving. ® 

(26) And give the relative his right, and [also] the poor and the traveler, and 
do not spend wastefully. 

= (27) Indeed, the wasteful are brothers of the devils, and ever has Satan been to 
his Lord ungrateful. 


(1) - i.e., worldly gratifications. 

(2) - An expression of disapproval or irritation. 

(3) - For those who intend righteousness, hastening to repent from sins and errors committed 
through human weakness, Allah (subhanahu wa ta‘ala) promises forgiveness. 

(4) -1.e., on that which is unlawful or in disobedience to Allah. 
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(28) And if you [must] turn away 
from them [i.e., the needy] 
awaiting mercy from your Lord 
which you expect,” then speak 
to them a gentle word. (29) And 
do not make your hand [as] 
chained to your neck”? or extend 
it completely and [thereby] 
become blamed and insolvent. 
(30) Indeed, your Lord extends 
provision for whom He wills and 
restricts [it]. Indeed He is ever, 
concerning His servants, Aware 
and Seeing. (31) And do not kill 
your children for fear of poverty. 
We provide for them and for 
you. Indeed, their killing 1s ever 









detested. 





(2) - i.e., refusing to spend. 
(3) - i.e., being extravagant. 


(6) - Grounds for legal action. 
(7) - i.e., to improve or increase it. 
(8) - i.e., do not assume and do not say. 
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a great sin. (32) And do not approach unlawful sexual intercourse.” Indeed, 
it is ever an immorality and is evil as a way. (33) And do not kill the soul [1.e., 
person] which Allah has forbidden, except by right.® And whoever is killed 
unjustly - We have given his heir authority, but let him not exceed limits in 
[the matter of] taking life. Indeed, he has been supported [by the law]. (34) 
And do not approach the property of an orphan, except in the way that is 
best,” until he reaches maturity. And fulfill [every] commitment. Indeed, the 
commitment is ever [that about which one will be] questioned. (35) And give 
full measure when you measure, and weigh with an even [1.e., honest] balance. 
That is the best [way] and best in result. 

(36) And do not pursue that of which you have no knowledge. Indeed, the 
hearing, the sight and the heart - about all those [one] will be questioned. 

(37) And do not walk upon the earth exultantly. Indeed, you will never tear 
the earth [apart], and you will never reach the mountains in height.” (38) All 
that [1.e., the aforementioned] - its evil is ever, in the sight of your Lord, 


(1) - i.e., if you have not the means to give them at present. 


(4) - i.e., avoid all situations that might possibly lead to it. 
(5) - i.e., through legal justice or during jihad. 


(9) - Man, for all his arrogance, is yet a weak and small creature. 






j As Am OS prsnice B5| 3 
N eaba iiao E 
© 353) BAEO ick ae . } 
BS) EO aS oe SOE ores y 
5 GFA paia iS S 2 
f CE, KS CA I 
A AW a J hele f 
> SE DAKGA 


22 a> 


FA ir A ENE ae Aa ot, | ey 
sey! SY padi Sule Sai tae 140) Jal Nee 
| Z ; 







Y 







ah a 
J 4! p7 
i i” = j = r i i 
. I j i ‘2 oe j i i 
r E a j piy A My - = 7 : i 
x i i i T j i : 
AF i mi F = = i 
cd k F z a a” i 


E 






























pm i 1 
rota heh 
ee eo 
-o = 
| | 
ae 


om 






we om a ; al E 


EE ENS RE pod be 
| © sgl lb IAF AESi ON $ 
= ies BI MEG OS joe 305 i 
HS te Sr i i kabea a 









if 
Y 






AY 


at 


q ? i 
ee 
"TJ 
x | ! 











fý 
W 















i, 
-F won 
ca 
a 
Ei : 
SE y f 
j r [i r 
aa] 
= 





ae ht 


acs at 
(= 
Ww 


T 
\ 
a 











W 














w i z T a i = 






49 
r 


“ 







| 
w 





‘a == a 
| et ets 
er act 


al 
Y 
E 





2n 


my 
Saa i a 
T ki - a " 
= y } 
a 
n pn 
i Br 














j fh a J in i fer ki fT = re = is a ` : : Pt -n Jf i a = ac 
g Pan n, L r ; wp e c Fj a i 
Y a N — lis oe if a es E A A 4 A 
zi i i : ¥ j ig j k= 7 5 ti 1 ty | ; z z 4 1 








ie 
i 


EN a re VA a SA 
š jee 2, 
[i i 1 Pa i d | s 
’ ‘> ae, T. 


ae 
i 
T 


PE 
E 
i 


A 


-e 
¥ 


al a 

% = E w - i i = 

: if i k ah 
Ler = ef 


E 


i 


i 
i 
Y 


2 ie d we ra F 
ae seed | 


Š A $ 3 £m 4 E ; ry y E ; f r i 
= Ta a. Ea al -F —— Pi ii r S - A, B P < 
I r i Y k ' 2 ul j Y r k ame z A J W i i 
1 TA Sūrah 


Al-Isra’ JUZ' 1 5 


=e SI AS i ER NN 
al i 


x — 2\t) Ae \F 3 vie 
a a Z bey ie vase, Ká KANE Gall, 
H OVAL ALI Sal Asia, |G 
© eer SMEG i) Sic iK 
equal] with Allāh another deity, : Sac nie ASG EK isi NET OSen cs 
lest you be thrown into Hell, (H| Siaya Ki í 
OY Kazia 
blamed and banished. 6) As A Ei AOT a = 
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angels daughters? Indeed, you XX. i eae 
Say a grave Saying. 6) . Ite Sea EAIA 
(41) And We have certainly @ 
diversified [the contents] in this 
Qur’an that they [1.e., mankind] 
may be reminded, but it does not 


Increase them [i.e., the 
disbelievers] except in aversion. 
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(39) That is from what your Lord 
has revealed to you, [O 


Muhammad], of wisdom. And, 
[O mankind], do not make [as 
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(42) Say, [O Muhammad], "If there had been with Him [other] gods, as they 
say, then they [each] would have sought to the Owner of the Throne a way." ® 
(43) Exalted is He and high above what they say by great sublimity. (44) The 
seven heavens and the earth and whatever is in them exalt Him. And there is 
not a thing except that it exalts [Allah] by His praise, but you do not 
understand their [way of] exalting. Indeed, He is ever Forbearing”) and 
Forgiving. (45) And when you recite the Quran, We put between you and 
those who do not believe in the Hereafter a concealed partition.©)(46) And We 
have placed over their hearts coverings, lest they understand it, and in their 
ears deafness. And when you mention your Lord alone in the Qur’an, they turn 
back in aversion. (47) We are most knowing of how they listen to it when they 
listen to you and [of] when they are in private conversation, when the 
wrongdoers say, "You follow not but a man affected by magic.” (48) Look 
how they strike for you comparisons; but they have strayed, so they cannot 
[find] a way. (49) And they say, "When we are bones and crumbled particles, 
will we [truly] be resurrected as a new creation?” 


(1) - To please Him, recognizing His superiority. Another interpretation is "...they would seek 
a way" to depose Him (subhanahu wa ta‘ala) and take over His Throne. 

(2) - Refer to footnote in 2:225. 

(3) - Preventing guidance from reaching them. 


(4) - Describing the Prophet () as a poet, a madman or one under the influence of sorcery. 
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(50) Say, "Be you stones or © AF FNS 


ae 
i 
T 


Y 


iron : y ) ow Le ae Ea A ET 
i TENI EE EENT T Wes rE ar g $ 

(51) Or [any] creation of that ‘Y a Bere Sees e oe K Ke 

which is great” within your <4) 0 Slag sisi S56 po ol 


D 
j2- ; A A re 


breasts." And they will say, A base SSSA RCC SEAM A 
"Who will restore us?" Say, "He %8 a: 
who brought you forth the first > | 
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them. Indeed Satan is ever, to mankınd, a clear enemy. 

(54) Your Lord is most knowing of you. If He wills, He will have mercy upon 
you; or if He wills, He will punish you. And We have not sent you, [O 
Muhammad], over them as a manager. (55) And your Lord is most knowing of 
whoever is in the heavens and the earth. And We have made some of the 
prophets exceed others [in various ways], and to David We gave the book [of 
Psalms]. 

(56) Say, “Invoke those you have claimed [as gods] besides Him, for they do 
not possess the [ability for] removal of adversity from you or [for its] transfer 
[to someone else]. 


(57) Those whom they invoke seek means of access to their Lord, [striving 
as to] which of them would be nearest, and they hope for His mercy and fear 
His punishment. Indeed, the punishment of your Lord is ever feared. 

(58) And there is no city but that We will destroy it® before the Day of 
Resurrection or punish it with a severe punishment. That has ever been in the 
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(1) - 1.e., even if you should be stones or iron. 

(2) - Such as the heavens and earth. 

(3) - In disbelief and ridicule. 

(4) - Among the righteous of Allah's creation, such as angels, prophets, deceased scholars, etc. 
(5) - Because of the sins of its inhabitants. 

(6) - The Preserved Slate (al-Lawh al-Mahfutth), which is with Allah. 
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(59) And nothing has prevented 
Us from sending signs |t.e., 
miracles] except that the former 
peoples denied them. And We 
gave Thamūd the she-camel as a 
visible sign, but they wronged 
her. And We send not the signs 
except as a warning. 

(60) And {[remember, O 
Muhammad], when We told 
you, "Indeed, your Lord has %4 
encompassed the people." z s ) 
And We did not make the sight @ 4 
which We showed you”? except 
as a trial for the people, as was 
the accursed tree [mentioned] in 
the Qur'an. And We threaten 
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[1.e., warn] them, but it increases them not except in great transgression. 

(61) And [mention] when We said to the angels, "Prostrate to Adam," and they 
prostrated, except for Iblees.~ He said, "Should I prostrate to one You created 
from clay?” 

(62) [Iblees] said, "Do You see this one whom You have honored above me’? 
If You delay me [1.e., my death] until the Day of Resurrection, I will surely 
destroy” his descendants, except for a few." 

(63) [Allah] said, "Go, for whoever of them follows you, indeed Hell will be 
the recompense of [all of] you a an ample recompense. 

(64) And incite [to senselessness] whoever you can among them with your 
voice and assault them with your horses and foot soldiers and become a partner 
in their wealth and their children and promise them.” But Satan does not 
promise them except delusion. 

(65) Indeed, over My [believing] servants there is for you no authority. And 
sufficient is your Lord as Disposer of affairs.” 

(66) It is your Lord who drives the ship for you through the sea that you may 
seek of His bounty. Indeed, He is ever, to you, Merciful. 


(1) - In His knowledge and power, meaning that Allah would protect him (428) from their harm. 
(2) - During the mi1'raj (ascension) into the heavens. 

(3) - See footnote to 2:34. 

(4) - By tempting them and leading them astray. 

(5) - Refer to footnote in 3: 173. 
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(67) And when adversity 
touches you at sea, lost are [all] 
those you invoke except for 
Him. But when He delivers you 


to the land, you turn away [from W os 
Him]. And ever is man \& Finite wesrar 
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ungrateful. (68) Then do you i ip Hs. cae ate 
feel secure that [instead] He will (A i 
not cause a part of the land to 
swallow you or send against you 
a storm of stones? Then you 
would not find for yourselves an #& JÙ 
advocate. (69) Or do you feel ee ow a Ree A ae 5 a ANG RAE E 
secure that He will not send you a I 
back into it [1.e., the sea] another 

time and send upon you a 

hurricane of wind and drown 
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you for what you denied?” Then you would not find for yourselves against Us 
an avenger.” 

(70) And We have certainly honored the children of Adam and carried them on 
the land and sea and provided for them of the good things and preferred them 
over much of what We have created, with [definite] preference. (71) [ Mention, 
O Muhammad], the Day We will call forth every people with their record [of 
deeds].°) Then whoever is given his record in his right hand a those will read 
their records, and injustice will not be done to them, [even] as much as a thread 
[inside the date seed]. (72) And whoever is blind in this [life] will be blind in 
the Hereafter and more astray in way. (73) And indeed, they were about to 
tempt you away from that which We revealed to you in order to [make] you 
invent about Us something else; and then they would have taken you as a 
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friend. 

(74) And if We had not strengthened you, you would have almost inclined to 
them a little. 

(75) Then [1f you had], We would have made you taste double [punishment 1n] 
life and double [after] death. Then you would not find for yourself against Us 
a helper. 


(1) - Or "for your disbelief." 

(2) - Or "someone to demand restitution." 

(3) - Other meanings are "with their leader" or "with that which they had followed." 
(4) - i.e., refusing to see the truth. 
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(76) And indeed, they were “J 

about to provoke [i.e., drive] you ™@ “ais Pte 
from the land [i.e., Makkah] to oF 24 Ara Sa 50 
evict you therefrom. And then W) 

[when they do], they will not 

remain [there] after you, except 


for a little.(77) [That is Our] 

established way for those We OJ < vs 

had sent before you of Our W); nls s3 sui S 
messengers; and you will not er nee cena yt 
find in Our way any alteration. S Re a = eons Sal Hoes ae 
(78) Establish prayer at the Y% Wades; 5 el SPN aN sr 
decline of the sun [from its 4] (<j i 
meridian] until the darkness of 

the night” and [also] the Qur’an 

[i.e., recitation] of dawn.” 

Indeed, the recitation of dawn 1s 

ever witnessed. (79) And from 


[part of] the night, pray’ with it [1.e., recitation of the Qur’an] as additional 
[worship] for you; it is expected that your Lord will resurrect you to a praised 
station.® (80) And say, "My Lord, cause me to enter a sound entrance” and to 


exit a sound exit® and grant me from Yourself a supporting authority." (81) 
And say, "Truth has come, and falsehood has departed. Indeed is falsehood, 
[by nature], ever bound to depart.” (82) And We send down of the Qur’an that 
which is healing and mercy for the believers, but it does not increase the 
wrongdoers except in loss. (83) And when We bestow favor upon man [1.e., the 
disbeliever], he turns away and distances himself; and when evil touches him, 
he is ever despairing. (84) Say, “Each works according to his manner, but your 
Lord is most knowing of who is best guided in way." (85) And they ask you, [O 
Muhammad], about the soul. Say, "The soul is of the affair [1.e., concern] of my 
Lord. And you [1.e., mankind] have not been given of knowledge except a 
little.” 

(86) And if We willed, We could surely do away with that which We revealed 
to you. Then you would not find for yourself concerning it an advocate against 


(1) - Only ten years after the Prophet's emigration, Makkah was completely cleared of his enemies. 
(2) - 1.e., the period which includes the thuhr, asr, maghrib, and ‘isha’ prayers. 

(3) - 1.e., the fajr prayer, in which the recitation of the Qur’an is prolonged. 

(4) - Literally, "arise from sleep for prayer." 

(5) - This is a promise from Allah (subhanahu wa ta‘ala) to Prophet Muhammad ( ‘2% ). 

(6) - The position of intercession by permission of Allah and the highest degree in Paradise. 

(7) - Into Madinah at the time of emigration, or into the grave. 

(8) - From Makkah, or from the grave at the time of resurrection. 
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(87) Except [We have left it with 
you] as a mercy from your Lord. 
Indeed, His favor upon you has 
ever been great. 
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(88) Say, "If mankind and the (A| J+ eles 





jinn gathered in order to produce 
the like of this Qur’an, they 
could not produce the like of it, 
even if they were to each other 
assistants." 

(89) And We have certainly 


PS 


7 3 iR =F = 


Qur’an from every [kind of] aa om ANRE 


refused except disbelief. 

(90) And they say, "We will not 
believe you until you break open 
for us from the ground a spring 
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(91) Or [until] you have a garden of palm trees and grapes and make rivers 
gush forth within them in force [and abundance] 

(92) Or you make the heaven fall upon us in fragments as you have claimed or 
you bring Allah and the angels before [us] 

(93) Or you have a house of ornament [1.e., gold] or you ascend into the sky. 
And [even then], we will not believe in your ascension until you bring down 
to us a book we may read." Say, "Exalted is my Lord! Was I ever but a human 
messenger?” 

(94) And what prevented the people from believing when guidance came to 
them except that they said, "Has Allah sent a human messenger?” 

(95) Say, "If there were upon the earth angels walking securely,” We would 
have sent down to them from the heaven an angel [as a] messenger." 

(96) Say, “Sufficient is Allah as Witness between me and you. Indeed He is 
ever, concerning His servants, Aware and Seeing." 
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(97) And whoever Allāh guides © S AEF AA EA re esis T 
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whoever He sends astray"? - you Moire E 
il never find for thoff h Fea a D Ae 
protectors besides Him, and We W) ? G 
will gather them on the Day of ©] @b¢ PAs epee: sd J 
Resurrection [fallen] on their S ties a ea? S zij É 3 
faces - blind, dumb and deaf. (f - ee 50 al 
Their refuge is Hell; every time | > 
it subsides, We increase [for] 
them blazing fire. 

(98) That is their recompense 3% 
because they disbelieved in Our i Ni a A Mr i os fk 
verses and said, "When we are ™& . P C 
bones and crumbled particles, 

will we [truly] be resurrected 


[in] a new creation?" 
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(99) Do they not see that Allah, who created the heavens and earth, is [the 
one] Able to create the likes of them? And He has appointed for them a term, 
about which there is no doubt. But the wrongdoers refuse except disbelief. 
(100) Say [to them], "If you possessed the depositories of the mercy of my 
Lord, then you would withhold out of fear of spending." And ever has man 
been stingy. 

(101) And We had certainly given Moses nine evident signs, so ask the 
Children of Israel [about] when he came to them and Pharaoh said to him, 
"Indeed I think, O Moses, that you are affected by magic." 

(102) [Moses] said, “You have already known that none has sent down these 
[signs] except the Lord of the heavens and the earth as evidence, and indeed I 
think,” O Pharaoh, that you are destroyed." 

(103) So he intended to drive them from the land, but We drowned him and 
those with him all together. 

(104) And We said after him [1.e., Pharaoh] to the Children of Israel, “Dwell 
in the land, and when there comes the promise [1.e., appointment] of the 
Hereafter, We will bring you forth in [one] gathering." 


(1) - As a result of his own preference. 
(2) -1.e., I am certain. 
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(105) And with the truth We 
have sent it [1e., the Quran] 
down, and with the truth it has 
descended. And We have not 
sent you, [O Muhammad], 
except as a bringer of good 
tidings and a warner. (106) And 
[it is] a Qur’an which We have 
separated [by intervals] that you 
might recite it to the people over 
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a prolonged period. And We 

have sent it down progressively. A 

(107) Say, “Believe in it or do W|- ,; Am 
not believe." Indeed, those who ee i Hoe Si 
were given knowledge before 

it” when it is recited to them, 

they fall upon their faces in 

prostration, (108) And they say, 

"Exalted is our Lord! Indeed, 


the promise of our Lord has been fulfilled.” (109) And I they 1 fall upon their 
faces weeping, and it [1.e., the Qur’an] increases them in humble submission. 
(110) Say, “Call upon Allah or call upon the Most Merciful [ar-Rahman]. 
Whichever [name] you call a to Him belong the best names." And do not recite 
[too] loudly in your prayer or [too] quietly but seek between that an 
[intermediate] way. (111) And say, "Praise to Allah, who has not taken a son 
and has had no partner in [His] dominion and has no [need of a] protector out 
of weakness; and glorify Him with [great] glorification." 
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Sirah Al-Kahf ” 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 
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(1) [All] praise is [due] to Allah, who has sent down upon His Servant 
[Muhammad (% )] the Book and has not made thereinfany deviance 

(2) [He has made it] straight, to warn of severe punishment from Him and to 
give good tidings to the believers who do righteous deeds that they will have 
a good reward [1.e., Paradise]. 

(3) In which they will remain forever 

(4) And to warn those who say, "Allah has taken a son". 
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(1) - 1.e., the righteous among the People of the Scriptures who recognize the truth 
contained in the Qur’an. 

(2) - Al-Kahf: The Cave. 

(3) - From the truth or the straight path. 
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(5) They have no knowledge of 
it,” nor had their fathers. Grave 
is the word that comes out of N FRA, 
their mouths; they speak not 
except a lie. 


a 
¥ 


i r it Boa 
= a J 
at Fae r i 
Pee re! Cur 


VES 


a 
az oF 


n lieve in this m D 2-<45- fa AE Fe) 25 oe 7 
do not believe in this message, Ry as 226 Kal oe : Ese 


[and] out of sorrow. 
(7) Indeed, We have made that 
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which is on the earth adornment *®& SNES Wks Vala) gp ae ECL F 
for it that We may test them [as @| ULEK A ile ZA 93 SAFES A \5 a 
to] which of them is best in deed. ©) adhe i kraol EES 3: Sie . 
(8) And indeed, We will make 4 

that which is upon it [into] a 

barren ground. 


(9) Or have you thought that the companions of the cave and the inscription 
were, among Our signs, a wonder?” 

(10) [Mention] when the youths retreated to the cave and said, "Our Lord, 
grant us from Yourself mercy and prepare for us from our affair right 
guidance." 

(11) So We cast [a cover of sleep] over their ears within the cave for a number 
of years. 

(12) Then We awakened them that We might show which of the two factions 
was most precise in calculating what [extent] they had remained in time. 

(13) It is We who relate to you, [O Muhammad], their story in truth. Indeed, 
they were youths who believed in their Lord, and We increased them in 
guidance. 

(14) And We bound [1.e., made firm] their hearts when they stood up and said, 
"Our Lord is the Lord of the heavens and the earth. Never will we invoke 
besides Him any deity. We would have certainly spoken, then, an excessive 
transgression. 

(15) These, our people, have taken besides Him deities. Why do they not bring 
for [worship of] them a clear evidence? And who is more unjust than one who 
invents about Allah a lie?" 


(1) - 1.e., they could not have had knowledge of something which is not true. 
(2) - Rather, it is only one of the many wonders of Allah. 
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(16) [The youths said to one g< ENS: EFS ay Seal 
another], "And when you have $% 
withdrawn from them and that 
which they worship other than 
Allah, retreat to the cave. Your 
Lord will spread out for you of 
His mercy and will prepare for 
you from your affair facility.” Die ae ala Kié 
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rose, inclining away from their 
cave on the right, and when it 
set, passing away from them on 
the left, while they were [lying] 
within an open space thereof. 
That was from the signs of 
Allah. He whom Allah guides is 


the [rightly] guided, but he whom He sends astray a never will you find for 
him a protecting guide. 

(18) And you would think them awake, while they were asleep. And We 
turned them to the right and to the left, while their dog stretched his forelegs 
at the entrance. If you had looked at them, you would have turned from them 
in flight and been filled by them with terror. 

(19) And similarly,” We awakened them that they might question one 
another. 
[here]?" They said, "We have remained a day or part of a day." They said, 
"Your Lord is most knowing of how long you remained. So send one of you 
with this silver coin of yours to the city and let him look to which is the best 
of food and bring you provision from it and let him be cautious. And let no 
one be aware of you. 

(20) Indeed, if they come to know of you, they will stone you or return you to 
their religion. And never would you succeed, then a ever.” 


Said a speaker from among them, “How long have you remained 


(1)- By the will of Allah. 
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(21) And similarly, We caused 
them to be found that they [who 
found them] would know that the 
promise of Allah is truth and that 
of the Hour there is no doubt. 
[That was] when they” disputed 
among themselves about their 
affair and [then] said, "Construct 
over them a structure. Their Lord 
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is most knowing about them." 
Said those who prevailed in the 
matter, "We will surely take [for 
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ourselves] over them a masjid. 
(22) They [1.e., people] will say 
there were three, the fourth of 
them being their dog; and they 
will say there were five, the sixth 
of them being their dog - guessing 
at the unseen; and they will say 


at 
E 


a] i : = st, i 
Vi — 
a à Í 
ma 4 j 
ae 
r ; poz : 
, ee oc 
eS. 
— a ' 2 i 


al eins - 


i 
Y 





pi x i 
| 
j ai = 

bel. = r 
: a, = p 
T = B- 


age 
any Ng 

= 

Arein 


there were seven, and the eighth of them was their dog. Say, [O Muhammad], 
"My Lord is most knowing of their number. None knows them except a few. So 


do not argue about them except with an obvious argument? and do not inquire 
about them among [the speculators] from anyone." 

(23) And never say of anything, "Indeed, I will do that tomorrow," 

(24) Except [when adding], "If Allah wills." And remember your Lord when you 
forget [it] and say, "Perhaps my Lord will guide me to what is nearer than this to 
right conduct." 

(25) And they remained in their cave for three hundred years and exceeded by 
nine. 

(26) Say, “Allah is most knowing of how long they remained. He has [knowledge 
of] the unseen [aspects] of the heavens and the earth. How Seeing is He and how 
Hearing! ‘They have not besides Him any protector, and He shares not His 
legislation with anyone." 

(27) And recite, [OQ Muhammad], what has been revealed to you of the Book of 
your Lord. There is no changer of His words, and never will you find in other than 
Him a refuge. 
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(1) - The people of the city. 

(2) - 1.e., we will make this site a place of worship. 

(3) - 1.e., one from the Qur’an, which is the only sure argument. 
(4) - i.e., 309 lunar years. 
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(28) And keep yourself patient 
[by being] with those who call 
upon their Lord in the morning NI : TO 
and the evening, seeking His 4 Ji ar einer 208s 
face [i.e., acceptance]. And let (A) sus¢ aA Pee Sel ror gees 
not your eyes pass beyond them, a | f La ta aÀ AOUS Siza 
desiring adornments of the © E 
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and who follows his desire and 
whose affair 1S ever [in] 


(29) And say, "The truth is from A H Ké ie Azar aoa soe eee meee 
your Lord, so whoever willsalet © Sara 5 5% 

him believe; and whoever wills a 

let him disbelieve." Indeed, We 

have prepared for the 


wrongdoers a fire whose walls will surround them. And if they call for relief, 
they will be relieved with water like murky oil, which scalds [their] faces. 
Wretched is the drink, and evil is the resting place. 

(30) Indeed, those who have believed and done righteous deeds a indeed, We 
will not allow to be lost the reward of any who did well in deeds. 

(31) Those will have gardens of perpetual residence; beneath them rivers will 
flow. They will be adorned therein with bracelets of gold and will wear green 
garments of fine silk and brocade, reclining therein on adorned couches. 
Excellent is the reward, and good 1s the resting place. 

(32) And present to them an example of two men: We granted to one of them 
two gardens of grapevines, and We bordered them with palm trees and placed 
between them [fields of] crops. 

(33) Each of the two gardens produced its fruit and did not fall short thereof in 
anything. And We caused to gush forth within them a river. 

(34) And he had fruit, so he said to his companion while he was conversing 


with him, "I am greater than you in wealth and mightier in [numbers of] men." 


(1) - Or "in excess," exceeding the limits of Allah. 
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(35) And he entered his garden 
while he was unjust to himself. 
He said, "I do not think that this 
will perish - ever. 

(36) And I do not think the Hour 
will occur. And even if I should 
be brought back to my Lord, I 
will surely find better than this 
as a return." 

(37) His companion said to him 
while he was conversing with 
him, "Have you disbelieved in 
He who created you from dust 
and then from a sperm-drop and 
then proportioned you [as] a 
man? 

(38) But as for me, He is Allah, 
my Lord, and I do not associate 
with my Lord anyone. 
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(39) And why did you, when you entered your garden, not say, ‘What Allah 
willed [has occurred]; there is no power except in Allah"? Although you see 
me less than you in wealth and children, (40) It may be that my Lord will give 
me [something] better than your garden and will send upon it a [disastrous] 
penalty from the sky, and it will become a smooth, dusty ground, (41) Or its 
water will become sunken [into the earth], so you would never be able to seek 
it.” 

(42) And his fruits were encompassed [by ruin], so he began to turn his hands 
about [in dismay] over what he had spent on it, while it had collapsed upon its 
trellises, and said, "Oh, I wish I had not associated with my Lord anyone." 
(43) And there was for him no company to aid him other than Allah, nor could 
he defend himself. (44) There®’ the authority is [completely] for Allah, the 
Truth. He is best in reward and best in outcome. 

(45) And present to them the example of the life of this world, [its being] like 
rain which We send down from the sky, and the vegetation of the earth mingles 
with it and [then] it becomes dry remnants, scattered by the winds. And 
Allah is ever, over all things, Perfect in Ability. 


(1) - i.e., proud and ungrateful to Allah. 

(2) - He attributed his prosperity to himself rather than to Allah and disbelieved in 
the account of the Hereafter. 

(3) - i.e., at such a time or on the Day of Judgement. 

(4) - Absorbs it, growing lush and thick. 
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(46) Wealth and children are 
[but] adornment of the worldly 
life. But the enduring good 
deeds are better to your Lord‘)? 
for reward and better for [one's] 
hope. 

(47) And [warn of] the Day 
When We will remove the 
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mountains and you will see the 
earth exposed,” and We will 
gather them and not leave 
behind from them anyone. 

(48) And they will be presented 
before your Lord in rows, [and 
He will say], "You have 
certainly come to Us just as We 
created you the first time. But 


you claimed that We would never make for you an appointment." (49) And the 
record [of deeds] will be placed [open], and you will see the criminals fearful 
of that within it, and they will say, "Oh, woe to us! What is this book that 
leaves nothing small or great except that it has enumerated it?" And they will 
find what they did present [before them]. And your Lord does injustice to no 
one. 

(50) And [mention] when We said to the angels, "Prostrate to Adam," and they 
prostrated, except for Iblees. He was of the jinn and departed from [1.e., 
disobeyed] the command of his Lord. Then will you take him and his 
descendants as allies other than Me while they are enemies to you? Wretched 
it is for the wrongdoers as an exchange. 

(51) I did not make them witness to the creation of the heavens and the earth or 
to the creation of themselves, and I would not have taken the misguiders as 
assistants. 

(52) And [warn of] the Day when He will say, "Call My ‘partners’ whom you 
claimed,” and they will invoke them, but they will not respond to them. And 
We will put between them [a valley of] destruction. 

(53) And the criminals will see the Fire and will be certain that they are to fall 
therein. And they will not find from it a way elsewhere. 
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(1) - i.e., in His sight or evaluation. 
(2) - 1.e., flattened and bare. 
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(54) And We have certainly 
diversified in this Qur’an for the 
people from every [kind of] 
example; but man has ever been, 
most of anything, [prone to] 
dispute. 
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(55) And nothing has prevented 
the people from believing when 


Kern 
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asking forgiveness of their Lord 
except that there [must] befall 
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A sobida a A Si í 
them the [accustomed] precedent 

of the former peoples or that 

the punishment should come 

[directly] before them. 

(56) And We send not the 

messengers except as bringers of 


good tidings and warners. And those who disbelieve dispute by [using] 
falsehood to [attempt to] invalidate thereby the truth and have taken My 
verses, and that of which they are warned, in ridicule. 

(57) And who is more unjust than one who is reminded of the verses of his 
Lord but turns away from them and forgets what his hands have put forth? 
Indeed, We have placed over their hearts coverings, lest they understand it, 
and in their ears deafness. And if you invite them to guidance - they will never 
be guided, then - ever. 

(58) And your Lord is the Forgiving, the possessor of mercy. If He were to 
impose blame upon them for what they earned, He would have hastened for 
them the punishment. Rather, for them is an appointment from which they will 
never find an escape. 

(59) And those cities - We destroyed them when they wronged, and We made 
for their destruction an appointed time. 

(60) And [mention] when Moses said to his boy [1.e., servant], "I will not cease 
[traveling] until I reach the junction of the two seas or continue for a long 
period." 

(61) But when they reached the junction between them, they forgot their fish, 
and it took its course into the sea, slipping away. 
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(62) So when they had passed ¢ 
beyond it, [Moses] said to his A 5 le WEISS ie 
boy, ‘Bring us our morning A ee T 
meal. We have certainly % PERSIEN, et 
suffered in this, our journey, 

[much] fatigue.” 

(63) He said, "Did you see when 
we retired to the rock? Indeed, I 
forgot [there] the fish. And none 
made me forget it except Satan a 
that I should mention it. And it 
took its course into the sea 
amazingly." 

(64) [Moses] said, "That is what 
we were seeking.” So they 
returned, following their 
footprints. 
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(65) And they found a servant from among Our servants [1.e., al-Khidhr] to 
whom We had given mercy from Us and had taught him from Us a [certain] 
knowledge. 

(66) Moses said to him, "May I follow you on [the condition] that you teach 
me from what you have been taught of sound judgement?" 

(67) He said, "Indeed, with me you will never be able to have patience. 

(68) And how can you have patience for what you do not encompass in 
knowledge?" 

(69) [Moses] said, "You will find me, if Allah wills, patient, and I will not 
disobey you in [any] order." 

(70) He said, "Then if you follow me, do not ask me about anything until I 
make to you about it mention [1.e., explanation]." 

(71) So they set out, until when they had embarked on the ship, he [1.e., 
al-Khidhr] tore it open. [Moses] said, "Have you torn it open to drown its 
people? You have certainly done a grave thing." 

(72) [Al-Khidhr] said, “Did I not say that with me you would never be able to 
have patience?" 

(73) [Moses] said, "Do not blame me for what I forgot and do not overwhelm 
me in my matter with difficulty.” 

(74) So they set out, until when they met a boy, he [1.e., al-Khidhr] killed him. 
[Moses] said, "Have you killed a pure soul for other than [having killed] a 
soul? You have certainly done a deplorable thing.” 
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(75) |Al-Khidhr] said, "Did I not 
tell you that with me you would 
never be able to have patience?" 
(76) [Moses] said, "If I should 
ask you about anything after 
this, then do not keep me as a 
companion. You have obtained 
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from me an excuse." | 

(77) So they set out, until when g5 te Ke Shae 
they came to the people of a ‘I k Si ore 
town, they asked its people for A a esl 
food, but they refused to offer 75 SEAS waree 
them hospitality. And they >) 45 See ray AASIA nen RN sits 
found therein a wall about to 

collapse, so he [1.e., al-Khidhr] 

restored it. [Moses] said, "If you 





wished, you could have taken for it a payment." 

(78) [Al-Khidhr] said, "This is parting between me and you. I will inform you 
of the interpretation of that about which you could not have patience. 

(79) As for the ship, it belonged to poor people working at sea. So I intended 
to cause defect in it as there was after them a king who seized every [good] 
ship by force. 

(80) And as for the boy, his parents were believers, and we feared that he 
would overburden them by transgression and disbelief. 

(81) So we intended that their Lord should substitute for them one better than 
him in purity and nearer to mercy. 

(82) And as for the wall, it belonged to two orphan boys in the city, and there 
was beneath it a treasure for them, and their father had been righteous. So 
your Lord intended that they reach maturity and extract their treasure, as a 
mercy from your Lord. And I did it not of my own accord. That is the 
interpretation of that about which you could not have patience." 

(83) And they ask you, [O Muhammad], about Dhul-Qarnayn. Say, "I will 
recite to you about him a report." 
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(84) Indeed, We established him 
upon the earth, and We gave him | %55 one 533 
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(85) So he followed a way GOK a DAA A aij wy on 
(86) Until, when he reached the Vie 4 ie 23 Fy Sas es 
setting of the sun [1.e., the west], ©] -4a nae rane Wize 
he found it [as if] setting ina & 5 tsi sy Sia tee al 
body of dark water,” and he Beosning Gs aN Gee ee 4 
found near it a people. We [1.e., a ETE ECON | 
Allah] said, "O Dhul-Qarnayn, AESI OT AIT 
either you punish [them] or else 
adopt among them [a way of] 
goodness." 

(87) He said, "As for one who 
wrongs,” we will punish him. 
Then he will be returned to his 
Lord, and He will punish him 
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with a terrible punishment [1.e., Hellfire]. 

(88) But as for one who believes and does righteousness, he will have a reward 
of the best [1.e., Paradise], and we [1.e., Dhul-Qarnayn]| will speak to him from 
our command with ease.” 

(89) Then he followed a way 

(90) Until, when he came to the rising of the sun [1.e., the east], he found it 
rising on a people for whom We had not made against it any shield. (91) 
Thus. And We had encompassed [all] that he had in knowledge. (92) Then 
he followed a way. (93) Until, when he reached [a pass] between two 
mountains, he found beside them a people who could hardly understand [his] 
speech. (94) They said, "O Dhul-Qarnayn, indeed Gog and Magog™ are 
[great] corrupters in the land. So may we assign for you an expenditure that 
you might make between us and them a barrier?" (95) He said, "That in which 
my Lord has established me is better [than what you offer], but assist me with 
strength [1.e., manpower]; I will make between you and them a dam. (96) Bring 
me bars of iron" - until, when he had leveled [them] between the two mountain 
walls, he said, "Blow [with bellows]," until when he had made it [like] fire, he 
said, "Bring me, that I may pour over it molten copper." (97) So they [1.e., Gog 
and Magog] were unable to pass over it, nor were they able [to effect] in it any 
penetration. 


(1) - Another meaning is "a body of hot water." 

(2) - Persists in disbelief and rebellion. 

(3) - Such was the affair of Dhul-Qarnayn. 

(4) - Savage tribes who had ravaged large parts of central Asia, committing every 
kind of atrocity. 
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(98) [Dhul-Qarnayn] said, "This 
is a mercy from my Lord; but 
when the promise of my Lord"? 
comes [1.e., approaches], He will 
make ıt level, and ever is the 
promise of my Lord true." (99) 
And We will leave them that 


day” surging over each other, 
and [then] the Horn will be 
blown, and We will assemble 
them in [one] assembly. (100) 
And We will present Hell that 
Day to the disbelievers, on 
display - (101) Those whose eyes 


had been within a cover [removed] 
from My remembrance,” and 


they were not able to hear. 
(102) Then do those who 
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disbelieve think that they can 


take My servants instead of Me as allies? Indeed, We have prepared Hell for 
the disbelievers as a lodging. (103) Say, [O Muhammad], "Shall we [believers] 
inform you of the greatest losers as to [their] deeds? (104) [They are] those 
whose effort is lost in worldly life, while they think that they are doing well in 
work." (105) Those are the ones who disbelieve in the verses of their Lord and 
in [their] meeting Him, so their deeds have become worthless; and We will not 
assign to them on the Day of Resurrection any weight [1.e., importance]. (106) 
That is their recompense - Hell - for what they denied and [because] they took 
My signs and My messengers in ridicule. (107) Indeed, those who have 


believed and done righteous deeds - they will have the Gardens of Paradise“ 
as a lodging, (108) Wherein they abide eternally. They will not desire from it 


any transfer. (109) Say, "If the sea were ink for [writing] the words of my 
Lord, the sea would be exhausted before the words of my Lord were 
exhausted, even if We brought the like of it in [continual] supplement." (110) 
Say, "I am only a man like you, to whom has been revealed that your god is one 
God. So whoever would hope for the meeting with his Lord - let him do 
righteous work and not associate in the worship of his Lord anyone." 
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(1) - 1.e., the Hour of Resurrection. 

(2) - The day the dam is destroyed. 

(3) - 1.e., Allah's signs or the Qur’an 

(4) - They refused to listen to the Qur’an or to understand it. 

(5) - i.e., the highest part of Paradise, al-Firdaus. 

(6) - The words of Allah's unlimited knowledge or words describing His attributes and His 
grandeur or praise of Him (subhanahu wa ta‘ala). 
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(2) [This is] a mention of the CG) : od 
mercy of your Lord to His 
servant Zechariah 
(3) When he called to his Lord a 
private call [1.e., supplication]. 
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A) > ipt a ae we 2 y NS 
my bones have weakened, and % HIE G5 2 paresis Ie 


my head has filled’) with white, 
and never have I been in my 
supplication to You, my Lord, 
unhappy [1.e., disappointed]. 


(5) And indeed, I fear the successors” after me, and my wife has been barren, 
SO give me from Yourself an heir 

(6) Who will inherit me and inherit from the family of Jacob. And make 
him, my Lord, pleasing [to You]. 

(7) [He was told], "O Zechariah, indeed We give you good tidings of a boy 
whose name will be John. We have not assigned to any before [this] name.” 
(8) He said, "My Lord, how will I have a boy when my wife has been barren 
and I have reached extreme old age?” 

(9) [An angel] said, "Thus [it will be]; your Lord says, ‘It is easy for Me, for I 
created you before, while you were nothing." 

(10) [Zechariah] said, "My Lord, make for me a sign." He said, "Your sign is 
that you will not speak to the people for three nights, [being] sound. "” 

(11) So he came out to his people from the prayer chamber and signaled to 
them to exalt [Allah] in the morning and afternoon. 


(1) - Maryam: Mary (the mother of Prophet Jesus). 

(2) - See footnote to 2:1 

(3) - Literally, “ignited.” The spread of white hair throughout the head is likened to that of fire 
in the bush. 

(4) - Those relatives from the father's side who would inherit religious authority. 

(5) - Inherit from me religious knowledge and prophethood. 

(6) - By Allah (subhanahu wa ta‘ala) through the angels. 

(7) -1.e., without illness or defect. 
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(12) [Allah said], "O John, take) 2 5 Slick iY sales eet si S 


the Scripture [1.e., adhere to it] Ol: Jaa sii E: if o% > 
with determination.” And We & pate 2 
gave him judgement [while yet] <a lariai o 

abies A wy psd isis sc aie 
(13) And affection from Us and = ALAA < soho Beng PIS i 
purity, and he was fearing of (AV ai 

Allāh 


and he was not a disobedient D AEE EAN IEE 
l AaS uA ae IOS G 
tyrant. D 3 ahs on 
(15) And peace be upon him the © <4¢ me se AES Anas 
day he was born and the day he i ainsi, deci CENIE ates 
dies and the day he is raised W a- <= -,5 arora ofo 
alive. D) diel eh eh ae a a a 
(16) And mention, [O Muhammad], Al © deei SANIGA Oss 


when she withdrew from her 


in the Book [the story of] Mary, NE EL he ba 3 sia Ss held sibs $ 
family to a place toward the east. - 2 í 


(17) And she took, in seclusion from them, a screen. Then We sent to her Our 
Angel [1.e., Gabriel], and he represented himself to her as a well-proportioned 
man. 

(18) She said, “Indeed, I seek refuge in the Most Merciful from you, [so leave 
me], if you should be fearing of Allah." 

(19) He said, "I am only the messenger of your Lord to give you [news of] a 
pure boy [1.e., son]." 

(20) She said, "How can I have a boy while no man has touched me and I have 
not been unchaste?" 

(21) He said, "Thus [it will be]; your Lord says, ‘It is easy for Me, and We will 
make him a sign to the people and a mercy from Us. And it is a matter 
[already] decreed." 

(22) So she conceived him, and she withdrew with him to a remote place. 
(23) And the pains of childbirth drove her to the trunk of a palm tree. She said, 
"Oh, I wish I had died before this and was in oblivion, forgotten.” 

(24) But he”? called her from below her, "Do not grieve; your Lord has 
provided beneath you a stream. 

(25) And shake toward you the trunk of the palm tree; it will drop upon you 
ripe, fresh dates. 


(1) - There is a difference of opinion among scholars as to whether "he" refers to the 
baby or to the angel. 


(14) And dutiful to his parents, F HNES torsi jes TO eo ke - 
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(26) So eat and drink and be 
contented. And if you see from 
among humanity anyone, say, 
‘Indeed, I have vowed to the 
Most Merciful abstention, so I 
will not speak today to [any] 
man." 

(27) Then she brought him to her 
people, carrying him. They said, 
"O Mary, you have certainly 
done a thing unprecedented. 
(28) O sister [1.e., descendant] of 
Aaron, your father was not a 


man of evil, nor was your 
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mother unchaste." 
(29) So she pointed to him. 
They said, "How can we speak 


to one who is in the cradle a child?" 

(30) [Jesus] said, “Indeed, I am the servant of Allah. He has given me the 
Scripture and made me a prophet. 

(31) And He has made me blessed wherever I am and has enjoined upon me 
prayer and zakah as long as I remain alive 

(32) And [made me] dutiful to my mother, and He has not made me a wretched 
tyrant. 

(33) And peace is on me the day I was born and the day I will die and the day 
I am raised alive." 

(34) That is Jesus, the son of Mary - the word of truth about which they are in 
dispute. 

(35) It is not [befitting] for Allah to take a son; exalted is He!” When He 
decrees an affair, He only says to it, "Be," and it 1s. 

(36) [Jesus said], “And indeed, Allah is my Lord and your Lord, so worship 
Him. That is a straight path.” 

(37) Then the factions differed [concerning Jesus] from among them, so woe 
to those who disbelieved a from the scene of a tremendous Day. 

(38) How [clearly] they will hear and see the Day they come to Us, but the 
wrongdoers today are in clear error. 
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(39) And warn them, [O 
Muhammad], of the Day of 
Regret, when the matter will be 
concluded: and [yet], they are 
in [a state of] heedlessness, and 
they do not believe. 

(40) Indeed, it is We who will 
inherit the earth and whoever is 
on it, and to Us they will be 
returned. 

(41) And mention in the Book 
[the story of] Abraham. Indeed, 
he was a man of truth and a 
prophet. 

(42) [Mention] when he said to 
his father, "O my father, why do 
you worship that which does not 
hear and does not see and will 
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not benefit you at all? (43) O my father, indeed there has come to me of 
knowledge that which has not come to you, so follow me; I will guide you to 
an even path. 

(44) O my father, do not worship [1.e., obey] Satan. Indeed Satan has ever 
been, to the Most Merciful, disobedient. 

(45) O my father, indeed I fear that there will touch you a punishment from the 
Most Merciful so you would be to Satan a companion [in Hellfire]." (46) [His 
father] said, "Have you no desire for my gods, O Abraham? If you do not 
desist, I will surely stone you, so avoid me a prolonged time.” (47) [Abraham] 
said, "Peace [i.e., safety] will be upon you.” I will ask forgiveness for you of 
my Lord. Indeed, He is ever gracious to me. (48) And I will leave you and 
those you invoke other than Allah and will invoke‘ my Lord. I expect that I 
will not be in invocation to my Lord unhappy [1.e., disappointed]." (49) So 
when he had left them and those they worshipped other than Allah, We gave 
him Isaac and Jacob, and each [of them] We made a prophet. (50) And We 
gave them of Our mercy, and We made for them a mention [1.e., reputation] of 
high honor. (51) And mention in the Book, Moses. Indeed, he was chosen, and 
he was a messenger and a prophet.” 


(1) - i.e., "Judged" or "accomplished." 

(2) - Meaning "You are secure" or "I will not harm you." 

(3) - i.e., worship. 

(4) - A messenger (rasul) is one who was charged by Allah to reform society. A prophet (nabi) 
is one who received revelation from Allah, the latter being more numerous than the former. 
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19 Maryam 
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AE Aud We called him from the d OGEI Sale x 
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[to him]. ©) ie 
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(54) And mention in the Book, A| 22- -+ sii $ 
Ishmael. Indeed, he was true to % Ae Sho se Ne 
his promise, and he was a Qj tox AA o KANS K 
messenger and a prophet. © aac 5 EM Te el 9 Jerks ¢ eae: 3 
(55) And he used to enjoin on his @ Jj roe poe Í AREA Jui ie 
people prayer and zakah and was & Oy | ah 
to his Lord pleasing [i.e., a ale m BS se Riga wort IG 
accepted by Him]. Zi Í| 4G SOBA ney a Ds 
(56) And mention in the Book, | az - We 
Idrees. Indeed, he was a man of 


truth and a prophet. 


(57) And We raised him to a high station. 

(58) Those were the ones upon whom Allah bestowed favor from among the 
prophets of the descendants of Adam and of those We carried [in the ship] with 
Noah, and of the descendants of Abraham and Israel [1.e., Jacob], and of those 
whom We guided and chose. When the verses of the Most Merciful were 
recited to them, they fell in prostration and weeping. 

(59) But there came after them successors [1.e., later generations] who 
neglected prayer and pursued desires; so they are going to meet evil ” - 

(60) Except those who repent, believe and do righteousness; for those will 
enter Paradise and will not be wronged at all. 

(61) [Therein are] gardens of perpetual residence which the Most Merciful has 
promised His servants in the unseen. Indeed, His promise has ever been 
eminent.'(62) They will not hear therein any ill speech - only [greetings of] 
peace - and they will have their provision therein, morning and afternoon. (63) 
That is Paradise, which We give as inheritance to those of Our servants who 
were fearing of Allah. (64) [Gabriel said], ® "And we [angels] descend not 
except by the order of your Lord. To Him belongs that before us and that 
behind us and what is in between. And never is your Lord forgetful - 





(1) - Mount Sinai. 

(2) - Described as a valley in Hell or may be rendered "the consequence of error.’ 
(3) - Literally, "that to which all will come." 

(4) - In answer to the Prophet's wish that Gabriel would visit him more often. 
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(66) And man [i.e., the 


disbeliever] says, "When I have ©] i = eee SOEs 3 3 
died, am I going to be brought QJ wE; EAE AA N 







= ’ gE 







a 


: " S isr og AES Thee 
forth alive? N ® ERA PERENA (ale yl 2 


it 
al = 
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(68) So by your Lord, We will © 

surely gather them and the 
devils; then We will bring them 
to be present around Hell upon 
their knees. 
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(69) Then We will surely extract from every sect those of them who were 
worst against the Most Merciful in insolence. 

(70) Then, surely it is We who are most knowing of those most worthy of 
burning therein. 

(71) And there is none of you except he will come to it.” This is upon your 
Lord an inevitability decreed. (72) Then We will save those who feared Allah 
and leave the wrongdoers within it, on their knees. 

(73) And when Our verses are recited to them as clear evidences, those who 
disbelieve say to those who believe, “Which of [our] two parties is best in 
position and best in association?"'(74) And how many a generation have We 
destroyed before them who were better in possessions and [outward] 
appearance? (75) Say, "Whoever is in error a let the Most Merciful extend for 
him an extension [in wealth and time] until, when they see that which they 
were promised- either punishment [in this world] or the Hour [of resurrection] 
- they will come to know who is worst in position and weaker in soldiers." 
(76) And Allah increases those who were guided, in guidance, and the 
enduring good deeds are better to your Lord” for reward and better for 
recourse. 
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(1) - i.e., fallen on their knees from terror or dragged there unwillingly on their knees. 
(2) - 1.e., be exposed to it. However, the people of Paradise will not be harmed thereby. 
(3) - In regard to worldly interests. 

(4) - i.e., in the sight or evaluation of Allāh. 
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(77) Then, have you seen he who a: cr 1S GY ait n> =k 
disbelieved in Our verses and W- G 
said, “I will surely be given 
wealth and children [in the next 
life]? (78) Has he looked into 
the unseen, or has he taken from 4 ~ x 
the Most Merciful a promise? %4 DÁ so 
(79) No! We will record what he z . elicit NY, 
says and extend [1.e., increase] A are i 
for him from the punishment #& aseo è 
extensively. (80) And We will SN ide a) Ipc: < FI B56 sę 
inherit him [in] what he @) 42 EC? a 
mentions,” and he will come to A 
Us alone. (81) And they have 
taken besıdes Allāh [false] 
deities that they would be for 
them [a source of] honor. (82) ‘\& 
No! They [i.e., those "gods"] W PERE E 
will deny their worship of them R Secs 
and will be against them 
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opponents [on the Day of Judgement]. (83) Do you not see that We have sent 
the devils upon the disbelievers, inciting them [to evil] with [constant] 
incitement? (84) So be not impatient over them. We only count out [1.e., 
allow] to them a [limited] number.” (85) On the Day We will gather the 
righteous to the Most Merciful as a delegation (86) And will drive the 
criminals to Hell in thirst (87) None will have [power of] intercession except 
he who had taken from the Most Merciful a covenant. (88) And they say, 
"The Most Merciful has taken [for Himself] a son.” 
(89) You have done an atrocious thing. 
(90) The heavens almost rupture therefrom and the earth splits open and the 
mountains collapse in devastation 
(91) That they attribute to the Most Merciful a son. (92) And it is not 
appropriate for the Most Merciful that He should take a son. 
(93) There is no one in the heavens and earth but that he comes to the Most 

ï © Merciful as a servant. 

"SS, (94) He has enumerated them and counted them a [full] counting. 

S (95) And all of them are coming to Him on the Day of Resurrection alone. 
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(1) - Instead of giving him wealth and children in the Hereafter, Allāh will take from him those 
he had in worldly life at the time of his death. 

(2) - Of breaths, of days, or of evil deeds. 

(3) - Not to worship other than Him. 
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(96) Indeed, those who have 
believed and done righteous 
deeds a the Most Merciful will 


appoint for them affection.) 
(97) So, [O Muhammad], We 
have only made it [1e., the 
Qur'an] easy in your tongue [1.e., 
the Arabic language] that you 
may give good tidings thereby to 
the righteous and warn thereby a 
hostile people. 

(98) And how many have We 
destroyed before them of 
generations? Do you perceive of 
them anyone or hear from them a 
sound? 
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Bismillahir-Rahmanir-Raheem 
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(2) We have not sent down to you the Qur’an that you be distressed 
(3) But only as a reminder for those who fear [Allah] a 
(4) A revelation from He who created the earth and highest heavens, 


(5) The Most Merciful [who is] above the Throne established. 
(6) To Him belongs what is in the heavens and what is on the earth and what 
is between them and what is under the soil. 
(7) And if you speak aloud a then indeed, He knows the secret and what is 
[even] more hidden. (8) Allah a there is no deity except Him. To Him 


belong the best names. 


(9) And has the story of Moses reached you? a 
(10) When he saw a fire and said to his family, "Stay here; indeed, I have 
perceived a fire; perhaps I can bring you a torch or find at the fire some 


guidance." 


(11) And when he came to it, he was called, "O Moses, 
(12) Indeed, I am your Lord, so remove your sandals. Indeed, you are in the 


blessed valley of Tuwa. 


(1) - From Himself and from among each other. 


(2) - Ta Ha: (the letters) ta and ha. 
(3) - See footnote to 2:1 


(4) - i.e., having ascendancy over all creation. See footnotes to 2:19 and 7:54 
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(13) And I have chosen you, so 
listen to what is revealed [to 
youl]. 

(14) Indeed, I am Allah. There 
is no deity except Me, so 
worship Me and establish prayer 
for My remembrance. 

(15) Indeed, the Hour is coming & IS 
- I almost conceal it ® - so that a J OF o> Beg ER ` 
every soul may be recompensed X SAG FINI ors JOS FAET att 
according to that for which it 3 re k a Ê Je 
Strives. kA see 2 so Ede ses 
(16) So do not let one avert you N- 39y OY et page 

from it ” who does not believe © 4 @ i 

in it and follows his desire, for 

you [then] would perish. 

(17) And what is that in your 

right hand, O Moses?" 





(18) He said, "It is my staff; I lean upon it, and I bring down leaves for my 
sheep and I have therein other uses." 

(19) [Allah] said, "Throw it down, O Moses." 

(20) So he threw it down, and thereupon it was a snake, moving swiftly. 

(21) [Allah] said, "Seize it and fear not; We will return it to its former 
condition. (22) And draw in your hand to your side; it will come out white 
without disease - another sign, (23) That We may show you [some] of Our 
greater signs. (24) Go to Pharaoh. Indeed, he has transgressed [1.e., 
tyrannized]." (25) [Moses] said, "My Lord, expand [1.e., relax] for me my 
breast [with assurance] (26) And ease for me my task (27) And untie the knot 
from my tongue (28) That they may understand my speech. (29) And appoint 
for me a minister [1.e., assistant] from my family - 

(30) Aaron, my brother. (31) Increase through him my strength 

(32) And let him share my task(33) That we may exalt You much 

(34) And remember You much. 

(35) Indeed, You are of us ever Seeing.” 

(36) [Allah] said, "You have been granted your request, O Moses. 

(37) And We had already conferred favor upon you another time, 


(1) - Meaning that Allah (subhanahu wa ta‘ala) keeps knowledge of the Hour hidden 
from everyone except Himself. 
(2) - From preparation for the Hour or for the Hereafter. 
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(38) When We inspired to your & saat 
mother what We inspired, pA 
(39) [Saying], ‘Cast him into the 
chest and cast it into the river, 
and the river will throw it onto 
the bank; there will take him an 
enemy to Me and an enemy to 
him. And I bestowed upon you 
love from Me" that you would 
be brought up under My eye 
[i.e., observation and care]. (40) 
[And We favored you] when 
your sister went and said, ‘Shall I 
direct you to someone who will 
be responsible for him?’ So We 
restored you to your mother that 
she might be content and not 
grieve. And you killed 
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someone,” but We saved you from retaliation and tried you with a [severe] 
trial. And you remained [some] years among the people of Madyan. Then you 
came [here] at the decreed time, O Moses. (41) And I produced you for 
Myself. (42) Go, you and your brother, with My signs and do not slacken in 
My remembrance. (43) Go, both of you, to Pharaoh. Indeed, he has 
transgressed. (44) And speak to him with gentle speech that perhaps he may be 
reminded or fear [Allah]." 

(45) They said, "Our Lord, indeed we are afraid that he will hasten 
[punishment] against us or that he will transgress.” (46) [Allah] said, "Fear not. 
Indeed, I am with you both; I hear and I see. (47) So go to him and say, ‘Indeed, 
we are messengers of your Lord, so send with us the Children of Israel and do 
not torment them. We have come to you with a sign from your Lord. And 
peace will be upon he who follows the guidance. (48) Indeed, it has been 
revealed to us that the punishment will be upon whoever denies and turns 
away. (49) [Pharaoh] said, "So who is the Lord of you two, O Moses?" (50) 
He said, “Our Lord is He who gave each thing its form and then guided [it]." 
(51) [Pharaoh] said, "Then what is the case of the former generations?” 


(1) - Allah put love of Moses into the hearts of the people. 

(2) - The Copt who died after being struck by Moses. 

(3) - Allah had already selected Moses and made him strong in body and character 
according to the requirements of his mission. 

(4) - i.e., safety and security from Allah's punishment. 
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(52) [Moses] said, "The 
knowledge thereof is with my 
Lord in a record. My Lord 
neither errs nor forgets." 


(53) [It is He] who has made for a Ke Bi Ee eas 


you the earth as a bed [spread & Ager z 
out] and inserted therein for you ‘X IEA OS 
roadways and sent down from %4 K A PRES eas = 
the sky, rain and produced A : 
thereby categories of various #& pert S are 

plants. N ED JE EA as BES 

(54) Eat [therefrom] and pasture %% 12} 32 
your livestock. Indeed in that @ Priva td 

are signs for those of @ aage Ai EDAG 5 
intelligence. 6) Ss Poe ir adie 0 NA ae aig 
(55) From it [i.e., the earth] We © a 

created you, and into it We will 

return you, and from it We will 

extract you another time. 
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(56) And We certainly showed him [1.e., Pharaoh] Our signs a all of them a but 
he denied and refused. 

(57) He said, "Have you come to us to drive us out of our land with your magic, 
O Moses’? 

(58) Then we will surely bring you magic like it, so make between us and you 
an appointment, which we will not fail to keep and neither will you, in a place 


assigned." (59) [Moses] said, "Your appointment is on the day of the festival 


when the people assemble at mid-morning." 

(60) So Pharaoh went away, put together his plan, and then came [to Moses]. 
(61) Moses said to them [1.e., the magicians summoned by Pharaoh], "Woe to 
you! Do not invent a lie against Allah or He will exterminate you with a 
punishment; and he has failed who invents [such falsehood ]." 

(62) So they disputed over their affair among themselves and concealed their 
private conversation. 

(63) They said, "Indeed, these are two magicians who want to drive you out of 
your land with their magic and do away with your most exemplary way [1.e., 
religion or tradition]. 

(64) So resolve upon your plan and then come [forward] in line. And he has 
succeeded today who overcomes." 


(1) - Literally, "marked," as to be known. Another meaning is "a place 
[between us]" or "a level place." 
(2) - So that the signs of Allah would be seen clearly. 
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(65) They said, "O Moses, either < |S 
you throw or we will be the first 2 seas PE ci 2 
to throw.” N| <7 i ae Ke EEEE 7 ed AS 
(66) He said, "Rather, you W -L 4 S77 zis Jais $ 
throw." And suddenly their (j9; gue ANE NEO Soy SH Elayh a 
ropes and staffs seemed to him a; CEAN R ees V 
from their magic that they were © 

moving [like snakes]. 

(67) And he sensed within 

himself apprehension, did 

Moses. 

(68) We [1.e., Allah] said, "Fear 

not. Indeed, it is you who are 

superior. 

(69) And throw what is in your <3 IN D $ ie 
right hand; it will swallow up A| oie 28s oy É ieia beste A 
what they have crafted. What %8 a - 2 |e 
they have crafted is but the trick 

of a magician, and the magician 
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will not succeed wherever he is." (70) So the magicians fell down in 


prostration.” They said, "We have believed in the Lord of Aaron and Moses." 
(71) [Pharaoh] said, "You believed him [1.e., Moses] before I gave you 
permission. Indeed, he is your leader who has taught you magic. So I will 
surely cut off your hands and your feet on opposite sides, and I will crucify you 
on the trunks of palm trees, and you will surely know which of us is more 
severe in [giving] punishment and more enduring." (72) They said, “Never will 
we prefer you over what has come to us of clear proofs and [over] He who 


created us.” So decree whatever you are to decree. You can only decree for Ke 
this worldly life. (73) Indeed, we have believed in our Lord that He may forgive 
us our sins and what you compelled us [to do] of magic. And Allah is better and ẹ 
more enduring." (74) Indeed, whoever comes to his Lord as a criminal a Ķ 
indeed, for him is Hell; he will neither die therein nor live. (75) But whoever 
comes to Him as a believer having done righteous deeds - for those will be the 
highest degrees [in position]: Cay 
(76) Gardens of perpetual residence beneath which rivers flow, wherein they 
abide eternally. And that is the reward of one who purifies himself.” SX 
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(1) - After they had seen the miracles which Allah had given Moses and that they were realities and 
not merely impressions of magic. 

(2) - This phrase has also been interpreted as an oath, 1.e., "...by Him who created us." 

(3) - In reward and in punishment. 

(4) - From all uncleanliness, the greatest of which is worship and obedience to other than Allah. 


l 


it > 





epee ea See pee ye kad ye kaoy 
TAA ANY man, rev vey Y e Y a. V yei 4y a 
20 Surah 

Ta Ha 


0 NG AN 


BOLING AZENCO ZO 


A PEN IE AS) PRTA ak 
A ob: JEN SMa 
(77) And We had inspired to € OBOE Ae Aap WAFA BB, Beads 
Moses, "Travel by night with QW) %---- Kg Bear Weare 
9 S: ss + Fa ' 
My servants and strike for them x ae Pies E 
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Pharaoh] nor be afraid [of # hae 
drowning]." (78) So Pharaoh A = ses ne sO ee G shes 
pursued them with his soldiers, @% Ailas 5A Pls la b9 esl 
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(79) And Pharaoh led his people ‘© ae X deg ESEE Ito 

astray and did not guide [them]. ‘YF SGN Sie sicieso 
(80) O Children of Israel, We <j {72 Li TENG Ale -z. 45$553 


delivered you from your enemy, N eae BK FOS 15 1-44 43 
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"Eat from the good things with which We have provided you and do not 
transgress [or oppress others] therein, lest My anger should descend upon you. 
And he upon whom My anger descends has certainly fallen [1.e., perished]." 
(82) But indeed, I am the Perpetual Forgiver of whoever repents and believes 
and does righteousness and then continues in guidance. (83) [Allah said], 
"And what made you hasten from your people, O Moses?" (84) He said, "They 
are close upon my tracks, and I hastened to You, my Lord, that You be 
pleased." (85) [Allah] said, "But indeed, We have tried your people after you 
[departed], and the Samiri® has led them astray." (86) So Moses returned to 
his people, angry and grieved.“ He said, "O my people, did your Lord not 
make you a good promise? Then, was the time [of its fulfillment] too long 
for you, or did you wish that wrath from your Lord descend upon you, so you 
broke your promise [of obedience] to me?" (87) They said, "We did not break 
our promise to you by our will, but we were made to carry burdens from the 
ornaments of the people [of Pharaoh], so we threw them [into the fire], and 
thus did the Samiri throw." 
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(1) - i.e., not only the water but that which only Allāh knows a terror, pain, regret, etc. 

(2) - i.e., with your prophet, to receive the scripture for you. 

(3) - Translated as "the Samaritan" (from Samaria), a hypocrite among them who led 
the Children of Israel into idol-worship. 

(4)- The meaning may also be "angry and enraged." 

(5)- That He would send down the Torah, containing guidance for you. 
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(88) And he extracted for them ©) yj 235 NE GS OEENG 
[the Statue of] a calf which had a £ la 2 ah LENE 4-4 
lowing sound, and they said, \%& oN igh aa ease oe ; 
"This is your god and the god of =| @2=> We alee IWVEO SA 
Moses, but he forgot." | ir MERN 

(89) Did they not see that it 

could not return to them any 

speech [1.e., response] and that it 

did not possess for them any 

harm or benefit? 

(90) And Aaron had already told 

them before [the return of 

Moses], "O my people, you are 

only being tested by it, and 

indeed, your Lord is the Most 

Merciful, so follow me and obey 

my order." 

(91) They said, "We will never 
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cease being devoted to it [1.e., the calf] until Moses returns to us." 

(92) [Moses] said, "O Aaron, what prevented you, when you saw them going 
astray, 

(93) From following me? Then have you disobeyed my order?” 

(94) [Aaron] said, "O son of my mother, do not seize [me] by my beard or by 
my head. Indeed, I feared that you would say, ‘You caused division among the 
Children of Israel, and you did not observe [or await] my word.'" 

(95) [Moses] said, "And what is your case, O Sāmirī?" 

(96) He said, "I saw what they did not see, so I took a handful [of dust] from 
the track of the messenger and threw it,” and thus did my soul entice me." 
(97) [Moses] said, “Then go. And indeed, it is [decreed] for you 1n [this] life 
to say, 'No contact.'® And indeed, you have an appointment [in the Hereafter] 
you will not fail to keep. And look at your ‘god’ to which you remained 
devoted. We will surely burn it and blow it [1.e., its ashes] into the sea with a 
blast. 

(98) Your god is only Allah, except for whom there is no deity. He has 
encompassed all things in knowledge." 


(1) - i.e., a hoof-print in the sand left by the angel Gabriel's horse. 
(2) - Into the fire upon the melted ornaments in order to form the calf. 
(3) - 1.e., Do not touch me. As chastisement, he was to be completely shunned by all people. 
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(99) Thus, [O Muhammad], We 
relate to you from the news of 
what has preceded. And We 
have certainly given you from 
Us a message [i1.e., the 
Qur’an].(100) Whoever turns 
away from it - then indeed, he 
will bear on the Day of 
Resurrection a burden [1.e., great G J | SE 
sin], (101) [Abiding] eternally © z a z 
therein,” and evil it is for them © 
on the Day of Resurrection as a 
load -(102) The Day the Horn sal (2 72516:355 i 
will be blown. And We will ‘SY , 7 Sec 
gather the criminals, that Day, a eves 
blue-eyed.” (103) They will Z| ae 
murmur among themselves, @) 
"You remained not but ten [days 
in the world]."(104) We are 


most knowing of what they say when the best of them in manner [1.e., wisdom 
or speech] will say, “You remained not but one day."(105) And they ask you 
about the mountains, so say, "My Lord will blow them away with a 
blast.'(106) And He will leave it [1.e., the earth] a level plain; (107) You will 
not see therein a depression or an elevation."(108) That Day, they [1.e., 
everyone] will follow [the call of] the Caller“ [with] no deviation therefrom, 
and [all] voices will be stilled before the Most Merciful, so you will not hear 
except a whisper [of footsteps]. (109) That Day, no intercession will benefit 
except [that of] one to whom the Most Merciful has given permission and has 
accepted his word. (110) He [i.e., Allah] knows what is [presently] before 
them and what will be after them,” but they do not encompass it [1.e., what He 
knows] in knowledge. (111) And [all] faces will be humbled before the 
Ever-Living, the Self-Sustaining.© And he will have failed who carries 
injustice.” (112) But he who does of righteous deeds while he is a believer - 
he will neither fear injustice nor deprivation. (113) And thus We have sent it 
down as an Arabic Qur'ān® and have diversified therein the warnings that 
perhaps they will avoid [sin] or it would cause them remembrance. 
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(1) - i.e., in the state of sin. 

(2) - From terror, or blinded completely. 

(3) - Once they have been reduced to dust. 

(4) - To the gathering for judgement. 

(5) - See footnote to 2:255. 

(6) - See footnotes to 2:255. 

(7) - 1.e., sin or wrongdoing towards Allah or any of His creation. 
(8) - i.e., revealed in the Arabic language. 
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(114) So high [above all] is 
Allah, the Sovereign,” the 
Truth. And, [O Muhammad], 
do not hasten with [recitation of] 
the Qur’an before its revelation 
is completed to you, and say, 
"My Lord, increase me in 
knowledge." 

(115) And We had already taken 
a promise from Adam before, 
but he forgot; and We found not 
in him determination.‘ 

(116) And [mention] when We 
said to the angels, “Prostrate to ¢& | PANETONE 
Adam," and they prostrated, A: Re : 
except Iblees;“ he refused. 4 A Afeki 
(117)So We said, "O Adam, ANNE 
indeed this is an enemy to you 
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and to your wife. Then let him not remove you from Paradise so you would 
suffer. 

(118) Indeed, it is [promised] for you not to be hungry therein or be unclothed. 
(119) And indeed, you will not be thirsty therein or be hot from the sun." (120) 
Then Satan whispered to him; he said, "O Adam, shall I direct you to the tree 
of eternity and possession that will not deteriorate?" (121) And they [1.e., 
Adam and his wife] ate of it, and their private parts became apparent to them, 
and they began to fasten over themselves from the leaves of Paradise. And 
Adam disobeyed his Lord and erred. 

(122) Then his Lord chose him and turned to him in forgiveness and guided 
[him]. 

(123) [Allah] said, "Descend from it [1.e., Paradise] - all, [your descendants] 
being enemies to one another. And if there should come to you guidance from 
Me a then whoever follows My guidance will neither go astray [in the world] 
nor suffer [in the Hereafter]. (124) And whoever turns away from My 
remembrance a indeed, he will have a depressed [1.e., difficult] life, and We 
will gather [1.e., raise] him on the Day of Resurrection blind.” (125) He will 
say, "My Lord, why have you raised me blind while I was [once] seeing?" 


(1) - And owner of everything in existence. 

(2) - Or "the True Reality," 1.e., the real and permanent existence upon which all 
other existence depends. 

(3) - To resist temptation. 

(4) - See footnote to 2:34. 
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forgotten." (127) And thus do | all ehh) PE ASEA Erz 
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transgressed and did not believe « NC Teall Íe Z OAKA 

in the signs of his Lord. Andthe © 5 at S Ki : ASO 
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enduring.” (128) Then, has it 
not become clear to them how 
many generations We destroyed 
before them as they walk among 
their dwellings? Indeed in that 
are signs for those of 
intelligence. (129) And if not for 
a word ® that preceded from 
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your Lord, it [i.e., punishment] would have been an obligation [due 
immediately], and [if not for] a specified term [decreed]. (130) So be patient 
over what they say and exalt [Allah] with praise of your Lord before the rising 
of the sun and before its setting; and during periods of the night [exalt Him] 
and at the ends of the day, that you may be satisfied. (131) And do not extend 
your eyes toward that by which We have given enjoyment to [some] categories 
of them, [its being but] the splendor of worldly life by which We test them. 
And the provision of your Lord is better and more enduring. (132) And enjoin 
prayer upon your family [and people] and be steadfast therein. We ask you not 
for provision; We provide for you, and the [best] outcome is for [those of] 
righteousness. (133) And they say, "Why does he not bring us a sign from his 
Lord?" Has there not come to them evidence of what was in the former 
scriptures? (134) And if We had destroyed them with a punishment before 
him, they would have said, "Our Lord, why did You not send to us a 
messenger so we could have followed Your verses [1.e., teachings] before we 
were humiliated and disgraced?" (135) Say, "Each [of us] is waiting; so walt. 
For you will know who are the companions of the sound path and who is 
guided." 








(1) - Than that of this world. 
(2) - See footnote to 10:19. 
(3) - Allāh would have punished the disbelievers in this world as He did with previous peoples. 
(4)- Is not the Qur’an an adequate proof of Muhammad's prophethood and sufficient as a lasting 
miracle? 

(5)- Prophet Muhammad (). Also interpreted as "before it," 1.e., the Qur’an. 
(6)- For the outcome of this matter. 
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(1) [The time of] their account has 
approached for the people, while 
they are in heedlessness turning 
away. 

(2) No mention [i.e., revelation] 
comes to them anew from their 
Lord except that they listen to it 
while they are at play 

(3) With their hearts distracted. gY 
And those who do wrong conceal 6 2 as, SAPD ABS 
their private conversation,  @) ay SOGY 
[saying], "Is this [Prophet] except (A EEA saiake 
a human being like you? So @®@/ «4 sale 
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would you approach magic while 
you are aware [of 1t]?" 


(4) He [the Prophet (^)] said, "My Lord knows whatever is said throughout the 
heaven and earth, and He is the Hearing, the Knowing." 

(5) But they say, "[The revelation is but] a mixture of false dreams; rather, he has 
invented it; rather, he is a poet. So let him bring us a sign just as the previous 
[messengers] were sent [with miracles]." 


(6) Not a [single] city which We destroyed believed before them,” 
believe? 

(7) And We sent not before you, [O Muhammad], except men to whom We 
revealed [the message], so ask the people of the message [1.e., former scriptures] 
if you do not know. (8) And We did not make them [1.e., the prophets] forms not 
eating food, nor were they immortal [on earth]. (9) Then We fulfilled for them 
the promise, and We saved them and whom We willed and destroyed the 
transgressors. 

(10) We have certainly sent down to you a Book [1.e., the Qur’an] in which is your 
mention.’ Then will you not reason? 


so will they 


(1) - Al-Anbiya’: The Prophets. 

(2) - Even though they had witnessed signs and miracles. 

(3) - Like the angels. Rather, they were human beings with human attributes. 

(4) - Once they had conveyed the message. 

(5) - This implies the honor of having been mentioned or addressed. Another meaning is 
"your reminder." 
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punishment, at once they fled 
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(13) [Some angels said], "Do not g WSN ES ANN Spel a oo J 


flee but return to where you were “N 53 MEIN 


given luxury and to your homes <% e aad AN 
- perhaps you wil be œ Dass gigi 


questioned." Z TAENSA EAA a gk 
(14) They said, "O woe to us! g E ae Shon 7 ee og ete eh 
Indeed, we were wrongdoers." E 

(15) And that declaration of 

theirs did not cease until We 

made them [as] a harvest ONAA 

[mowed down], extinguished [like a fire]. 


(16) And We did not create the heaven and earth and that between them in 
play. 

(17) Had We intended to take a diversion,” We could have taken it from 
[what is] with Us - if [indeed] We were to do So. 

(18) Rather, We dash the truth upon falsehood, and it destroys it,” and 
thereupon it departs. And for you is destruction from that which you 
describe.©'(19) To Him belongs whoever is in the heavens and the earth. And 
those near Him [i.e., the angels] are not prevented by arrogance from His 
worship, nor do they tire. (20) They exalt [Him] night and day [and] do not 
slacken. (21) Or have they [i.e., men] taken for themselves gods from the earth 
who resurrect [the dead]? (22) Had there been within them [1.e., the heavens 
and earth] gods besides Allah, they both would have been ruined. So exalted 
is Allah, Lord of the Throne, above what they describe. (23) He is not 
questioned about what He does, but they will be questioned. (24) Or have they 
taken gods besides Him? Say, [O Muhammad], "Produce your proof. This 
[Qur'an] is the message for those with me and the message of those before 
me." But most of them do not know the truth, so they are turning away. 


(1) - i.e., its inhabitants persisting in wrongdoing. 

(2) - About what happened to you. This is said to them in sarcasm and ridicule. 

(3) - Such as a wife or a child. 

(4) - Literally, "strikes its brain," disabling or killing it. 

(5) - Of untruth concerning Allah, particularly here, the claim that He has a son or 
other "partner" in divinity. 

(6) - All previous prophets called for the worship of Allah alone. 


Fiy eis ul E | = ee 


O] Eé ® gal ai OSS A 
© ee eae g 
(12) And when they [i.e., its @ SEN AS Sir ® ASS GAN Kiai Vay 
inhabitants] perceived Our n “AA, 4355 $ S A & EEE 6 2B renal le 


LE 


f 
a T Si J 
W 


E Eey ae 
| ae. ete 
i ary 2 


Y 


RW 


Se 
= 


* - 7 n : ah 
` iL i T) j 
ly f r “ ` 
r } å = r 7 r = " pe s 
; l Ki | cot E i- | if o Pe og J Ls oy 
i, SOIL ff ate H 2 AN Af ee 
x ' i = Ea es 7 am Pee Ate P iari a x F | 
a t= P = i 5 i : 
-A r, if l J ET, i F : Ta a 
a i n ii b F z -i i 


ki A 
‘5 "hi 
F, a 7 J 
rm Pee ak 
Bet, rch 
‘ oy i 
5 — ‘ a 


pat 


iy 


if 
Y 


AY 


at 


q 7 ig = 
pi = por 
: i a Vie 
< Pai 
L F 


fý 
W 


a E 
o] 

mk] 
ome 

i, ` 

Iia z : 
Le i 
Ld -Fo 
i Ei 
x = 3 


pr 
any e 
zi 
i An 


T 
\ 
a 


D Y WE 


4 
r 


dy 


| 
x 


il i 
Tor ca 
i LS a s 
2) 1 J u 
= = 
i r ia a 
$ Ta 





- 
f A 
f . 
-e =A 
: - 
i K 
j < 
tA 
| 


2 1 ll 


Tt 
> 
À 


ENT A N A N OS 


DAPEN COTA ZON I 


À : r TN y ` K i 
yA = 
ke be - X 
TON JY 


i> 
[ 

v 
A 
V 
ee 


lf po 
j pN ; 
4 y 4 h (2 í y AN 
i A (i ' J 


(25) And We sent not before you 

any messenger except We 

revealed to him that, "There is Xi 

no deity except Me, so worship & Spal ES EN ia je 
Me." 7 SF iai] EH. : 
(26) And they say, "The Most R S Bi 533 FON sÉ he 


Merciful has taken a son." O)| e AETI 5 i aratai 
Exalted is He! Rather, they‘? E oe APARAN 5 bigs K 
are [but] honored servants. A Nio KO SI à ERCA 

(27) They cannot precede Him N wa eens ie mde "95 
in word, and they act by His č ert ese AEAEE ATEA 
command. i y 

(28) He knows what is @ FEAN GEG IEO 
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[presently] before them and © as . AANA OIF SE als \j 
| (2) S|». 7.2 Be Lea 

what will be after them,“ and © sen AS 2 ag z pat sgh 

they cannot intercede except on | ~* 

behalf of one whom He 

approves. And they, from fear 
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of Him, are apprehensive. 

(29) And whoever of them should say, "Indeed, I am a god besides Him" a that 
one We would recompense with Hell. Thus do We recompense the 
wrongdoers. 

(30) Have those who disbelieved not considered that the heavens and the earth 
were a joined entity, and then We separated them and made from water every 
living thing? Then will they not believe? 

(31) And We placed within the earth firmly set mountains, lest it should shift 
with them, and We made therein [mountain] passes [as] roads that they might 
be guided. 

(32) And We made the sky a protected ceiling, but they, from its signs, are 
turning away. 

(33) And it is He who created the night and the day and the sun and the moon; 
all [heavenly bodies] in an orbit are swimming. 

(34) And We did not grant to any man before you eternity [on earth]; so if you Si 
die a would they be eternal? Sh 
(35) Every soul will taste death. And We test you with evil and with good as 
trial; and to Us you will be returned. A 
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(1) - Those they claim to be "children" of Allāh, such as the angels, Ezra, Jesus, etc. 
(2) - See footnote to 2:255. 
(3) - The signs present in the heavens. 
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(36) And when those who 
disbelieve see you, [O 
Muhammad], they take you not 
except in ridicule, [saying], "Is 
this the one who mentions |1.e., 
insults] your gods?" And they 
are, at the mention of the Most 
Merciful, disbelievers. 

(37) Man was created of haste 
[1.e., impatience]. I will show 
you My signs [1.e., vengeance], 
so do not impatiently urge Me. 
(38) And they say, “When is this 
promise, if you should be 
truthful?” 

(39) If those who disbelieved but 
knew the time when they will 


not avert the Fire from their faces or from their backs and they will not be 


aided...) 
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(40) Rather, it will come to them unexpectedly and bewilder them, and 
they will not be able to repel it, nor will they be reprieved. 

(41) And already were messengers ridiculed before you, but those 
who mocked them were enveloped by what they used to ridicule. 

(42) Say, "Who can protect you at night or by day from the Most 


Merciful?" But they are, from the remembrance of their Lord, turning away. 


(43) Or do they have gods to defend them other than Us? They are 
unable [even] to help themselves, nor can they be protected from Us. 


(44) But, [on the contrary], 


We have provided good things for 
these [disbelievers] and their fathers until life was prolonged for them. Then 


A eam ee hl . he 
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O 


do they not see that We set upon the land, reducing it from its borders??? Is it 


they who will overcome? 


(1) - The completion of the sentence is understood to be 


"they would not be asking 


in disbelief and ridicule to be shown the punishment.” 


(2) - See footnote to 13:41. 
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should touch them, they would NI ten pein ea een 
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(47) And We place the scales of 34 | 

justice for the Day of 

Resurrection, so no soul will be 

treated unjustly at all. And if 

there is [even] the weight of a 

mustard seed,” We will bring it 

forth. And sufficient are We as 

accountant. 
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(48) And We had already given Moses and Aaron the criterion and a light and 
a reminder” for the righteous 

(49) Who fear their Lord unseen,’ while they are of the Hour apprehensive. 
(50) And this [Qur’an] is a blessed message which We have sent down. Then 
are you with it unacquainted? 

(51) And We had certainly given Abraham his sound judgement before,” and 
We were of him well-Knowing 

(52) When he said to his father and his people, “What are these statues to 
which you are devoted?” 

(53) They said, "We found our fathers worshippers of them." PS 
(54) He said, "You were certainly, you and your fathers, in manifest error." corte 
(55) They said, "Have you come to us with truth, or are you of those who jest?” 
(56) He said, "[No], rather, your Lord is the Lord of the heavens and the earth AA 
who created them, and I, to that, am of those who testify. Cay 
(57) And [I swear] by Allah, I will surely plan against your idols after you have 
turned and gone away.” af 
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(1) - 1.e., anything as small or insignificant as a mustard seed. 

(2) - These are three qualities of the Torah. 

(3) - Which can mean "Him being unseen" by them or "though they are unseen" by 
others. 

(4) - 1.e., pretending ignorance, disapproving or refusing to acknowledge it? 

(5) - i.e., before Moses. Allah had guided him from early youth. 
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(58) So he made them into 
fragments, except a large one 
among them, that they might 
return to it [and question]. 

(59) They said, "Who has done 
this to our gods? Indeed, he is of 
the wrongdoers." 

(60) They said, "We heard a 
young man mention them who 1s 
called Abraham." 

(61) They said, "Then bring him 
before the eyes of the people that 
they may testify." ® N 
(62) They said, "Have you done E An 9 Mri 
this to our gods, O Abraham?" A EE DI 
(63) He said, "Rather, this a the oia Ee 
largest of them - did it, so ask Oke = 
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them, if they should [be able to] speak." 

(64) So they returned to [blaming] themselves and said [to each other], 
“Indeed, you are the wrongdoers." 

(65) Then they reversed themselves,” [saying], 
that these do not speak!" 

(66) He said, "Then do you worship instead of Allāh that which does not 
benefit you at all or harm you? 

(67) Uff® to you and to what you worship instead of Allah. Then will you not 
use reason?" 

(68) They said, "Burn him and support your gods - if you are to act.” 

(69) We [1.e., Allah] said, "O fire, be coolness and safety upon Abraham." 
(70) And they intended for him a plan [1.e., harm], but We made them the 
greatest losers. 

(71) And We delivered him and Lot to the land which We had blessed for the 
worlds [1.e., peoples]. 

(72) And We gave him Isaac and Jacob in addition, and all [of them] We made 
righteous. 


"You have already known 


(1) - To what they had heard him say. It may also mean " 
be done to him as punishment]." 

(2) - After first admitting their error, they were seized by pride and obstinacy. 

(3) - An exclamation of anger and displeasure. 
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(73) And We made them leaders 
guiding by Our command. And 
We inspired to them the doing of 
good deeds, establishment of 
prayer, and giving of zakah; and 
they were worshippers of Us. 
(74) And to Lot We gave 
judgement and knowledge, and 
We saved him from the city that 
was committing wicked deeds. 
Indeed, they were a people of 
evil, defiantly disobedient. 

(75) And We admitted him into 
Our mercy. Indeed, he was of 
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the righteous. 
(76) And [mention] Noah, when 
he called [to Allah] before 
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[that time], so We responded to him and saved him and his family from the 
great affliction [1.e., the flood]. 

(77) And We aided [1.e., saved] him from the people who denied Our signs. 
Indeed, they were a people of evil, so We drowned them, all together. 

(78) And [mention] David and Solomon, when they judged concerning the 
field a when the sheep of a people overran it [at night],°”’ and We were witness 
to their judgement. 

(79) And We gave understanding of it [1.e., the case] to Solomon, and to each 
[of them] We gave judgement and knowledge. And We subjected the 
mountains to exalt [Us], along with David and [also] the birds. And We were 
doing [that]. 

(80) And We taught him the fashioning of coats of armor to protect you from 
your [enemy in] battle. So will you then be grateful? 

(81) And to Solomon [We subjected] the wind, blowing forcefully, proceeding 
by his command toward the land which We had blessed. And We are ever, of 
all things, Knowing. 
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(1) - 1.e., supplicated against his people who had persisted in denial and animosity. See 
71:26-28. 

(2) - Eating and destroying the crops. 

(3)- Meaning that Allah has always been capable of accomplishing whatever He wills. 
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(82) And of the devils [1.e., jinn] 
were those who dived for him 
and did work other than that. 
And We were of them a 
guardian. 
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(83) And [mention] Job, when AS AEAEE 4) 
he called to his Lord, "Indeed, 50 F jie Za ate opts HE CA 
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adversity has touched me, and 
You are the most merciful of the 
merciful.” 

(84) So We responded to him 
and removed what afflicted him 
of adversity. And We gave him 
[back] his family and the like 
thereof with them as mercy from 
Us and a reminder for the 
worshippers [of Allah]. 
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(85) And [mention] Ishmael and Idrees and Dhul-Kifl; all were of the patient. 
(86) And We admitted them into Our mercy. Indeed, they were of the 
righteous. 

(87) And [mention] the man of the fish [1.e., Jonah], when he went off in anger 
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Dand thought that We would not decree [anything] upon him.°) And he 
called out within the darknesses, ® "There is no deity except You; exalted 
are You.Indeed, I have been of the wrongdoers." 

(88) So We responded to him and saved him from the distress. And thus do 
We save the believers. 

(89) And [mention] Zechariah, when he called to his Lord, "My Lord, do not 
leave me alone [with no heir], while You are the best of inheritors." 

(90) So We responded to him, and We gave to him John, and amended for him 
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his wife. Indeed, they used to hasten to good deeds and supplicate © Us in 
hope and fear, and they were to Us humbly submissive. 
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(1) - Preventing any disobedience or deviation by them from Solomon's instructions and 
protecting him from being harmed by them. 

(2) - At the disbelief of his people. 

(3) - Or "would not restrict him" in the belly of the fish. 

(4) - That of the night, of the sea, and of the fish's interior. 

(5) - 1.e., worship. 
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(91) And [mention] the one who % os S Ei aye! ees 
guarded her chastity [i.e., Mary], | ¢ 

so We blew into her [garment] 

through Our angel [1.e., Gabriel], ©) & 
and We made her and her son a a: 5 ogó. ih à 
sign for the worlds. e ee ee ws) eco ig 
(92) Indeed this, your religion, is | « 
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(93) And [yet] they divided their p ENESE spi sea 
affair [i.e., that of their religion] É Aaa o E E N EAA 
among themselves,” [but] all to @i 

Us will return. SIB À mae 

(94) So whoever does righteous 4 ONE ee : 

deeds while he is a believerano _ A LANS s O TEGE x 
denial will there be for his 4% « G 
effort,’] and indeed We [i.e.. 
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Our angels], of it, are recorders. 

(95) And it is prohibited to [the people of] a city which We have destroyed that 
they will [ever] return” 

(96) Until when [the dam of] Gog and Magog has been opened and they, from 
every elevation, descend 

(97) And [when] the true promise [1.e., the resurrection] has approached; then 
suddenly the eyes of those who disbelieved will be staring [in horror, while 
they say], "O woe to us; we had been unmindful of this; rather, we were 
wrongdoers." 

(98) Indeed, you [disbelievers] and what you worship other than Allah are the 
firewood of Hell. You will be coming to [enter] it. 

(99) Had these [false deities] been [actual] gods, they would not have come to 
it, but all are eternal therein. 

(100) For them therein is heavy sighing, and they therein will not hear. 

(101) Indeed, those for whom the best [reward] has preceded from Us a they 
are from it far removed. 
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(1) - i.e., a collective way of life or course of conduct followed by a community. 
(2) - Becoming sects and denominations. 

(3) - Such a person will not be deprived of his due reward. 

(4) - They cannot return to this world, nor can they repent to Allāh. 
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(102) They will not hear its 
sound, while they are, in that 
which their souls desire, abiding 
eternally. 

(103) They will not be grieved 
by the greatest terror,” and the 
angels will meet them, [saying], 
"This is your Day which you 
have been promised" - 

(104) The Day when We will 
fold the heaven like the folding 4 s 
of a [written] sheet for the # AEN ji 


records. As We began the first AN Ss E Soori sis 
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creation, We will repeat it. [That 
is] a promise binding upon Us. 
Indeed, We will do it.” 

(105) And We have already 
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written in the book [of Psalms] after the [previous] mention” that the land 
[of Paradise] is inherited by My righteous servants. 

(106) Indeed, in this [Qur’an] is notification for a worshipping people. 

(107) And We have not sent you, [O Muhammad], except as a mercy to the 
worlds. (108) Say, "It is only revealed to me that your god is but one God; so 
will you be Muslims [in submission to Him]?" 

(109) But if they turn away, then say, "I have announced to [all of] you 


equally.) And I know not whether near or far is that which you are promised. 


(110) Indeed, He knows what is declared of speech, and He knows what you 
conceal. 


(111) And I know not; perhaps it is a trial for you and enjoyment for a time." 


(112) [The Prophet (“)] has said, "My Lord, judge [between us] in truth. And 
our Lord is the Most Merciful, the one whose help 1s sought against that which 
you describe." 


(1) - The events of the Last Hour or of the Resurrection. 

(2) - More literally, "Indeed, We are ever doers" of what We will. 

(3) - Az-Zabir can also mean "scriptures" in general. 

(4) - i.e., the Torah. The "mention" may also refer to the original inscription with Allah, i.e., 
the Preserved Slate (al-Lawh al-Mahfuth). 

(5) - The Prophet (^) made this message known to all people, not concealing any of it from 
anyone or preferring any group over another. 

(6) - The postponement of punishment. 

(7) - i.e., their lies and disbelief. 
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(1) O mankind, fear your Lord. @} ey Ae Sea 3 ge AB ai oie 
Indeed, the convulsion of the @] na AL AG NS AS ace cé 
[final] Hour is a terrible thing. D \ 

(2) On the Day you see it every 

nursing mother will be distracted 

from that [child] she was @\ ~~ ¢ 
nursing, and every pregnant ©) oo" ASCSM S: yee 2 
woman will abort her % bel o BSc at seen a GLEE Ot 
pregnancy, and you will see the AN o hss E SCARE NE 3.2 Ena A 
people [appearing] intoxicated | _— yee Ee bat poem ee 
while they are not intoxicated; @ cD PN Isp: Te a rea 
but the punishment of Allah is (| © oo Eat CE NSN 
severe. ON 
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(3) And of the people is he who disputes about Allah without knowledge and 
follows every rebellious devil. 

(4) It has been decreed for him [1.e., every devil] that whoever turns to him - 
he will misguide him and will lead him to the punishment of the Blaze. 

(5) O people, if you should be in doubt about the Resurrection, then [consider 
that] indeed, We created you from dust, then from a sperm-drop, then from a 
clinging clot, and then from a lump of flesh, formed and unformed” - that We 
may show you.) And We settle in the wombs whom We will for a specified 
term, then We bring you out as a child, and then [We develop you] that you 
may reach your [time of] maturity. And among you is he who is taken in 
[early] death, and among you is he who 1s returned to the most decrepit [old] 
age so that he knows, after [once having] knowledge, nothing. And you see 
the earth barren, but when We send down upon it rain, it quivers and swells 
and grows [something] of every beautiful kind. 
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(1) - Al-Hajj: The Pilgrimage. 
(2) - That which is incomplete. This may include what is aborted at that stage. 
(3) - Our power and creative ability. 
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(6) That is because Allah is the SBN Je 5 al Rec 49 @ sil 
True Reality and because He 
gives life to the dead and 
because He is over all things 
competent 

(7) And [that they may know] 
that the Hour is coming a no 
doubt about it - and that Allah 
will resurrect those in the graves. 
(8) And of the people is he who 
disputes about Allah without §& 
knowledge or guidance or an YF On 
enlightening book [from Him], é esas PESAR 

(9) Twisting his neck [in CAUA 

arrogance] to mislead [people] EOLA se cia ea Alanek 
from the way of Allāh. For him J) mae LB EINEM GAs pee Jik 
in the world is disgrace, and We (6 os tae) 
will make him taste on the Day = & 

of Resurrection the punishment 
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of the Burning Fire [while it is said], 

(10) “That is for what your hands have put forth and because Allah is not ever 
unjust to [His] servants." 

(11) And of the people is he who worships Allah on an edge.” If he is 
touched by good, he is reassured by it; but if he is struck by trial, he turns on 
his face [to unbelief]. He has lost [this] world and the Hereafter. That is what 
is the manifest loss. 

(12) He invokes instead of Allah that which neither harms him nor benefits 
him. That is what is the extreme error. 

(13) He invokes one whose harm is closer than his benefit - how wretched the 
protector and how wretched the associate. 

(14) Indeed, Allah will admit those who believe and do righteous deeds to 
gardens beneath which rivers flow. Indeed, Allah does what He intends. 

(15) Whoever should think that Allah will not support him [1.e., Prophet 
Muhammad (^)] in this world and the Hereafter a let him extend a rope to the 
ceiling, then cut off [his breath], and let him see: will his effort remove that 
which enrages [him]? 


(1) - At the edge of his religion, so to speak, i.e., with uncertainty, hypocrisy or 
heedlessness. 
(2) - i.e., strangle himself. 
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(16) And thus have We sent it o SAZJ ai F 
: 5 W) ar Point gk N | See alge Sen | 
[1.e., the Qur’an] down as verses A! a SOI herd 21 


of clear evidence and because ‘SY, aS = 
i : i> ie | y % 
Allah guides whom He intends. %5 a 2 iN wees SAA 
| iw 


(17) Indeed, those who have (M S59 payee Siar 
believed and those who were © sk er: ee ave ei! aa * af 


Jews and the Sabeans and the al sae E E. a 
© Reece At LAGI aS Las D 


Christians and the Magians and & 

those who associated with Allāh % : SAM spi AE 
a Allah will judge between them \& 

on the Day of Resurrection. ; 

Indeed Allah is, over all things, | 3 
Witness.” È (ei DEVER 


— 


(18) Do you not see [1.e., know] g- pa ea ayah 
that to Allāh prostrates whoever wa ELET mah, 
is in the heavens and whoever is # 

on the earth and the sun, the 


moon, the stars, the mountains, 


the trees, the moving creatures and many of the people? But upon many the 
punishment has been justified.” And he whom Allah humiliates - for him 
there is no bestower of honor. Indeed, Allah does what He wills. 

(19) These” are two adversaries who have disputed over their Lord. But those 
who disbelieved will have cut out for them garments of fire. Poured upon their 
heads will be scalding water 

(20) By which is melted that within their bellies and [their] skins. 

(21) And for [striking] them are maces of iron. 

(22) Every time they want to get out of it [1.e., Hellfire] from anguish, they will 
be returned to it, and [it will be said], "Taste the punishment of the Burning 
Fire!" 

(23) Indeed, Allah will admit those who believe and do righteous deeds to 
gardens beneath which rivers flow. They will be adorned therein with 
bracelets of gold and pearl, and their garments therein will be silk. 


(1) - See footnote of 4:79. 
(2) - And therefore decreed. 
(3) - i.e., the believers and the disbelievers. 
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(24) And they had been guided 
[in worldly life] to good speech, 
and they were guided to the path 
of the Praiseworthy. 

(25) Indeed, those who have 
disbelieved and avert [people] 
from the way of Allah and [from] 
al-Masjid al-Haram, which We 
made for the people - equal are 
the resident therein and one from 
outside - and [also] whoever 
intends [a deed] therein of 
deviation [in religion] by 
wrongdoing a We will make him 
taste of a painful punishment. 
(26) And [mention, O 
Muhammad], when We 
designated for Abraham the site 
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of the House, [saying], "Do not associate anything with Me and purify My 
House for those who perform tawaf”) and those who stand [in prayer] and 
those who bow and prostrate. 

(27) And proclaim to the people the hajj [pilgrimage]; they will come to you on 
foot and on every lean camel; they will come from every distant pass - 

(28) That they may witness [1.e., attend] benefits for themselves and mention 
the name of Allah on known [1.e., specific] days over what He has provided for 
them of [sacrificial] animals.~ So eat of them and feed the miserable and 
poor. 

(29) Then let them end their untidiness and fulfill their vows and perform tawaf 
around the ancient House." 

(30) That [has been commanded], and whoever honors the sacred ordinances 
of Allah - it is best for him in the sight of his Lord. And permitted to you are 
the grazing livestock, except what is recited to you. So avoid the 
uncleanliness of idols and avoid false statement, 


(1) - Whether inside its boundaries or intending from afar to do evil therein. The Haram is unique 
in that the mere intention of sin therein (whether or not it is actually carried out) is sufficient 
to bring punishment from Allah. 

(2) - See footnote to 2:125. 

(3) - Al-an‘am: camels, cattle, sheep and goats. 

(4) - See 5:3. 


pee a E 


a 

ee EN à ie eye | 
Ae ys par us a 
a. |S 


Y 


dr) 


Ek 


a a a as! 1 
N PA ee N T 5 
mie fh ‘oP ae “= z 
— oS a T ae atte aa 
4 } å = r i . = " re i i 
a P dha r : i T . s j j "Ti F F er L 
È | i fF j Monk Piai ' j uE 
- i ; Anto raed : À at ent i ie j rop p= 
å i s i Soar = Ti S i i j | i - 
a f " y ~ ; i ve aoe =. ` a piy ih, Ei F = A, - A 
i ; t mi i P = s a i mal . 
ae me | aF i IE a, 
a i E 5 rte b k ii -i f 


m; rak! 
f a aa 3 aa 
as 
z = ne 
+ A 
h 


a 


if 
Y 


NJ 


at 


q 7 pe r 
Mag e 
mm Pl 
J k 


fý 
W 


. i. 
- fon 
ua a 
oa 
Bi, ` 
Iia r : 
4 J . 
i -HF 
i a] 
r = a 


ei “ies 
i E 


Ps i 
x 


T 
Y 
a 


AW Q ! 


W 


D A Wb BY 


4 
r 


Aad 


a 
Y 
E 


x El y = s Yi 
w | 
es a 

| if | 


s 
= 


WA 





ie 
i 


EN a re VA a SA 
š jee 2, 
[i i 1 Pa i d | s 
’ ‘> ae, T. 


ae 
i 
T 


PE 
E 


A 


-e 
¥ 


= 
il a 

i = =" w - i i = 

b i a i L eT j 
Ler = ef 


E 


i 


i 
i 
Y 


3 ma Hae N 7a ” r i 


cA D 


te 

ipe \ aid Beak 
] i i { l ; oF ar i ha 
a z a È ; 


SP UNAN S S OANA S NS 
T a pi Fey NY | Pi 


22 i 
e E E Ne 


‘Ee BS 


yee ones A 


(31) Inclining [only] to Allah, 
not associating [anything] with 
Him. And he who associates 
with Allah a it is as though he 
had fallen from the sky and was 
snatched by the birds or the wind 
carried him down into a remote 
place. 

(32) That [is so]. And whoever 
honors the symbols [1.e., rites] of 
Allah - indeed, it is from the 
piety of hearts. 

(33) For you therein [i.e., the 
animals marked for sacrifice] are 
benefits for a specified term; 
then their place of sacrifice is at 
the ancient House.” 
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(34) And for every [religious] community We have appointed a rite [of 
sacrifice] that they may mention the name of Allah over what He has 
provided for them of [sacrificial] animals. For your god is one God, so to Him 
submit. And, [O Muhammad], give good tidings to the humble [before their 
Lord] 

(35) Who, when Allah is mentioned, their hearts are fearful, and [to] the 
patient over what has afflicted them, and the establishers of prayer and those 
who spend from what We have provided them. 

(36) And the camels and cattle We have appointed for you as among the 
symbols [1.e., rites] of Allah; for you therein is good. So mention the name of 
Allah upon them when lined up [for sacrifice]; and when they are [lifeless] on 
their sides, then eat from them and feed the needy [who does not seek aid] and 
the beggar. Thus have We subjected them to you that you may be grateful. 
(37) Their meat will not reach Allah, nor will their blood, but what reaches 
Him is piety from you. Thus have We subjected them to you that you may 
glorify Allah for that [to] which He has guided you; and give good tidings to 
the doers of good. 

(38) Indeed, Allah defends those who have believed. Indeed, Allah does not 
like everyone treacherous and ungrateful. 


(1) - i.e., they may be milked or ridden (in the case of camels) before the time of slaughter. 
(2) - 1.e., within the boundaries of the Haram, which includes Mina. 
(3) - i.e., the right of sacrifice has always been a part of Allah's revealed religion. 
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(39) Permission [to fight] has © 
been given to those who are 
being fought,” because they 
were wronged. And indeed, 
Allah is competent to give them 
victory. 
(40) [They are] those who have 
been evicted from their homes 
without right - only because they 
say, Our Lord is Allah." And 
were it not that Allah checks the 
people, some by means of 
others, there would have been 
demolished monasteries, 
churches, synagogues, and 
mosques in which the name of 
Allah is much mentioned [1.e., 
praised]. And Allah will surely 
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Support those who support Him [1i.e., His cause]. Indeed, Allah is Powerful 
and Exalted in Might. 

(41) [And they are] those who, if We give them authority in the land, establish 
prayer and give zakah and enjoin what is right and forbid what is wrong. And 
to Allah belongs the outcome of [all] matters. 

(42) And if they deny you, [O Muhammad] - so, before them, did the people 
of Noah and ‘Aad and Thamud deny [their prophets], 

(43) And the people of Abraham and the people of Lot. 

(44) And the inhabitants of Madyan. And Moses was denied, so I prolonged 
enjoyment for the disbelievers; then I seized them, and how [terrible] was My 
reproach. 

(45) And how many a city did We destroy while it was committing wrong a so 
it is [now] fallen into ruin” - and [how many] an abandoned well and [how 
many] a lofty palace. 

(46) So have they not traveled through the earth and have hearts by which to 
reason and ears by which to hear? For indeed, it is not eyes that are blinded, 
but blinded are the hearts which are within the breasts. 


(1) - Referring here to the Prophet's companions. 

(2) - Literally, "fallen in upon its roofs," i.e., after the roofs of its buildings had caved in, the 
walls collapsed over them. 

(3) - i.e., How many wells have been left inoperative, and how many palaces have been emptied 
of their occupants in the past. 
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(47) And they urge you to hasten ©] Aiás Saa sde í men © 


the punishment. But Allah will Al 160” DE: aira ie 
never fail in His promise. And & 5 


SN re = A et al ro 3 i wai A) D 
l D| C L STOS EN WAFA- 
indeed, a day with your Lord is <a ©) Ap 123 hm i We 


like a thousand years of those 
which you count. È 
(48) And for how many a city © 

did I prolong enjoyment while it © ies 

was committing wrong. ThenI @ sales be 
seized it, and to Me ıs the [final] x NG eer 
destination. “aid 

(49) Say, "O people, Iam only to A aes ir 
you a clear warner." S) alya Se Sacis : 
(50) And those who have 6) af bre diy ie ale Cp 
believed and done righteous 

deeds - for them is forgiveness 

and noble provision. 

(51) But the ones who strove 
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against Our verses, [seeking] to cause failure? - those are the companions of 
Hellfire. 

(52) And We did not send before you any messenger or prophet except that 
when he spoke [or recited], Satan threw into it [some misunderstanding]. But 
Allah abolishes that which Satan throws in; then Allah makes precise His 
verses.” And Allah is Knowing and Wise. 

(53) [That is] so He may make what Satan throws in [1.e., asserts] a trial for 
those within whose hearts is disease and those hard of heart. And indeed, 
the wrongdoers are in extreme dissension. 

(54) And so those who were given knowledge may know that it is the truth 
from your Lord and [therefore] believe in it, and their hearts humbly submit to 
it. And indeed is Allah the Guide of those who have believed to a straight 
path. 

(55) But those who disbelieve will not cease to be in doubt of it until the Hour 
comes upon them unexpectedly or there comes to them the punishment of a 
barren Day. 


(1) - 1.e., trying to undermine their credibility and thereby defeat the Prophet (). 

(2) - Clarifying those issues which were misunderstood to remove any doubt. 

(3) - See footnote to 2:10. 

(4) - One which will not be followed by night and therefore will not give birth to a new day, 
referring to the Day of Resurrection. 
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(56) [All] sovereignty that Day 
is for Allāh;® He will judge 
between them. So they who 
believed and did righteous deeds 
will be in the Gardens of 
Pleasure. 

(57) And they who disbelieved 
and denied Our signs a for those 
there will be a humiliating 
punishment. 

(58) And those who emigrated 
for the cause of Allah and then 
were killed or died - Allah will 
surely provide for them a good 
provision. And indeed, it is 
Allah who is the best of 
providers. 
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(59) He will surely cause them to enter an entrance with which they will be 
pleased, and indeed, Allah is Knowing and Forbearing. 

(60) That [is so]. And whoever responds [to injustice] with the equivalent of 
that with which he was harmed and then is tyrannized - Allah will surely aid 
him. Indeed, Allah is Pardoning and Forgiving.” 

(61) That is because Allah causes the night to enter the day and causes the 
day to enter the night and because Allah is Hearing and Seeing. 

(62) That is because Allah is the True Reality, and that which they call upon 
other than Him is falsehood, and because Allah is the Most High, the Grand. 
(63) Do you not see that Allah has sent down rain from the sky and the earth 
becomes green? Indeed, Allah is Subtle and Aware.” 

(64) To Him belongs what is in the heavens and what is on the earth. 
indeed, Allah is the Free of need, the Praiseworthy. 


And 


(1) - None will compete with Him for authority at that time. 

(2) - In spite of His ability to take vengeance. The statement contains a 
believers pardon as well. 

(3) - i.e., Allah's capability to give assistance or victory to the oppressed. 

(4) - Refer to footnote of 6:103. 

(5) - Of His creation and of the needs of His creatures. 
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(65) Do you not see that Allah © SAS Ha a 992) LÁ nie 5 
has subjected to you whatever is $ A E ER 

on the earth and the ships which W 7 eae Bes 

run through the sea by His g< Eea 9 di 
command? And He restrains the Al 4 J 

sky from falling upon the earth, 
unless by His permission. 
Indeed Allah, to the people, is 
Kind and Merciful. 

(66) And He is the one who gave 
you life; then He causes you to 
die and then will [again] give 
you life. Indeed, mankind is 
ungrateful. 

(67) For every [religious] 
community We have appointed 
rites which they perform. So, [O 
Muhammad], let them [i.e., the 
disbelievers] not contend with 














you over the matter but invite [them] to your Lord. Indeed, you are upon 
Straight guidance. 

(68) And if they dispute with you, then say, “Allah is most knowing of what 
you do. 

(69) Allah will judge between you on the Day of Resurrection concerning that 
over which you used to differ." 

(70) Do you not know that Allah knows what is in the heaven and earth? 
Indeed, that is ina Record.” Indeed that, for Allah, is easy. 

(71) And they worship besides Allah that for which He has not sent down 
authority and that of which they have no knowledge. And there will not be for 
the wrongdoers any helper. 

(72) And when Our verses are recited to them as clear evidences, you 
recognize in the faces of those who disbelieve disapproval. They are almost on 
the verge of assaulting those who recite to them Our verses. Say, "Then shall 
I inform you of [what is] worse than that? [It is] the Fire which Allah has 
promised those who disbelieve, and wretched is the destination." 


(1) - The Preserved Slate (al-Lawh al-Mahfith), which is with Allah. 
(2) - i.e., worse than the rage you feel against those who recite Allah's verses or worse than 
your threats against them. 
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(73) O people, an example is 
presented, so listen to it. Indeed, 
those you invoke besides Allah 
will never create [as much as] a 
fly, even if they gathered 
together for it  [1.c. that 
purpose]. And if the fly should 


steal from them a [tiny] thing, © Lolussbseak 9 Naas ee S 


they could not recover it from (A ohet ere eS NG yesh = Ke 
him. Weak are the pursuer and (œ Ka 


pursued.” > pee SG EES e kr Fal 
lo we “+ > 
(74) They have not appraised ©) AwA=344 SISA Sec zo 


Allah with true appraisal.” A oon dng ane i 1 sglos : 


Indeed, Allah is Powerful and N|. ne AA 
Exalted in Might. aA = ae par a F 
(75) Allāh chooses from the 

angels messengers and from the 

people. Indeed, Allāh is Hearing 

and Seeing. 


(76) He knows what is [presently] before them and what will be after them.® 
And to Allah will be returned [all] matters. 

(77) O you who have believed, bow and prostrate and worship your Lord and 
do good - that you may succeed. 

(78) And strive for Allah with the striving due to Him. He has chosen you and 
has not placed upon you in the religion any difficulty. [It 1s] the religion of 
your father, Abraham. He [1.e., Allah] named you "Muslims" before [1n former 
scriptures] and in this [revelation] that the Messenger may be a witness over 
you and you may be witnesses over the people. So establish prayer and give 
Zakah and hold fast to Allah. He is your protector; and excellent is the 
protector, and excellent is the helper. 


(1) - A comparison is made here to the worshipper of a false deity and that which he worships. 

(2) - They have not assessed Him with the assessment due to Him, meaning that they did not 
take into account His perfect attributes. 

(3) - See footnote to 2:255. 
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(1) Certainly will the believers 
have succeeded: 

(2) They who are during their 
prayer humbly intent 

(3) And they who turn away 


from ill speech ie tte sia Wea i ral Nez 


(4) And they who are observant (A| en 5 e5c4)--7-y- 58 Fae Monk 
‘os | | HISA sai S FOIE aieia 
of zakāh (cs 


(5) And they who guard their © j| 3 oni s 

dem an a oh as Tes E 
private parts A er qe) yee: FENT BrE Aa) E 
(6) Except from their wives or | s sas = pisal acs = a < e 
those their right hands possess,” (S) = le 
for indeed, they will not be 


blamed - 

(7) But whoever seeks beyond that, then those are the transgressors - 

(8) And they who are to their trusts and their promises attentive 

(9) And they who carefully maintain their prayers - 

(10) Those are the inheritors 

(11) Who will inherit al-Firdaus.~ They will abide therein eternally. 

(12) And certainly did We create man from an extract of clay. 

(13) Then We placed him as a sperm-drop™ in a firm lodging [i.e., the womb]. 
(14) Then We made the sperm-drop into a clinging clot, and We made the clot 
into a lump [of flesh], and We made [from] the lump, bones, and We covered (a), 
the bones with flesh; then We developed him into another creation. So blessed ZB) | 
is Allah, the best of creators. Cs 
(15) Then indeed, after that you are to die. 

((16 Then indeed you, on the Day of Resurrection, will be resurrected. 

(17) And We have created above you seven layered heavens, and never have 
We been of [Our] creation unaware. 
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(1) - Al-Mvu’minūn: The Believers. 

(2) - Female slaves or captives under their ownership. 
(3) - The highest part of Paradise. 

(4) - Or "as a zygote." 

(5) - 1.e., the most skillful and only true Creator. 


fi 


. ak ` 
ta = = at 9 L F E a P f ia = x k = fa k 
rN 7 { l. x on et A) 1 fet i gi 3 i Y j | 
x he 4 ie f i. # eh i ` ~ | a 
Ta | j Ut AT 





ae = ’minūn 


Sane- x 
Pea a i WEL 


ga = 
ee Bd 7 


psi Stark Iie 


iir 
= 
= =F 


A w TE F -5 ANS ae. 
ace ad sey het | 
ne MD 


= 
= 


(18) And We have sent down %4 we Mà 
rain from the sky in a measured @) D Fede wae A a 
amount and settled it in the earth. © L | Go G ANES niacin il fa? ik 
And indeed, We are Able to take © -3-2 secs a E 

it away. g es she WHO Oe 6% ARE SE 

(19) And We brought forth for Y S| px Sade 

you thereby gardens of palm S | 

trees and grapevines in which for 

you are abundant fruits and from 

which you eat. 

(20) And [We brought forth] a 

tree issuing from Mount Sinai 

which produces oil and food 

[1.e., olives] for those who eat. 

(21) And indeed, for you in 

livestock is a lesson. We give 

you drink from that which is in 


Ea E 


their bellies, and for you in them are numerous benefits, and from them you eat. $}; 
(22) And upon them and on ships you are carried. : 
(23) And We had certainly sent Noah to his people, and he said, "O my people, 
worship Allah; you have no deity other than Him; then will you not fear Him?" % > 
(24) But the eminent among those who disbelieved from his people said, "This : 
is not but a man like yourselves who wishes to take precedence over you; and 1f ¢ 
Allah had willed [to send a messenger], He would have sent down angels. We © 
have not heard of this among our forefathers. 

(25) He is not but a man possessed with madness, so wait concerning him for a 
time.” 

(26) [Noah] said, "My Lord, support me because they have denied me." 

(27) So We inspired to him, "Construct the ship under Our observation and Our $ 
inspiration, and when Our command comes and the oven overflows,” put into 

it [1.e., the ship] from each [creature] two mates and your family, except him for 
whom the decree [of destruction] has proceeded. And do not address Me 
concerning those who have wronged; indeed, they are to be drowned. 


(1) - See footnote to 11:40. 
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(28) And when you have 

boarded the ship, you and those 

with you, then say, 'Praise to 

Allāh who has saved us from the 

wrongdoing people.’ 

(29) And say, ‘My Lord, let me 

land at a blessed landing place, 

and You are the best to 

accommodate [us].'" 

(30) Indeed in that are signs, and # i 
indeed, We are ever testing [Our ee oo pera zi & A 
servants]. (31) Then We @ < AF W us 277 tae ses s sei CS 
produced after them a generation (Ai — ~~ a pae 

of others. (32) And We sent 


among them a messenger” from 
themselves, [saying], "Worship 
Allah; you have no deity other 
than Him; then will you not fear 
Him?" 
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(33) And the eminent among his people who disbelieved and denied the 
meeting of the Hereafter while We had given them luxury in the worldly life 
said, “This is not but a man like yourselves. He eats of that from which you 
eat and drinks of what you drink. 

(34) And if you should obey a man like yourselves, indeed, you would then be 
losers. 

(35) Does he promise you that when you have died and become dust and bones 
that you will be brought forth [once more]? 


(36) How far, how far, is that which you are promised.” 

(37) It [1.e., life] is not but our worldly life a we die and live, but we will not 
be resurrected. (38) He is not but a man who has invented a he about Allah, 
and we will not believe him." (39) He said, "My Lord, support me because 
they have denied me." 

(40) [Allah] said, “After a little, they will surely become regretful." 


(41) So the shriek” seized them in truth,“ and We made them as [plant] 
stubble. Then away with the wrongdoing people. 
(42) Then We produced after them other generations. 
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(1)- Prophet Hūd, who was sent to the tribe of ‘Aad. 
(2)- i.e., how distant and improbable it is. 

(3)- See footnote to 11:67. 

(4)- i.e., by right or in justice. 
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(43) No nation will precede its © & 1 @ bs sak 5 | =; fl J 


time [of termination], nor will | a eet rests # rece res TA 
they remain [thereafter]. 


Ss LENO o J 
(44) Then We sent Our F esi E g venlesie ee C 
messengers in succession. “4 ART AK EN, SS; Lusi 227385 | 


Every time there came to a RB cenit 3 yale sls OS 
nation its messenger, they (X S : 
denied him, so We made them @& At > 3 ag E3 5 ann 
follow one another [to @ 
destruction], and We made them 
narrations.”) So away witha © 14. REESE E 
people who do not believe. (45) a’ Sio i ao oN 
Then We sent Moses and his & f E 
brother Aaron with Our signs 

and a clear authority” i J< eee 

(46) To Pharaoh and his @| ~u L< of 
establishment, but they were | A35 X Son ted lo 
arrogant and were a haughty 





people. (47) They said, "Should we believe two men like ourselves while their 
people are for us in servitude?" (48) So they denied them and were of those 
destroyed. (49) And We certainly gave Moses the Scripture that perhaps 
they’ would be guided. (50) And We made the son of Mary and his mother a 
sign and sheltered them within a high ground having level [areas] and flowing 
water. (51) [Allah said], "O messengers, eat from the good foods and work 
righteousness. Indeed I, of what you do, am Knowing. (52) And indeed this, 
your religion, is one religion,“ and I am your Lord, so fear Me." (53) But they 
[1.e., the people] divided their religion among them into portions [1.e., sects] - 
each faction, in what it has, rejoicing. ((54 So leave them in their confusion 
for a time. 

(55) Do they think that what We extend to them of wealth and children 

(56) Is [because] We hasten for them good things? Rather, they do not 
perceive. 

(57) Indeed, they who are apprehensive from fear of their Lord 

(58) And they who believe in the signs of their Lord 

(59) And they who do not associate anything with their Lord 


(1) -1.e., history or lessons for mankind. 

(2) -1.e., evidences from Allah. 

(3) - The Children of Israel. 

(4) - See footnote to 21:92. 

(5) - Of beliefs, opinions, customs, etc. 

(6) - That the good things given to them in this world are but a trial for them. 
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(60) And they who give what 
they give while their hearts are § 
fearful”) because they will be al: eu 
returning to their Lord - ZA 
(61) It is those who hasten to 
good deeds, and they outstrip 
[others] therein. 

(62) And We charge no soul 
except [with that within] its 
capacity, and with Us is a record 
which speaks with truth; and 
they will not be wronged. 

(63) But their hearts are covered 
with confusion over this, and 
they have [evil] deeds besides 
that [1.e., disbelief] which they 
are doing, 

(64) Until when We seize their 
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affluent ones with punishment,” at once they are crying [to Allah] for help. 
(65) Do not cry out today. Indeed, by Us you will not be helped. 

(66) My verses had already been recited to you, but you were turning back on 
your heels. (67) In arrogance regarding it,’ conversing by night, speaking 
evil. (68) Then have they not reflected over the word [1.e., the Qur’an], or has 
there come to them that which had not come to their forefathers? (69) Or did 
they not know their Messenger, so they are toward him disacknowledging? 
(70) Or do they say, "In him is madness"? Rather, he brought them the truth, 
but most of them, to the truth, are averse. (71) But if the Truth [1.e., Allah] had 
followed their inclinations, the heavens and the earth and whoever is 1n them 
would have been ruined. Rather, We have brought them their message,” but 
they, from their message, are turning away. (72) Or do you, [O Muhammad], 
ask them for payment? But the reward of your Lord is best, and He is the best 
of providers. (73) And indeed, you invite them to a straight path. 

(74) But indeed, those who do not believe in the Hereafter are deviating from 
the path. 


(1) - Lest their deeds not be acceptable. 

(2) - In worldly life, before the punishment of the Hereafter. Although general, the 
description includes specifically the punishment of the Quraysh by famine. 

(3) - The revelation. Or "him," i.e., the Prophet (^). 

(4) - Or "reminder." 
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(75) And even if We gave them © paige BL aa 
mercy and removed what was ie “Nae 
upon them of affliction, they : 
would persist in their 
transgression, wandering 
blindly. 

(76) And We had gripped them 
with suffering [as a warning], 
but they did not yield to their 
Lord, nor did they humbly 
supplicate, [and will continue 
thus] 

(77) Until when We have 
opened before them a door of 
severe punishment, immediately 
they will be therein in despair. 
(78) And it is He who produced 
for you hearing and vision and 
hearts [1.e., intellect]; little are 
you grateful. 
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(79) And it is He who has multiplied you throughout the earth, and to Him you 
will be gathered. 

(80) And it is He who gives life and causes death, and His 1s the alternation of 
the night and the day. Then will you not reason’? 


(81) Rather,” they say like what the former peoples said. 

(82) They said, "When we have died and become dust and bones, are we 
indeed to be resurrected? 

(83) We have been promised this, we and our forefathers, before; this 1s not but 
legends of the former peoples." 

(84) Say, [O Muhammad], "To whom belongs the earth and whoever is in it, if 
you should know?" 

(85) They will say, "To Allah." Say, "Then will you not remember?" 

(86) Say, "Who is Lord of the seven heavens and Lord of the Great Throne?" 
(87) They will say, "[They belong] to Allah.” Say, "Then will you not fear 
Him?" 

(88) Say, "In whose hand is the realm of all things - and He protects while none 
can protect against Him aif you should know?" 
(89) They will say, "[All belongs] to Allah." 
deluded?" 


Say, “Then how are you 


(1) - Instead of understanding or reasoning. 
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them the truth, and indeed they $% es is Boss Ae: ese salt wc a 


are liars. Q E 
(91) Allah has not taken any son, P| o- sai gaasi seus - S550) 
nor has there ever been with Him 2⁄4 A cH 
any deity. [If there had been], 

then each deity would have 

taken what it created, and some 

of them would have [sought to] 

overcome others. Exalted is 

Allah above what they describe >) 

[concerning Him]. a e Osid aA 


(92) [He is] Knower of the A GAAN EES EXO Fpa a ; A 


unseen and the witnessed, so W. a 
high is He above what they 497 
associate [with Him]. 

(93) Say, [O Muhammad], "My 
Lord, if You should show me 


ee ee 


that which they are promised, 

(94) My Lord, then do not place me among the wrongdoing people." 

(95) And indeed, We are Able to show you what We have promised them. 
(96) Repel, by [means of] what is best, [their] evil. We are most knowing of 
what they describe. 
(97) And say, "My Lord, I seek refuge in You from the incitements of the 
devils, 

(98) And I seek refuge in You, my Lord, lest they be present with me." 
(99) [For such is the state of the disbelievers] until, when death comes to one 
of them, he says, "My Lord, send me back 

(100) That I might do righteousness in that which I left behind." No! It is 
only a word he is saying; and behind them is a barrier until the Day they are 
resurrected. 

(101) So when the Horn is blown, no relationship will there be among them 
that Day, nor will they ask about one another. 

(102) And those whose scales are heavy [with good deeds] a it 1s they who are 
the successful. 

(103) But those whose scales are light a those are the ones who have lost their 
souls, [being] in Hell, abiding eternally. 

(104) The Fire will sear their faces, and they therein will have taut smiles.” 


(1) - Or “in that which I neglected." 
(2) - Their lips having been contracted by scorching until the teeth are exposed. 
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(105) [It will be said], "Were not 
My verses recited to you and you 
used to deny them?” 

(106) They will say, “Our Lord, 


our wretchedness overcame us, “| GS; mY REN ory re 5 <3 Sales 
and we were a people astray. NC RARAGAER Re Cea z $ 
(107) Our Lord, remove us from N- > e joas le 

it, and if we were to return [to 
evil], we would indeed be 
wrongdoers." 

(108) He will say, “Remain 
despised therein and do not 
speak to Me. 

(109) Indeed, there was a party 
of My servants who said, ‘Our 
Lord, we have believed, so 
forgive us and have mercy upon 
us, and You are the best of the 
merciful.’ 
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(110) But you took them in mockery to the point that they made you forget My 
remembrance, and you used to laugh at them. 

(111) Indeed, I have rewarded them this Day for their patient endurance - that 
they are the attainers [of success]." 

(112) [Allah] will say, "How long did you remain on earth in number of 
years?" 

(113) They will say, "We remained a day or part of a day; ask those who 
enumerate." 

(114) He will say, "You stayed not but a little a if only you had known. 

(115) Then did you think that We created you uselessly and that to Us you 
would not be returned?" 

(116) So exalted is Allah, the Sovereign,” the Truth; there is no deity except 
Him, Lord of the Noble Throne. 

(117) And whoever invokes besides Allah another deity for which he has no 
proof a then his account is only with his Lord. Indeed, the disbelievers will not 
succeed. 

(118) And, [O Muhammad], say, "My Lord, forgive and have mercy, and You 
are the best of the merciful.” 


(1) - And owner of everything in existence. 
(2) - Or "the True Reality." 
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Sūrah An-Nar “ 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


RE 
(1) [This is] a surah which We 


within it] obligatory and 
revealed therein verses of clear 
evidence that you might 
remember. (2) The [unmarried] 
woman or [unmarried] man 
found guilty of sexual 
intercourse”? - lash each one of 
them with a hundred lashes,” 
and do not be taken by pity for 
them in the religion [1.e., law] of 
Allah, if you should believe in 
Allah and the Last Day. And let 
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a group of the believers witness BBV e SNe 


their punishment. (3) The haa does not marry except a eas 


fornicator or polytheist, and none marries her except a fornicator® or a 
polytheist, and that [1.e., marriage to such persons] has been made unlawful to 
the believers. (4) And those who accuse chaste women and then do not 
produce four witnesses - lash them with eighty lashes and do not accept from 
them testimony ever after. And those are the defiantly disobedient, (5) Except 
for those who repent thereafter and reform, for indeed, Allah is Forgiving and 
Merciful. (6) And those who accuse their wives [of adultery] and have no 


witnesses except themselves - then the witness of one of them” [shall be] four 
testimonies [swearing] by Allah that indeed, he is of the truthful. (7) And the 
fifth [oath will be] that the curse of Allah be upon him if he should be of the 
liars. (8) But it will prevent punishment from her if she gives four testimonies 
[swearing] by Allah that indeed, he is of the liars. (9) And the fifth [oath will 
be] that the wrath of Allah be upon her if he was of the truthful. (10) And if not 


for the favor of Allah upon you and His mercy...” and because Allah is 
Accepting of Repentance and Wise. 


(1) - An-Nur: Light. 

(2) - Either by voluntary confession of the offender or the testimony of four male witnesses to 
having actually seen the act take place. Otherwise, there can be no conviction. 

(3) - The ruling in this verse is applicable to unmarried fornicators. Execution by stoning is 
confirmed in the sunnah for convicted adulterers. 

(4) - i.e., Do not let sympathy for a guilty person move you to alter anything ordained by Allāh, 
for in His law is protection of society as a whole. 

(5) - Included in this ruling is the adulterer as well. Such persons cannot be married to believers 
unless they have repented and reformed. 

(6) - The husbands who have been betrayed. 

(7) - The phrase omitted is estimated to be "...you would have surely been punished, destroyed 
or scandalized," or "...you would have suffered many difficult situations." 
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(11) Indeed, those who came 
with falsehood” are a group 
among you. Do not think it bad 
for you; rather, it is good for 
you. For every person among 
them is what [punishment] he 
has earned from the sin, and he 
who took upon himself the 
ereater portion thereof” - for 
him is a great punishment [1.e., 
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not the believing men and i <i\i\@ 

believing women think good of 
themselves [1.e., one another] 
and say, "This is an obvious 
falsehood"? 

(13) Why did they [who 
slandered|] not produce for it 
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four witnesses? And when they do not produce the witnesses, then it is they, 
in the sight of Allah, who are the liars. (14) And if it had not been for the favor 
of Allah upon you and His mercy in this world and the Hereafter, you would 
have been touched for that [lie] in which you were involved by a great 
punishment (15) When you received it with your tongues” and said with your 
mouths that of which you had no knowledge and thought it was insignificant 
while it was, in the sight of Allah, tremendous. (16) And why, when you heard 
it, did you not say, "It is not for us to speak of this. Exalted are You, [O Allah]; 
this is a great slander"? (17) Allah warns you against returning to the likes of 
this [conduct], ever, if you should be believers. (18) And Allah makes clear to 
you the verses [1.e., His rulings], and Allah is Knowing and Wise. (19) Indeed, 
those who like that immorality“ should be spread [or publicized] among those 
who have believed will have a painful punishment in this world and the 
Hereafter. And Allah knows” and you do not know. 

(20) And if it had not been for the favor of Allah upon you and His mercy... 
and because Allah is Kind and Merciful. 
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(1) - Referring to the incident when the Prophet's wife ‘A’ishah was falsely accused 
by the hypocrites. 

(2) - i.e., ‘Abdullah bin ‘Ubayy, leader of the hypocrites. 

(3) - Rather than your ears, 1.e., not thinking about what you had heard but hastening 
to repeat it carelessly. 

(4) - Specifically, unlawful sexual relations. 

(5) - The hidden aspects of all things: what is beneficial and what is harmful. 

(6) - See footnote to verse 10. 
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forgive you? And Allah is Forgiving and Merciful. 

(23) Indeed, those who [falsely] accuse chaste, unaware and believing women 
are cursed in this world and the Hereafter; and they will have a great 
punishment 

(24) On a Day when their tongues, their hands and their feet will bear witness 
against them as to what they used to do. 

(25) That Day, Allah will pay them in full their true [1.e., deserved] 
recompense, and they will know that it is Allah who 1s the manifest Truth [1.e., 
perfect in justice]. 

(26) Evil words are for evil men, and evil men are [subjected] to evil words. 
And good words are for good men, and good men are [an object] of good 
words.” Those [good people] are declared innocent of what they [i.e., 
slanderers] say. For them is forgiveness and noble provision. 

(27) O you who have believed, do not enter houses other than your own houses 
until you ascertain welcome and greet”? their inhabitants. That is best for you: 
perhaps you will be reminded [1.e., advised]. 
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(1)- Another accepted interpretation is "Evil women are for evil men, and evil men are for evil 
women. And good women are for good men, and good men are for good women." 
(2)- By the words "As-salamu ‘alaykum" ("Peace be upon you"). 
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(28) And if you do not find PERCA- ake JO he Ren ae 
anyone therein, do not enter 
them until permission has been ee 
given you. And if it is said to 4 italy, a Sena sl LOIS 
you, "Go back,"® then go back; (A ©o PIVE 
it is purer for you. And Allahis © 
Knowing of what you do. 
(29) There is no blame upon you 
for entering houses not inhabited 
in which there is convenience” 
for you. And Allah knows what 
you reveal and what you 
conceal. 
(30) Tell the believing men to 
reduce [some] of their vision 
and guard their private parts.” 
That is purer for them. Indeed, 
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Allah is [fully] Aware of what they do. 

(31) And tell the believing women to reduce [some] of their vision™ and guard 
their private parts and not expose their adornment except that which 
[necessarily] appears thereof” and to wrap [a portion of] their headcovers 
over their chests and not expose their adornment [1.e., beauty] except to their 
husbands, their fathers, their husbands’ fathers, their sons, their husbands’ 
sons, their brothers, their brothers’ sons, their sisters’ sons, their women, that 
which their right hands possess [1.e., slaves], or those male attendants having 
no physical desire,“ or children who are not yet aware of the private aspects 
of women. And let them not stamp their feet to make known what they 
conceal of their adornment. And turn to Allah in repentance, all of you, O 
believers, that you might succeed. 


- Or a similar expression showing that the occupants are not prepared to receive visitors 
(which should be respected). 
(2) - Some benefit such as rest, shelter, commodities, one's personal belongings, etc. 
(3) - Looking only at what is lawful and averting their eyes from what is unlawful. 
(4) - From being seen and from unlawful acts. 
(5) - Looking only at what is lawful and averting their eyes from what is unlawful. 
(6)- Both natural beauty, such as hair or body shape, and that with which a woman beautifies 
herself of clothing, jewelry, etc. 
(7)- 1.e., the outer garments or whatever might appear out of necessity, such as a part of the face 
or the hands. 
(8)- Referring to an abnormal condition in which a man is devoid of sexual feeling. 
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them from the wealth of Allah which He has given you. And do not compel 
your slave girls to prostitution, if they desire chastity, to seek [thereby] the 
temporary interests of worldly life. And if someone should compel them, then 
indeed, Allah is [to them], after their compulsion, Forgiving and Merciful. 
(34) And We have certainly sent down to you distinct verses” and examples 
from those who passed on before you and an admonition for those who fear 
Allah. 

(35) Allah is the Light'® of the heavens and the earth. The example of His 
light™ is like a niche within which is a lamp; the lamp is within glass, the 
glass as if it were a pearly [white] star lit from [the oil of] a blessed olive tree, 
neither of the east nor of the west, whose oil would almost glow even if 
untouched by fire. Light upon light. Allah guides to His light whom He wills. 
And Allah presents examples for the people, and Allah is Knowing of all 
things. (36) [Such niches are] in houses [i.e., mosques] which Allah has 
ordered to be raised and that His name be mentioned [1.e., praised] therein; 
exalting Him within them in the morning and the evenings’ 
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(1) - i.e., those slaves who desire to purchase their freedom from their owners for a price 
agreed upon by both. 

(2) - i.e., rulings and ordinances, in particular those in this surah. 

(3) - i.e., the source and bestower of light and enlightenment. 

(4) - His guidance in the heart of a believing servant. 

(5) - Literally, "a burning wick," which is the essence of a lamp. 

(6) - The term used here can refer to either afternoon or evening. 
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(37) [Are] men whom neither 
commerce nor sale distracts 
from the remembrance of Allah 
and performance of prayer and 
giving of zakah. ‘They fear a 
Day in which the hearts and eyes 
will [fearfully] turn about - 

(38) That Allah may reward 
them [according to] the best of 
what they did and increase them 
from His bounty. And Allah 
gives provision to whom He 
wills without account [i1.e., 
limit]. 

(39) But those who disbelieved a 
their deeds are like a mirage in a 
lowland which a thirsty one 
thinks is water until, when he 
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him in full his due; and Allah is swift in account. 

(40) Or [they are] like darknesses within an unfathomable sea which is 
covered by waves, upon which are waves, over which are clouds - darknesses, 
some of them upon others. When one puts out his hand [therein], he can 
hardly see it. And he to whom Allah has not granted light - for him there is no 
light. 

(41) Do you not see that Allah is exalted by whomever is within the heavens 
and the earth and [by] the birds with wings spread [in flight]? Each [of them] 
has known his [means of] prayer and exalting [Him], and Allah is Knowing of 
what they do. 

(42) And to Allah belongs the dominion of the heavens and the earth, and to 
Allah is the destination. 

(43) Do you not see that Allah drives clouds? Then He brings them together; 
then He makes them into a mass, and you see the rain emerge from within it. 
And He sends down from the sky, mountains [of clouds] within which 1s hail, 
and He strikes with it whom He wills and averts it from whom He wills. The 
flash of its lightning almost takes away the eyesight. 
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(44) Allah alternates the night | nearer i Ae wea ES ie En © 
and the day. Indeed in that is a = 
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[living] creature from water. x ALA AAG SARO ) 
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those that walk on two legs, and @ er A ph 
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(46) We have certainly sent > 

down distinct verses. And Allāh 

guides whom He wills to a 

straight path. 


(47) But they [1.e., the hypocrites] say, “We have believed in Allah and in the 
Messenger, and we obey’; then a party of them turns away after that. And 
those are not believers. 

(48) And when they are called to [the words of] Allah and His Messenger to 
judge between them, at once a party of them turns aside [in refusal]. 

(49) But if the right is theirs, they come to him in prompt obedience. 

(50) Is there disease in their hearts? Or have they doubted? Or do they fear 
that Allah will be unjust to them, or His Messenger? Rather, it is they who are 
the wrongdoers [1.e., the unjust]. 

(51) The only statement of the [true] believers when they are called to Allah 
and His Messenger to judge between them is that they say, "We hear and we 
obey.” And those are the successful. 

(52) And whoever obeys Allah and His Messenger and fears Allah and is 
conscious of Him a it is those who are the attainers. 

(53) And they swear by Allah their strongest oaths that if you ordered them, 
they would go forth [in Allah's cause]. Say, "Do not swear. [Such] obedience 
is known.” Indeed, Allah is [fully] Aware of that which you do." 
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away - then upon him is only 

that [duty] with which he has 

been charged, and upon you is W) 

that with which you have been $ Dis “aad renee ie 
charged. And if you obey him, & TE A 

you will be [rightly] guided. Al 7 b 5 sa 

And there is not upon the 
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(55) Allah has promised those & EIS a 
who have believed among you IR i ETNEN la 
and done righteous deeds that 4% Tz Ai n ia i ead x 
He will surely grant them ae é ae Seis | 
succession [to authority] upon « € 

the earth just as He granted it to 


those before them and that He will surely establish for them [therein] their 
religion which He has preferred for them and that He will surely substitute for 
them, after their fear, security, [for] they worship Me, not associating anything 
with Me. But whoever disbelieves” after that - then those are the defiantly 
disobedient. 

(56) And establish prayer and give zakah and obey the Messenger - that you 
may receive mercy. 

(57) Never think that the disbelievers are causing failure [to Allah] upon the 
earth. Their refuge will be the Fire - and how wretched the destination. 

(58) O you who have believed, let those whom your right hands possess and 
those who have not [yet] reached puberty among you ask permission of you 
[before entering] at three times: before the dawn prayer and when you put 
aside your clothing [for rest] at noon and after the night prayer. [These are] 
three times of privacy” for you. There is no blame upon you nor upon them 
beyond these [periods], for they continually circulate among you - some of 
you, among others. Thus does Allah make clear to you the verses [1.e., His 
ordinances]; and Allah is Knowing and Wise. 


(1) - i.e., denies the favor of Allah or does not live by His ordinance. 
(2) - Literally, "exposure" or "being uncovered." 
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(61) There is not upon the blind 


[any] constraint nor upon the lame constraint nor upon the ill constraint nor 
upon yourselves when you eat from your [own] houses or the houses of your 
fathers or the houses of your mothers or the houses of your brothers or the 
houses of your sisters or the houses of your father's brothers or the houses of 
your father's sisters or the houses of your mother's brothers or the houses of 
your mother's sisters or [from houses] whose keys you possess or [from the 
house] of your friend. There is no blame upon you whether you eat together or 
separately. But when you enter houses, give greetings of peace’? upon each 
other - a greeting from Allah, blessed and good. Thus does Allah make clear 
to you the verses [of ordinance] that you may understand. 
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(62) The believers are only those A Je (Socal 52 Shas spt seal f 43 


who believe in Allah and His | 

Messenger and, when they are c) vi K OLA 
[meeting] with him for a matter @) 

of common interest, do not 

depart until they have asked his 

permission. Indeed, those who 

ask your permission, [O ® - A 
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among yourselves as the call of one of you to another. ES Allah knows 
those of you who slip away, concealed by others. So let those beware who 
dissent from his [1.e., the Prophet's] order,” lest fitnah” strike them or a 
painful punishment. 

(64) Unquestionably, to Allah belongs whatever is in the heavens and earth. 
Already He knows that upon which you [stand] and [knows] the Day” when 
they will be returned to Him and He will inform them of what they have done. 
And Allah is Knowing of all things. 
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(1) Blessed is He who sent down the Criterion upon His Servant that he may 
be to the worlds a warner - (2) He to whom belongs the dominion of the 
heavens and the earth and who has not taken a son and has not had a partner 
in dominion and has created each thing and determined it with [precise] 
determination. 


SOR Af E 


(1) - Meaning also his way or his sunnah. 

(2) - Trials, affliction, dissension, strife, etc. 

(3) - i.e., your position - the basis for your actions (whether sincere faith or hypocrisy) and the 
condition of your souls. 

(4) - The meaning can also be rendered "...and [let them beware of] the Day..." 

(5) - Al-Furqan: The Criterion, which is another name for the Qur’an and means "that which 
distinguishes truth from falsehood and right from wrong." 
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(3) But they have taken besides 3 
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Him gods which create 
nothing, while they are 
created, and possess not for 
themselves any harm or benefit 
and possess not [power to 
cause] death or life or 
resurrection. 

(4) And those who disbelieve 
say, This [Qur ān] is not except 
a falsehood he invented, and 
another people assisted him in 
it.” But they have committed an 
injustice and a lie. 

(5) And they say, “Legends of 
the former peoples which he has 
written down, and they are 
dictated to him morning and 
afternoon." 
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(6) Say, [O Muhammad], "It has been revealed by He who knows [every] 
secret within the heavens and the earth. Indeed, He is ever Forgiving and 
Merciful." 

(7) And they say, “What is this messenger that eats food and walks in the 
markets? Why was there not sent down to him an angel so he would be with 
him a warner? 

(8) Or [why is not] a treasure presented to him [from heaven], or does he [not] 
have a garden from which he eats?" And the wrongdoers say, "You follow not 
but a man affected by magic." 

(9) Look how they strike for you comparisons; but they have strayed, so they 
cannot [find] a way. 

(10) Blessed is He who, if He willed, could have made for you [something] 
better than that - gardens beneath which rivers flow - and could make for you 
palaces. 

(11) But they have denied the Hour, and We have prepared for those who deny 
the Hour a Blaze. 
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sees them from a distant place, F ae ee ses ís aii (3 SSNS AS OF Ks 
they will hear its fury and ~ 
roaring. 

(13) And when they are thrown 

into a narrow place therein 

bound in chains, they will cry 

out thereupon for destruction. 

(14) [They will be told], "Do not 

cry this Day for one destruction 

but cry for much destruction." 


(15) Say, "Is that better or the © re AINES $5le Loe LE i 


Garden of Eternity which is ap X VEE oe Peet NS ages 
promised to the righteous? It N A 42 dtii 
will be for them a reward and XÑ 


(16) For them therein is 
whatever they wish, [while] 
abiding eternally. Itis ever upon 


your Lord a promise [worthy to be] requested.® 

(17) And [mention] the Day He will gather them and that which they worship 
besides Allah and will say, "Did you mislead these, My servants, or did they 
[themselves] stray from the way?” (18) They will say, "Exalted are You! It 
was not for us to take besides You any allies [1.e., protectors]. But You 
provided comforts for them and their fathers until they forgot the message and 
became a people ruined." 

(19) So they will deny you, [disbelievers], in what you say,” and you cannot 
avert [punishment] or [find] help. And whoever commits injustice among 
you - We will make him taste a great punishment. 

(20) And We did not send before you, [O Muhammad], any of the messengers 
except that they ate food and walked in the markets. And We have made some 
of you [people] as trial for others - will you have patience? And ever is your 
Lord, Seeing. 


" 


(1) - Or "...a promise requested [for them by the angels]. 

(2) - At the time of Judgement the false objects of worship will betray their 
worshippers and deny them. 

(3) - Specifically, association of others with Allah. 
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(21) And those who do not 
expect the meeting with Us say, 
"Why were not angels sent down 
to us, or [why] do we [not] see 
our Lord?" They have certainly 
become arrogant within 


themselves” and [become] 
insolent with great insolence. 
(22) The day they see the 
angels”) - no good tidings will 
there be that day for the 
criminals, and [the angels] will 
say, "Prevented and 
inaccessible." (23) And We 
will approach [1.e., regard] 
what they have done of deeds 
and make them as dust 
dispersed. (24) The companions 
of Paradise, that Day, are [in] a 
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better settlement and better resting place. (25) And [mention] the Day when 


the heaven will split open with [emerging | clouds," and the angels will be 
sent down in successive descent. (26) True sovereignty, that Day, 1s for the 
Most Merciful. And it will be upon the disbelievers a difficult Day. (27) And 
the Day the wrongdoer will bite on his hands [in regret] he will say, “Oh, I 


wish I had taken with the Messenger a way.” (28) Oh, woe to me! I wish I 
had not taken that one” as a friend. (29) He led me away from the 
remembrance after it had come to me. And ever is Satan, to man, a 
deserter."® (30) And the Messenger has said, "O my Lord, indeed my people 


have taken this Qur’an as [a thing] abandoned." (31) And thus have We 
made for every prophet an enemy from among the criminals. But sufficient 1s 
your Lord as a guide and a helper. (32) And those who disbelieve say, "Why 
was the Qur’an not revealed to him all at once?” Thus [it is] that We may 


strengthen thereby your heart. And We have spaced it distinctly.“ 


(1) - Additional meanings are "among themselves" and "over [the matter of] themselves." 
(2) - i.e., at the time of death. 
(3) - Referring to any good tidings. 
(4) - On the Day of Judgement. 
(5) - Within which are the angels. 
(6) - i.e., followed the Prophet (^) on a path of guidance. 
(7) - The person who misguided him. 
(8) - i.e., the Qur’an or the remembrance of Allah. 
(9) - Forsaking him once he has led him into evil. 
(10) - i.e., avoiding it, not listening to or understanding it, not living by it, or preferring something 
else to it. 
(11) - Also, "recited it with distinct recitation." 
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(33) And they do not come to J “ah fees: relai Set 
you with an example fie, 8 Cail ie r 
argument] except that We bring N. E ea Se KE : 
you the truth and the best ¢& Op IS SFO cA ial 
explanation. A AMS je Peg 
(34) The ones who are gathered ™& REAA ir if 
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astray in [their] way. AR pu f DAL VEGE i285 AE Site: 
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Aaron as an assistant. 


J y ie NOE 
(36) And We said, "Go both of 


you to the people who have A~ I Bier fete, eds pean paia S 


denied Our signs.” Then We 
destroyed them with [complete] 
destruction. 

(37) And the people of Noah - 


when they denied the messengers, We drowned them, and We made them 
for mankind a sign. And We have prepared for the wrongdoers a painful 
punishment. 

(38) And [We destroyed] ‘Aad and Thamiid and the companions of the well? 
and many generations between them. 

(39) And for each We presented examples [as warnings], and each We 
destroyed with [total] destruction. 

(40) And they have already come upon the town which was showered with a 
rain of evil [1.e., stones]. So have they not seen it? But they are not expecting 
resurrection.” 

(41) And when they see you, [O Muhammad], they take you not except in 
ridicule, [saying], "Is this the one whom Allah has sent as a messenger’? 

(42) He almost would have misled us from our gods had we not been steadfast 
in [worship of] them." But they are going to know, when they see the 
punishment, who is farthest astray in [his] way. 

(43) Have you seen the one who takes as his god his own desire? Then would 
you be responsible for him? 


(1) - Their denial of Noah was as if they had denied all those who brought the same message 
from Allah. 

(2) - Said to be a people who denied Prophet Shu‘ayb or possibly those mentioned in Surah Ya 
Seen, 36:13-29. 

(3) - So they do not benefit from lessons of the past. 


Y 


a L > - ‘i aA 
or = 
z Pa - ee 
j 2. E i P ln kh, Ca 
Pi 2 I 
Pa 4 T LJ 


an 


EK] 


» N AAN Af © s 


LN rak! 
f a aa 3 te 
"F = 
| | u F: 

nP 


Ee 


if 
Y 


MG 


A 
ty 


oe ee i Es 

eee AAFO l a 
mis y = : i - = P K) 
A.i HE wir j 


T 
Y 
a 


ew 





ie 
i 


' P |- a aa E " i i 4 7 
i Dide Fois 
| eh ae ie ad j i 
5 = iS z j k 


~i 
i 
T 


fe 
= 


fi 


-e 
¥ 


al oy 

a te Ay 

j j : 1 k T A. ‘ 
hye PE, 


E 


iar | 
F E 
m i a l 
PE es 
Lt, z i 


i 


i 
i 
Y 


4 K N 
a 
F i= = 
= a, ==, a $ 
"a = = 
a 1, 
hy 2 
r ae! i 


Se HOAN NN Sae A ON Saur J 
pes AT) ae Ae F ee ! 


? 5 Surah 
fa) i Ae = 
ic y ( sy et i zh she e W Va pe 


Al-Furqān 
ws ie ES Be VPN ie aie 
ae mh ate TA Ses ave yd = N jes oS al E 


(44) Or do you think that most of 
them hear or reason? They are 
not except like 
Rather, they are [even] more 
astray in [their] way. (45) Have 
you not considered your Lord - 
how He extends the shadow, and 
if He willed, He could have 
made it stationary? Then We 
made the sun for it an 
indication.” (46) Then We 
[retract and] hold it with Us fora 
brief grasp. (47) And it is He 
who has made the night for you 
as clothing and sleep [a means 
for] rest and has made the day a 
resurrection.” '(48) And it is He 
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who sends the winds as good tidings before His mercy [1.e., rainfall], and We 
send down from the sky pure water (49) That We may bring to life thereby a 
dead land and give it as drink to those We created of numerous livestock and 
men. (50) And We have certainly distributed it among them that they might be 
reminded,” but most of the people refuse except disbelief. (51) And if We had 
willed, We could have sent into every city a warner.” (52) So do not obey the 
disbelievers, and strive against them with it [1.e., the Qur’an] a great striving. 
(53) And it is He who has released [simultaneously] the two seas [1.e., bodies 
of water], one fresh and sweet and one salty and bitter, and He placed between 
them a barrier and prohibiting partition. (54) And it is He who has created from 
water [1.e., semen] a human being and made him [a relative by] lineage and 
marriage. And ever is your Lord competent [concerning creation]. (55) But 
they worship rather than Allah that which does not benefit them or harm them, 
and the disbeliever is ever, against his Lord, an assistant [to Satan]. 


(1) - 1.e., cattle or sheep, that follow without question wherever they are led. 

(2) - i.e., showing the existence of a shadow or making it apparent by contrast. 

(3) - 1.e., when the sun is overhead at noon. 

(4) - Covering you in darkness and providing rest. 

(5) - For renewal of life and activity. 

(6) - Of Allah's ability to bring the dead to life. 

(7) - However, Allah willed that Prophet Muhammad (^^) be sent as the final messenger for all 
peoples of the earth until the Day of Resurrection. 
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(56) And We have not sent you, 
[O Muhammad], except as a 
bringer of good tidings and a 
warner. 

(57) Say, "I do not ask of you for 
it any payment - only that x X OAs Sige 
whoever wills might take to his |e eer PEE TEN ee 
Lord a way." es ed = EA ue 
(58) And rely upon _ the s5 adii pie E, Ta 
Ever-Living who does not die, PRN Sal, SENS 463 NS Z 


and exalt [Allah] with His ft ae ihein ie, eee 
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praise. And sufficient is He to 
be, with the sins of His servants, 
[fully] Aware - 

(59) He who created the heavens 
and the earth and what is 
between them in six days and 
then established Himself above 


the Throne” - the Most Merciful, so ask about Him one well informed [i.e.. 
the Prophet (^)]. 

(60) And when it is said to them, "Prostrate to the Most Merciful," they say, 
"And what is the Most Merciful? Should we prostrate to that which you order 
us?" And it increases them in aversion. 

(61) Blessed is He who has placed in the sky great stars and placed therein a 
[burning] lamp and luminous moon. (62) And it is He who has made the night 
and the day in succession for whoever desires to remember or desires 
gratitude. (63) And the servants of the Most Merciful are those who walk upon 
the earth easily,” and when the ignorant address them [harshly], they say 
[words of] peace,” 

(64) And those who spend [part of] the night to their Lord prostrating and 
standing [in prayer] (65) And those who say, "Our Lord, avert from us the 
punishment of Hell. Indeed, its punishment is ever adhering; 

(66) Indeed, it is evil as a settlement and residence." 

(67) And [they are] those who, when they spend, do so not excessively or 
sparingly but are ever, between that, [justly] moderate 


(1) - See footnotes to 2:19 and 7:54. 
(2) - i.e., gently, with dignity but without arrogance. 
(3) - Or "safety," i.e., words free from fault or evil. 
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(69) Multiplied for him is the l et E ses 
punishment on the Day of o) ee yai ee PAO e 
Resurrection, and he will abide E Fol ae Rte 
therein humiliated - A 

(70) Except for those who 

repent, believe and do righteous 

work. For them Allah will 

replace their evil deeds with 


AW 


E 


Ty 


=> re 
ho = 
at 


good. And ever is Allah Forgiving and Merciful. 

(71) And he who repents and does righteousness does indeed turn to Allah 
with [accepted] repentance. 

(72) And [they are] those who do not testify to falsehood, and when they pass 
near ill speech, they pass by with dignity. 

(73) And those who, when reminded of the verses of their Lord, do not fall 
upon them deaf and blind. 

(74) And those who say, “Our Lord, grant us from among our wives and 
offspring comfort to our eyes”) and make us a leader [i.e., example] for the 
righteous." 

(75) Those will be awarded the Chamber”? for what they patiently endured, 
and they will be received therein with greetings and [words of] peace, 

(76) Abiding eternally therein. Good is the settlement and residence. 

(77) Say, "What would my Lord care for you if not for your supplication?" 
For you [disbelievers] have denied, so it [1.e., your denial] is going to be 
adherent.” 
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(1)- Or "worship." 

(2)- i.e., a source of happiness due to their righteousness. 

(3)- The most elevated portion of Paradise. 

(4)-1.e., faith and worship. An alternative meaning is "What would my Lord do with you..." 
(5)- It will remain with them, causing punishment to be required and imperative upon them. 
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Ash-Shu‘ara’ 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) Ta, Seen, Meem.” 

(2) These are the verses of the 
clear Book. 

(3) Perhaps, [0 Muhammad], 
you would kill yourself with 
grief that they will not be 
believers. 

(4) If We willed, We could send 
down to them from the sky a 

sign for which their necks would Ni ead aus sis 
remain humbled. | se f seats, i SN IG 
(5) And no mention [i.e., g> Bip icia at i 
revelation] comes to them anew ©) £ 3 , 
from the Most Merciful except 


that they turn away from it. 

(6) For they have already denied, but there will come to them the news of that 
which they used to ridicule. 

(7) Did they not look at the earth - how much We have produced therein from 
every noble kind? 

(8) Indeed in that is a sign, but most of them were not to be believers. 

(9) And indeed, your Lord - He 1s the Exalted in Might, the Merciful. (10) And 
[mention] when your Lord called Moses, [saying], "Go to the wrongdoing 
people - (11) The people of Pharaoh. Will they not fear Allah?” 

(12) He said, "My Lord, indeed I fear that they will deny me 

(13) And that my breast will tighten and my tongue will not be fluent, so send 
for Aaron. (14) And they have upon me a [claim due to] sin, so I fear that they 
will kill me.” (15) [Allah] said, "No. Go both of you with Our signs; indeed, 
We are with you, listening. (16) Go to Pharaoh and say, ‘We are the 
messengers? of the Lord of the worlds, (17) [Commanded to say], "Send with 
us the Children of Israel." 

(18) [Pharaoh] said, "Did we not raise you among us as a child, and you 
remained among us for years of your life? 

(19) And [then] you did your deed which you did,“ and you were of the 
ungrateful." 


(1) - Ash-Shu‘ara’: The Poets. 

(2) - See footnote to 2:1. 

(3) - i.e., they would be compelled to believe. 

(4) - The singular form in Arabic indicates that both were sent with a single message. 
(5) -1.e., striking the Copt, who died as a result. 
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(20) [Moses] said, "I did it, then, © ales NO hE we 
while I was of those astray |[1.e., a ae: FANNE EN Aj 5 s A 
ignorant]. | RS E N 

(21) So I fled from you when I 24 OES} Ddi ors 
feared you. Then my Lord QA Ke HIG 

granted me judgement [fie., I| 44-27%. 1312 -if 
wisdom and prophet hood] and iN ESA. ba, 54, 
appointed me [as one] of the 

messengers. 

(22) And is this a favor of which 

you remind me - that you have 

enslaved the Children of Israel?" 

(23) Said Pharaoh, "And what is 

the Lord of the worlds?” 

(24) [Moses] said, "The Lord of 

the heavens and earth and that 

between them, if you should be 

convinced." 


(25) [Pharaoh] said to those around him, "Do you not hear?" 

(26) [Moses] said, "Your Lord and the Lord of your first forefathers." (27) 
[Pharaoh] said,” "Indeed, your ‘messenger’ who has been sent to you is mad.” 
(28) [Moses] said, "Lord of the east and the west and that between them, 1f you 
were to reason." (29) [Pharaoh] said, "If you take a god other than me, I will 
surely place you among those imprisoned." 

(30) [Moses] said, "Even 1f I brought you something [1.e., proof] manifest?” 
(31) [Pharaoh] said, "Then bring it, if you should be of the truthful.” 

(32) So [Moses] threw his staff, and suddenly it was a serpent manifest.” 
(33) And he drew out his hand; thereupon it was white for the observers. 

(34) [Pharaoh] said to the eminent ones around him, "Indeed, this is a learned 
magician. 

(35) He wants to drive you out of your land by his magic, so what do you 
advise?" 

(36) They said, "Postpone [the matter of] him and his brother and send among 
the cities gatherers (37) Who will bring you every learned, skilled magician." 
(38) So the magicians were assembled for the appointment of a well-known 
day.® (39) And it was said to the people, "Will you congregate. 


(1) - Angrily addressing those present. 
(2) - 1.e., clearly genuine. 
(3) - 1.e., the morning of the day of festival. See 20:58-59. 
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(40) That we might follow the a ee Gi eran $ aga AG! ING IS 
magicians if they are the 2% Bes ee aes Reels ie d 
predominant?" Yy ze VA 
(41) And when the magicians 

arrived, they said to Pharaoh, "Is 

there indeed for us a reward if 

we are the predominant?” 

(42) He said, "Yes, and indeed, 

you will then be of those near [to 

mel.” 

(43) Moses said to them, "Throw 

whatever you will throw." D Aak | 

(44) So they threw their ropes @) <j:-2, 4-0 no TĀE a, fora 
and their staffs and said, "By the (Q| *7 oss a7 P di 
might of Pharaoh, indeed itis we — @)} Dito Ue OAG 
who are predominant.” Al a : 

(45) Then Moses threw his staff, 

and at once it devoured what 

they falsified. 


(46) So the magicians fell down in prostration [to Allah]. 

(47) They said, "We have believed in the Lord of the worlds, 

(48) The Lord of Moses and Aaron." 

(49) [Pharaoh] said, "You believed him [1.e., Moses] before I gave you 
permission. Indeed, he is your leader who has taught you magic, but you are 
going to know. I will surely cut off your hands and your feet on opposite sides, 
and I will surely crucify you all.” 

(50) They said, "No harm. Indeed, to our Lord we will return. 

(51) Indeed, we aspire that our Lord will forgive us our sins because we were 
the first of the believers." (52) And We inspired to Moses, "Travel by night 
with My servants; indeed, you will be pursued.” (53) Then Pharaoh sent among 


the cities gatherers” 

(54) [And said], "Indeed, those are but a small band, 

(55) And indeed, they are enraging us, (56) And indeed, we are a cautious 
society..." 

(57) So We removed them from gardens and springs 

(58) And treasures and honorable station”? - 

(59) Thus. And We caused to inherit it the Children of Israel. 

(60) So they pursued them at sunrise. 


(1) - Recruiters of an army to prevent the emigration of the Children of Israel. 
(2) - Allah (subhanahu wa ta‘ala) caused them to abandon their wealth and property in 
pursuit of the Israelites. 
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"Indeed, we are to be @. i 

overtaken!" a wW prg By 

(62) [Moses] said, "No! Indeed, © 

with me is my Lord; He will 

guide me." 

(63) Then We inspired to Moses, 

"Strike with your staff the sea," 

and it parted, and each portion 

was like a great towering 

mountain. 

(64) And We advanced thereto 

the others [1i.e., the pursuers]. 

(65) And We saved Moses and 

those with him, all together. 

(66) Then We drowned the 

others. 

(67) Indeed in that is a sign, but most of them were not to be believers. 

(68) And indeed, your Lord a He is the Exalted in Might, the Merciful. 

(69) And recite to them the news of Abraham, 

(70) When he said to his father and his people, "What do you worship?" 

(71) They said, "We worship idols and remain to them devoted." 

(72) He said, "Do they hear you when you supplicate? 

(73) Or do they benefit you, or do they harm?" 

(74) They said, "But we found our fathers doing thus." 

(75) He said, "Then do you see what you have been worshipping, 

(76) You and your ancient forefathers? 

(77) Indeed, they are enemies to me, except the Lord of the worlds,” 

(78) Who created me, and He [it is who] guides me. 

(79) And it is He who feeds me and gives me drink. 

(80) And when I am ill, it is He who cures me 

(81) And who will cause me to die and then bring me to life 

(82) And who I aspire that He will forgive me my sin on the Day of 
Recompense. " A 
(83) [And he said], "My Lord, grant me authority and join me with the A 
righteous. aa 
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(84) And grant me a mention 
[1.e., reputation] of honor among 
later generations. 

(85) And place me among the 
inheritors of the Garden of 
Pleasure. 

(86) And forgive my father. 
Indeed, he has been of those 
astray. 

(87) And do not disgrace me on 
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(88) The Day when there will 
not benefit [anyone] wealth or 
children 

(89) But only one who comes to 
Allah with a sound heart." 

(90) And Paradise will be 
brought near [that Day] to the 
righteous. 


(91) And Hellfire will be brought forth for the deviators, 

(92) And it will be said to them, "Where are those you used to worship 

(93) Other than Allah? Can they help you or help themselves?" 

(94) So they will be overturned into it [1.e., Hellfire], they and the deviators 
(95) And the soldiers of Iblees, all together. (96) They will say while they 
dispute therein, (97) "By Allah, we were indeed in manifest error (98) When 
we equated you with the Lord of the worlds. (99) And no one misguided us 
except the criminals. 

(100) So now we have no intercessors (101) And not a devoted friend. 

(102) Then if we only had a return [to the world] and could be of the 
believers..." (103) Indeed in that is a sign, but most of them were not to be 
believers. 

(104) And indeed, your Lord a He is the Exalted in Might, the Merciful. 
(105) The people of Noah denied the messengers” 

(106) When their brother Noah said to them, "Will you not fear Allah? 

(107) Indeed, I am to you a trustworthy messenger. (108) So fear Allah and 
obey me. 

(109) And I do not ask you for it any payment. My payment is only from the 
Lord of the worlds. (110) So fear Allah and obey me.” (111) They said, 
"Should we believe you while you are followed by the lowest [class of 
people|?" 


(1) - The conclusion of this verse is estimated as "...we would do this or that." 
(2) - See footnote to 25:37. 
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(112) He said, “And what is my 
knowledge of what they used to 
do? 

(113) Their account is only upon 
my Lord, if you [could] 
perceive. 

(114) And I am not one to drive 
away the believers. 

(115) I am only a clear warner." 
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(116) They said, "If you do not 
desist, O Noah, you will surely 
be of those who are stoned." 
(117) He said, “My Lord, indeed 
my people have denied me. 
(118) Then judge between me 
and them with decisive 
judgement and save me and 
those with me of the believers." 
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(119) So We saved him and those with him in the laden ship. 

(120) Then We drowned thereafter the remaining ones. 

(121) Indeed in that is a sign, but most of them were not to be believers. 
(122) And indeed, your Lord a He is the Exalted in Might, the Merciful. 
(123) ‘Aad denied the messengers 

(124) When their brother Hud said to them, "Will you not fear Allah? 

(125) Indeed, I am to you a trustworthy messenger. 

(126) So fear Allah and obey me. (127) And I do not ask you for it any 
payment. My payment is only from the Lord of the worlds. (128) Do you 
construct on every elevation a sign,” amusing yourselves, 

(129) And take for yourselves constructions [1.e., palaces and fortresses] that 
you might abide eternally? (130) And when you strike, you strike as tyrants. 
(131) So fear Allah and obey me. 

(132) And fear He who provided you with that which you know, 

(133) Provided you with grazing livestock and children 

(134) And gardens and springs. 

(135) Indeed, I fear for you the punishment of a terrible day." 

(136) They said, "It is all the same to us whether you advise or are not of the 
advisors. 
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(1) -1.e., a symbol or indication of their wealth and power. They used to build lofty structures 
along the road to be seen by all who passed by. 
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(137) This is not but the custom 
of the former peoples, 

(138) And we are not to be 
punished." 

(139) And they denied him, so 
We destroyed them. Indeed in 
that is a sign, but most of them 
were not to be believers. 

(140) And indeed, your Lord a 
He is the Exalted in Might, the | — ; 
Merciful. NY AGO S, Sc aI be é 
(141) Thamtid denied the % z 
messengers 

(142) When their brother Salih 
said to them, "Will you not fear 
Allah? 

(143) Indeed, I am to you a 
trustworthy messenger. 

(144) So fear Allah and obey 
me. 
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(145) And I do not ask you for it any payment. My payment is only from the 
Lord of the worlds. 

(146) Will you be left in what is here, secure [from death], 

(147) Within gardens and springs 

(148) And fields of crops and palm trees with softened fruit? 

(149) And you carve out of the mountains, homes, with skill. (150) So fear 
Allah and obey me. 

(151) And do not obey the order of the transgressors, (152) Who cause 
corruption in the land and do not amend." 

(153) They said, "You are only of those affected by magic. 

(154) You are but a man like ourselves, so bring a sign, if you should be of the 
truthful.” 

(155) He said, "This is a she-camel.” For her is a [time of] drink, and for you 
is a [time of] drink, [each] on a known day. 

(156) And do not touch her with harm, lest you be seized by the punishment of 
a terrible day." 

(157) But they hamstrung her and so became regretful. 

(158) And the punishment seized them. Indeed in that is a sign, but most of 
them were not to be believers. 

(159) And indeed, your Lord a He is the Exalted in Might, the Merciful. 
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(160) The people of Lot denied 
the messengers 

(161) When their brother Lot 
said to them, "Will you not fear 
Allah? 

(162) Indeed, Iam to you a 
trustworthy messenger. 

(163) So fear Allah and obey 
me. 

(164) And I do not ask you for 
it any payment. My payment is 
only from the Lord of the 
worlds. 

(165) Do you approach males 
among the worlds‘? 

(166) And leave what your Lord 
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But you are a people 
transgressing." 


(167) They said, "If you do not desist, O Lot, you will En be of those 
evicted." 

(168) He said, "Indeed, I am, toward your deed, of those who detest [it]. 
(169) My Lord, save me and my family from [the consequence of] what they 
do."(170) So We saved him and his family, all, (171) Except an old woman” 
among those who remained behind. 

(172) Then We destroyed the others.(173) And We rained upon them a rain 
[of stones], and evil was the rain of those who were warned. (174) Indeed in 
that is a sign, but most of them were not to be believers. (175) And indeed, 
your Lord a He is the Exalted in Might, the Merciful.(176) The companions 
of the thicket [1.e., the people of Madyan] denied the messengers (177) When 
Shu‘ayb said to them, "Will you not fear Allah? 

(178) Indeed, I am to you a trustworthy messenger. 

(179) So fear Allah and obey me. 

(180) And I do not ask you for it any payment. My payment is only from the 
Lord of the worlds. 

(181) Give full measure and do not be of those who cause loss. 

(182) And weigh with an even [i.e., honest] balance. 

(183) And do not deprive people of their due and do not commit abuse on 
earth, spreading corruption. 


(1) - i.e., Are there, out of all Allah's creatures, any besides you who commit this unnatural act? 
(2) - Lot's wife, who had collaborated with the evildoers. 
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(184) And fear He who created 

you and the former creation." ® 

(185) They said, "You are only 

of those affected by magic.(186) : 

You are but a man like @ NOH Riser ed 
ourselves, and indeed, we think 8 rs Sead Alte yl Elsa otai H 
you are among the liars. (187) J . 
So cause to fall upon us %4 = DS 
fragments of the sky, if you =| * On bag z 
should be of the truthful.” (188) P AAFS saia oe I 
He said, "My Lord is most ® à IK 


knowing of what you do." (189) £ ee ain, eA ee Ie) 
And they denied him, so the W.. : aes, sie seen om i i) 
punishment of the day of the Ji RAGE PEE ada DAY! K 
black cloud seized them. A 

Indeed, it was the punishment of 


a terrible day. (190) Indeed in 
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that is a sign, but most of them were not to be believers. (191) And indeed, 
your Lord a He 1s the Exalted in Might, the Merciful. (192) And indeed, it [1.e., 
the Qur'an] is the revelation of the Lord of the worlds. (193) The Trustworthy 
Spirit [1.e., Gabriel] has brought it down (194) Upon your heart, [O 
Muhammad] - that you may be of the warners a(195) In a clear Arabic 
language. (196) And indeed, it is [mentioned] in the scriptures of former 
peoples. (197) And has it not been a sign to them that it 1s recognized by the 
scholars of the Children of Israel’? 

(198) And even if We had revealed it to one among the foreigners” 

(199) And he had recited it to them [perfectly], they would [still] not have 
been believers in it. (200) Thus have We inserted it [1.e., disbelief] into the 
hearts of the criminals. 

(201) They will not believe in it until they see the painful punishment. 

(202) And it will come to them suddenly while they perceive [it] not. 

(203) And they will say, "May we be reprieved?" 

(204) So for Our punishment are they impatient? 

(205) Then have you considered if We gave them enjoyment for years 

(206) And then there came to them that which they were promised? 
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(1) -1.e., previous generations. 
(2) -1.e., the non-Arabs or those who are not fluent in the Arabic language. 
(3) - As a miracle from Allāh. 
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(207) They would not be availed ©&| }@yo 

be $ e 
by the enjoyment with which yl 345- aa sets sissies y 
they were provided. aql TA 
(208) And We did not destroy 
any city except that it had 
warmers 
(209) As a reminder; and never 
have We been unjust. 
(210) And the devils have not 
brought it [1.e., the revelation] 
down.” 
(211) It is not allowable for 
them, nor would they be able. 
(212) Indeed they, from [its] © 
hearing, are removed.” € Oise Mes aes Higg = 
(213) So do not invoke® with 5 WR =o = ae 
Allah another deity and [thus] be ‘ SX _ eer = 
among the punished. 


(214) And warn, [O Muhammad], your closest kindred. 
(215) And lower your wing [i.e., show kindness] to those who follow you of 
the believers. 
(216) And if they disobey you, then say, "Indeed, I am disassociated from 
what you are doing." (217) And rely upon the Exalted in Might, the Merciful, 
(218) Who sees you when you arise” (219) And your movement among those 
who prostrate.) (220) Indeed, He is the Hearing, the Knowing. (221) Shall I 
inform you upon whom the devils descend? (222) They descend upon every 
sinful liar. (223) They pass on what is heard,” and most of them are liars. 
(224) And the poets - [only] the deviators follow them; (225) Do you not see 
that in every valley they roam” (226) And that they say what they do not do? 
(227) Except those [poets] who believe and do righteous deeds and 
remember Allah often and defend [the Muslims] after they were wronged. 
And those who have wronged are going to know to what [kind of] return they 
will be returned. 
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(1) - As was asserted by the disbelievers. Rather, it was brought by Gabriel, the Trustworthy 
Spirit. 

(2) - As mentioned in 72:9. 

(3) - Or "worship." 

(4) - From your bed at night for prayer while you are alone. 

(5) - i.e., among those who pray with you in congregation. 

(6) - This was before they were prevented, as described in 72:8-9. 

(7) - Speaking lies indiscriminately and praising and disparaging others according to whim. 

(8) - By replying through poetry to the attacks of hostile poets. 
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Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) Ta, Seen.” These are the 

verses of the Quran [1.e., 

recitation] and a clear Book 

(2) As guidance and good 

tidings for the believers 

(3) Who establish prayer and 

give zakah, and of the Hereafter 

they are certain [in faith]. 

(4) Indeed, for those who do not « 

believe in the Hereafter, We M Aai tA O 

have made pleasing to them their %7 rly WIE IT Ep feg ak vs tyr 

deeds, so they wander blindly. | 297 Ae IEA- 
sem ww \ Wine ma ale 5 








(5) Those are the ones for whom 
there will be the worst of 


punishment, and in the Hereafter they are the greatest losers. 

(6) And indeed, [O Muhammad], you receive the Qur’an from one Wise and 
Knowing. 

(7) [Mention] when Moses said to his family, "Indeed, I have perceived a fire. 
I will bring you from there information or will bring you a burning torch that 
you may warm yourselves." (8) But when he came to it, he was called, 
"Blessed is whoever is at the fire and whoever is around it. And exalted is 
Allah, Lord of the worlds. 

(9) O Moses, indeed it is I a Allah, the Exalted in Might, the Wise." 

(10) And [he was told], "Throw down your staff." But when he saw it writhing 
as if it were a Snake, he turned in flight and did not return. [Allah said], "O 
Moses, fear not. Indeed, in My presence the messengers do not fear. 

(11) Otherwise, he who wrongs, then substitutes good after evil - indeed, I am 
Forgiving and Merciful. 

(12) And put your hand into the opening of your garment [at the breast]; 1t will 
come out white without disease. [These are] among the nine signs [you will 
take] to Pharaoh and his people. Indeed, they have been a people defiantly 
disobedient." 

(13) But when there came to them Our visible signs, they said, "This is 
obvious magic." 


(1) - An-Naml: The Ants. 
(2) - See footnote to 2:1. 
(3) - Or "did not look back." 
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(14) And they rejected them, | OR Z 5 
while their [inner] selves were $ Sel Gig 38; ge 3 PAREI y 


convinced thereof, out of W i aitaja 
injustice and haughtiness. So N` on SE Aso "3 ¥ less ait 


see how was the end of the (| +# bist ai bo) STS ie sche 

corrupters. ®) ursite ee \e a Kiei i5 iés 

(15) And We had certainly given ©) »,,;.-, 23 &. EE 
David yeiven EEAS psa 
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to and Solomon & 
knowledge, and they said, A) PSIG ALES 
“Praise [is due] to Allah, who ‘xq Ja ANE sA LAADA ae 


has favored us over many of His | -< pa Nea e255 dts 
believing servants." he. an z 


(16) And Solomon inherited ©) ç ie ies ae 
David. He said, "O people, we > AS PIENA an stor on, Tc 
have been taught the languageof © 

birds, and we have been given 

from all things. Indeed, this is 


evident bounty." 
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(17) And gathered for Solomon were his soldiers of the jinn and men and birds, 
and they were [marching] in rows 

(18) Until, when they came upon the valley of the ants, an ant said, "O ants, 
enter your dwellings that you not be crushed by Solomon and his soldiers while 
they perceive not." 

(19) So [Solomon] smiled, amused at her speech, and said, "My Lord, enable 
me" to be grateful for Your favor which You have bestowed upon me and 
upon my parents and to do righteousness of which You approve. And admit 
me by Your mercy into [the ranks of] Your righteous servants." ” 

(20) And he took attendance of the birds and said, “Why do I not see the 
hoopoe a or is he among the absent? 

(21) I will surely punish him with a severe punishment or slaughter him unless 
he brings me clear authorization." 

(22) But he [1.e., the hoopoe] stayed not long and said, "I have encompassed [in 
knowledge] that which you have not encompassed, and I have come to you 
from Sheba with certain news. 
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(1) - More literally, "gather within me the utmost strength and ability." 
(2) - Or "with Your righteous servants [into Paradise]." 
(3) - i.e., a valid excuse. 
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(23) Indeed, I found [there] a © iui oe no sioh Ic 
woman ruling them, and she has @ He 
been given of all things, and she W Z.. a 
has a great throne. D oG oi AaS A 
(24) I found her and her people A es JGaOe bs p72 ERS iN IA 
prostrating to the sun instead of *& Ces 24555 
Allah, E Satan has made their N aS aaa Bee a 
deeds pleasing to them and @& 

averted them from [His] way, so G È as ‘pido TA 

they are not guided, | 2 - Hen 

(25) [And] so they do not OR Si tars 3 EE 

prostrate to Allah, who brings & 

forth what is hidden within the 

heavens and the earth and knows 

what you conceal and what you 

declare - 

(26) Allah - there is no deity 

except Him, Lord of the Great 

Throne." 
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(27) [Solomon] said, "We will see whether you were truthful or were of the 
liars. 

(28) Take this letter of mine and deliver it to them. Then leave them and see 
what [answer] they will return.” 


(29) She said, "O eminent ones, indeed, to me has been delivered a noble letter. 


(30) Indeed, it is from Solomon, and indeed, it is [1.e., reads]: ‘In the name of 
Allah, the Entirely Merciful, the Especially Merciful, 

(31) Be not haughty with me but come to me in submission [as Muslims]. 
(32) She said, "O eminent ones, advise me in my affair. I would not decide a 
matter until you witness [for] me") 

(33) They said, "We are men of strength and of great military might, but the 
command is yours, so see what you will command." 

(34) She said, "Indeed kings a when they enter a city, they ruin it and render 
the honored of its people humbled. And thus do they do. 

(35) But indeed, I will send to them a gift and see with what [reply] the 
messengers will return." 
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(36) So when they came to ©) AASE RIA A SONOS À 
Solomon, he said, "Do you 2) Z ad naen] Bre Kiii 
provide me with wealth? But W= 7 soe eee: 
what Allah has given me is 
better than what He has given 
you. Rather, it is you who 
rejoice in your gift. 
(37) Return to them, for we will 
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soldiers that they will be N GGé ¢ ING aN: a Maadi sis <A la # 
powerless to encounter, and we ©) a T j AEA ER ni KÁ uE 

° -i AJ Ge 9 
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(38) [Solomon] sald, O A sii CAAA EE E A, 


assembly [of jinn], which of you 
will bring me her throne before 
they come to me in submission?" 


(39) A powerful one from among the jinn said, "I will bring it to you before 
you rise from your place, and indeed, I am for this [task] strong and 
trustworthy." 

(40) Said one who had knowledge from the Scripture, "I will bring it to you 
before your glance returns to you.” And when [Solomon] saw it placed before 
him, he said, "This is from the favor of my Lord to test me whether I will be 
erateful or ungrateful. And whoever is grateful - his gratitude 1s only for [the 
benefit of] himself. And whoever is ungrateful - then indeed, my Lord 1s Free 
of need and Generous." 

(41) He said, "Disguise for her her throne; we will see whether she will be 
guided [to truth] or will be of those who is not guided.” 

(42) So when she arrived, it was said [to her], “Is your throne like this?" She 
said, [It is] as though it was it." [Solomon said], “And we were given 
knowledge before her, and we have been Muslims [in submission to Allah]. 
(43) And that which she was worshipping other than Allah had averted her 
[from submission to Him]. Indeed, she was from a disbelieving people." 

(44) She was told, "Enter the palace." But when she saw it, she thought it was 
a body of water” and uncovered her shins [to wade through]. He said, 
"Indeed, it is a palace [whose floor is] made smooth with glass." She said, 
"My Lord, indeed I have wronged myself, and I submit with Solomon to Allah, 
Lord of the worlds." 
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(45) And We had certainly sent © 

to Thamid their brother Salih,  @) 2 GEN 6 
[saying], "Worship Allah," and N. a oe 
at once they were two parties % AEN sse Dy pai) kalis 
conflicting. A &) PLB ANG 5B EA 5523 
(46) He said, O my people, why K sl} ie í 35 shy, sore ra AK, Recent 
are you impatient for evil before OK ait PEE sit 
[1.e., instead of] good?) Why : bé B09: pay Ae 

do you not seek forgiveness of | > = : ci es 
Allah that you may receive 
mercy?” cae es ay ee R. PPE 
(47) They said, "We consider f aS sais nA ; 

you a bad omen, you and those @ \yale oa Kaeo s AA EER 
with you." He said, "Your omen 6 < Ker zá Ís 35 bs VOL 85; Sea; 
[i.e., fate] is with Allah. — A aaike ay fee ex. off 
you are a people being tested." 

(48) And there were in the city 

nine family heads causing 
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corruption in the land and not amending [its affairs]. 

(49) They said, "Take a mutual oath by Allāh that we will kill him by night, he 
and his family. Then we will say to his executor,” 'We did not witness the 
destruction of his family, and indeed, we are truthful." 

(50) And they planned a plan, and We planned a plan, while they perceived 
not. 

(51) Then look how was the outcome of their plan - that We destroyed them 
and their people, all. 

(52) So those are their houses, desolate because of the wrong they had done. 
Indeed in that is a sign for people who know. 

(53) And We saved those who believed and used to fear Allah. 

(54) And [mention] Lot, when he said to his people, "Do you commit 
immorality while you are seeing?” 

(55) Do you indeed approach men with desire instead of women? Rather, you 
are a people behaving ignorantly." 
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(1) - By challenging Salih to bring on the promised punishment rather than asking for mercy 
from Allah. 

(2) - Or "being tempted [by Satan]." 

(3) - i.e., the one responsible for executing his will and avenging his blood. 

(4) - Homosexual acts. 

(5) - i.e., openly. Another meaning is "...while you are aware [that it is wrong]." 
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(56) But the answer of his people 

was not except that they said, 

"Expel the family of Lot from 

your city. Indeed, they are 

people who keep themselves 

pure." 

(57) So We saved him and his 

family, except for his wife; We €& eae 4 
destined her to be of those who am ralia \ ere 
remained behind. x | BSN Ae May “ots ay 
(58) And We rained upon thema <a yee | F 
rain [of stones], and evil was the A Hh A Ja Asks 
rain of those who were warned. SE Se seats! sagt (7 
(59) Say, [O Muhammad], 6) He EUS jonas Pr se f à 
"Praise be to Allāh, and peace 7 | oso Bost Lh ee on 
upon His servants whom He has tiers : 
chosen. Is Allah better or what 

they associate with Him?" 
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(60) [More precisely], is He [not best] who created the heavens and the earth 
and sent down for you rain from the sky, causing to grow thereby gardens of 
joyful beauty which you could not [otherwise] have grown the trees thereof? 
Is there a deity with Allah?” [No], but they are a people who ascribe equals 
[to Him]. 

(61) Is He [not best] who made the earth a stable ground and placed within it 
rivers and made for it firmly set mountains and placed between the two seas a 
barrier? Is there a deity with Allah? [No], but most of them do not know. 
(62) Is He [not best] who responds to the desperate one when he calls upon 
Him and removes evil and makes you inheritors of the earth?” Is there a deity 
with Allah? Little do you remember. 

(63) Is He [not best] who guides you through the darknesses of the land and 
sea and who sends the winds as good tidings before His mercy? Is there a 
deity with Allah? High is Allah above whatever they associate with Him. 
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(1) - Three meanings are implied: "Is there another god who did all of this with Allāh?" or "Is 
there any deity worthy to be worshipped along with Allāh?” or "Is there a deity to be 
compared with Allah?" 

(2) - Generation after generation. 
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(64) Is He [not best] who begins 
creation and then repeats it and 
who provides for you from the 
heaven and earth? Is there a 
deity with Allah? Say, "Produce 
your proof, if you should be 
truthful." 

(65) Say, "None in the heavens 
and earth knows the unseen 
except Allah, and they do not 
perceive when they will be 
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resurrected." 

(66) Rather, their knowledge is 
arrested concerning the 
Hereafter. Rather, they are in 
doubt about it. Rather, they are, 
concerning it, blind. 

(67) And those who disbelieve 
say, "When we have become 
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dust as well as our forefathers, will we indeed be brought out [of the graves]? 

(68) We have been promised this, we and our forefathers, before. This is not 
but legends of the former peoples." 

(69) Say, [O Muhammad], "Proceed [1.e., travel] through the land and observe 
how was the end of the criminals." 

(70) And grieve not over them or be in distress from what they conspire. 

(71) And they say, "When is [the fulfillment of] this promise, if you should be 
truthful?" 

(72) Say, "Perhaps it is close behind you [1.e., very near] a some of that for 
which you are impatient. 

(73) And indeed, your Lord is the possessor of bounty for the people, but most 
of them are not grateful.” 

(74) And indeed, your Lord knows what their breasts conceal and what they 
declare. 


(75) And there is nothing concealed ® within the heaven and the earth except 


that it is in a clear Register.” 
(76) Indeed, this Qur’an relates to the Children of Israel most of that over 
which they disagree. 


e aoo et e a x —. 
(1) - Literally, "absent [from the senses]." 


(2) - The Preserved Slate (al-Lawh al-Mahfūth), which is with Allah (subhanahu wa ta‘ala). 
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(77) And indeed, it is guidance 
and mercy for the believers. 

(78) Indeed, your Lord will 
judge between them by His 
[wise] judgement. And He is the 
Exalted in Might, the Knowing. 
(79) So rely upon Allah; indeed, 
you are upon the clear truth. 
(80) Indeed, you will not make 
the dead hear, nor will you make 
the deaf hear the call when they 
have turned their backs 
retreating. 

(81) And you cannot guide the 
blind away from their error. 
You will only make hear those 
who believe in Our verses so 
they are Muslims [i.e., 
submitting to Allah]. 


(82) And when the word [1.e., decree] befalls them," We will bring forth for 
them a creature from the earth speaking to them, [Saying] that the people were, 
of Our verses, not certain [in faith]. (83) And [warn of] the Day when We will 
gather from every nation a company of those who deny Our signs, and they 
will be [driven] in rows. 

(84) Until, when they arrive [at the place of Judgement], He will say, "Did you 
deny My signs while you encompassed them not in knowledge, or what [was 
it that] you were doing?" 

(85) And the decree will befall them™ for the wrong they did, and they will not 
[be able to] speak. (86) Do they not see that We made the night that they may 
rest therein and the day giving sight? Indeed in that are signs for a people who 
believe. 

(87) And [warn of] the Day the Horn will be blown, and whoever is in the 
heavens and whoever is on the earth will be terrified except whom Allah wills. 
And all will come to Him humbled. (88) And you see the mountains, thinking 
them motionless®),while they will pass as the passing of clouds. [It is] the 
work of Allah, who perfected all things. Indeed, He is Aware of that which 
you do. 
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(1) - At the approach of the Hour. 

(2) - Allah's decree will come into effect upon them, and His promise will be 
fulfilled. 

(3) - Or "solid and rigid." 
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(89) Whoever comes [at rra 
Judgement] with a good deed 
will have better than it, and they, 
from the terror of that Day, will 
be safe. (90) And whoever 5 
comes with an evil deed" - their (| IKS] ee zron Kha A 
faces will be overturned into the 6) 7 ravie eke: EREA G 
Fire, [and it will be said], "Are 2 DISON ai Baebes 
you recompensed except for W -e 


what you used to do?" (91) [Say, W ee 
O Muhammad], "I have only ®& BIN EO en Is 


been commanded to worship the A AN D RAA ESN TE i | x 


Lord of this city,” who made it |) izaci sap octets Sie eons 3 
sacred and to whom [belongs] W| -23E - 4 Ja 
all things. And I am & 568 kd sess cig 

commanded to be of the 4 Hh 

Muslims [1.e., those who submit 

to Allah]. (92) And to recite the 

Qur’an." And whoever is guided 


is only guided for [the benefit of] a and whoever strays - say, "I am only 
[one] of the warners." 

(93) And say, "[AII] praise is [due] to Allah. He will show you His signs, and 
you will recognize them. And your Lord is not unaware of what you do." 


Sirah Al-Qasas ®© 


Bismuillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) Ta, Seen, Meem. ® 

(2) These are verses of the clear Book. 

(3) We recite to you from the news of Moses and Pharaoh in truth for a 
people who believe. 

(4) Indeed, Pharaoh exalted himself in the land and made its people into 
factions, oppressing a sector among them, slaughtering their [newborn] sons 
and keeping their females alive. Indeed, he was of the corrupters. 

(5) And We wanted to confer favor upon those who were oppressed in the 
land and make them leaders and make them inheritors 


(1) - Without having repented. It may refer generally to any sin or more specifically to 
association of another with Allah. 

(2) - Or region, meaning Makkah and its surroundings. 

(3) - Al-Qasas: The Narrative (or Story). 

(4) - See footnote to 2:1. 
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(6) And establish them in the 
land and show Pharaoh and [his 
minister] Haman and their 
soldiers through them“ that 
which they had feared. 

(7) And We inspired to the 
mother of Moses, "Suckle him; 
but when you fear for him, cast 
him into the river and do not fear 
and do not grieve. Indeed, We 
will return him to you and will 
[one] of the 
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messengers." 

(8) And the family of Pharaoh 
picked him up [out of the river] 
so that he would become to them 
an enemy and a [cause of] grief. 


Indeed, Pharaoh and Haman and their soldiers were deliberate sinners. 

(9) And the wife of Pharaoh said, "[He will be] a comfort of the eye [1.e., 
pleasure] for me and for you. Do not kill him; perhaps he may benefit us, or 
we may adopt him as a son." And they perceived not.” 

(10) And the heart of Moses' mother became empty [of all else]. She was 
about to disclose [the matter concerning] him had We not bound fast her heart 
that she would be of the believers. 

(11) And she said to his sister, "Follow him"; 
distance while they perceived not. 

(12) And We had prevented from him [all] wet nurses before,” so she said, 
"Shall I direct you to a household that will be responsible for him for you 
while they are to him [for his upbringing] sincere?" 

(13) So We restored him to his mother that she might be content and not grieve 
and that she would know that the promise of Allah is true. But most of them 
[1.e., the people] do not know. 


so she watched him from a 


(1) - By means of those whom they had oppressed and enslaved. 
(2) - What would be the result of that. 
(3) - Prior to that, Moses had refused to nurse from any other woman. 
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(14) And when he attained his © REA AIROIEE oh nore 
full strength and was [mentally ] sf ate: SEG aN Cease tends Nass 25 
mature, We bestowed upon him W ae eee IEE 
judgement and knowledge. And 34) 07 ~ SEA JEn Nb cle ait A 
thus do We reward the doers of “4 3G 
good. 

(15) And he entered the city at a 
time of inattention by its 
people” and found therein two 
men fighting: one from his 
faction and one from among his 
enemy. And the one from his 
faction called for help to him 
against the one from his enemy, 
so Moses struck him and 
[unintentionally] killed him. 
[Moses] said, "This is from the 
work of Satan. Indeed, he is a 
manifest, misleading enemy." 
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(16) He said, "My Lord, indeed I have wronged myself, so forgive me,” and 
He forgave him. Indeed, He is the Forgiving, the Merciful. 

(17) He said, "My Lord, for the favor You bestowed upon me, I will never be 
an assistant to the criminals.” 

(18) And he became inside the city fearful and anticipating [exposure], when 
suddenly the one who sought his help the previous day cried out to him [once 
again]. Moses said to him, "Indeed, you are an evident, [persistent] deviator." 
(19) And when he wanted to strike the one who was an enemy to both of them, 
he”) said, "O Moses, do you intend to kill me as you killed someone 
yesterday? You only want to be a tyrant in the land and do not want to be of 
the amenders." 

(20) And a man came from the farthest end of the city, running. He said, "O 
Moses, indeed the eminent ones are conferring over you [intending] to kill 
you, so leave [the city]; indeed, I am to you of the sincere advisors." 

(21) So he left it, fearful and anticipating [apprehension]. He said, "My Lord, 
save me from the wrongdoing people." 


T 
Y 
a 


ew 


(1) -1.e., during the noon period of rest. 

(2) - i.e., the Israelite, thinking that Moses meant to strike him. Some commentators 
have attributed the words to the Copt; however, the Israelite was the only one who 
knew of the previous occurrence. 
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(22) And when he directed 
himself toward Madyan, he said, 
"Perhaps my Lord will guide me 
to the sound way." 

(23) And when he came to the 
water [1.e., well] of Madyan, he 
found there a crowd of people 
watering [their flocks], and he 
found aside from them two 
women holding back [their 
flocks]. He said, “What is your 
circumstance?" They said, "We 
do not water until the shepherds 
dispatch [their flocks]; and our 
father is an old man." 

(24) So he watered [their flocks] 
for them; then he went back to 
the shade and said, "My Lord, 


hat 


ce Be ea: anes 


indeed I am, for whatever good You would send down to me, in need." 

(25) Then one of the two women came to him walking with shyness. She said, 

"Indeed, my father invites you that he may reward you for having watered for 
s." So when he came to him™ and related to him the story, he said, "Fear not. 

You have escaped from the wrongdoing people." 

(26) One of the women said, "O my father, hire him. Indeed, the best one you 

can hire is the strong and the trustworthy." 

(27) He said, “Indeed, I wish to wed you one of these, my two daughters, on 

[the condition] that you serve me for eight years; but if you complete ten, it 

will be [as a favor] from you. And I do not wish to put you in difficulty. You 

will find me, if Allah wills, from among the righteous." 

(28) [Moses] said, "That is [established] between me and you. Whichever of 

the two terms I complete a there 1s no injustice to me, and Allah, over what we 

say, ıs Witness." 
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(29) And when Moses had 
completed the term and was 
traveling with his family, he 
perceived from the direction of 
the mount a fire. He said to his 
family, "Stay here; indeed, I have 
perceived a fire. Perhaps I will 
bring you from there [some] 
information or burning wood 
from the fire that you may warm 
yourselves." 

(30) But when he came to it, he 
was called from the right side of 
the valley in a blessed spot a 
from the tree ® "O Moses, 
indeed I am Allah, Lord of the 
worlds." 
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(31) And [he was told], "Throw down your staff." But when he saw it writhing 
as if it was a snake, he turned in flight and did not return.” [Allah said], "O 
Moses, approach and fear not. Indeed, you are of the secure. 

(32) Insert your hand into the opening of your garment; it will come out white, 
without disease. And draw in your arm close to you [as prevention] from fear, 
for those are two proofs from your Lord to Pharaoh and his establishment. 
Indeed, they have been a people defiantly disobedient." 

(33) He said, "My Lord, indeed I killed from among them someone, and I fear 
they will kill me. 

(34) And my brother Aaron is more fluent than me in tongue, so send him with 
me as support, verifying me. Indeed, I fear that they will deny me." 

(35) [Allah] said, "We will strengthen your arm through your brother and grant 
you both supremacy so they will not reach you. [It will be] through Our signs; 
you and those who follow you will be the predominant." 


(1) - Which was within the fire. 
(2) - Or "did not look back." 
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(36) But when Moses came to 
them with Our signs as clear l QL 
evidences, they said, "This isnot ‘x; 
except invented magic, and we 
have not heard of this [religion] 
among our forefathers." 

(37) And Moses said, "My Lord 
is more knowing [than we or 
you] of who has come with 
guidance from Him and to 
whom will be succession in the $) eae It a Nae 
home.” Indeed, wrongdoersdo (A) % fae: < 
not succeed." ) 
(38) And Pharaoh said, "O 


eminent ones, I have not known _ ji AN Se 4% Gas AR PEE 
you to have a god other than me. | .- o stár oo 
Then ignite for me, O Haman,[a ¿5 ARARA ISB AL 


fire] upon the clay” and make 
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for me a tower that I may look at the God of Moses. And indeed, I do think he 
is among the liars." 

(39) And he was arrogant, he and his soldiers, in the land, without right, and 
they thought that they would not be returned to Us. 

(40) So We took him and his soldiers and threw them into the sea.° So see 
how was the end of the wrongdoers. 

(41) And We made them leaders ® 

Resurrection they will not be helped. 
(42) And We caused to overtake them in this world a curse, and on the Day of 
Resurrection they will be of the despised.” 

(43) And We gave Moses the Scripture, after We had destroyed the former 
generations, as enlightenment for the people and guidance and mercy that they 
might be reminded. 


inviting to the Fire, and on the Day of 


(1) - i.e., in this world or in the Hereafter. 

(2) - From which bricks are made. 

(3) - Allah (subhanahu wa ta‘ala) caused them to leave all their worldly wealth behind and enter 
the sea in pursuit of the Children of Israel. See 26:52-66. 

(4) - i.e., examples or precedents, followed by subsequent tyrants. 

(5) - Literally, "those made hideous," who will be far removed from all good and mercy. 
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(44) And you, [O Muhammad], © gil s a Jä Ene RAA e E 
were not on the western side [of 3 EAA AO PAE Kig 


the mount] when We revealed to X A EES AS- KAES i 4) 
Moses the command, and you %5 33 D OAN ONNE 


were not among the witnesses A QEA Don Ai 
[to that]. W enca SaS a 
(45) But We produced [many] ©) ROC Aes; 

; mY =e your 
generations [after Moses], and A C= | 
prolonged was their duration. ® & Hesens oaia A. 
And you were not a resident A ák li> eae Ne S23, 


aa ste Our vere ban E ‘ows N 
reciting to them Our verses, but @ E rer X 


We were senders [of this W iai issii pu A Seal G 5 
message].”? 6) © E 
(46) And you were not at the 7 BERS E 

side of the mount when We | . 

called [Moses] but [were sent] as 

a mercy from your Lord to warn 


a people to whom no warner had come before you that they might be 
reminded. 

(47) And 1f not that a disaster should strike them for what their hands put forth 
[of sins] and they would say, "Our Lord, why did You not send us a messenger 
so we could have followed Your verses and been among the believers?"...° 
(48) But when the truth came to them from Us, they said, "Why was he not 
given like that which was given to Moses?” Did they not disbelieve in that 
which was given to Moses before? They said, "[They are but] two works of 
magic supporting each other,” and indeed we are, in both, disbelievers." 

(49) Say, "Then bring a scripture from Allah which is more guiding than either 
of them that I may follow it, if you should be truthful." 

(50) But if they do not respond to you a then know that they only follow their 
[own] desires. And who is more astray than one who follows his desire 
without guidance from Allah? Indeed, Allah does not guide the wrongdoing 
people. 


(1) - So they forgot and neglected the ordinances of Allah. 

(2) - The Prophet (^) had no way of obtaining this information except through Allah's revelation. 

(3) - The conclusion of the sentence is understood to be "...We would not have sent messengers," 
meaning that Allah (subhanahu wa ta‘ala) sent messengers and sent Muhammad (^) with the 
final scripture to mankind so that no one could claim that punishment was imposed unjustly 
without warning. 

(4) - The reference is by the disbelievers of Quraysh to the Qur’an and the Torah. 
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(51) And We have [repeatedly] 
conveyed to them the word [1.e., 
the Qur’an] that they might be 
reminded. 
(52) Those to whom We gave 4 siz a ss 
the Scripture before it - they O cx ro 

are believers in It. 3 RE 

(53) And when it is recited to ® E pone Se CS pena set 
them, they say, "We have 
believed in it; indeed, it is the 
truth from our Lord. Indeed we 
were, [even] before it, Muslims 
[1.e., submitting to Allah]." 

(54) Those will be given their 
reward twice for what they 
patiently endured and [because] 
they avert evil through good, and 
from what We have provided 
them they spend. 
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(55) And when they hear ill speech, they turn away from it and say, "For us 
are our deeds, and for you are your deeds. Peace will be upon you; we seek 
not the ignorant." 

(56) Indeed, [O Muhammad], you do not guide whom you like, but Allah 
guides whom He wills. And He is most knowing of the [rightly] guided. 

(57) And they [1.e., the Quraysh] say, "If we were to follow the guidance with 
you, we would be swept from our land." Have We not established for them 
a safe sanctuary to which are brought the fruits of all things as provision from 
Us? But most of them do not know. 

(58) And how many a city have We destroyed that was insolent in its [way of] 
living, and those are their dwellings which have not been inhabited after them 
except briefly. And it is We who were the inheritors. 

(59) And never would your Lord have destroyed the cities until He had sent to 
their mother [1.e., principal city] a messenger reciting to them Our verses. 
And We would not destroy the cities except while their people were 
wrongdoers. 


(1) - 1.e., the sincere believers among them. 

(2) - This is not the Islamic greeting of "Peace be upon you." Rather, it means "You are secure 
from being treated in a like manner by us." 

(3) - By the other Arab tribes. 

(4) - By travelers seeking temporary shelter. The reference is to the ruins which were visible to 
the Quraysh during their journeys. 
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(60) And whatever thing you 
[people] have been given - it is 
[only for] the enjoyment of 
worldly life and its adornment. 
And what is with Allah is better 
and more lasting; so will you not 
use reason? 6) 
(61) Then is he whom We have & DEPE 
promised a good promise which Yi @ aes 
he will meet [1.e., obtain] like he A ys 5, 3 Aa insi ae. >- A 
for whom We _ provided 4 


enjoyment of worldly life [but] @ oe Snas 
then he is, on the Day of (9| C= AM 56 
Resurrection, among those 6) e EA EA T E 3 < ROR at 
presented [for punishment in © y 

Hell]? 

(62) And [warn of] the Day He 


will call them and say, "Where 
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are My ‘partners’ which you used to claim?” 

(63) Those upon whom the word") will have come into effect will say, Our 
Lord, these are the ones we led to error. We led them to error just as we were 
in error. We declare our disassociation [from them] to You. They did not 
used to worship [i.e., obey] us."®(64) And it will be said, "Invoke your 
‘partners, and they will invoke them; but they will not respond to them, and 
they will see the punishment. If only they had followed guidance! (65) And 
[mention] the Day He will call them and say, "What did you answer the 
messengers?" (66) But the information”? will be unapparent to them that Day, 
so they will not [be able to] ask one another. (67) But as for one who had 
repented, believed, and done righteousness, it 1s expected [1.e., promised by 
Allah] that he will be among the successful. 

(68) And your Lord creates what He wills and chooses; not for them was the 
choice. Exalted is Allah and high above what they associate with Him. 

(69) And your Lord knows what their breasts conceal and what they declare. 
(70) And He is Allah; there is no deity except Him. To Him ıs [due all] praise 
in the first [life] and the Hereafter. And His ıs the [final] decision, and to Him 
you will be returned. 


(1) - The decree for their punishment. 

(2) - i.e., We did not compel them, and they did not obey us; instead, they obeyed their own 
desires and inclinations. 

(3) - By which they might invent lies or excuses. 
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CD — Say, 

considered: if Allah should 

make for you the night 

continuous until the Day of <a = z 
Resurrection, what deity other mA Pacer enim ph 
than Allah could bring you © hicks’ Jahres Os E 
light? Then will you not hear?" ©) ere E N E S E 

(72) Say, "Have you considered: ©) ane e 

if Allah should make for you the 


za 


37 SAT 2 


day continuous until the Day of N (S202 KS 53 e@ LEG p 


Resurrection, what deity other 
than Allah could bring you a 
night in which you may rest? 
Then will you not see?" 

(73) And out of His mercy He 
made for you the night and the 
day that you may rest therein and 
[by day] seek from His bounty 


and [that] perhaps you will be grateful. 

(74) And [warn of] the Day He will call them and say, “Where are My 
‘partners’ which you used to claim?" 

(75) And We will extract from every nation a witness and say, "Produce your 
proof,” and they will know that the truth belongs to Allah, and lost from them 
is that which they used to invent. 

(76) Indeed, Qartn was from the people of Moses, but he tyrannized them. 
And We gave him of treasures whose keys would burden a band of strong men; 
thereupon his people said to him, "Do not exult. Indeed, Allah does not like 
the exultant. 

(77) But seek, through that which Allah has given you, the home of the 
Hereafter; and [yet], do not forget your share of the world. And do good as 
Allah has done good to you. And desire not corruption in the land. Indeed, 
Allah does not like corrupters." 





j pee 1 
i ek. atl 
: walt = 


A r PA ie 


Ma act hh i i sr 
g 

es, . 
F ae 7 = 
TANN, = 

. = 


A 
Y 


Ai) 


E 


Tr. p 
i 
m | T 
- a = = = = i. 
on F ance T a a ig i ee mr a a ae =, f a. 
= J ithe ri m hs oe Ei 
Ea a, ar. l s I rt o Lit iF j r 
rf Aa irs a ee, ee eas de a 
Sea =- i J a. 
> d i q ; x, r "rd ‘ . Ja 
ur a -H — 
p =A i z j mm a 
i a a re i s A b p D J 
oar, r=. i 
fa- i A ea IL 
A “. E i gore Seta od = a | i 
P > 5 mt | J F, a srh i, 
Se a i a i 
cd k r z a k 


J “a " ok 7 
' i a eai 
‘i r l a i 
i i 7 A ‘ 
i = e 1 mi | n 
a 4 i 


i 


fh 
Y 


Fr 


V 


X 


z 
ty 


tse 
ri = a = = o F 
T T a = Egi = mie i: ea = is J r 3 r *, 
P" pa ri rs T-a m= : -T LAEE P aR # a 
= ri r f 
a ' di 1 i er i y i ae f | z! v iei d ry : L if n; 
a at re Fy ne i a EF 5 aire rd y ai, is >i, 
E . i, f: r = L J r r 
ms fh ' Poum ' 4 
oe Sa i : Paes, ia 
wil Ye NL v Sh hs i 
et wal ae ni 
c ma t . ri ; = . 
i S $ = S m E 
i l il Iir ™ | | ny 
= = = = ae aii a Ša 


t t 


pj j 
j "F 
Pe i 
i 
a 


A. 


i, 


i 


E 
r 


ray 
Y 
ai. 


e: 
= 


fä 
N, 
ar 


28 p 


A degaia es 2 
NNT @ alee bs Gb 
Jo85 a Ale (DEE Np 
sa oCh at © 

n Oy seal AES NOES Ue 7N es 
O& wales oey 


w | sgi 
yas facie es HAL 


Mee = 


(78) He said, "I was only given it 
because of knowledge I have." 
Did he not know that Allah had 
destroyed before bhim of 
generations those who were 
greater than him in power and 
greater in accumulation [of 
wealth]? But the criminals, 
about their sins, will not be 


asked.) 

(79) So he came out before his 
people in his adornment. Those 
who desired the worldly life 
said, "Oh, would that we had 
like what was given to Qarun. 
Indeed, he is one of great 
fortune.” 

(80) But those who had been 
given knowledge said, "Woe to 


= Fp 





you! The reward of Allāh is better for he who believes and does righteousness. 
And none are granted it except the patient.” 

(81) And We caused the earth to swallow him and his home. And there was 
for him no company to aid him other than Allah, nor was he of those who 
[could] defend themselves. 

(82) And those who had wished for his position the previous day began to say, 
"Oh, how Allah extends provision to whom He wills of His servants and 
restricts it! If not that Allah had conferred favor on us, He would have caused 
it to swallow us. Oh, how the disbelievers do not succeed!" 

(83) That home of the Hereafter We assign to those who do not desire 
exaltedness upon the earth or corruption. And the [best] outcome is for the 
righteous. 

(84) Whoever comes [on the Day of Judgement] with a good deed will have 
better than it; and whoever comes with an evil deed - then those who did evil 
deeds will not be recompensed except [as much as] what they used to do. 


(1) - There will be no need to enumerate their sins separately, as their quantity is obvious and 
more than sufficient to warrant punishment in Hell. 
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(85) Indeed, [0 Muhammad], A SiS o i gee udg 
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He who imposed upon you the %4 nra TEN 
Qur’an will take you back toa W 

place of return.” Say, "My 

Lord is most knowing of who 

brings guidance and who is in 

clear error." (86) And you were 

not expecting that the Book 

would be conveyed to you, but 

[it is] a mercy from your Lord. 

So do not be an assistant to the 


disbelievers.” (87) And never 
let them avert you from the 
verses of Allah after they have 
been revealed to you. And invite 
[people] to your Lord. And 
never be of those who associate 
others with Allah. (88) And do 
not invoke with Allah another 
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deity. There is no deity except Him. Everything will be destroyed except His 
Face.) His is the judgement, and to Him you will be returned. 
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(1) Alif, Lam, Meem.® 

(2) Do the people think that they will be left to say, "We believe" and they will 
not be tried? 

(3) But We have certainly tried those before them, and Allah will surely make 
evident those who are truthful, and He will surely make evident the liars. 

(4) Or do those who do evil deeds think they can outrun [1.e., escape] Us? 
Evil is what they judge. 

(5) Whoever should hope for the meeting with Allah - indeed, the term 
[decreed by] Allah is coming. And He is the Hearing, the Knowing. 

(6) And whoever strives only strives for [the benefit of] himself. Indeed, 
Allah is Free from need of the worlds. 
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(1) - Meaning to Makkah (in this life) or to Paradise (in the Hereafter). 
(2) - In their religion by making any concessions to their beliefs. 

(3) - 1.e., except Himself. 

(4) - Al-‘Ankabut: The Spider. 

(5) - See footnote to 2:1. 
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(7) And those who believe and A EET Aube sly IÀ ‘ 
do righteous deeds - We will ®& O RFS Se Ge IA 
surely remove from them their 6 TESA LEN 65123 
misdeeds and will surely reward © 

them according to the best of 

what they used to do. 

(8) And We have enjoined upon 

man goodness to parents. But if 

they endeavor to make you 

associate with Me that of which 

you have no knowledge,” do 

not obey them. To Me is your 

return, and I will inform you 

about what you used to do. 

(9) And those who believe and 

do righteous deeds - We will 

surely admit them among the 

righteous [into Paradise]. 
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(10) And of the people are some who say, "We believe in Allah," but when one 
[of them] is harmed for [the cause of] Allāh, he considers the trial [1.e., harm] 
of the people as [if it were] the punishment of Allah. But if victory comes from 
your Lord, they say, "Indeed, We were with you." Is not Allah most knowing 
of what is within the breasts of the worlds |1.e., all creatures]? 

(11) And Allah will surely make evident those who believe, and He will surely 
make evident the hypocrites. 

(12) And those who disbelieve say to those who believe, "Follow our way, and 
we will carry your sins." But they will not carry anything of their sins. 
Indeed, they are liars. 

(13) But they will surely carry their [own] burdens and [other] burdens along 
with their burdens, and they will surely be questioned on the Day of 
Resurrection about what they used to invent. 

(14) And We certainly sent Noah to his people, and he remained among them a 
thousand years minus fifty years, and the flood seized them while they were 
wrongdoers. 
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(1) - 1.e., no knowledge of its divinity. There can be no knowledge about something 
which is non-existent or untrue. 

(2) - The phrase may also read: "and let us carry your sins," 1.e., the responsibility for 
your sins. 

(3) - Besides their own sins, they will carry those of the people they misled, although 
it will not lessen the burden of the latter. 
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(15) But We saved him and the 

companions of the ship, and We 

made it” a sign for the worlds. W cnt cee tactics £4- 

(16) And [We sent] Abraham, ®@]] .,.2 eens 7 a ita od 
when he said to his people, @ FINS OG QP! $ pe ieee Hh 
"Worship Allah and fear Him. 

That is best for you, if you 

should know. 

(17) You only worship, besides 

Allah, idols, and you produce a 

falsehood. Indeed, those you 

worship besides Allah do not 

possess for you [the power of] 

provision. So seek from Allah 

provision and worship Him and 

be grateful to Him. To Him you 

will be returned." 
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(18) And if you [people] deny [the message] - already nations before you have 
denied. And there is not upon the Messenger except [the duty of] clear 
notification. 

(19) Have they not considered how Allah begins creation and then repeats 1t? 
Indeed that, for Allah, is easy. 

(20) Say, [O Muhammad], "Travel through the land and observe how He 
began creation. Then Allah will produce the final creation [1.e., development]. 
Indeed Allah, over all things, 1s competent." 

(21) He punishes whom He wills and has mercy upon whom He wills, and to 
Him you will be returned. 

(22) And you will not cause failure [to Allah] upon the earth or in the heaven. 
And you have not other than Allah any protector or any helper. 

(23) And the ones who disbelieve in the signs of Allah and the meeting with 
Him - those have despaired of My mercy, and they will have a painful 
punishment. 
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(1) - 1.e., the ship, the event or the story. 

(2) - Commentators have differed over this verse a whether it is a continuation of the 
words of Prophet Abraham or words of comfort given by Allah to Prophet 
Muhammad (^), which according to context seems more likely. 
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(25) And [Abraham] said, "You Q eso 
j: fij 3%) = >= ed A A 

have only taken, other than @) pé EFA ASNE on = 


Allah, idols as [a bond of] x zd sa IGS\LL 350 
affection among you in worldly gf __ siz 
life. Then on the Day of @ 
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Resurrection you will deny one 
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another and curse one another, 
and your refuge will be the Fire, 


and you will not have any 
helpers.” 


(26) And Lot believed him. [Abraham] said, "Indeed, I will emigrate to [the 
service of] my Lord. Indeed, He is the Exalted in Might, the Wise." 

(27) And We gave to him Isaac and Jacob and placed in his descendants 
prophethood and scripture. And We gave him his reward in this world, and 
indeed, he is in the Hereafter among the righteous. 

(28) And [mention] Lot, when he said to his people, "Indeed, you commit such 
immorality as no one has preceded you with from among the worlds. 

(29) Indeed, you approach men and obstruct the road” and commit in your 
meetings [every] evil.” And the answer of his people was not but that they 
said, “Bring us the punishment of Allah, if you should be of the truthful." 
(30) He said, "My Lord, support me against the corrupting people." 
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(31) And when Our messengers 
[1.e., angels] came to Abraham 
with the good tidings,” they 
said, "Indeed, we will destroy 
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(32) [Abraham] said, "Indeed, > | ee 
within itis Lot." They said, "We 
are more knowing of who is 
within it. We will surely save 
him and his family, except his 
wife. She is to be of those who 
remain behind." 

(33) And when Our messengers 
[1.e., angels] came to Lot, he was 
distressed for them and felt for 
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them great discomfort.” They said, "Fear not, nor grieve. Indeed, we will 
save you and your family, except your wife; she is to be of those who remain 
behind. 

(34) Indeed, we will bring down on the people of this city punishment from the 
sky because they have been defiantly disobedient." 

(35) And We have certainly left of it a sign as clear evidence for a people who 
use reason. 

(36) And to Madyan [We sent] their brother Shu‘ayb, and he said, "O my 
people, worship Allah and expect the Last Day and do not commit abuse on 
the earth, spreading corruption." 

(37) But they denied him, so the earthquake seized them, and they became 
within their home [corpses] fallen prone. 

(38) And [We destroyed] ‘Aad and Thamud, and it has become clear to you 
from their [ruined] dwellings. And Satan had made pleasing to them their 
deeds and averted them from the path, and they were endowed with 
perception. 


(1) - Of the birth of Isaac and his descendant, Jacob. 
(2) - See footnote to 11:77. 
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(39) And [We destroyed] Qarun 
and Pharaoh and Haman. And 
Moses had already come to them 
with clear evidences, and they 
were arrogant in the land, but 
they were not outrunners [of Our 


punishment]. 
(40) So each We seized for his 
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sin; and among them were those 
upon whom We sent a storm of 
stones, and among them were 
those who were seized by the 
blast [from the sky], and among 
them were those whom We 
caused the earth to swallow, and 
among them were those whom 
We drowned. And Allah would 
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not have wronged them, but it was they who were wronging themselves. 

(41) The example of those who take allies other than Allah is like that of the 
spider who takes [1.e., constructs] a home. And indeed, the weakest of homes 
is the home of the spider, if they only knew. 

(42) Indeed, Allah knows whatever thing they call upon! 
And He is the Exalted in Might, the Wise. 

(43) And these examples We present to the people, but none will understand 
them except those of knowledge. 

(44) Allah created the heavens and the earth in truth. Indeed in that is a sign 
for the believers. 

(45) Recite, [O Muhammad], what has been revealed to you of the Book and 
establish prayer. Indeed, prayer prohibits immorality and wrongdoing, and the 
remembrance of Allah is greater. And Allah knows that which you do. 


D other than Him. 
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(46) And do not argue with the Z 

People of the Scripture except in A PASS i kis i PERAE an 
a way that is best, except for SX 
those who commit injustice ©) a. Re RR 
among them, and say, "We Je o? Ea rE poran e 
believe in that which has been © | 
revealed to us and revealed to 

you. And our God and your God 

is one; and we are Muslims [in 

submission] to Him.” 

(47) And thus We have sent 

down to you the Book [1.e., the 

Qur'an]. And those to whom We WI ., a- 2- 3 22 te I2 z 
[previously] gave the Scripture 4 oa ALSE arah = 
believe in it. And among these (@& ijale = pills NGS isos 
[people of Makkah] are those R) e uí 

who believe in it. And none 
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reject Our verses except the disbelievers. 

(48) And you did not recite before it any scripture, nor did you inscribe one 
with your right hand. Then [i.e., otherwise] the falsifiers would have had 
[cause for] doubt. 

(49) Rather, it [1.e., the Qur’an] is distinct verses [preserved] within the breasts 
of those who have been given knowledge. And none reject Our verses except 
the wrongdoers. 

(50) But they say, "Why are not signs sent down to him from his Lord?" Say, 
"The signs are only with Allah, and I am only a clear warner." 

(51) And is it not sufficient for them that We revealed to you the Book [1.e., the 
Qur'an] which is recited to them? Indeed in that is a mercy and reminder for a 
people who believe. 

(52) Say, “Sufficient is Allah between me and you as Witness. He knows what 
is in the heavens and earth. And they who have believed in falsehood and 
disbelieved in Allah - it is those who are the losers." 
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(53) And they urge you to hasten | A ANE r & EENAA TEER 3 
the punishment. And if not for $| - 58 mainte Jao efori He 
[the decree of] a specified term, W es 
punishment would have reached a4 
them. But it will surely come to “4 Pry Qa Bene 
them suddenly while they © | 
perceive not. | i et E 
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(55) On the Day the punishment A i poses Seu hdl . 
will cover them from above ©@ Sea} Bij) ees Eó le j 
them and from below their feet Pp NOE aks ly Á Sate ake a 
and it is said, "Taste ee result A RAT oar, RAC. rej x g 
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(56) O My servants who have 

believed, indeed My earth is 


= n 


D) P isas Ob 





Spacious, so worship only Me. 

(57) Every soul will taste death. Then to Us will you be returned. 

(58) And those who have believed and done righteous deeds - We will surely 
assign to them of Paradise [elevated] chambers beneath which rivers flow, 
Wherein they abide eternally. Excellent is the reward of the [righteous] 
workers 

(59) Who have been patient and upon their Lord rely. 

(60) And how many a creature carries not its [own] provision. Allah provides 
for it and for you. And He is the Hearing, the Knowing. 

(61) If you asked them, "Who created the heavens and earth and subjected the 
sun and the moon?” they would surely say, "Allah." Then how are they 
deluded? 

(62) Allah extends provision for whom He wills of His servants and restricts 
for him. Indeed Allah is, of all things, Knowing. 

(63) And if you asked them, "Who sends down rain from the sky and gives life 
thereby to the earth after its lifelessness?" they would surely say, “Allah.” 
Say, "Praise to Allah"; but most of them do not reason. 
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(64) And this worldly life is not ©} @c SS he Hales RACE dona 3 | 
but diversion and amusement. © TOPEA AEAN, caT i IS 
And indeed, the home of the & zn 2 at DRESS 
Hereafter - that is the [eternal] JE a p SBE, i Sa ae 
life, if only they knew. (65) And A oe PE TES SMTA cals ` 
when they board a ship, they 4] $7-\4-4+ 7 Kate Ki Se 
supplicate Allah, sincere to Him ‘® HSS $ WSs ESS jedi: 5 j 
in religion [i.e., faith and hope]. & see xsl) S fier yon SCA 
But when He delivers them to J @ Sona ee (4) pa 23st Hess NM Cy 
the land, at once they associate | _ 5 ee 
others with Him (66) So that 
they will deny what We have 
granted them, and they will 
enjoy themselves. But they are 


going to know." (67) Have they 
not seen that We made 
[Makkah] a safe sanctuary, 
while people are being taken 


away”) all around them? Then 
in falsehood do they believe, and 
in the favor of Allah they disbelieve? (68) And who is more unjust than one 
who invents a lie about Allah or denies the truth when it has come to him? Is 
there not in Hell a [sufficient] residence for the disbelievers? (69) And those 


who strive for Us - We will surely guide them to Our ways.” And indeed, 
Allah is with the doers of good. 
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Surah Ar-Rim “® 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 















(1) Alif, Lam, Meem.® (2) The Byzantines have been defeated’” (3) In the 


nearest land.” But they, after their defeat, will overcome (4) Within three to 
nine years. To Allah belongs the command [1.e., decree] before and after. 


And that day the believers will rejoice (5) In the victory of Allah.” He gives 
victory to whom He wills, and He is the Exalted in Might, the Merciful. 


(1) - Grammatically, the verse may also be read as a threat, 1.e., "So let them deny what We have 
granted them and let them enjoy themselves, for they are going to know." 

(2) - i.e., killed and taken captive. 

(3) - The various ways and means to attain the acceptance and pleasure of Allah. 

(4) - Ar-Rim: The Byzantines (of the Eastern Roman Empire) or Romaeans. 

(5) - See footnote to 2:1. 

(6) - By the Persians. 

(7) - Another meaning is "in the lowest land." 

(8) - i.e., the victory given by Allah to a people of the Scripture (Christians) over the Magians of 


Persia. 
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(6) [It is] the promise of Allah. 
Allah does not fail 
promise, but most of the people 


> at 
Ach oh Aly Ri% wi NG J 
Ox SP ae ga ONG KA 
Doiii RES yh NI x 
Ganzi T Beil ; 
é PR JERA 

(8) Do they not contemplate A Nees 
within themselves? Allah has a K 7 A| 
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do not know. 

(7) They know what is apparent 
of the worldly life, but they, of 
the Hereafter, are unaware. 
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many of the people, 
meeting with their Lord, are 
disbelievers. 


(9) Have they not traveled through the earth and observed how was the end of 
those before them? They were greater than them in power, and they plowed [or 
excavated] the earth and built it up more than they [1.e., the Makkans] have 
built it up, and their messengers came to them with clear evidences. And Allah 
would not ever have wronged them, but they were wronging themselves. 

(10) Then the end of those who did evil was the worst [consequence] because 
they denied the signs of Allah and used to ridicule them. 

(11) Allah begins creation; then He will repeat it; then to Him you will be 
returned. 

(12) And the Day the Hour appears the criminals will be in despair. 

(13) And there will not be for them among their [alleged] partners any 
intercessors, and they will [then] be disbelievers in their partners. 

(14) And the Day the Hour appears a that Day they will become separated. 
(15) And as for those who had believed and done righteous deeds, they will be 
in a garden [of Paradise], delighted. 


(1) - An additional meaning is "Do they not contemplate concerning themselves." 
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(16) But as for those who ©) afio MEIEGA Sits 


disbelieved and denied Our W@W ERORE es 
| BN 2 2; Carll AGa MAES 
verses and the meeting of the Yq Cm Oe seers aan SIs 


Hereafter, those will be brought 34 mee ya o ae ee 
into the punishment [to remain]. ZA i 
(17) So exalted is Allah when 

you reach the evening and when 

you reach the morning. 

(18) And to Him is [due all] 
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(19) He brings the living out of ‘Xl Set 4 Rash eG at 

the dead and brings the dead out & SiN nay ea) MIO pa eile Ory! 2 
of the living and brings to life A) a agai eal and Baas ates o 
the earth after its lifelessness. | a ; Pe 
And thus will you be brought 

out. 


(20) And of His signs is that He created you from dust; then, suddenly you 
were human beings dispersing [throughout the earth]. 

(21) And of His signs is that He created for you from yourselves mates that you 
may find tranquility in them; and He placed between you affection and mercy. 
Indeed in that are signs for a people who give thought. 

(22) And of His signs is the creation of the heavens and the earth and the 
diversity of your languages and your colors. Indeed in that are signs for those 
of knowledge. 

(23) And of His signs is your sleep by night and day and your seeking of His 
bounty. Indeed in that are signs for a people who listen. 

(24) And of His signs is [that] He shows you the lightning [causing] fear and 
aspiration, and He sends down rain from the sky by which He brings to life the 
earth after its lifelessness. Indeed in that are signs for a people who use reason. 
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(25) And of His signs is that the 
heaven and earth stand [i.e., 
remain] by His command. Then 
when He calls you with a 
[single] call from the earth, 
immediately you will come 
forth. 

(26) And to Him belongs 
whoever is in the heavens and 
earth. All are to Him devoutly 
obedient. 

(27) And it is He who begins 
creation; then He repeats it, and 
that is [even] easier for Him. To 
Him belongs the highest 
description [1.e., attribute] in the 
heavens and earth. And He is 
the Exalted in Might, the Wise. 


(28) He presents to you an example from yourselves. Do you have among 
those whom your right hands possess [1.e., slaves] any partners in what We 
have provided for you so that you are equal therein [and] would fear them as 
your fear of one another [within a partnership]? ® Thus do We detail the 
verses for a people who use reason. 

(29) But those who wrong follow their [own] desires without knowledge. 
Then who can guide one whom Allah has sent astray? And for them there are 
no helpers. 


(30) So direct your face [1.e., self] toward the religion, inclining to truth. 


[Adhere to] the fitrah‘~of Allah upon which He has created [all] people. No 
change should there be in the creation of Allāh.© That is the correct religion, 


but most of the people do not know. 

(31) [Adhere to it], turning in repentance to Him, and fear Him and establish 

prayer and do not be of those who associate others with Allah 

(32) [Or] of those who = ya their religion and become sects, every 
N) 


faction rejoicing in what it ha! 


(1) - See footnote to 16:71. 

(2) - The natural inborn inclination of man to worship his Creator prior to the corruption of his 
nature by external influences. Thus, Islamic monotheism is described as the religion of fitrah- 
that of the inherent nature of mankind. 

(3) - i.e., let people remain true to their fitrah within the religion of Islam. 

(4) liefs, opinions, customs, etc. 
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(33) And when adversity | oy Eka is jie: GPAs Op SE) 


touches the people, they call a ee a <, Gaai A AAE, i 
upon their Lord, turning in \& f Ea O aa 
repentance to Him. Then when %% FEN GEA vaol sel PAS Hl 


eo 


He lets them taste mercy from (A| TAGALA “iN BO: G 


Him, at once a party of them 3) SANs s50 a 55 , = AS Ole) 413 Tas %, 
associate others with their Lord, ©) Hai 
(34) So that they will deny what © ShA oes 
We have granted them." Then % ve DI 

enjoy yourselves, for you are W iz i Bi Aino 

going to know. 
(35) Or have We sent down to i 
them an authority [i.e., a proof or ©) ies 
scripture], and it speaks of what a CTR PEE sis > 5 ace f 

they have been associating with 7 sio A 

Him? a 

(36) And when We let the people 

taste mercy, they rejoice therein, 
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but if evil afflicts them for what their hands have put forth, immediately they 

despair. 

(37) Do they not see that Allah extends provision for whom He wills and 

restricts [it]? Indeed in that are signs for a people who believe. 

(38) So give the relative his right, as well as the needy and the traveler. That 

is best for those who desire the face |1.e., approval] of Allah, and it is they who 

will be the successful. 

(39) And whatever you give for interest [1.e., advantage] to increase within the 

wealth of people” will not increase with Allah. But what you give in zakāh,® 

desiring the face [i.e., approval] of Allah - those are the multipliers. 

(40) Allah is the one who created you, then provided for you, then will cause 

you to die, and then will give you life. Are there any of your "partners" who 

does anything of that? Exalted is He and high above what they associate with 

Him. 

(41) Corruption has appeared throughout the land and sea by [reason of] what 

ae! the hands of people have earned so He [1.e., Allah] may let them taste part of 

[the consequence of] what they have done that perhaps they will return [to 
re.) righteousness]. 
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w (1) - Or "So let them deny what We have granted them." 
(2) - The phrase includes several connotations, among them: a) that which is given as usury 
or interest, b) that which is given on the condition that it be repaid with interest, and c) a 
gift given with the intention of obtaining from the recipient greater benefit or a larger gift. 
(3) - The meaning of sadagah (voluntary charity) is included here. 
(4) - Of their blessings on earth and their rewards in the Hereafter. 
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(42) Say, [O Muhammad], 
"Travel through the land and 
observe how was the end of 
those before. Most of them were 
associators [of others with 
Allāh]. 

(43) So direct your face [1.e., 
self] toward the correct religion 
before a Day comes from Allah 
of which there is no repelling. 
That Day, they will be 
divided.” 

(44) Whoever disbelieves a upon 
hım is [the consequence of] his 
disbelief. And whoever does 
righteousness - they are for 
themselves preparing, 

(45) That He may reward those 
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who have believed and done righteous deeds out of His bounty. Indeed, He 
does not like the disbelievers. 

(46) And of His signs is that He sends the winds as bringers of good tidings 
and to let you taste His mercy [1.e., rain] and so the ships may sail at His 
command and so you may seek of His bounty, and perhaps you will be 
grateful. 

(47) And We have already sent messengers before you to their peoples, and 
they came to them with clear evidences; then We took retribution from those 
who committed crimes, and incumbent upon Us was apolo br the 
believers. 

(48) It is Allāh who sends the winds, and they stir the clouds and spread them 
in the sky however He wills, and He makes them fragments so you see the rain 
emerge from within them. And when He causes it to fall upon whom He wills 
of His servants, immediately they rejoice 

(49) Although they were, before it was sent down upon them - before that, in 
despair. 

(50) So observe the effects of the mercy of Allah - how He gives life to the 
earth after its lifelessness. Indeed, that [same one] will give life to the dead, 
and He is over all things competent. 


(1) - Into those destined for Paradise and those destined for Hell. 


i.e., aid or the bestowal of victory. 
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[bad] wind and they saw [their = ae im Ca SY OFT ON RIT a eS 
crops] turned = yellow, they 6 shy iar Gane, aR Sash ps YE. 
would remain thereafter © ye ey eee , 
disbelievers.” 4 2 AA stais DA Gap a 
(52) So indeed, you will not N| Hix See a E550 j. 
make the dead hear, nor will you 4 K 7 Wz $35 Be $ ae a 
make the deaf hear the call when 2 salt (--T 
they turn their backs, retreating. X 2 NE 
(53) And you cannot guide the @)| ** Ne 
blind away from their error. a pean ET Ke ZY x 
You will only make hear those 3% ace earl SG ees = e ee 
who believe in Our verses so & D 
they are Muslims [in submission 
to Allah]. 

(54) Allah is the one who created 


you from weakness, then made 
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after weakness strength, then made after strength weakness and white hair. He 
creates what He wills, and He is the Knowing, the Competent. 

(55) And the Day the Hour appears the criminals will swear they had remained 
but an hour. Thus they were deluded. 

(56) But those who were given knowledge and faith will say, “You remained 
the extent of Allah's decree until the Day of Resurrection, and this is the Day 
of Resurrection, but you did not used to know." 

(57) So that Day, their excuse will not benefit those who wronged, nor will 
they be asked to appease [Allah]. 

(58) And We have certainly presented to the people in this Qur’an from every 
[kind of] example. But, [O Muhammad], if you should bring them a sign, the 
disbelievers will surely say, "You [believers] are but falsifiers." 

(59) Thus does Allah seal the hearts of those who do not know.” 

(60) So be patient. Indeed, the promise of Allah is truth. And let them not 
disquiet you who are not certain [in faith]. 
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(1) - Denying and ungrateful for the previous favors of Allah. 
(2) - 1.e., acknowledge the truth. 
(3) - 1.e., those who do not wish to know the truth and refuse it. 
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(1) Alif, Lam, Meem.”) A 
(2) These are verses of the F Fe ‘Ep Jota al jer aa i 


cal) ai 
wise™ Book i 5 
e iz SIRA E Ne 4, 2) 

(3) As guidance and mercy for pene Qi 


the doers of good 4 since aston’: : > 
(4) Who establish prayer and {o} FESAT] eo A 
give zakah, and they, of the a Pe Aea pre eaa | 5 
Hereafter, are certain [in faith]. "A j Jes Sa Bs eee sa 1 
(5) Those are on [right] guidance A DZ 
from their Lord, and it is those 
who are the successful. 

(6) And of the people is he who 


buys the amusement of speech 
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to mislead [others] from the way of Allah without knowledge and who takes it 
[1.e., His way] in ridicule. Those will have a humiliating punishment. 

(7) And when Our verses are recited to him, he turns away arrogantly as if he 
had not heard them, as if there was in his ears deafness. So give him tidings of 
a painful punishment. 

(8) Indeed, those who believe and do righteous deeds - for them are the 
Gardens of Pleasure, 

(9) Wherein they abide eternally; [it is] the promise of Allah [which is] truth. 
And He is the Exalted in Might, the Wise. 

(10) He created the heavens without pillars that you see and has cast into the 
earth firmly set mountains, lest it should shift with you, and dispersed therein 
from every creature. And We sent down rain from the sky and made grow 
therein [plants] of every noble kind. 

(11) This is the creation of Allah. So show Me what those other than Him have 
created. Rather, the wrongdoers are in clear error. 
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(1) - Luqmān: Luqman, the Wise, whose learning and wisdom was known among pre-Islamic 
Arabs. He was said to have been an Abyssinian or Nubian slave who lived in the area of 
Madyan and thus knew Arabic. 

(2) - See footnote to 2:1. 

(3) - See footnote to 10:1. 

(4) - i.e., that which has no benefit. Described by different sahabah as shirk (association with 
Allah), misleading stories, frivolous songs, or music but includes all which distracts or 
diverts one from the Qur’an and remembrance of Allah. 
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(12) And We had certainly given 

Luqman wisdom [and said], "Be (@ ir 
grateful to Allah." And whoever 6 f ae see ORY E ae 
is grateful is grateful for [the 7 Ao. | 

benefit of] himself. And Wc | 
whoever denies [His favor] - E t rat = Seni 
then indeed, Allāh is Free of & 

need and Praiseworthy. 

(13) And [mention, O 

Muhammad], when lLuqman 

said to his son while he was 

instructing him, "O my son, do 

not associate [anything] with 

Allah. Indeed, association [with 

Him] is great injustice." 

(14) And We have enjoined 

upon man [care] for his parents. 


His mother carried him, [increasing her] in weakness upon weakness, and his 


weaning is in two years. Be grateful to Me and to your parents; to Me is the 
[final] destination. 

(15) But if they endeavor to make you associate with Me that of which you 
have no knowledge,” do not obey them but accompany them in [this] world 
with appropriate kindness and follow the way of those who turn back to Me [in 
repentance]. Then to Me will be your return, and I will inform you about what 
you used to do. 

(16) [And Luqman said], "O my son, indeed if it [1.e., a wrong] should be the 
weight of a mustard seed and should be within a rock or [anywhere] in the 
heavens or in the earth, Allah will bring it forth. Indeed, Allah is Subtle and 
Aware. 

(17) O my son, establish prayer, enjoin what is right, forbid what is wrong, and 
be patient over what befalls you. Indeed, [all] that is of the matters [requiring] 
resolve. (18) And do not turn your cheek [in contempt] toward people” and 
do not walk through the earth exultantly. Indeed, Allah does not like everyone 
self-deluded and boastful. (19) And be moderate in your pace and lower your 
voice; indeed, the most disagreeable of sounds is the voice of donkeys." 


(1) - See footnote to 29:8. 

(2) - Refer to footnote of 6:103. 

(3) - For the reason that they are enjoined by Allah. 

(4) - Rather, respect them by directing your face and attention to them. 
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(20) Do you not see that Allah © ME Va HGO 
has made subject to you 2) va gi 3 Kak eases 9% j = 
whatever is in the heavens and ‘xy args 
whatever is in the earth and 
amply bestowed upon you His 
favors, [both] apparent and 





2 cae. Rae a - IA 
unapparent? But of the people is Oi ral BG egay wasnt 2 


without knowledge or guidance i &% si Rage Dis 


he who disputes about Allah 
or an enlightening Book [from S r ahos ico 
Him]. SA 
(21) And when itis said to them, (A ~ ct | (3 a2 

"Follow what Allah has (t heidi > 2G 


aE rite 


soy 


revealed," they say, "Rather, we F ; Al aae ASSE TE AAA 
will follow that upon which we € 

found our fathers.” Even if 

Satan was inviting them to the 

punishment of the Blaze? 


(22) And whoever submits his face [1.e., self] to Allah while he is a doer of 
good - then he has grasped the most trustworthy handhold. And to Allah will 
be the outcome of [all] matters. 

(23) And whoever has disbelieved - let not his disbelief grieve you. To Us is 
their return, and We will inform them of what they did. Indeed, Allah is 
Knowing of that within the breasts. 

(24) We grant them enjoyment for a little; then We will force them to a 
massive punishment. 

(25) And if you asked them, "Who created the heavens and earth?” they would 
surely say, "Allah." Say, "[AII] praise is [due] to Allah"; but most of them do 
not know. 

(26) To Allah belongs whatever is in the heavens and earth. Indeed, Allah is 
the Free of need, the Praiseworthy. 

(27) And if whatever trees upon the earth were pens and the sea [was ink], 
replenished thereafter by seven [more] seas, the words” of Allah would not 
be exhausted. Indeed, Allah is Exalted in Might and Wise. 

(28) Your creation and your resurrection will not be but as that of a single 
soul.” Indeed, Allah is Hearing and Seeing. 


(1) - See footnote to 18:109. 
(2) - The re-creation and resurrection of one or of all 1s accomplished with equal ease by Allah 
(subhanahu wa ta‘ala). 
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(29) Do you not see [1.e., know] 
that Allah causes the night to 
enter the day and causes the day 
to enter the night and has 
subjected the sun andthe moon, (“| z D ` 
each running [its course] for a (| Hi AeKa abe: sates VE E 
specified term, and that Allah, of  (& ALS as ca is cis oh Yes 
whatever you do, is Aware? ®)| e CACEN GAAN Agii S 
(30) That is because Allah is the @} OES agia; SFER Twe R 
True Á and that what they y EAEE a ze AS 3 Bases 

call upon*”’ other than Him is 

falsehood, and because Allāh is 

the Most High, the Grand. ex) EJA: 
(31) Do you not see that ships ‘Ni x a Rare 

sail through the sea by the favor %& 

of Allah that He may show you (Ey Sa eee 
of His signs? Indeed in that are Q) Kesak sag: 3 = 
signs for everyone patient and (= a : 
grateful. 
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(32) And when waves come over them like canopies, they supplicate Allah, 
sincere to Him in religion [1.e., faith]. But when He delivers them to the land, 
there are [some] of them who are moderate [in faith]. And none rejects Our 
signs except everyone treacherous and ungrateful. 

(33) O mankind, fear your Lord and fear a Day when no father will avail his 
son, nor will a son avail his father at all. Indeed, the promise of Allah 1s truth, 
so let not the worldly life delude you and be not deceived about Allah by the 
Deceiver [1.e., Satan]. 

(34) Indeed, Allah [alone] has knowledge of the Hour and sends down the rain 
and knows what is in the wombs.” And no soul perceives what it will earn 
tomorrow, and no soul perceives in what land it will die. Indeed, Allah is 
Knowing and Aware. 


(1) - In worship. 
(2) - i.e., every aspect of the fetus' present and future existence. 
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Bismillahir-Rahmanir-Raheem E) e rs EN ec EN Sed 
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(1) Alif, Lam, Meem.” A oy U- oe 

(2) [This is] the revelation of the (@)| 723 Es 

Book about which there is no 

doubt from the Lord of the 

worlds. sz] © 

(3) Or do they say, "He invented ‘XN ety) arene 

it"? Rather, it is th h f a EER 

it ather, 1t 1s the truth from ©) oeni NT ee 

your Lord, [O Muhammad], that (f Se Ate, <i 

you may warn a people to whom @) 3i walls Toms ee le 

no warner has come before you ©) AG: j dive aa i; SA Se Kanye a IC 

[so] perhaps they will be guided. © > Kae = at A IK 

(4) It is Allah who created the 9| ~ se pA 

heavens and the earth and | & 

whatever is between them 1n six 

days; then He established 





Himself above the Throne. You have not besides Him any protector or any 
intercessor; so will you not be reminded’? 

(5) He arranges [each] matter from the heaven to the earth; then it will ascend 
to Him in a Day, the extent of which is a thousand years of those which you 
count. 

(6) That is the Knower of the unseen and the witnessed, the Exalted in Might, 
the Merciful, 

(7) Who perfected everything which He created and began the creation of man 
from clay. (8) Then He made his posterity out of the extract of a liquid 
disdained. 

(9) Then He proportioned him and breathed into him from His [created] soul” 
and made for you hearing and vision and hearts [1.e., intellect]; little are you 
grateful. 

(10) And they say, "When we are lost [1.e., disintegrated] within the earth, will 
we indeed be [recreated] in a new creation?” Rather, they are, in the meeting 
with their Lord, disbelievers. (11) Say, "The angel of death who has been 
entrusted with you will take you. Then to your Lord you will be returned.” 


(1) - As-Sajdah: Prostration. 

(2) - See footnote to 2:1. 

(3) - See footnotes to 2:19 and 7:54. 

(4) - i.e., element of life. See footnote to 15:29. 
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(12) If you could but see when 
the criminals are hanging their 
heads before their Lord, 
[saying], “Our Lord, we have 
seen and heard, so return us [to @ ey Si 
the world]; we will work C) eee SAS ETP a eee sH 
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righteousness. Indeed, we are 4 2 Ope IES ORZ Zee pI 55425 Ie 


[now] certain." A| cz Aa, Z 
A) A) pot O 1E ARE 
(13) And if We had willed, We | 7,37 EE EE 


could have given every soul its @ 7 
guidance, but the word" from “A 5 5 APOE, = aT 
Me will come into effect [that] "I Sl -i J 





will surely fill Hell with jinn and ye A PRET EE sas sale ais a 


people all together. A 
(14) So taste [punishment] 
because you forgot the meeting 
of this, your Day; indeed, We 


have [accordingly] forgotten 


you. And taste the punishment of eternity for what you used to do." 

(15) Only those believe in Our verses who, when they are reminded by them, 
fall down in prostration and exalt [Allah] with praise of their Lord, and they 
are not arrogant. 

(16) Their sides part [1.e., they arise] from [their] beds; they supplicate their 
Lord in fear and aspiration, and from what We have provided them, they 
spend. 

(17) And no soul knows what has been hidden for them of comfort for eyes 
[1.e., satisfaction] as reward for what they used to do. 

(18) Then is one who was a believer like one who was defiantly disobedient? 
They are not equal. (19) As for those who believed and did righteous deeds, for 
them will be the Gardens of Refuge as accommodation for what they used to 
do. 

(20) But as for those who defiantly disobeyed, their refuge is the Fire. Every 
time they wish to emerge from it, they will be returned to it while it is said to 
them, "Taste the punishment of the Fire which you used to deny." 


(1) - Deserved by the evildoers. 
(2) - In the cause of Allah. 
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(21) And We will surely let them 
taste the nearer punishment‘! 
short of the greater punishment 
that perhaps they will return 
[1.e., repent]. 


me E | 
4 a7 oia 


(22) And who is more unjust Y < -42 nbena ah J 


than one who is reminded of the 
verses of his Lord; then he turns 
away from them? Indeed We, 


from the criminals, will take 
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retribution. 

(23) And We certainly gave 
Moses the Scripture, so do not 
be in doubt over his meeting.” 
And We made it [1.e., the Torah] 
guidance for the Children of 
Israel. 
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(24) And We made from among them leaders guiding by Our command when 
they were patient and [when] they were certain of Our signs. 

(25) Indeed, your Lord will judge between them on the Day of Resurrection 
concerning that over which they used to differ. 

(26) Has it not become clear to them how many generations We destroyed 
before them, [as] they walk among their dwellings? Indeed in that are signs; 
then do they not hear? 

(27) Have they not seen that We drive water [in clouds] to barren land and 
bring forth thereby crops from which their livestock eat and [they] 
themselves? Then do they not see? 

(28) And they say, "When will be this conquest, if you should be truthful?” 
(29) Say, [O Muhammad], "On the Day of Conquest the belief of those who 
had disbelieved will not benefit them, nor will they be reprieved." 

(30) So turn away from them and wait. Indeed, they are waiting. 


(1) - i.e., the disasters and calamities of this world. 
(2) - i.e., Muhammad's meeting Moses on the night of al-Mi‘raj (ascent). 
(3) - Or "decision," i.e., judgement. 


3 Ca A V , 


| CA seid ee ad ae | si lg 
PA Se SE oe fol | a 


P oas : 4 ; =e ig : ros, 
: A 
: i Pics at 


Te! ay i z a Yi 
1 ar 3 s 
Í A AF g 


A 
Y 


Ae A 


5 = 
= ay = an we 
a a ae es ee! = i, 
Tir = 2al Pius i 3 x 4 
ty Fj r J at = 
a $ ft a re n T: ee = ; 
. = j - J 1 i i 
. J E - 4 n i M | 5 Pi șa L 
' for moa an D E 
Pr ieee y aah nii i h 7 r — ea $ 
i i Ee g 1: ea f q j daii ii f 
=. s F i Sy i E a F | 
j 7 K ar piy pana = a Fi 
— r =y J r h KAri = 
r = i f F j = : - n = A> 
I a I Kir 1 
au a i 1m a 
n. a z . i = = k 


a Lk 
i =" 
ee 


a 


Ta 
E 


i r PLE r 
Maa e 
rT p Er m g" a 
i oe et. 
i | a i 
2 F 


i 
Y 


po i 


. z r B 
I 
t 7 : 
iia r : 
Š r. š 
1 E oa 
I = 
= = a 


Ae 


Li 
Y 
a 


ray 
Y 
ai. 


e: 
= 


RL 





À AS oY, À NS of A NS i VY A AS CT fy AS d, ya A '' b 

y br Vv ye =v i af v vat Y for vs re 
Surah 

p Al-Ahzab wz 21 


Te = ge 
4 Aj 















A7 EN amo VEN IRR 1 ava Ny ie lms ee 





sa ial TTA 
Seese sE = 
Sirah Al-Ahzab © M ercran sf 
Bismillahir-Rahmanir-Raheem E 4 paiia EGOS, isis n 


" 7 av. _ s e a 
NANA N A TE 
f = fee ‘LZ ’ 4 





Pri 
e 


+ 
f 
2 


wy, 8 







oo 
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(1) O Prophet, fear Allāh and do IA -í = ters A 
not obey the disbelievers andthe Ni Ns Sa C \ Sac —e- oan NÅ Aka 


hypocrites. Indeed, Allāh is ever § GIN ses aNd Jak ast DPL 


Knowing and Wise. (2) And tesa: y D eee 
follow that which is revealed to A Agi e bih a 


you from your Lord. Indeed Nto Gare A Re fe Pa Fe soi) o 6 
Allah is ever, of what you do, % alg A 2-5 Aio yetsa 
Aware. (3) And rely upon Allah; (4 me Eski ota 

and sufficient is Allāh as 


Disposer of affairs.” 

(4) Allāh has not made for a man 
two hearts in his interior. And 
He has not made your wives 


whom you declare unlawful® 
your mothers. And He has not 
made your claimed [1.e., adopted] sons your [true] sons. That is [merely] your 
saying by your mouths, but Allah says the truth, and He guides to the [right] 


way. (5) Call them™ by [the names of] their fathers; it is more just in the sight 
of Allah. But if you do not know their fathers - then they are [still] your 
brothers in religion and those entrusted to you. And there is no blame upon 
you for that in which you have erred but [only for] what your hearts intended. 
And ever is Allah Forgiving and Merciful. (6) The Prophet is more worthy of 


the believers than themselves,” and his wives are [in the position of] their 
mothers. And those of [blood] relationship are more entitled [to inheritance] 
in the decree of Allah than the [other] believers and the emigrants, except that 
you may do to your close associates a kindness [through bequest]. That was in 


the Book inscribed. 
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(1) - Al-Ahzab: The Companies or The Combined Forces, referring to the alliance of 
disbelieving Arab tribes against the Muslims in Madinah for the battle called "al-Ahzab" or 
"al-Khandagq" (the Trench). 

(2) - Refer to footnote in 3:173. 

(3) - By the expression "You are to me like the back of my mother." Such an oath taken 
against approaching one's wife was a pre-Islamic practice declared by Allah (subhanahu wa 
ta‘ala) to be a sin requiring expiation as described in 58:3-4. 

(4)- Those children under your care. 

(S)- He (^) is more worthy of their obedience and loyalty and is more concerned for them than 

they are for one another. 

(6)- The Preserved Slate (al-Lawh al-Mahfith). 
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(7) And [mention, O 7 
Muhammad], when We took 
from the prophets their covenant 
and from you and from Noah 
and Abraham and Moses and 
Jesus, the son of Mary; and We 
took from them a solemn 
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[attack] you and We sent upon 
them a wind and armies [of 






covenant A ob 356 sh NS 45 35 LOR; 

(8) That He may question the C : ee MEEVEE 
W truthful about their truth.” And © GEO 5 CENS =" 
He has prepared for the ge E OEA RIS xe A 
= E disbelievers a painful punishment. IE EET eE 5 323, Keele arf es 
(9) O you who have believed, 3 azi ES thee sank oe an OL si A € 
remember the favor of Allah ®© oct by. pert $ Foy 
(=) upon you when armies came to @ GEE IO as S] Sane i poe 
AX 
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angels] you did not see. And ever is Allah, of what you do, Seeing. 

(10) [Remember] when they came at you from above you and from below you, 
and when eyes shifted [in fear], and hearts reached the throats, and you 
assumed about Allah [various] assumptions. 

(11) There the believers were tested and shaken with a severe shaking. 

(12) And [remember] when the hypocrites and those in whose hearts 1s disease 
said, “Allah and His Messenger did not promise us except delusion," 

(13) And when a faction of them said, "O people of Yathrib,” there is no 
stability for you [here], so return [home]." And a party of them asked 
permission of the Prophet, saying, "Indeed, our houses are exposed [l.e., 
unprotected], while they were not exposed. They did not intend except to 
flee. 

(14) And if they had been entered upon from all its [surrounding] regions and 
fitnah [1.e., disbelief] had been demanded of them, they would have done it and 
not hesitated over it except briefly. 

(15) And they had already promised Allah before not to turn their backs [1.e., 
flee]. And ever is the promise to Allah [that about which one will be] 
questioned. 
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(1) - 1.e., that He may ask the prophets what they conveyed to their people and what response 
they received. "The truthful" may also refer to those who believed in the message conveyed 
by the prophets and imparted it to others. 

(2) - The name by which al-Madinah was known before the arrival of the Prophet (^). 
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(16) Say, [O Muhammad], 
“Never will fleeing benefit you ž #& g 
if you should flee from death or WI 2- 44 ce V 
killing: and then [if you did], 3 NOS Li Rael oO? sel RS Ag GTA y T 
you would not be given A| AX E ee AAP Fo N 
enjoyment [of life] except for a | i mes kos: es 
little." A 
(17) Say, "Who is it that can 


protect you from Allah” if He iG aD 
intends for you an ill or intends @]| 5% 5:4 esi -k naisg 
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(19) Indisposed’ toward you. And when fear comes, you see them looking at 
you, their eyes revolving like one being overcome by death. But when fear 
departs, they lash you with sharp tongues, indisposed toward [any] good. 
Those have not believed, so Allah has rendered their deeds worthless, and ever 
is that, for Allah, easy. 


(20) They think the companies have not [yet] withdrawn. And if the 
companies should come [again], they would wish they were in the desert 
among the bedouins, inquiring [from afar] about your news. And if they 
should be among you, they would not fight except for a little. 

(21) There has certainly been for you in the Messenger of Allah an excellent 


pattern” for anyone whose hope is in Allah and the Last Day and [who] 
remembers Allah often. (22) And when the believers saw the companies, they 
said, “This is what Allah and His Messenger had promised us, and Allah and 
His Messenger spoke the truth." And it increased them only in faith and 
acceptance. 
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(1) -1.e., prevent the will of Allah from being carried out. 

(2) - Those who dissuade others from supporting the Prophet (^) in battle. 

(3) - Rather than joining the Prophet (^). 

(4) - Who went out of ulterior motives. 

(5) - Literally, "stingy," 1.e., unwilling to offer any help. 

(6) - In their excessive fear the cowardly hypocrites could not believe the enemy forces 
had been defeated. 

(7) - An example to be followed. 
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(23) Among the believers are A| oL X HZ PREE an) N 
men true to what they promised aM) SANCS anA Mae EOS 


Allah. Among them is he who s TE A By tae A 


has fulfilled his vow [to the 
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death], and among them is he (| 77% TG Ly k 9 aa Sale Ne 
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who awaits [his chance]. And ©} CEW ú 
they did not alter [the terms of BA BE Ai 992 NGS REA 
their commitment] by any 


alteration - a SSA dae sas ee Nee 
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(24) That Allah may reward the N NAGY J \s relies roe Ge a ye. 
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truthful for their truth and punish ®@ ree std = Ge “raced | 5 


the hypocrites if He wills or 

accept their repentance. Indeed, œ|- ae 
Allah is ever Forgiving and | © 
Merciful. 

(25) And Allah repelled those 

who disbelieved, in their rage, 

not having obtained any good. 
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And sufficient was Allah for the believers in battle, and ever is Allah Powerful 
and Exalted in Might. 

(26) And He brought down those who supported them among the People of the 
Scripture’? from their fortresses and cast terror into their hearts [so that] a 
party [1.e., their men] you killed, and you took captive a party [1.e., the women 
and children]. 

(27) And He caused you to inherit their land and their homes and their 
properties and a land which you have not trodden.” And ever is Allah, over 
all things, competent. 

(28) O Prophet, say to your wives, "If you should desire the worldly life and its 
adornment, then come, I will provide for you and give you a gracious release. 
(29) But if you should desire Allah and His Messenger and the home of the 
Hereafter - then indeed, Allah has prepared for the doers of good among you a 
great reward." 

(30) O wives of the Prophet, whoever of you should commit a clear immorality 
a for her the punishment would be doubled two fold, and ever is that, for Allah, 
easy. 


(1) - The Jews of Banu Quraythah, who had violated their treaty with the Muslims. 
(2) - i.e., that taken in subsequent conquests. 
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times of ignorance. And establish prayer and give zakah and obey Allah and | 
His Messenger. Allah intends only to remove from you the impurity [of sin], O 
people of the [Prophet's] household, and to purify you with [extensive] 
purification. % as 
(34) And remember what is recited in your houses of the verses of Allah and N 
wisdom.” Indeed, Allah is ever Subtle) and Aware. s 
(35) Indeed, the Muslim men and Muslim women, the believing men and ; 
believing women, the obedient men and obedient women, the truthful men and A 
truthful women, the patient men and patient women, the humble men and #}* + 
humble women, the charitable men and charitable women, the fasting men and * 
fasting women, the men who guard their private parts and the women who do (e F 
So, and the men who remember Allah often and the women who do so - for i 
them Allah has prepared forgiveness and a great reward. 
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(1) - The meaning has also been given as "You are not like any among women if you 
fear Allah. So do not be soft in speech..." 

(2) - The teachings of the Prophet (4) or his sunnah. 

(3) - Refer to footnote of 6:103. 
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(36) It is not for a believing man 
or a believing woman, when 
Allah and His Messenger have 
decided a matter, that they + 
should [thereafter] have any A|- iad Salar 

choice about their affair. And | 7 ns st si Ke 
whoever disobeys Allah and His ‘\% Spt ale sins ial A i IA 
Messenger has certainly strayed 4) 3.4) 2, Sat Sie Ain fe) EKTO x 
into clear error. (37) And A - sng af pss 
[remember, O Muhammad], Æ Oz I ABs DaS ai RAE iie G3 es 
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whom Allah bestowed favor and © sS ea asl EESK Merges -á IS 
you bestowed favor,’ "Keep @ wanes 27 Ce 
your wife and fear Allah," while | 3 as J% A) 
you concealed within yourself AE es hy sete Sea Ge E 
that which Allah is to disclose.” © 


And you feared the people, 
while Allah has more right that 


you fear Him. So when Zayd 
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had no longer any need for her, We married her to you in order that there not 
be upon the believers any discomfort [1.e., guilt] concerning the wives of their 
claimed [1.e., adopted] sons when they no longer have need of them. And ever 
is the command [1.e., decree] of Allah accomplished. (38) There is not to be 
upon the Prophet any discomfort concerning that which Allah has imposed 


upon him.) [This is] the established way of Allah with those [prophets] who 
have passed on before. And ever is the command of Allah a destiny decreed. 


(39) [Allah praises] those who convey the messages of Allah and fear Him 
and do not fear anyone but Allah. And sufficient is Allah as Accountant. (40) 
Muhammad is not the father of [any] one of your men, but [he is] the 
Messenger of Allah and seal [1.e., last] of the prophets. And ever is Allah, of 
all things, Knowing. (41) O you who have believed, remember Allah with 
much remembrance (42) And exalt Him morning and afternoon. (43) It is He 
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who confers blessing upon you,” and His angels [ask Him to do so] that He 
may bring you out from darknesses into the light. And ever is He, to the 
believers, Merciful. 
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(1) - Referring to the Prophet's freed slave, Zayd bin Harithah. 

(2) - i.e., Allah's command to the Prophet (^) to marry Zaynab after Zayd divorced her. This was 
to demonstrate that a man may marry a woman formerly married to his adopted son. 

(3) - i.e., feared their saying that the Prophet (^) had married the (former) wife of his son (which is 
prohibited by Allah in the case of a true, begotten son). 

(4) - By making known His command. 

(5) - Or permitted to him. 

(6) - 1.e., the prophets (peace be upon them all) and after them, the followers of the final prophet, 
Muhammad (^), who honestly convey Allah's message to the people. 

(7) - i.e., Allah (subhanahu wa ta‘ala) cares for you and covers you with His mercy. An additional 
meaning is that He praises you in the presence of the angels. 
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(48) And do not obey the 

disbelievers and the hypocrites 

and disregard their annoyance, 
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and rely upon Allah. And sufficient is Allah as Disposer of affairs. 

(49) O you who have believed, when you marry believing women and then 
divorce them before you have touched them [1.e., consummated the marriage], 
then there is not for you any waiting period to count concerning them. So 
provide for them and give them a gracious release. 

(50) O Prophet, indeed We have made lawful to you your wives to whom you 
have given their due compensation” and those your right hand possesses from 
what Allah has returned to you [of captives] and the daughters of your paternal 
uncles and the daughters of your paternal aunts and the daughters of your 
maternal uncles and the daughters of your maternal aunts who emigrated with 
you and a believing woman if she gives herself to the Prophet [and] if the 
Prophet wishes to marry her; [this is] only for you, excluding the [other] 
believers. We certainly know what We have made obligatory upon them 
concerning their wives and those their right hands possess, [but this 1s for you] 
in order that there will be upon you no discomfort [1.e., difficulty]. And ever 
is Allah Forgiving and Merciful. 


(1) - 1.e., bridal gifts (mahr). 
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put aside whom you will of 
them”? or take to yourself whom 
you will. And any that you 
desire of those [wives] from 
whom you had [temporarily] 
separated - there is no blame 
upon you [in returning her]. 
That is more suitable that they 
should be content and not grieve 
and that they should be satisfied 
with what you have given them a 
all of them. And Allah knows 
what is in your hearts. And ever 
is Allah and 
Forbearing. 
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(52) Not lawful to you, [0 Muhammad], are [any additional] women after 
[this], nor [is it] for you to exchange them for [other] wives, even if their 
beauty were to please you, except what your right hand possesses. And ever 
is Allah, over all things, an Observer.” 

(53) O you who have believed, do not enter the houses of the Prophet except 
when you are permitted for a meal, without awaiting its readiness. But when 
you are invited, then enter; and when you have eaten, disperse without seeking 
to remain for conversation. Indeed, that [behavior] was troubling the Prophet, 
and he is shy of [dismissing] you. But Allah is not shy of the truth. And when 
you ask [his wives] for something, ask them from behind a partition. That 1s 
purer for your hearts and their hearts. And it is not [conceivable or lawful] for 
you to harm the Messenger of Allah or to marry his wives after him, ever. 
Indeed, that would be in the sight of Allah an enormity. 

(54) Whether you reveal a thing or conceal it, indeed Allah is ever, of all 
things, Knowing. 


(1) - Those mentioned in the previous verse as being lawful to the Prophet (^) or his 
wives to which he was married. 
(2) - See footnote to verse 4:1. 
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(55) There is no blame upon 
them [1.e., women] concerning 
their fathers or their sons or their 
brothers or their brothers’ sons or 
their sisters’ sons or their women 
or those their right hands possess 
li.e., slaves].® And fear Allah. 
Indeed Allah is ever, over all 
things, Witness. (56) Indeed, 
Allah confers blessing upon the 
Prophet, and His angels [ask 
Him to do so]. O you who have 
believed, ask [Allah to confer] 
blessing upon him and ask 
[Allah to grant him] peace. (57) 
Indeed, those who abuse Allah 
and His Messenger - Allah has 
cursed them in this world and the 
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Hereafter and prepared for them a humiliating punishment. (58) And those 
who harm believing men and believing women for [something] other than what 
they have earned [i.e., deserved] have certainly borne upon themselves a 
slander and manifest sin. (59) O Prophet, tell your wives and your daughters 
and the women of the believers to bring down over themselves [part] of their 
outer garments.” That is more suitable that they will be known”) and not be 
abused. And ever is Allah Forgiving and Merciful. (60) If the hypocrites and 
those in whose hearts is disease and those who spread rumors in al-Madinah 
do not cease, We will surely incite you against them; then they will not remain 
your neighbors therein except for a little, (61) Accursed wherever they are 
found, [being] seized and massacred completely. (62) [This is] the established 
way of Allah with those who passed on before; and you will not find in the way 
of Allah any change. 





(1) - It is permissible for a woman to appear before these people without complete covering 
and to be alone with them. The brothers of both parents (uncles) are included as "fathers" 
or "parents," according to hadith. 

- The jilbab, which is defined as a cloak covering the head and reaching to the ground, 
thereby covering the woman's entire body. 
(3) - As chaste believing women. 
(4) - Or "and Allah was Forgiving and Merciful" of what occurred before this injunction or 

before knowledge of it. 


(5) - Referring here to those who commit adultery or fornication. 


(2) 
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(63) People ask you concerning 
the Hour. Say, "Knowledge of it 
is only with Allah. And what 
may make you perceive? 
Perhaps the Hour is near." 

(64) Indeed, Allāh has cursed the 
disbelievers and prepared for 
them a Blaze. 

(65) Abiding therein forever, 
they will not find a protector or a 
helper. 

(66) The Day their faces will be 
turned about in the Fire, they 
will say, "How we wish we had 
obeyed Allah and obeyed the 
Messenger.” 

(67) And they will say, "Our 
Lord, indeed we obeyed our 


masters and our dignitaries,” 
and they led us astray from the 
[right] way. 

(68) Our Lord, give them double the punishment and curse them with a great 
curse." 

(69) O you who have believed, be not like those who abused Moses; then Allah 
cleared him of what they said. And he, in the sight of Allah, was distinguished. 4 
(70) O you who have believed, fear Allah and speak words of appropriate 
justice. 

(71) He will [then] amend for you your deeds and forgive you your sins. And 
whoever obeys Allah and His Messenger has certainly attained a great 
attainment. 

(72) Indeed, We offered the Trust’ to the heavens and the earth and the 
mountains, and they declined to bear it and feared it; but man [undertook to] 
bear it. Indeed, he was unjust and ignorant. 

(73) [It was] so that Allah may punish the hypocrite men and hypocrite 
women and the men and women who associate others with Him and that Allah 
may accept repentance from the believing men and believing women. And 
ever is Allah Forgiving and Merciful. 
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(1) - Also interpreted to mean "our noble ones and our elders [1.e., distinguished scholars]." 
(2) - The acceptance of obligations and obedience to Allah. 

(3) - Coveting its reward while forgetting the penalty for failure to keep his commitment. 
(4) - The reason for which mankind was permitted to carry the Trust. 
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(1) [All] praise is [due] to Allah, 
to whom belongs whatever is in 
the heavens and whatever is in 
the earth, and to Him belongs A 
[all] praise in the Hereafter. And - isi 

He is the Wise, the Aware. (2) : 

He knows what penetrates into 

the earth and what emerges from 

it and what descends from the ™® 

heaven and what ascends UN as) A 5 Kal Eo ESA Ae S 
therein. And He is the Merciful, € A EE EEA FEAN Ka | 
the Forgiving. oa —e - — 
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(3) But those who disbelieve say, “The Hour will not come to us." Say, "Yes, ~.4 
by my Lord, it will surely come to you. [Allah is] the Knower of the unseen." sh" 
Not absent from Him is an atom's weight” within the heavens or within the i 
earth or [what is] smaller than that or greater, except that it is in a clear register- e 
(4) That He may reward those who believe and do righteous deeds. Those will . 
have forgiveness and noble provision. 

(5) But those who strive against Our verses [seeking] to cause failure - for 

them will be a painful punishment of foul nature. 

(6) And those who have been given knowledge see that what is revealed to you 

from your Lord is the truth, and it guides to the path of the Exalted in Might, 

the Praiseworthy. 

(7) But those who disbelieve say, "Shall we direct you to a man who will 
inform you [that] when you have disintegrated in complete disintegration, you 

will [then] be [recreated] in a new creation? 


(1) - Saba’: (The People of) Saba’ or Sabeans. 
(2) - Or "the weight of a small ant." 
(2) - i.e., to undermine their credibility in order to defeat the Prophet (). 
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(8) Has he invented about Allah 
a lie or is there in him madness?" 
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Rather, they who do not believe 
in the Hereafter will be in the 
punishment and [are in] extreme 
error. (9) Then, do they not look 
at what is before them and what 





| ZEG AARE S 
is behind them of the heaven and Ų ) Ù SL, SHK Ya ja Ate ar Sse N 
earth? If We should will, We & 
could cause the earth to swallow 


them or [could] let fall upon a5 meee Aja I 


| Piss 
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i 4 et F oe oo o- 
id A 
bin Ei 
A A 


them fragments from the sky. ebai 


Indeed in that is a sign for every 
OE bSTE 


SESSE 


servant turning back [to Allah]. 
(10) And We certainly gave 


David from Us bounty. [We 


said], "O mountains, repeat [Our] praises with him, and the birds [as well]." 
And We made pliable for him iron, (11) [Commanding him], "Make full coats 
of mail and calculate [precisely] the links, and work [all of you] righteousness. 
Indeed I, of what you do, am Seeing." (12) And to Solomon [We subjected] 
the wind a its morning [journey was that of] a month - and its afternoon 
[journey was that of] a month, and We made flow for him a spring of [liquid] 
copper. And among the jinn were those who worked for him by the 
permission of his Lord. And whoever deviated among them from Our 
command a We will make him taste of the punishment of the Blaze. (13) They 
made for him what he willed of elevated chambers,” statues,” bowls like 
reservoirs, and stationary kettles. [We said], "Work, O family of David, in 
gratitude.” And few of My servants are grateful. (14) And when We decreed 
for him [1.e., Solomon] death, nothing indicated to them [l1.e., the jinn] his 
death except a creature of the earth eating his staff.®° But when he fell, it 
became clear to the jinn that if they had known the unseen, they would not 


have remained in humiliating punishment. 


(1) - Described by commentators as palaces, dwellings, or places of prayer. 

(2) - Which were not prohibited until the time of Prophet Muhammad (^). 

(3) - Upon which he was leaning at the time of his death. A termite continued to gnaw into the 
stick until it collapsed under his weight. 

(4) -1.e., hard labor. This verse is evidence that the jinn do not possess knowledge of the unseen, 
which belongs exclusively to Allah (subhanahu wa ta‘ala). 
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(15) There was for [the tribe of] 
Saba’ in their dwelling place a 


O ys - g Aaa 
Ea 
1] 4, ae ee Rae 
A aiken Seal Large tions 
Fe atta 


X JH waists j SOLS ji Bly re 


sign: two [fields of] gardens on ‘x Piece 
the right and on the left. [They {| CN EAAS Se 


were told], ‘Eat from the @ Fags SS < shes 
provisions of your Lord and be © 
grateful to Him. A good land © 5 
[have youl], € 
Lord.” 

(16) But they turned away 
[refusing], so We sent upon 
them the flood of the dam,” and 
We replaced their two [fields of] 
gardens with gardens of bitter 
fruit, tamarisks and something 
of sparse lote trees. 

(17) [By] that We repaid them 
because they disbelieved. And 


and a forgiving €& : 
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do We [thus] repay except the ungrateful? (18) And We placed between them 
and the cities which We had blessed” [many] visible cities. And We 
determined between them the [distances of] journey,” [saying], "Travel 
between them by night or by day in safety." (19) But [insolently] they said, 
"Our Lord, lengthen the distance between our journeys,’ and wronged 
themselves, so We made them narrations” and dispersed them in total 
dispersion. Indeed in that are signs for everyone patient and grateful. (20) And 
Iblees had already confirmed through them™ his assumption, so they 
followed him, except for a party of believers. (21) And he had over them no 
authority except [it was decreed] that We might make evident who believes in 
the Hereafter from who 1s thereof in doubt. And your Lord, over all things, is 
Guardian.” (22) Say, [O Muhammad], "Invoke those you claim [as deities] 
besides Allah." They do not possess an atom's weight [of ability] in the 
heavens or on the earth, and they do not have therein any partnership [with 
Him], nor is there for Him from among them any assistant. 


(1) - 1.e., caused by a break in their dam. Another meaning is "the overwhelming flood." 

(2) - In the lands of what is now southern Syria and Palestine. 

(3) - 1.e., We placed the intermediate settlements at calculated distances for the convenience 
of travelers. 

(4) - Stories related to others as lessons or examples. 

(5) - i.e., the people of Saba’ or mankind in general. 

(6) - That mankind could readily be misled by him. 

(7) - Protecting and preserving the existence and attributes of His creations. 
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(23) And intercession does not 
benefit with Him except for one 
whom He permits. [And those 
wait] until, when terror is 


removed from their hearts,” 
they will say [to one another], 

"What has your Lord said?" N caret 
They will say, "The truth.” And a | ec eG |, 

He is the Most High, the Grand. @) a sc ay F We 
(24) Say, "Who provides for you I ~~ AA 

from the heavens and the earth?" 
Say, "Allāh. And indeed, we or 
you are either upon guidance or 
in clear error." 

(25) Say, "You will not be asked 
about what we committed, and 
we will not be asked about what 
you do." 

(26) Say, "Our Lord will bring 
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us together; then He will judge between us in truth. And He is the Knowing 
Judge." 

(27) Say, “Show me those whom you have attached to Him as partners. No! 
Rather, He [alone] is Allah, the Exalted in Might, the Wise.” 


(28) And We have not sent you except comprehensively” to mankind as a 
bringer of good tidings and a warner. But most of the people do not know. 
(29) And they say, "When is this promise, 1f you should be truthful?" 

(30) Say, "For you is the appointment of a Day [when] you will not remain 
thereafter an hour, nor will you precede [it]." 

(31) And those who disbelieve say, "We will never believe in this Qur’an nor 
in that before it." But if you could see when the wrongdoers are made to stand 


before their Lord, refuting each others' words... Those who were oppressed 
will say to those who were arrogant, "If not for you, we would have been 
believers." 


(1)-1.e., the hearts of the angels who will be permitted to intercede. 

(2) - Literally, "Opener," i.e., He who decides and lays open all matters in truth and justice and 
who opens the way to victory, success, relief, knowledge and understanding. 

(3) - Literally, "inclusively, without exception." 

(4) - Having been left to the imagination, the conclusion of this sentence is estimated to be " 
would see a dreadful sight." 
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(32) Those who were arrogant ©} LEIL J WG Ish BSE: 


will say to those who were & PARC AAR Kee 
oppressed, "Did we avert you | 

from guidance after it had come 

to you? Rather, you were 

criminals." 

(33) Those who were oppressed 

will say to those who were 3 

arrogant, "Rather, [it was your] G 76955 3% Ses APY 35) bis 
conspiracy of night and day œ) 7.2 : 5 
when you were ordering us to & xe EISS SG A Sl 
disbelieve in Allah and attribute © batons 5.65 Cale Noise 


to Him equals." But they will A o IGO E Ssa CEARA ETA] 
[all] confide regret when they N ao 3 A £ 
see the punishment; and We will 2 eee Nall | GID Gye aie Boje 
put shackles on the necks of AJ]; biaen a Sab ANE 
those who disbelieved. Will & 

they be recompensed except for 


what they used to do? 
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(34) And We did not send into a city any warner except that its affluent said, 


A 


ay 


"Indeed we, in that with which you were sent, are disbelievers." 


(35) And they” said, "We are more [than the believers] in wealth and children, 
and we are not to be punished." 

(36) Say, "Indeed, my Lord extends provision for whom He wills and restricts 
[it], but most of the people do not know." 

(37) And it is not your wealth or your children that bring you nearer to Us in 
position, but it is [by being] one who has believed and done righteousness. For 
them there will be the double reward for what they did, and they will be in the 
upper chambers [of Paradise], safe [and secure]. 


(38) And the ones who strive against Our verses to cause [them] failure- 
those will be brought into the punishment [to remain]. 

(39) Say, "Indeed, my Lord extends provision for whom He wills of His 
servants and restricts [it] for him. But whatever thing you spend [in His cause] 
- He will compensate it; and He is the best of providers." 
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(1)- The affluent ones in general or the people of Makkah specifically. 
(2)- See footnote to 34:5. 


n 
À 
v 


AX 


ty 


8 
K 
: 
j% 
K 


432 





34 Si 

4 OE KEKE Bis: 
A EES EL shansc2\} i 
5 ANY TONE jpa i yer. i HE its 
PESE A 


(40) And [mention] the Day 
when He will gather them all and 
then say to the angels, “Did these 
[people] used to worship you?" 
(41) They will say, "Exalted are 
You! You, [O Allāh], are our 
benefactor excluding [1.e., not] 
them. Rather, they used to 
worship the jinn; most of them 
were believers in them." 
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(42) But today [1.e., the Day of © eer ye- nS, | joe Ê SSE KORK IQ 
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Judgement] you do not hold for ES ATTE 53 
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to those who wronged, "Taste 
the punishment of the Fire, ê So 
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(43) And when Our verses are recited to them as clear evidences, they say, 
"This 1s not but a man who wishes to avert you from that which your fathers 
were worshipping.’ And they say, "This is not except a lie invented." And 
those who disbelieve say of the truth when it has come to them, "This is not 
but obvious magic." 

(44) And We had not given them any scriptures which they could study, and 
We had not sent to them before you, [O Muhammad], any warner. 

(45) And those before them denied, and they [1.e., the people of Makkah] have 
not attained a tenth of what We had given them. But they [1.e., the former 
peoples] denied My messengers, so how [terrible] was My reproach. 

(46) Say, "I only advise you of one [thing] - that you stand for Allah, [seeking 
truth] in pairs and individually, and then give thought." There is not in your 
companion any madness. He is only a warner to you before a severe 
punishment. 

(47) Say, “Whatever payment I might have asked of you - it is yours. 
payment is only from Allah, and He 1s, over all things, Witness.” 

(48) Say, “Indeed, my Lord projects the truth, Knower of the unseen." 


My 


- a. 
(G e fr r j a 
Se = i a 
i r q = N Š Pa d P: k 
ET a = PES, | ra Fi 
p =A i z j mm a 
or’. ro, j i 
fa- i % ee he È 
= =. E -e j piy paar = a | i 
P à ù g d P, = PDAs k 
Fe e | E a 1 is 
“a J T z i k. 


his F 
jr iy | 
Hoss 
= 
a Tse 

"x | 
Li 
At 
a a 
= 
La 2 
b 
| pa 
=| im. 
| Fii Fi 
| E 
| F 5 
| i 
ee 
| 


i - i i = k selb 
s n : J J na! oe om 


PSE SESS gil 92 95 ly 


4 a) tae A give TE ( ; 
A ji NAAR FATAR C is 


A T PA ws 


E 
r 


E T i = e ite ae ri r 
a A q à i ts r. a ity 
ee ig 
I | a e “al | in 


a 
Y 


di 


E 


J re. i j F ` 7 
i e ea 
i k j Fa s 
AF A N j 
= ' gr oo = 
a s ; 


i 


ha 
Y 


¥ 


zi 
ty 


a a i Fin i j ee 
eae i T 
a he, PUP lf oe O 

7 mi5 7 i : ; = A 5 F 

li l ai | eS % pi 

i- "i = E, a 7 a . 


Li 
Y 
a 


a j 
d E 
Pe i 
i 
bi 


=, 8 
i 


# 


ray 
Y 
ai. 


e: 
= 


fä 
N, 
a7 





4, 


ATENAS 
(49) Say, "The truth has come, %4 ALS aO 
and falsehood can neither begin | oo ee sei Weal Zale DEAL 
[anything] nor repeat [it]."® @ 
(50) Say, If I should err, (yl ays. jaa a 
would only err against myself. IDA aie ohh 

But if I am guided, itis by what ( 

my Lord reveals to me. Indeed, 

He is Hearing and near." (51) 


And if you could see” when 
they are terrified but there is no 
escape, and they will be seized 
from a place nearby. (52) And Al 5 : £ Do 
they will [then] say, "We believe | QLA% aaro eio 


~~ 
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in it!" But how for them will be @| ©: ii a S A teig Lakisi @ 


the taking® [of faith] from a ae ait ke 
so 


place far away?) (53) And they $% 3 a SU EE, 
had already disbelieved in it X Dorey Gey y E NN £ 


before and would assault® the unseen from a place far away. (54) And 


prevention will be placed between them and what they desire,” as was done 
with their kind before. Indeed, they were in disquieting doubt [1.e., denial]. 


Surah Fatir © 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) [All] praise is [due] to Allah, Creator of the heavens and the earth, [who] 
made the angels messengers having wings, two or three or four. He increases 
in creation what He wills. Indeed, Allah is over all things competent. (2) 
Whatever Allah grants to people of mercy - none can withhold it; and 
whatever He withholds - none can release it thereafter. And He 1s the Exalted 
in Might, the Wise. (3) O mankind, remember the favor of Allah upon you. 
Is there any creator other than Allah who provides for you from the heaven 
and earth? There is no deity except Him, so how are you deluded? 


(1) - This expression alludes to complete inability, meaning that falsehood was abolished. 

(2) - i.e., have a glimpse of the Hereafter. 

(3) - Literally, "taking of something within easy reach," in other words, "How can they expect to 
obtain faith at this point?" 

(4) - 1.e., their former life on earth, wherein they had every opportunity but which is now gone, 
never to return. 

(5) - Verbally, by conjecture and denial. 

(6) - 1.e., a position far from truth. 

(7) - Meaning the attainment of faith and its benefits or entrance into Paradise. 

(3) - Fatir: The Creator, Originator (of creation), or He who brings (it) into existence from nothing. 
Also called al-Mala’ikah (The Angels). 
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(4) And if they deny you, [O Ei ~ a 
Muhammad] - already were « : agar i$ SSL ae) 
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among the companions of the 
Blaze. 

(7) Those who disbelieve will 
have a severe punishment, and 


those who believe and do righteous deeds will have forgiveness and great 
reward. 

(8) Then is one to whom the evil of his deed has been made attractive so he 
considers it good [like one rightly guided]? For indeed, Allah sends astray 
whom He wills and guides whom He wills. So do not let yourself perish over 
them in regret. Indeed, Allah is Knowing of what they do. 

(9) And it is Allah who sends the winds, and they stir the clouds, and We drive 
them to a dead land and give life thereby to the earth after its lifelessness. Thus 
is the resurrection. 

(10) Whoever desires honor [through power] - then to Allah belongs all 
honor.” To Him ascends good speech, and righteous work raises it.” But 
they who plot evil deeds will have a severe punishment, and the plotting of 
those - it will perish. 

(11) And Allah created you from dust, then from a sperm-drop; then He made 
you mates. And no female conceives nor does she give birth except with His 
knowledge. And no aged person is granted [additional] life nor is his lifespan 
lessened but that it is in a register. Indeed, that for Allah is easy. 
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(1)- See footnote to 4:139. 
(2) - For acceptance by Allāh, meaning that righteous deeds are confirmation 
and proof of what is uttered by the tongue. 
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(12) And not alike are the two 
Seas [1.e., bodies of water]. One 
is fresh and sweet, palatable for 
drinking, and one is salty and 
bitter. And from each you eat 
tender meat and extract 
ornaments which you wear, and 
you see the ships plowing 
through [them] that you might 
seek of His bounty; and perhaps 
you will be grateful. 

(13) He causes the night to enter 
the day, and He causes the day to 
enter the night and has subjected 
the sun and the moon - each 
running [its course] for a 
specified term. That is Allah, 


JF PEET Pe “45 Kies ; sacs PPE We 

l ; pee SEAN ean 33 ASS ac I5 oz A 

A iaaa Seamus KANG o 
Opr AE 365 pear we 


= AETS 0) O Bra spas a3 8 
H | = = tre |" Yi 





a4 D 


x | PORE a ; 
©) : SASSER seg ie 5 t 
| 555k a 2< aioe 


all sal Ogee 


your Lord; to Him belongs sovereignty. And those whom you invoke other 
than Him do not possess [as much as] the membrane of a date seed. 

(14) If you invoke them, they do not hear your supplication; and if they heard, 
they would not respond to you. And on the Day of Resurrection they will deny 
your association.” And none can inform you like [one] Aware [of all matters]. 
(15) O mankind, you are those in need of Allah, while Allah is the Free of 
need, the Praiseworthy. 

(16) If He wills, He can do away with you and bring forth a new creation. 
(17) And that is for Allah not difficult. 

(18) And no bearer of burdens will bear the burden of another. And if a heavily 
laden soul calls [another] to [carry some of] its load, nothing of it will be 
carried, even if he should be a close relative. You can only warn those who 
fear their Lord unseen and have established prayer. And whoever purifies 
himself only purifies himself for [the benefit of] his soul. And to Allah is the 
[final] destination. 
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(19) Not equal are the blind and 


the seeing, pagia; jy O 





(20) Nor are the darknesses and @ ISK OE Doe 
J| “wot 4 = 
TE i 3 if $ 4 pee 3 = 


the light, 

(21) Nor are the shade and the 
heat, 

(22) And not equal are the living 
and the dead. Indeed, Allah 
causes to hear whom He wills, 
but you cannot make hear those 
in the graves.” 

(23) You, [O Muhammad], are 
not but a warner. 

(24) Indeed, We have sent you 
with the truth as a bringer of 
good tidings and a warner. And 
there was no nation but that there 
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had passed within it a warner. 

(25) And if they deny you - then already have those before them denied. Their 
messengers came to them with clear proofs and written ordinances and with 
the enlightening Scripture. 

(26) Then I seized the ones who disbelieved, and how [terrible] was My 
reproach. (27) Do you not see that Allah sends down rain from the sky, and We 
produce thereby fruits of varying colors? And in the mountains are tracts, 
white and red of varying shades and [some] extremely black. (28) And among 
people and moving creatures and grazing livestock are various colors 
similarly. Only those fear Allah, from among His servants, who have 
knowledge. Indeed, Allah is Exalted in Might and Forgiving. 

(29) Indeed, those who recite the Book of Allah and establish prayer and spend 
[in His cause] out of what We have provided them, secretly and publicly, [can] 
expect a transaction [1.e., profit] that will never perish a 

(30) That He may give them in full their rewards and increase for them of His 
bounty. Indeed, He is Forgiving and Appreciative. 


(1) - Of the sun or of a scorching wind. 

(2) - The four comparisons given by Allah (subhanahu wa ta‘ala) in verses 19-22 are those of the 
believer and unbeliever, various kinds of misbelief and (true) belief, Paradise and Hellfire, 
and those receptive to guidance and those unreceptive. 

(3) - 1.e., He gives much in return for little and multiplies rewards. 
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(31) And that which We have 
revealed to you, [O 
Muhammad], of the Book is the 
truth, confirming what was 
before it. Indeed Allah, of His 
servants, is Aware and Seeing. 

(32) Then We caused to inherit 
the Book those We have chosen 
of Our servants; and among 
them is he who wrongs himself 
[1.e., sins], and among them is he 
who is moderate, and among 
them is he who is foremost in 
good deeds by permission of 
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Allah. That [inheritance] is what § l $- LÉ 
is the great bounty. A y : 
(33) [For them are] gardens of 
perpetual residence which they 
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will enter. They will be adorned therein with bracelets of gold and pearls, and 
their garments therein will be silk. 

(34) And they will say, "Praise to Allah, who has removed from us [all] 
sorrow. Indeed, our Lord is Forgiving and Appreciative - 

(35) He who has settled us in the home of duration [1.e., Paradise] out of His 
bounty. There touches us not in it any fatigue, and there touches us not in it 
weariness [of mind]." 

(36) And for those who disbelieve will be the fire of Hell. [Death] is not 
decreed for them” so they may die, nor will its torment be lightened for them. 
Thus do We recompense every ungrateful one. 

(37) And they will cry out therein, "Our Lord, remove us; we will do 
righteousness a other than what we were doing!" But did We not grant you life 
enough for whoever would remember therein to remember, and the warner 
had come to you? So taste [the punishment], for there is not for the 
wrongdoers any helper. 

(38) Indeed, Allah 1s Knower of the unseen [aspects] of the heavens and earth. 
Indeed, He is Knowing of that within the breasts. 
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(1) - The followers of Prophet Muhammad (^). 
(2) - Or "They are not killed." 
(3) - The implication is "Return us to the previous world." 


{ t a ae ANS "4 : 
. a PT n P 
'i F l. 





ie 
i 


EN a re VA a SA 
š jee 2, 
[i i 1 Pa i d | s 
’ ‘> ae, T. 


ae 
i 
T 


E 
na 
i 


A 


-e 
¥ 


z ] si x 
on = 

j LN = " ir = 3 = 

d F f a | > A. A. A 
we j Fea Br 
a {at a a 


ee dl 


= ’ gE 


ETY AY oY s XS PEN 
we AY POY A So AMS 
35) Surah 
Fatir 


A Í$ REAA “Sas 

S) AIEE MEL 

7 a Al 
(39) It is He who has made you A) 
successors upon the earth. And 
whoever disbelieves a upon him 
will be [the consequence of] his 
disbelief. And the disbelief of 
the disbelievers does not 
increase them in the sight of 
their Lord except in hatred; and 
the disbelief of the disbelievers 
does not increase them except in 
loss. 
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(40) Say, "Have you considered” 
your 'partners' whom you invoke 

besides Allah? Show me what © ces eee 
they have created from the earth, o si ae ash ss 
or have they partnership [with 4 177 
Him] in the heavens? Or have 

We given them a book so they 

are [standing] on _ evidence 
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therefrom? [No], rather, the wrongdoers do not promise each other except 


delusion." 

(41) Indeed, Allah holds the heavens and the earth, lest they cease. And if they 
should cease, no one could hold them [in place] after Him. Indeed, He is 
Forbearing™ and Forgiving. 

(42) And they swore by Allah their strongest oaths that if a warner came to 
them, they would be more guided than [any] one of the [previous] nations. But 
when a warner came to them, it did not increase them except in aversion 

(43) [Due to] arrogance in the land and plotting of evil; but the evil plot does 
not encompass except its own people. Then do they await except the way [1.e., 
fate] of the former peoples? But you will never find in the way [Le., 
established method] of Allah any change, and you will never find in the way 


of Allah any alteration.) (44) Have they not traveled through the land and 
observed how was the end of those before them? And they were greater than 
them in power. But Allah is not to be caused failure [1.e., prevented] by 
anything in the heavens or on the earth. Indeed, He is ever Knowing and 
Competent. 


(1)- Understood to mean "Tell me about..." 

(2) - By telling their followers that the so-called deities will intercede for them with Allah. 
(3) - Refer to footnote in 2:225. 

(4) - i.e., in His punishment of those who deny the prophets. 

(5)- Or "transfer" of punishment to others in place of them. 
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(45) And if Allah were to 
impose blame on the people for 
what they have earned, He 
would not leave upon it [1.e., the 
earth] any creature. But He 
defers them foraspecifiedterm. & Je 
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(1) Yā, Seen.” 

(2) By the wise® Qur’ān, 

(3) Indeed you, [O Muhammad], 

are from among the messengers, 

(4) On a straight path. 

(5) [This is] a revelation of the Exalted in Might, the Merciful, 

(6) That you may warn a people whose forefathers were not warned, so they 
are unaware. 

(7) Already the word [1.e., decree] has come into effect upon most of them, so 
they do not believe. 

(8) Indeed, We have put shackles on their necks, and they are to their chins, 
so they are with heads [kept] aloft. 

(9) And We have put before them a barrier and behind them a barrier and 
covered them, so they do not see. 

(10) And it is all the same for them whether you warn them or do not warn 
them a they will not believe. 

(11) You can only warn one who follows the message and fears the Most 
Merciful unseen. So give him good tidings of forgiveness and noble reward. 
(12) Indeed, it is We who bring the dead to life and record what they have put 
forth and what they left behind, and all things We have enumerated in a clear 
register. 
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(1)- Ya Seen: (the letters) ya and seen. 
(2) - See footnote to 2:1. 
(3) - See footnote to 10:1. 
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(14) When We sent to them two A ERA FeS AKED 
but they denied them, so We SE Í a Sai WO EEEa 
strengthened [them] with a third, 6) 

and they said, "Indeed, we are 

messengers to you." 

(15) They said, "You are not but 

human beings like us, and the 

Most Merciful has not revealed a 

thing. You are only telling lies. 3 KA 
(16) They said, "Our Lord @)| ~<a eter abaa 5 a 
knows that we are messengers to 2 È Jels : zi eae Shin ‘ Noort ge D 
you, <I ee 
(17) And we are not responsible 
except for clear notification." 
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(18) They said, "Indeed, we consider you a bad omen. If you do not desist, we 
will surely stone you, and there will surely touch you, from us, a painful 
punishment." 

(19) They said, “Your omen [1.e., fate] is with yourselves. Is it” because you 
were reminded? Rather, you are a transgressing people." 

(20) And there came from the farthest end of the city a man, running. He said, 
"O my people, follow the messengers. 

(21) Follow those who do not ask of you [any] payment, and they are [rightly] 
guided. 

(22) And why should I not worship He who created me and to whom you will 
be returned? 

(23) Should I take other than Him [false] deities [while], 1f the Most Merciful 
intends for me some adversity, their intercession will not avail me at all, nor 
can they save me? 

(24) Indeed, I would then be in manifest error. 

(25) Indeed, I have believed in your Lord, so listen to me." 

(26) It was said, "Enter Paradise." He said, "I wish my people could know 
(27) Of how my Lord has forgiven me and placed me among the honored." 
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(1)- Your threat against us. 
(2) - An abrupt transfer to the Hereafter conveys the meaning that the man met a violent death 
at the hands of the disbelievers and so was martyred for the cause of Allāh. 
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(28) And We did not send down 
upon his people after him any 
soldiers from the heaven, nor 
would We have done so. 

(29) It was not but one shout, 
and immediately they were 
extinguished. 

(30) How regretful for the 
servants. There did not come to 
them any messenger except that 
they used to ridicule him. 

(31) Have they not considered 
how many generations We 
destroyed before them - that they 
to them”? will not return? 

(32) And indeed, all of them will 
yet be brought present before 
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(33) And a sign for them is the dead earth. We have brought it to life and 
brought forth from it grain, and from it they eat. 

(34) And We placed therein gardens of palm trees and grapevines and caused 
to burst forth therefrom some springs - 

(35) That they may eat of His fruit.® And their hands have not produced it,” 
so will they not be grateful? 

(36) Exalted is He who created all pairs” - from what the earth grows and 
from themselves and from that which they do not know. (37) And a sign for 
them is the night. We remove” from it the [light of] day, so they are [left] in 
darkness. (38) And the sun runs [on course] toward its stopping point. That is 
the determination of the Exalted in Might, the Knowing. (39) And the moon - 
We have determined for it phases, until it returns [appearing] like the old date 
stalk. (40) It is not allowable [1.e., possible] for the sun to reach the moon, nor 
does the night overtake the day, but each, in an orbit, is swimming. 


(1) - From Gabriel or a blast from the sky. 

(2) - 1.e., to those living presently in the world. 

(3) - i.e., that which Allah has produced for them. 

(4) - An alternative meaning is "And [eat from] what their hands have produced [i.e., planted and 
harvested]." Both are grammatically correct. 

(5) - Or "all species." 

(6) - Literally, "strip" or "peel." Sunlight projected onto the earth is removed from it as the earth 
turns and night approaches. 


Lae at os Gè s Sil; ó 


am 
ai 
P 
cy 
| i 
u ee 
ai 
a a 
are F. the | 
zas |S 
Te 
fy k: 
iF & i 
i Fi 


~ -a =. | f iy 
ae Ea = x 4 


Y 


dr) 


EK] 


a ate a ee Tn 1 
A ri A = "E 
E 4 
\ A A a Min We H ak “AR A/a 
a, x ' z i an j hot a. h a a ees Ate lr! a . H I 
Fn E m 
a i a -ia br ai F - aa’ a G 


m; rak! 
f a aa 3 aa 
as 
z == =% 
i | fj 
h 


a 


é 
W 


NJ 


at 
E 


i - are 
ae 
td A A 
mi |i 
2 F 


fý 
W 


aE 
d 


a E 
o] 
ET Pa 
ca, 
bie, 5 
3a - j 
L f 
= i 
i -HF 
Ga a] 
r = a 


ag “ries 
We 


T 
Y 
a 


AW On 


Ww 


D Y W 


4 
r 


al 
Y 
E 


ry : Yi 
F i 
L 
T oa i i 
i = 
i j -a = 
k Ti 


RLAR CAJ 





Fiy ee Mi = (gees 
=- a = E d iL ; i "7 fe: à i ! } 
i o Ee par. : + $ j] 1 i 


zE 
f; 


a a, E> + aro 
f Paa Br 

‘a a ' l i 

5 f à, T 5 f k 


Sal 
i 
T 


F, Fe 


ian 
B 


JA 


-e 
¥ 


al a 

% = E w - i Y 

b i i L m N j 
Ler at ef 


ae 


i 
i 
Y 


OL 


3 f Ya Seer 


afaa sti aes 
(41) And a sign for them is that 
We carried their forefathers” in 
a laden ship. 
(42) And We created for them 
from the likes of it that which 
they ride. 
(43) And if We should will, We 
could drown them; then no one 
responding to a cry would there 
be for them, nor would they be 
saved 
(44) Except as a mercy from Us 
and provision for a time. 
(45) But when it is said to them, 
"Beware of what is before you 
and what is behind you;” 
perhaps you will receive 
mercy..." 
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(46) And no sign comes to them from the signs of their Lord except that they 
are from it turning away. 

(47) And when it is said to them, "Spend from that which Allah has provided 
for you,’ those who disbelieve say to those who believe, "Should we feed one 
whom, if Allah had willed, He would have fed? You are not but in clear 
error.’ (48) And they say, "When 1s this promise, if you should be truthful?” 
(49) They do not await except one blast“ which will seize them while they are 
disputing. (50) And they will not be able [to give] any instruction, nor to their 
people can they return. (51) And the Horn will be blown; and at once from 
the graves to their Lord they will hasten. (52) They will say, "O woe to us! 
Who has raised us up from our sleeping place?” [The reply will be], "This is 
what the Most Merciful had promised, and the messengers told the truth.” (53) 
It will not be but one blast, and at once they are all brought present before Us. 
(54) So today [1.e., the Day of Judgement] no soul will be wronged at all, and 
you will not be recompensed except for what you used to do. 


(1) - Usually meaning "descendants" or "offspring," the word "dhurriyyah" is used here to 
denote forefathers (their being the offspring of Noah), who were saved from the flood. 

(2) - Of sins or of life in this world and the Hereafter. 

(3) - The conclusion of this sentence is understood to be "...they ignored the warning." 

(4) - Literally, "cry" or "shriek," meaning the first blast of the Horn which will strike dead every 
living thing on the earth without warning. 

(5) - For the second time, signaling the Resurrection. 
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(55) Indeed the companions of @& 
Paradise, that Day, will be 
amused in [joyful] occupation - 
(56) They and their spouses - in 
Shade, reclining on adorned 
couches. 
(57) For them therein is fruit, 
and for them is whatever they 
request [or wish] 
(58) [And] "Peace," a word from 
a Merciful Lord. (59) [Then He 
will say], "But stand apart today, 
you criminals.) (60) Did I not 
enjoin upon you, O children of 
Adam, that you not worship 
Satan - [for] indeed, he is to you 
a clear enemy - 


(61) And that you worship [only] Me? This is a straight path. (62) And he had 
already led astray from among you much of creation, so did you not use 
reason? 

(63) This is the Hellfire which you were promised. (64) [Enter to] burn therein 
today for what you used to deny." 

(65) That Day, We will seal over their mouths, and their hands will speak to 
Us, and their feet will testify about what they used to earn. (66) And if We 
willed, We could have obliterated their eyes, and they would race to [find] the 
path, and how could they see?(67) And if We willed, We could have 
deformed them, [paralyzing them] in their places so they would not be able to 
proceed, nor could they return.”(68) And he to whom We grant long life We 
reverse in creation; so will they not understand?(69) And We did not give 
him [i.e., Prophet Muhammad (^)] knowledge of poetry, nor is it befitting for 
him. It is not but a message and a clear Qur’an(/70) To warn whoever is alive’ 
and justify the word [1.e., decree] against the disbelievers. 
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(1) -1.e., remove yourself from the ranks of the believers to be distinguished from them. 

(2) - Or "because you used to disbelieve." 

(3) - Allah (subhanahu wa ta‘ala) could have left man without means of guidance in the life of 
this world, although in His mercy He did not. 

(4) - He (subhanahu wa ta‘ala) could have prevented man from taking any action to benefit 
himself in this world or the Hereafter, yet He did not. 

(5) - In his physical and mental capacity. 

(6) - In heart and mind, 1.e., the believers. 
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[other] benefits and drinks, so 
will they not be grateful? 

(74) But they have taken besides 
Allāh [false] deities that perhaps 
they would be helped. 

(75) They are not able to help 
them, and they [themselves] are 
for them soldiers in 
attendance.” 
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(76) So let not their speech grieve you. Indeed, We know what they conceal 
and what they declare. 
(77) Does man not consider that We created him from a [mere] sperm-drop - 


then at once he is a clear adversary? 


(78) And he presents for Us an example® and forgets his [own] creation. He 
says, "Who will give life to bones while they are disintegrated?" 

(79) Say, "He will give them life who produced them the first time; and He 1s, 
of all creation, Knowing." 

(80) [It is] He who made for you from the green tree, fire, and then from it you 
ignite. 

(81) Is not He who created the heavens and the earth Able to create the likes of 
them? Yes, [it is so]; and He is the Knowing Creator. 

(82) His command is only when He intends a thing that He says to it, "Be," and 
it 1S. 

(83) So exalted is He in whose hand is the realm of all things, and to Him you 
will be returned. 
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(1) - See footnote to 2:19. 

(2) - Maintaining and protecting their "gods." Another interpretation is that they (1.e., the 
gods) will be soldiers set against them in Hellfire. 

(3) - i.e., as soon as he becomes self-sufficient. 

(4) - Attempting to establish the finality of death. 
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(1) By those [angels] lined up in ) | EAE SAES vues f BAO 4 a 
TOWS =r oo dA : s LAs frosts Soye 
(2) And those who drive [the N Adis Saag KOIG ia) 
clouds | Bq 09 EE ihe = Og) Sophos dit Otte 3 tals 
(3) And those who recite the 

message,” 

(4) Indeed, your God is One, 

(5) Lord of the heavens and the 
earth and that between them and 


Lord of the sunrises. 

(6) Indeed, We have adorned the 
nearest heaven with an 
adornment of stars 

(7) And as protection against 
every rebellious devil 
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(8) [So] they may not listen to the exalted assembly [of angels] and are pelted 


from every side,“ 

(9) Repelled; and for them is a constant punishment, 

(10) Except one who snatches [some words] by theft, but they are pursued by 
a burning flame, piercing [in brightness]. (11) Then inquire of them, [O 
Muhammad], "Are they a stronger [or more difficult] creation or those [others] 
We have created?" Indeed, We created them [1.e., men] from sticky clay. (12) 
But you wonder, while they mock, (13) And when they are reminded, they 
remember not. (14) And when they see a sign, they ridicule. (15) And say, 
"This is not but obvious magic. (16) When we have died and become dust and 
bones, are we indeed to be resurrected? (17) And our forefathers [as well]?" 
(18) Say, "Yes, and you will be [rendered] contemptible." (19) It will be only 
one shout, and at once they will be observing. (20) They will say, "O woe to 
us! This is the Day of Recompense." (21) [They will be told], “This is the Day 
of Judgement which you used to deny." (22) [The angels will be ordered], 


"Gather those who committed wrong, their kinds,’ and what they used to 
worship (23) Other than Allah, and guide them to the path of Hellfire (24) And 
stop them; indeed, they are to be questioned." 


(1) - As-Saffat: Those Lined Up. 

(2) - To the prophets or among themselves. Allah (subhanahu wa ta‘ala) swears by these three 
kinds of angels to the fact mentioned in the following verse. 

(3) - i.e., each point or place of sunrise. 

(4) - By flaming meteors. 

(5) - Those similar to them in evil deeds. Another possible meaning is "their wives." 
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(25) [They will be asked], "What 
is [wrong] with you? Why do 
you not help each other?" 

(26) But they, that Day, are in 
Surrender. 

(27) And they will approach one 
another asking [i.e., blaming] 
each other. (28) They will say, 
"Indeed, you used to come at us 
from the right."“(29) They [i.e., 
the oppressors] will say, 
"Rather, you [yourselves] were 
not believers, (30) And we had 
over you no authority, but you 


were a _ transgressing people. 
(31) So the word [1.e., decree] of a 5 aie aN salts KE F Ii I ] 
an = é 


our Lord has come into effect 2 
e e FONG, KD PED SONY Pe —_ eo" pi in Ge ee aa 
upon us; indeed, we will taste BOSNA CS BEADS GME OE 


foaia iero oe j : 


A case Ni aaa A 
a re Edi MIT Oc TA cee 
©) WS EONS Oss 2 
ES AT. , 
SPEDEN hite I@ 


ia 3 MERN RAA Oe 
PES 


[punishment]. (32) And we led you to deviation; indeed, we were deviators." 
(33) So indeed they, that Day, will be sharing in the punishment. (34) Indeed, 
that is how We deal with the criminals. (35) Indeed they, when it was said to 
them, "There is no deity but Allah," were arrogant (36) And were saying, "Are 

we to leave our gods for a mad poet?" (37) Rather, he [i.e., the Prophet (“)] has 
come with the truth and confirmed the [previous] messengers. (38) Indeed, you 
[disbelievers] will be tasters of the painful punishment, (39) And you will not 
be recompensed except for what you used to do - (40) But not the chosen 
servants of Allah. (41) Those will have a provision determined a (42) Fruits; 
and they will be honored (43) In gardens of pleasure (44) On thrones facing 
one another. (45) There will be circulated among them a cup [of wine] from a 
flowing spring, (46) White and delicious to the drinkers; (47) No bad effect is 
there in it, nor from it will they be intoxicated. (48) And with them will be 
women limiting [their] glances,© with large, [beautiful] eyes, (49) As if they 

were [delicate] eggs, well-protected. (50) And they will approach one another, 

inquiring of each other. (51) A speaker among them will say, "Indeed, I had a 
companion [on earth]. 


(1) - i.e., from our position of strength, oppressing us. Or from where we would have 
grasped the truth, preventing us. 

(2) - Meaning everything delicious. 

(3) - 1.e., chaste and modest, looking only at their mates. 
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(52) Who would say, ‘Are you Ae Ho 22 
indeed of those who believe > Sal T eee core 
(53) That when we have died and Ẹ ee JN ie ISA irg 
become dust and bones, we will “J $ 
indeed be recompensed?"" 

(54) He will say,” "Would you 
[care to] look?" 

(55) And he will look and see 4 
him” in the midst of o N E LERE sip. Poros: ne 
Hellfire. (56) He will say, "By | ios 

Allah, you almost ruined me. A = tins : Sethe Galles “s igh we a) 
(57) If not for the favor of my © Rabe ear kegs Aedui a 
Lord, I would have been of those 6) Moy ANacae = ee 2s ae is a 
brought in [to Hell]. (58) Then, 7 Ze JL a — | ra lei 

are we not to die (59) Except for | . : 

our first death, and we will not 
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be punished?" 

(60) Indeed, this is the great attainment. 

(61) For the like of this let the workers [on earth] work. (62) Is that [i.e., 
Paradise] a better accommodation or the tree of zaqqum? (63) Indeed, We have 
made it a torment for the wrongdoers. (64) Indeed, it is a tree issuing from the 
bottom of the Hellfire, 

(65) Its emerging fruit as if it was heads of the devils. 

(66) And indeed, they will eat from it and fill with it their bellies. 

(67) Then indeed, they will have after it a mixture of scalding water. 

(68) Then indeed, their return will be to the Hellfire. 

(69) Indeed they found their fathers astray. 

(70) So they hastened [to follow] in their footsteps. 

(71) And there had already strayed before them most of the former peoples, 
(72) And We had already sent among them warners. 

(73) Then look how was the end of those who were warned - 

(74) But not the chosen servants of Allah. 

(75) And Noah had certainly called Us, and [We are] the best of responders. 
(76) And We saved him and his family from the great affliction. 


(1) - To his companions in Paradise. 
(2) - The companion who had tried to dissuade him from belief on earth. 
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(77) And We made his 
descendants those remaining [on 
the earth] 
(78) And left for him [favorable 
mention | among later A 
generations: a ad Es 
(79) “Peace upon Noah among ‘3 Reet os 
(80) Indeed, We th ime $ meee rf 
ndeed, We thus reward the a - 3 NK a 
E of good. rN Spb ods sie ; 5 
(81) Indeed, he was of Our x SUE, ‘Ns WES 
believing servants. © aid Cae ee ae 
(82) Then We drowned the (A7 7. Serres 
others [1.e., disbelievers]. a) Set SCs PES SCME SN ars 
(83) And indeed, among his kind Ji So ogres A 
was Abraham, © acs i 
(84) When he came to his Lord @ Te 
with a sound heart 
(85) [And] when he said to his 


father and his people, “What do 


you worship? 

(86) Is it falsehood [as] gods other than Allah you desire? (87) Then what is 
your thought about the Lord of the worlds?” (88) And he cast a look at the 
stars. (89) And said, “Indeed, I am [about to be] ill." (90) So they turned away 
from him, departing. (91) Then he turned to their gods and said, "Do you not 


eat?) (92) What is [wrong] with you that you do not speak?". (93) And he 
turned upon them a blow with [his] right hand. (94) Then they [1.e., the people] 
came toward him, hastening. (95) He said, "Do you worship that which you 
[yourselves] carve, (96) While Allah created you and that which you do?" 
(97) They said, "Construct for him a structure [1.e., furnace] and throw him 
into the burning fire." (98) And they intended for him a plan [1.e., harm], but 
We made them the most debased. 

(99) And [then] he said, "Indeed, I will go to [where I am ordered by] my 
Lord; He will guide me. 

(100) My Lord, grant me [a child] from among the righteous." 

(101) So We gave him good tidings of a forbearing boy. 

(102) And when he reached with him [the age of] exertion,” he said, "O my 
son, indeed I have seen in a dream that I [must] sacrifice you, so see what you 


think." He said, "O my father, do as you are commanded. You will find me, 
if Allah wills, of the steadfast." 
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(1)- Consume the offerings placed before them. 
(2)- i.e., the ability to work and be of assistance. 
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(103) And when they had both 


submitted® and he put him 
down upon his forehead, 
(104) We called to him, 
Abraham, 

(105) You have fulfilled the 
vision." Indeed, We thus reward 
the doers of good. 

(106) Indeed, this was the clear 
trial. 
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(107) And We ransomed him 


with a great sacrifice, 

(108) And We left for him 
[favorable mention] among later 
generations: 

(109) "Peace upon Abraham." 
(110) Indeed, We thus reward k Le eae ee eee OD At 
the doers of good. : Bia aai 
(111) Indeed, he was of Our 


believing servants. 
(112) And We gave him good tidings of Isaac, a prophet from among the 


righteous.®) 

(113) And We blessed him and Isaac. But among their descendants is the doer 
of good and the clearly unjust to himself [1.e., sinner]. (114) And We did 
certainly confer favor upon Moses and Aaron. 

(115) And We saved them and their people from the great affliction, (116) 
And We supported them so it was they who overcame. (117) And We gave 
them the explicit Scripture [1.e., the Torah], (118) And We guided them on the 
Straight path. 

(119) And We left for them [favorable mention] among later generations: 
(120) "Peace upon Moses and Aaron." 

(121) Indeed, We thus reward the doers of good. 

(122) Indeed, they were of Our believing servants. 

(123) And indeed, Elias was from among the messengers, 

(124) When he said to his people, "Will you not fear Allah? 


(125) Do you call upon Ba‘l™ and leave the best of creators a 
(126) Allah, your Lord and the Lord of your first forefathers?" 


N 


+ 
A 
V 


f ) 
D y 
D P O 
A YT — $ 4 
ái. dig 1 
J | 5-. 


r 
y 


+. T> 


f 


COR 


y 


+ 
A 


; - DA >a l - 
\ iat g Ve 7, 
: + SA 


v 
y 
- 


Me z4 Y? ` A 
AF j i ` 
>< 


‘gs 


Sh 
f 


A 
<a A 
$ agi NA nN | 


-> 

A 

Y 

A Y 
V 
= 


igs: 


+ 
AN 
Y 


A 
» Jeu 
as 


tp 08 $e 
(1) - To the command of Allāh. 


(2) - Allah (subhanahu wa ta‘ala) sent a huge ram to be sacrificed in place of Ishmael. 

(3) - This verifies that the firstborn son who was to be sacrificed was Ishmael and not Isaac, as 
claimed by the Jews and Christians. 

(4) - The name of a great idol worshipped by the people and said to mean "lord." 
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(127) And they denied him, so 

indeed, they will be brought [for 

punishment], 

(128) Except the chosen servants J) 7s% Te ) IK 
of Allah. (129) And We left for A A) a nE ʻi ‘sex a es is NS 
him [favorable mention] among es pects be Ke 
later generations: (130) "Peace ‘| weet ic 
upon Elias."")(131) Indeed, We E AANE si ERON, iC 
thus reward the doers of good. 4&4 BAe za a a | 
(132) Indeed, he was of Our Y, so ee =e J Ne 
believing servants. (133) And ¢ t 
indeed, Lot was among the 
messengers. (134) [So mention] z 
when We saved him and his  (œ)- á 5 E K 
family, all, (135) Except an old ge PECIAI be Magi 
woman [i.e., his wife] among © ie oe 
those who remained [with the jes cece es: 
evildoers]. (136) Then We 
destroyed the others. (137) And 
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indeed, you pass by them in the morning (138) And at night. Then will you 
not use reason? (139) And indeed, Jonah was among the messengers. (140) 


[Mention] when he ran away to the laden ship. (141) And he drew lots” and 
was among the losers. (142) Then the fish swallowed him, while he was 


blameworthy. (143) And had he not been of those who exalt Allah, (144) He 


would have remained inside its belly until the Day they are resurrected. 
(145) But We threw him onto the open shore while he was ill. (146) And We 


caused to grow over him a gourd vine.” (147) And We sent him™ to [his 
people of] a hundred thousand or more. (148) And they believed, so We gave 
them enjoyment [of life] for a time. (149) So inquire of them, [O Muhammad], 


"Does your Lord have daughters while they have sons?” (150) Or did We 
create the angels as females while they were witnesses?” 

(151) Unquestionably, it is out of their [invented] falsehood that they say, 
(152) "Allah has begotten," and indeed, they are liars. (153) Has He chosen 
daughters over sons? 
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(1) - Ilyāseen is said by some commentators to be a plural form, meaning "Elias and those who 
followed him." 

(2) - To determine who would be cast overboard in order to save the other passengers. Having 
been overloaded, the ship was on the verge of sinking. 

(3) - For having given up hope on his people prematurely and having left them without 
permission from Allāh. 

(4) - Meaning that the belly of the fish would have become his grave. 

(5) - Which is known to give cooling shade and to be a repellent of flies. 

(6) - i.e., returned him thereafter. 

(7) - The people of Makkah claimed that the angels were daughters of Allāh, yet they preferred 
sons for themselves. 
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(154) What is [wrong] with you? 
How do you make Judgement? 
(155) Then will you not be 
reminded? 

(156) Or do you have a clear 
authority? ® 

(157) Then produce your 
scripture, if you should be 
truthful. (158) And they have 
made [i.e., claimed] between 
Him and the jinn a lineage, but 
the jinn have already known that 
they [who made such claims] 
will be brought [to punishment]. 
(159) Exalted is Allah above 
what they describe, (160) Except 
the chosen servants of Allah 
[who do not share in that sin]. 
(161) SO indeed, you 
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[disbelievers] and whatever you poanian ae You cannot tempt aor 
away from Him (163) Except he who is to [enter and] burn in the Hellfire. 
(164) [The angels say],®) "There is not among us any except that he has a 


known position. (165) And indeed, we are those who line up [for prayer]. 
(166) And indeed, we are those who exalt Allah." (167) And indeed, they [1.e., 


the disbelievers] used to say,©(168) "If we had a message from [those of] the 
former peoples, (169) We_wc a have been the chosen servants of Allah. 


(170) But they disbelievedlin it sc 9 they are going to know. (171) And Our 
word [i.e., decree] has already is eee for Our servants, the messengers, 
(172) [That] indeed, they would be those given victory (173) And [that] 


indeed, Our soldiers [1.e., the believers] will be those who oo aM 
So, [O Muhammad], leave them for a time. (175) And see [what will befall] 
them, for they are going to see. (176) Then for Our punishment are they 
impatient? (177) But when it descends in their territory, then evil is the 
morning of those who were warned. (178) And leave them for a time. (179) 
And see, for they are going to see. (180) Exalted is your Lord, the Lord of 
might, above what they describe. (181) And peace upon the messengers. (182) 
And praise to Allah, Lord of the worlds. 


(1) - 1.e., evidence. 
(2) - Due to his disbelief and evil deeds. 
(3) - Refuting what the disbelievers had said about them. 
(4) - For worship. Or "an assigned task" to perform. 
(5) - Before the revelation of the Qur’an. 
their own message, the Qur’an 
(7) 4I[f not in this world, then definitely in the Hereafter. 
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(1) Sād.® By the Qurān Er 


containing reminder... (2) But 
those who disbelieve are in pride 
and dissension. (3) How many a 
generation have We destroyed 
before them, and they [then] 
called out; but it was not a time for 
escape. (4) And they wonder that 
there has come to them a warner 
[i.e., Prophet Muhammad (‘)] 
from among themselves. And the 
disbelievers say, "This is a 
magician and a liar. (5) Has he 
made the gods [only] one God? 
Indeed, this is a curious thing." (6) 
And the eminent among them 


went forth, [saying], “Continue, and be patient over [the defense of] your gods. 
Indeed, this is a thing intended.” (7) We have not heard of this in the latest 
religion.” This is not but a fabrication. (8) Has the message been revealed to him 


out of [all of] us?" Rather, they are in doubt about My message. Rather, they have 
not yet tasted My punishment. (9) Or do they have the depositories of the mercy of 


your Lord, the Exalted in Might, the Bestower? (10) Or is theirs the dominion of 
the heavens and the earth and what is between them? Then let them ascend 
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through [any] ways of access.” (11) [They are but] soldiers [who will be] defeated 
there among the companies [of disbelievers]. (12) The people of Noah denied 


before them, and [the tribe of] “Aad and Pharaoh, the owner of stakes, (13) And 
[the tribe of] Thamiud and the people of Lot and the companions of the thicket [1.e., 


people of Madyan]. Those are the companies.” (14) Each of them denied the 
messengers, so My penalty was justified. (15) And these [disbelievers] await not 


but one blast [of the Horn]; for it there will be no delay. 10) (16) And they say, “Our 
Lord, hasten for us our share [of the punishment] before the Day of Account." 


(1) - Sad: (the letter) sad. 

(2) - See footnote to 2:1. 

(3) - The completion of the oath is understood to be that the Qur’an is inimitable and thus a 
miracle from Allah. 

(4) - Planned by Prophet Muhammad (^) in order to gain influence and prestige for himself. 

(5) - Referring to Christianity or possibly the pagan religion of the Quraysh. 

(6) - Refer to footnote of verse 3:8. 

(7) - To oversee the affairs of their dominion. 

(8) - By which he tortured people. 

(9) - That were defeated, among whom will be the disbelievers of Quraysh and others. 

(10) Or "respite." More literally, "a period between two milkings of a she-camel," which also 
alludes to the meanings of "return" or "repetition." 
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(17) Be patient over what they A wa a r 4 ey. 
say and remember Our servant, ef z 


XS | a eee ERRA seni d 
David, the possessor of strength; -DIR OR Aesi 


indeed, he was one who A HLEN; if Bus Sok ee Role y 


repeatedly turned back [to 


Allāh], N e Sazi, MEIS Dias Lra AAN Kai 2 


AAD a A 


(18) Indeed, We subjected the a Dee eee 
mountains [to praise] with him, 4 46 

exalting [Allah] in the [late] | © Seer 

afternoon and [after] sunrise. S| laaa AO 

(19) And the birds were @ e S ees 

assembled, all with him 

repeating [praises]. 
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(20) And We strengthened his A K ge SSAA Cem “ae a 


= Po 


kingdom and gave him wisdom & RA Ece TE 
and discernment in speech. E. Sh ga 
(21) And has there come to you 

the news of the adversaries, 

when they climbed over the wall 


of [his] prayer chamber - 

(22) When they entered upon David and he was alarmed by them? They said, 
"Fear not. [We are] two adversaries, one of whom has wronged the other, so 
judge between us with truth and do not exceed [it] and guide us to the sound 
path. 

(23) Indeed this, my brother, has ninety-nine ewes, and I have one ewe; so he 
said, ‘Entrust her to me,' and he overpowered me in speech." 

(24) [David] said, “He has certainly wronged you in demanding your ewe [in 
addition] to his ewes. And indeed, many associates oppress one another, 
except for those who believe and do righteous deeds - and few are they." And 
David became certain that We had tried him, and he asked forgiveness of his 


Lord” and fell down bowing [in prostration] and turned in repentance [to 
Allah]. 

(25) So We forgave him that; and indeed, for him is nearness to Us and a good 
place of return. 

(26) [We said], "O David, indeed We have made you a successor upon the 
earth, so judge between the people in truth and do not follow [your own] 
desire, as it will lead you astray from the way of Allah." Indeed, those who go 
astray from the way of Allah will have a severe punishment for having 
forgotten the Day of Account. 


(1) - For his errors, such as fear and suspicion of the two men at the outset, any mistake 
in judgement he might have made, concealed feelings of partiality, etc. 
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(27) And We did not create the 
heaven and the earth and that 
between them aimlessly. That is 
the assumption of those who 
disbelieve, so woe to those who 
disbelieve from the Fire. 

(28) Or should We treat those 
who believe and do righteous 
deeds like corrupters in the land’? 
Or should We treat those who 
fear Allah like the wicked? 

(29) [This is] a blessed Book 
which We have revealed to you, 
[O Muhammad], that they might 
reflect upon its verses and that 
those of understanding would be 
reminded. 
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(30) And to David We gave 


ae 
d 


Solomon. An excellent servant, indeed he was one repeatedly turning back [to 
Allāh]. 

(31) [Mention] when there were exhibited before him in the afternoon the 
poised [standing] racehorses. 

(32) And he said, "Indeed, I gave preference to the love of good [things] over 
the remembrance of my Lord until it [1.e., the sun] disappeared into the curtain 
[of darkness]." (33) [He said], "Return them to me," and set about striking? 
[their] legs and necks. (34) And We certainly tried Solomon and placed on his 
throne a body; then he returned.” (35) He said, "My Lord, forgive me and 
orant me a kingdom such as will not belong to anyone after me. Indeed, You 
are the Bestower." (36) So We subjected to him the wind blowing by his 
command, gently, wherever he directed, (37) And [also] the devils [of jinn] a 
every builder and diver. (38) And others bound together in irons. (39) [We 
said], “This is Our gift, so grant or withhold without account." (40) And 
indeed, for him is nearness to Us and a good place of return. (41) And 
remember Our servant Job, when he called to his Lord, "Indeed, Satan has 
touched me with hardship and torment." (42) [So he was told], "Strike [the 
ground] with your foot; this is a [spring for a] cool bath and drink." 
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"stroking" with the hand. 
(2) - Said to be a devil or a lifeless body (one without capability), but Allāh alone knows. 
(3) - To sovereignty and to Allāh in repentance. 


SSN INS LENS 





i 


ie 
f 


EN a re VA a SA 
K jee 2, 
[i kn N Pa i d i b 
’ ‘> ae, T. 


ae 
i 
T 


PE 
E 


sji 


-e 
¥ 


mi 
E a 

% 2 =" w - i i F 

: = i k Al a 
Ler = ef 


E 


t 


i 
i 
Y 


3 ma Hae N 7a ” a ï 


7" Tig s J 
p S Fi 
Li k 
: A 
=. | Kai p aA tid B 
E a s 5 ik P a i T i = i. 
Ar A -_ r e i = B : "3 = as a, 


(43) And We granted him his 
family and a like [number] with 
them as mercy from Us and a 
reminder for those of 
understanding. 

(44) [We said], "And take in 
your hand a bunch [of grass] and 
Strike with it and do not break 


your oath." Indeed, We found 
him patient, an excellent servant. 
Indeed, he was one repeatedly 
turning back [to Allah]. 

(45) And remember Our 
servants, Abraham, Isaac and 
Jacob - those of strength and 
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[religious] vision. 

(46) Indeed, We chose them for 
an exclusive quality: 
remembrance of the home [of 


the Hereafter]. 

(47) And indeed they are, to Us, among the chosen and outstanding. 

(48) And remember Ishmael, Elisha and Dhul-Kifl, and all are among the 
outstanding. 

(49) This is areminder. And indeed, for the righteous is a good place of return 
a (50) Gardens of perpetual residence, whose doors will be opened to them. 
(51) Reclining within them, they will call therein for abundant fruit and drink. 


(52) And with them will be women limiting [their] glances” and of equal age. 
(53) This is what you, [the righteous], are promised for the Day of Account. 
(54) Indeed, this is Our provision; for it there is no depletion. (55) This [is so]. 
But indeed, for the transgressors is an evil place of return - (56) Hell, which 
they will [enter to] burn, and wretched is the resting place. (57) This a so let 
them taste it - is scalding water and [foul] purulence. (58) And other 
[punishments] of its type [in various] kinds. (59) [Its inhabitants will say], 
"This is a company bursting in with you. No welcome for them. Indeed, they 
will burn in the Fire." (60) They will say, "Nor you! No welcome for you. 
You, [our leaders], brought this upon us, and wretched is the settlement.” (61) 
They will say, "Our Lord, whoever brought this upon us - increase for him 
double punishment in the Fire." 
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(1) - At a point during his illness, Job became angry with his wife and swore that if he 
recovered, he would punish her with one hundred lashes. According to Allah's instruction, 
the oath was fulfilled by striking her once with one hundred blades of grass. 


(2) - To their mates alone. 
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(62) And they will say, "Why do 
we not see men whom we used 


to count among the worst?" 
(63) Is it [because] we took them 
in ridicule, or has [our] vision 
turned away from them?” (64) 
Indeed, that is truth [1.e., reality] 
- the quarreling of the people of 
the Fire. (65) Say, [O 
Muhammad], “I am only a 
warner, and there is not any 
deity except Allah, the One, the 
Prevailing,” (66) Lord of the 
heavens and the earth and 
whatever is between them, the 
Exalted in Might,° the 
Perpetual Forgiver."\” (67) Say, 
"It is great news (68) From 
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which you turn away. (69) I had no knowledge of the exalted assembly [of 
angels| when they were disputing [the creation of Adam]. (70) It has not been 
revealed to me except that I am a clear warner." (71) [So mention] when your 
Lord said to the angels, "Indeed, I am going to create a human being from clay. 
(72) So when I have proportioned him and breathed into him of My [created] 


soul,’ then fall down to him in prostration." (73) So the angels prostrated - all 


of them entirely, (74) Except Iblees;“ he was arrogant and became among the 
disbelievers. (75) [Allah] said, "O Iblees, what prevented you from prostrating 


to that which I created with My hands? Were you arrogant [then], or were 
you [already] among the haughty?" (76) He said, "I am better than him. You 
created me from fire and created him from clay." (77) [Allah] said, "Then get 
out of it [1.e., Paradise], for indeed, you are expelled. (78) And indeed, upon 
you is My curse until the Day of Recompense." (79) He said, "My Lord, then 
reprieve me until the Day they are resurrected." (80) [Allah] said, "So indeed, 
you are of those reprieved (81) Until the Day of the time well-known." (82) 
[Iblees] said, "By Your might, I will surely mislead them all. (83) Except, 
among them, Your chosen servants." 


(1) - They are referring to the believers. 

(2) - Refer to footnotes in 12:39. 

(3) - Honored for absolute power associated with wisdom and justice. 
(4) - Who continually conceals sins and faults. 

(5) - See footnote to 15:29. 

(6) - See footnote to 2:34. 

(7) - See footnote to 2:19. 
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(84) [Allah] said, "The truth [is 
My oath], and the truth I say a 
(85) [That] I will surely fill Hell 
with you and those of them that 
follow you all together." 

(86) Say, [O Muhammad], "I do 
not ask you for it [1e., the 
Qur’an] any payment, and I am 
not of the pretentious. 

(87) It 1s but a reminder to the 
worlds. 

(88) And you will surely know 
[the truth of] its information 
after a time.” 


Sirah Az-Zumar “ 
Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) The revelation of the Book [1.e., the Qur’an] is from Allah, the Exalted in 
Might, the Wise. 

(2) Indeed, We have sent down to you the Book, [O Muhammad], in truth. So 
worship Allah, [being] sincere to Him in religion. 

(3) Unquestionably, for Allah is the pure religion.” And those who take 
protectors besides Him [say], "We only worship them that they may bring us 
nearer to Allah in position." Indeed, Allah will judge between them 
concerning that over which they differ. Indeed, Allah does not guide he who 
is a liar and [confirmed] disbeliever. 

(4) If Allah had intended to take a son, He could have chosen from what He 
creates whatever He willed. Exalted is He; He is Allah, the One, the 
Prevailing. 

(5) He created the heavens and earth in truth. He wraps the night over the day 
and wraps the day over the night and has subjected the sun and the moon, 
each running [its course] for a specified term. Unquestionably, He is the 
Exalted in Might, the Perpetual Forgiver. 


(1) - Az-Zumar: The Groups. 

(2) - i.e., acceptable to Allah is that none be associated with Him in worship and obedience. 
(3) - Refer to footnotes in 12:39. 

(4) - Refer to footnotes in 38:66. 
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(6) He created you from one 
soul. Then He made from ıt its 
mate, and He produced for you 
from the grazing livestock eight 
mates.” He creates you in the 
wombs of your mothers, ‘| r 
creation after creation, within ©) A2474. 
three darknesses.” That is lali 
Allah, your Lord; 
belongs dominion. There is no $) 44,423- enh ai 
deity except Him, so how are eS me 
you averted? 

(7) If you disbelieve - indeed, 
Allah is Free from need of you. 
And He does not approve for His 
servants disbelief. And if you 
are grateful, He approves [1.e., 


i pr 8 \; ae 
Tis 319.9 sig 


IEA are A: 


Re 700 4 4 po 
, ad) ESE 


likes] it for you; and no bearer of burdens will bear the burden of another. 
Then to your Lord is your return, and He will inform you about what you used 
to do. Indeed, He is Knowing of that within the breasts. 

(8) And when adversity touches man, he calls upon his Lord, turning to Him 
[alone]; then when He bestows on him a favor from Himself, he forgets Him 
whom he called upon before,’ and he attributes to Allah equals to mislead 
[people] from His way. Say, "Enjoy your disbelief for a little; indeed, you are 
of the companions of the Fire." 

(9) Is one who is devoutly obedient during periods of the night, prostrating and 
standing [in prayer], fearing the Hereafter and hoping for the mercy of his 
Lord, [like one who does not]? Say, "Are those who know equal to those who 
do not know?" Only they will remember [who are] people of understanding. 
(10) Say,® "O My servants who have believed, fear your Lord. For those who 
do good in this world is good, and the earth of Allah is spacious. Indeed, the 
patient will be given their reward without account [1.e., limit]." 


(1) - See 6:143-144. 

(2) - i.e., the belly, the womb, and the amniotic membrane. 

(3) - Or "that for which he called upon Him before." 

(4) - The Prophet (^) is instructed to say on behalf of Allah (subhanahu wa ta‘ala) to His 
believing servants. 


- ‘\ VUES 265 A “a Say yo | EE “4 
I: a ae 3 >u | N 
Ey A A ee BY) 
° | X) 5 oe ah ao SG = f e a3 E, E y 

= ate, | (ae 


SATE BASEN ATS 


J 
a j | EE | 
> +: 
Í 
rol 


ey 
Y 


yt 


e. 
= 


EK] 


| 
— ai _ F Pa i f r | 
i Sah r i es A e F ai es ee + m aa a yea l l 
ai, á rai e ee ol j fi ee ee a |) an 
r T i i fi = “ i k a 
7 a, Li z 4 L i P 
k 5 4 te a wae onc, E iF, : = ch in fy = ate Are N y 4 E F oo z ri 
r F 4 = r i 7 . = j re i i 
i i A oF eae i i ] UE S 
- i ; dato raed À at ent i ie j rop p= 
r z J i HF T roa a oo | j Ei aL ir 
J j > T ; f = ae ap x n a * j ety A i = m. à ~ A 
n! i L j r 3 a | q s pay! = 
a: Wi a CT, ; TI ; a 
. É 4 a 7 
a = eo = 4 F = ral m 


rm rak! 
i a aa 3 te 
2 a 
z == =% 
i | fj 
a 


Et 


é 
W 


NJ 


a 
E 


i - Prin be 
ae 
td A A 
a |i 
a F 


fý 
Y 


Ps i 
x 


. i. 
- fo 
= z 
ss 
a a 5 
oie - P 
a f . 
i -HF 
I “a. 
i = a 


ae ait, 
i E 


t t 


va, | Pes 


al 
Y 
E 


es 
= 


WA 


Fi 
wi 
ae 





(11) Say, [O Muhammad], 
"Indeed, I have been commanded 
to worship Allah, [being] sincere 
to Him in religion. 

(12) And I have been commanded 
to be the first [among you] of the 
Muslims." 

(13) Say, “Indeed I fear, 
should disobey my Lord, 
punishment of a tremendous ® 7 SEPA ee EAN || 
Day." A ~ SSRIS AHN SG K 
(14) Say, "Allah [alone] do I S| 
worship, sincere to Him in my A à 


if I 
the 


© ESE KE ede Sed plant sl 
religion, ©) Avs 
(15) So worship what you will , 
besides Him.” Say, "Indeed, the à 
losers are the ones who will lose ON T eNA COCONS 


A a Ls Apo 


gyi (JA JIS 


themselves and their families on the Day of Resurrection. Unquestionably, that is 
the manifest loss." 

(16) They will have canopies [1.e., layers] of fire above them and below them, 
canopies. By that Allah threatens [1.e., warns] His servants. O My servants, then 
fear Me. 

(17) But those who have avoided taghat, ” lest they worship it, and turned back to 
Allah a for them are good tidings. So give good tidings to My servants 

(18) Who listen to speech and follow the best of it. Those are the ones Allah has 
guided, and those are people of understanding. 

(19) Then, is one who has deserved the decree of punishment [to be guided]? 
Then, can you save one who 1s in the Fire? 

(20) But those who have feared their Lord a for them are chambers,” above them 
chambers built high, beneath which rivers flow. [This is] the promise of Allah. 
Allah does not fail in [His] promise. 

(21) Do you not see that Allah sends down rain from the sky and makes it flow as 
springs [and rivers] in the earth; then He produces thereby crops of varying colors; 
then they dry and you see them turned yellow; then He makes them [scattered] 
debris. Indeed in that is a reminder for those of understanding. 


(1) - i.e., Satan or any false object of worship. 
(2) - i.e., elevated rooms, dwellings or palaces. 
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(22) So is one whose breast 
Allah has expanded to [accept] 
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Islam and he is upon [i.e., guided ay GX Ped S50) Sim Hs aa 253 sy | a 
by] a light from his Lord [like A IO oo sleet aaz A 
one whose heart rejects it]? AD an Eee Paani. 
Then woe to those whose hearts x SAS Sb Salas Sables =e) We 
are hardened against the %4 ES EAN SPIERA N- Be oti Ke. 
remembrance of Allah. Those 7 2 E N able iC au BANI penne fe ea ps 
are in manifest error. | ie S 

(23) Allāh has sent down the N GeESb eis sA iA 
best statement: a consistent é ió OST ASC sie ws os ole ee NG 
Book wherein is reiteration. The @ fesi EN opie A 
skins shiver therefrom of those x sessile = SEES 
who fear their Lord; then their ©) Saks pats SB Jer, ack É Sate: 
skins and their hearts relax atthe A Al as SrH OLEFS 
remembrance [1.e., mention] of z 
Allah. That is the guidance of 

Allah by which He guides whom 
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He wills. And one whom Allah sends astray - for him there is no guide. 


(24) Then is he who will shield with his face” the worst of the punishment on 
the Day of Resurrection [like one secure from it]? And it will be said to the 
wrongdoers, “Taste what you used to earn.” (25) Those before them denied, 
and punishment came upon them from where they did not perceive.(26) So 
Allah made them taste disgrace in worldly life. But the punishment of the 
Hereafter is greater, if they only knew. 

(27) And We have certainly presented for the people in this Qur’an from every 
[kind of] example - that they might remember. 

(28) [It is] an Arabic Qur’an, without any deviance”? that they might become 
righteous.) 

(29) Allah presents an example: a man [1.e., slave] owned by quarreling 
partners and another belonging exclusively to one man a are they equal in 
comparison? Praise be to Allah! But most of them do not know. 

(30) Indeed, you are to die, and indeed, they are to die. 

(31) Then indeed you, on the Day of Resurrection, before your Lord, will 
dispute. 
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(1)- Rather than his hands, which will be chained to his neck. 
(2) - From the truth. 
(3) - Through consciousness of Allah. 
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(32) So who is more unjust than 
one who lies about Allah and 
denies the truth when it has 
come to him? Is there notin 7 és 
Hell a residence for the B | <b hat 555 
disbelievers? È 
(33) And the one who has 
brought the truth [1.e., the 
Prophet (^)] and [they who] 
believed in it - those are the 
righteous. 

(34) They will have whatever 
they desire with their Lord. That 
is the reward of the doers of 
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(35) That Allah may remove (Q — ` -= es ‘ 


from them the worst of what DNZ OA 


they did and reward them their due for the best of what they used to do. 

(36) Is not Allah sufficient for His Servant [i.e., Prophet Muhammad (*)]? 
And [yet], they threaten you with those [they worship] other than Him. And 
whoever Allah leaves astray - for him there is no guide. 

(37) And whoever Allah guides - for him there is no misleader. Is not Allah 
Exalted in Might and Owner of Retribution? 

(38) And if you asked them, "Who created the heavens and the earth?" they 
would surely say, "Allah." Say, "Then have you considered? what you invoke 
besides Allah? If Allah intended me harm, are they removers of His harm; or 
if He intended me mercy, are they withholders of His mercy?” Say, "Sufficient 
for me 1s Allah; upon Him [alone] rely the [wise] reliers." 

(39) Say, "O my people, work according to your position, [for] indeed, I am 
working; and you are going to know 

(40) To whom will come a torment disgracing him and on whom will descend 
an enduring punishment." 


(1) - i.e., "Tell me about..." 
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(41) Indeed, We sent down to 
you the Book for the people in 
truth. So whoever is guided a it 
is for [the benefit of] his soul; 
and whoever goes astray only 
goes astray to its detriment. And 
you are not a manager [Le., 
authority] over them. 

(42) Allah takes the souls at the 
time of their death, and those 
that do not die [He takes] during 
their sleep. Then He keeps those 
for which He has decreed death 
and releases the others for a 
specified term. Indeed in that 
are signs for a people who give 
thought. 


(43) Or have they taken other than Allah as intercessors? Say, 'Even Tan 
they do not possess [power over] anything, nor do they reason?" 

(44) Say, "To Allah belongs [the right to allow] intercession entirely. To Him 
belongs the dominion of the heavens and the earth. Then to Him you will be 
returned." 

(45) And when Allah is mentioned alone, the hearts of those who do not 
believe in the Hereafter shrink with aversion, but when those [worshipped] 
other than Him are mentioned, immediately they rejoice. 

(46) Say, "O Allah, Creator of the heavens and the earth, Knower of the unseen 
and the witnessed, You will judge between your servants concerning that over 
which they used to differ." 

(47) And if those who did wrong had all that is in the earth entirely and the like 
of it with it, they would [attempt to] ransom themselves thereby from the worst 
of the punishment on the Day of Resurrection. And there will appear to them 
from Allah that which they had not taken into account.” 
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(48) And there will appear to © pce 
them the evils they had earned, & 
and they will be enveloped by 
what they used to ridicule. 
(49) And when adversity 
touches man, he calls upon Us; 
then when We bestow on him a 
favor from Us, he says, "I have 
only been given it because of 
[my] knowledge.” Rather, it is a 3 
trial, but most of them do not @) 2 pe Rtn 
know. 7 | ean EER AATE 
(50) T hose before them had $% PARANT: Oi ain 
already said it, but they were not ‘q 
availed by what they used to 3 : 
eam. A| Š pa i S398 
(51) And the evil consequences | a 
of what they earned struck them. 
And those who have wronged of 











these [people] will be struck [1.e., afflicted] by the evil consequences of what 


they earned; and they will not cause failure.” 

(52) Do they not know that Allah extends provision for whom He wills and 
restricts [it]? Indeed in that are signs for a people who believe. 

(53) Say, "O My servants who have transgressed against themselves [by 
sinning], do not despair of the mercy of Allah. Indeed, Allah forgives all 


sins.” Indeed, it is He who is the Forgiving, the Merciful." 

(54) And return [in repentance] to your Lord and submit to Him before the 
punishment comes upon you; then you will not be helped. 

(55) And follow the best of what was revealed to you from your Lord [1.e., the 
Qur'an] before the punishment comes upon you suddenly while you do not 
perceive, 


(56) Lest a soul should say, "Oh, [how great is] my regret over what I 
neglected in regard to Allah and that I was among the mockers." 


(1)- i.e., prevent Allah from what He wills or escape from the punishment. 
(2)- For those who repent and correct themselves. 
(3)- On the Day of Resurrection. 
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(57) Or [lest] it say, "If only %7 

Allah had guided me, I would d: Hi is EESE Seis By: : 
have been among the righteous.” 4 a eta tas "ae ere 
(58) Or [lest] it say when it sees E OEA PASE ik 
the punishment, “If only I had A suis : eae 

another turn” so I could be (@) 

among the doers of good." 

(59) But yes, there had come to 

you My verses, but you denied 

them and were arrogant, and you 

were among the disbelievers. 

(60) And on the Day of 

Resurrection you will see those 

who lied about Allah [with] their § ORES G 
faces blackened. Is there notin A éxca\j acceding LS 3G) SAG IS 
Hell a residence for the & er erg BAS sc ye ee 
arrogant? A oO = BA 5 Moods oa BG Se IA 
(61) And Allah will save those SE. 
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who feared Him by their attainment;”) no evil will touch them, nor will they 
grieve. 

(62) Allah is the Creator of all things, and He is, over all things, Disposer of 
affairs. 

(63) To Him belong the keys of the heavens and the earth. And they who 
disbelieve in the verses of Allah - it 1s those who are the losers. (64) Say, [O 
Muhammad], "Is it other than Allah that you order me to worship, O ignorant 
ones?" (65) And it was already revealed to you and to those before you that if 
you should associate [anything] with Allah, your work would surely become 
worthless, and you would surely be among the losers. 

(66) Rather, worship [only] Allah and be among the grateful. 

(67) They have not appraised Allah with true appraisal,° while the earth 
entirely will be [within] His grip“ on the Day of Resurrection, and the 
heavens will be folded in His right hand.~ Exalted is He and high above what 
they associate with Him. 


(1) - At worldly life. 

(2) - i.e., their success in the trials of worldly life and attainment of Paradise. 
(3) - i.e., appreciation of His attributes. 

(4) - Literally, "no more than a handful of His." 

(5) - See footnote to 2:19. 
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(68) And the Horn will be 
blown, and whoever is in the 
heavens and whoever is on the 


earth will fall dead except whom 
Allāh wills. Then it will be 
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blown again, and at once they %5 RA 
will be standing, looking on. A 
(69) And the earth will shine 
with the light of its Lord, and the 
record [of deeds] will be placed, 
and the prophets and the 
witnesses will be brought, andit 7% 

will be judged between them in Si €553 AE 
truth, and they will not be N aea — c24: 2 
wronged. a ORE s 
(70) And every soul will be fully 4 
compensated [for] what it did; 


and He is most knowing” of 
what they do. 
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(71) And those who disbelieved will be driven to Hell in groups until, when 
they reach it, its gates are opened and its keepers will say, "Did there not come 
to you messengers from yourselves, reciting to you the verses of your Lord 
and warning you of the meeting of this Day of yours?" They will say, "Yes, 
but the word [1i.e., decree] of punishment has come into effect upon the 
disbelievers." 

(72) [To them] it will be said, “Enter the gates of Hell to abide eternally 
therein, and wretched is the residence of the arrogant.” 

(73) But those who feared their Lord will be driven to Paradise in groups until, 
when they reach it while its gates have been opened and its keepers say, 
"Peace be upon you; you have become pure; so enter it to abide eternally 
therein,” [they will enter]. 

(74) And they will say, "Praise to Allāh, who has fulfilled for us His promise 
and made us inherit the earth [so] we may settle in Paradise wherever we will. 
And excellent is the reward of [righteous] workers." 


(1) - With no need for any record or witnesses, which are but means to establish proof 
to the soul itself in addition to its own knowledge of what it has done. 

(2) - In such honor and joy that is beyond description - thus, the omission of this 
conclusion in the Arabic text. 
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(75) And you will see the angels 

surrounding the Throne, 

exalting [Allah] with praise of 

their Lord. And it will be 

judged between them in truth, 

and it will be said, “[All] praise 3 : Ae, 4 iss 

to Allah, Lord of the worlds." F inas Aa e os 
5 ges aoe ator sipe gues A 
7 ; eee ae <4 

Sirah Ghafir “ AG sà a ee A 
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Bismillahir-Rahmanir-Raheem © Sy E TERS i ver 5 
(1) Hā, Meem.” h E EA RAR Baez aan 


GE 


(2) The revelation of the Book E ai AE 2 
[i.e., the Qur'an] is from Allah, @ PPA a 


the Exalted in Might, the 
Knowing, 


(3) The forgiver of sin, acceptor of repentance, severe in punishment, owner of 
abundance. There is no deity except Him; to Him is the destination. 

(4) No one disputes concerning the signs of Allah except those who disbelieve, 
so be not deceived by their [uninhibited] movement throughout the land. 

(5) The people of Noah denied before them and the [disbelieving]| factions 
after them, and every nation intended [a plot] for their messenger to seize him, 
and they disputed by [using] falsehood to [attempt to] invalidate thereby the 
truth. So I seized them, and how [terrible] was My penalty. 

(6) And thus has the word [1.e., decree] of your Lord come into effect upon 
those who disbelieved that they are companions of the Fire. 

(7) Those [angels] who carry the Throne and those around it exalt [Allah] with 
praise of their Lord and believe in Him and ask forgiveness for those who have 
believed, [saying], “Our Lord, You have encompassed all things in mercy and 
knowledge, so forgive those who have repented and followed Your way and 
protect them from the punishment of Hellfire. 


(1) - Ghafir: The Forgiver, i.e., Allah (subhanahu wa ta‘ala). This sūrah is also known as 
al-Mu’min (The Believer). 
(2) - See footnote to 2:1. 
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(8) Our Lord, and admit them to & ses C 
gardens of perpetual residence =| Nope: pA eae SB A Q 
which You have promised them 

and whoever was righteous 

among their forefathers, their 

spouses and their offspring. 

Indeed, it is You who is the 

Exalted in Might, the Wise. 

(9) And protect them from the &@ 

evil consequences [of their @) ý he: 
deeds]. And he whom You ©] P “sore 3 
protect from evil consequences Al + ái si wie er D 
that Day - You will have given | 

him mercy. And that is the great 

attainment." 

(10) Indeed, those who 

disbelieve will be addressed, 

"The hatred of Allah for you was 


[even] greater than your hatred 


AV 


of yourselves [this Day in Hell] when you were invited to faith, but you 
disbelieved [1.e., refused]." 

(11) They will say, “Our Lord, You made us lifeless twice and gave us life 
twice, and we have confessed our sins. So is there to an exit any way?" 

(12) [They will be told], “That 1s because, when Allah was called upon alone, 
you disbelieved; but if others were associated with Him, you believed. So the 
judgement is with Allah, the Most High, the Grand." 

(13) It is He who shows you His signs and sends down to you from the sky, 
provision. But none will remember except he who turns back [in repentance]. 
(14) So invoke Allah, [being] sincere to Him in religion, although the 
disbelievers dislike it. 

(15) [He is] the Exalted above [all] degrees, Owner of the Throne; He places 
the inspiration of His command [1.e., revelation] upon whom He wills of His 
servants to warn of the Day of Meeting. 

(16) The Day they come forth nothing concerning them will be concealed from 
Allah. To whom belongs [all] sovereignty this Day? To Allah, the One, the 


Prevailing.” 
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(17) This Day every soul willbe 4% 
recompensed for what it earned. 
No injustice today! Indeed, 
Allah is swift in account. 
(18) And warn them, [O 
Muhammad}, of the 
Approaching Day, when hearts 
are at the throats, filled [with 
distress]. For the wrongdoers 
there will be no devoted friend 
and no intercessor [who is] 
obeyed. 
(19) He knows that which 
deceives the eyes and what the 
breasts conceal. eet ee 
(20) And Allah judges with Aj AE iaai pe 
truth, while those they invoke? Qes | 
besides Him judge not with 
anything. Indeed, Allah - He is 


the Hearing, the Seeing. 

(21) Have they not traveled through the land and observed how was the end of 
those who were before them? They were greater than them in strength and in 
impression on the land, but Allah seized them for their sins. And they had not 
from Allah any protector. 

(22) That was because their messengers were coming to them with clear 
proofs, but they disbelieved, so Allah seized them. Indeed, He is Powerful 
and severe in punishment. 


(23) And We did certainly send Moses with Our signs and a clear authority 
(24) To Pharaoh, Haman and Qarun, but they said, "[He is] a magician and a 
liar." 

(25) And when he brought them the truth from Us, they said, "Kill the sons of 
those who have believed with him and keep their women alive.” But the plan 
of the disbelievers is not except in error. 


(1) - In worship. 
(2) - i.e., evidences from Allah. 
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(26) And Pharaoh said, "Let me g Sens Wo oe 3 F ait, i 
kill Moses and let him call upon ae z Ja nios y tes = á 50 


his Lord. Indeed, I fear that he a A3 S S50) 5G, oes 
will change your religion or that A) Svar Woh: 555 MONA 

pe E cause corruption”? in the iS ot See is § 20 ee ae 
and. D eee ee Ae 
(27) But Moses said, "Indeed, I ©) rN HOD NSS, 9 pat gE SAG 
have sought refuge in my Lord @ 4 

and your Lord from every 

arrogant one who does not 

believe in the Day of Account." 

(28) And a believing man from 

the family of Pharaoh who 

concealed his faith said, "Do you 

kill a man [merely] because he 

says, My Lord is Allah’ while he 

has brought you clear proofs 

from your Lord? And if he 


should be lying, then upon him is [the consequence of] his lie; but if he should 
be truthful, there will strike you some of what he promises you. Indeed, Allah 
does not guide one who is a transgressor and a liar. 

(29) O my people, sovereignty is yours today, [your being] dominant in the 
land. But who would protect us from the punishment of Allah if it came to us?” 
Pharaoh said, "I do not show you except what I see, and I do not guide you 
except to the way of right conduct." 

(30) And he who believed said, "O my people, indeed I fear for you [a fate] like 
the day of the companies” - 

(31) Like the custom of the people of Noah and of ‘Aad and Thamud and those 
after them. And Allah wants no injustice for [His] servants. 


(32) And O my people, indeed I fear for you the Day of Calling” 

(33) The Day you will turn your backs fleeing; there 1s not for you from Allah 
any protector. And whoever Allah sends astray a there is not for him any 
guide. 
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(1) - i.e., dissension or civil strife. 

(2) - i.e., the days on which Allāh sent His punishment upon those who rejected their prophets 
in former times. 

(3) - i.e., the Day of Judgement, when the criminals will cry out in terror, the people will call to 
each other (see 7:44-51), and the angels will call out the results of each person's judgement. 
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(34) And Joseph had already 
come to you before with clear 
proofs, but you remained in 
doubt of that which he brought 
to you, until when he died, you 
said, ‘Never will Allah send a 
messenger after him.' Thus does 
Allah leave astray he who is a 
transgressor and skeptic." 

(35) Those who dispute 
concerning the signs of Allah 
without an authority” having 
come to them a great is hatred 
[of them] in the sight of Allah 
and in the sight of those who 
have believed. Thus does Allah 
seal over every heart [belonging 


7 \4 


ROA ee, 


to| an arrogant tyrant. 

(36) And Pharaoh said, "O Haman, construct for me a tower that I might reach 
the ways”? 

(37) The ways into the heavens - so that I may look at the deity of Moses; but 
indeed, I think he ıs a liar.” And thus was made attractive to Pharaoh the evil 
of his deed, and he was averted from the [right] way. And the plan of Pharaoh 
was not except in ruin. 

(38) And he who believed said, "O my people, follow me; I will guide you to 
the way of right conduct. 

(39) O my people, this worldly life is only [temporary] enjoyment, and indeed, 
the Hereafter - that is the home of [permanent] settlement. 

(40) Whoever does an evil deed will not be recompensed except by the like 
thereof; but whoever does righteousness, whether male or female, while he is 
a believer - those will enter Paradise, being given provision therein without 
account. 


(1) - i.e., evidence. 
(2) - Means of ascent, pathways. 
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(41) And O my people, how is it 
that I invite you to salvation 
while you invite me to the Fire? 
(42) You invite me to disbelieve 
in Allah and associate with Him 
that of which I have no 
knowledge, and I invite you to 
the Exalted in Might, the 


Perpetual Forgiver.” 

(43) Assuredly, that to which 
you invite me has no [response 
to a] supplication in this world 
or in the Hereafter; and indeed, 
our return is to Allah, and 
indeed, the transgressors will be 
companions of the Fire. 

(44) And you will remember 
what I [now] say to you, and I 
entrust my affair to Allah. 


Indeed, Allah is Seeing of [His] servants." 


(45) So Allah protected him from the evils they plotted, and the people of 
Pharaoh were enveloped by the worst of punishment - 

(46) The Fire; they are exposed to it morning and evening.” And the Day the 
Hour appears [it will be said], “Make the people of Pharaoh enter the severest 
punishment." 

(47) And [mention] when they will argue within the Fire, and the weak will say 


to those who had been arrogant, “Indeed, we were [only] your followers, so 
will you relieve us of a share of the Fire?” 

(48) Those who had been arrogant will say, "Indeed, all [of us] are in it. 
Indeed, Allah has judged between the servants." 

(49) And those in the Fire will say to the keepers of Hell, "Supplicate your 
Lord to lighten for us a day from the punishment." 


(1) - Refer to footnotes in 38:66. 
(2) - From the time of their death until the Day of Resurrection, when they will be driven into it. 


A 
Y 


= 


at 


= — = == a J 
= AR acs r Tali 4] 
A ri + l “i a rs 
me ae t a a T, d 
Fi H ha = OF wa a es th w 7 = J 
a = i Te A 
| 7 ear i i -w J Teh = l, 
i 3 aah Ieee i h 7 r = 7 r 
i in. . j = r : ii f 
fa- i 4, = a È 
= y K ar j piy paaa = a | Fi 
3 j =y | j 5 srh r, 
Se a i a a 
= f F z = k 


j F a = 1 1 A ` r s m 
' Reh, asl Ae. E 
i oy ha / E i 
s Ei | , i bai ‘ 
l aE: e N PN] j 
= 5 : oo = 


i 


Fi 
Y 


Y Wi 


zi 
ty 


À. Pt : i -5 hor 
“| a 
ide ` j F zea, s, 
a il 
| = yt i 


ir 





oe a E 
Se fe aN AS Oy wy * 
ae 7) Sey Ve. 
40 Surah 
Ghafir 


(50) They will say, "Did there f ~ e ERT A 
not come to you yor @ Banas tots er sy SSS A 


messengers with clear proofs?" © ioe ee 5) \alle52 EENE Gr 15435 | @ 
They will say, "Yes." They will © aah, nee ee 
M ) y A Ac haran hey 





reply, "Then supplicate A) 
[yourselves], but the X a isuse Nias ee he. 
supplication of the disbelievers ® C 
is not except in error [1.e., 
futility |." 

(51) Indeed, We will support 
Our messengers and those who 
believe during the life of this 
world and on the Day when the 
witnesses will stand - 

(52) The Day their excuse will 
not benefit the wrongdoers, and 
they will have the curse, and 
they will have the worst home 
me., Hell]. 





(53) And We had certainly given Moses guidance, and We caused the Children 
of Israel to inherit the Scripture 

(54) As guidance and a reminder for those of understanding. 

(55) So be patient, [O Muhammad]. Indeed, the promise of Allah is truth. And 


ask forgiveness for your sin” and exalt [Allah] with praise of your Lord in the 
evening and the morning. 

(56) Indeed, those who dispute concerning the signs of Allah without [any] 
evidence having come to them a there is not within their breasts except pride, 
[the extent of] which they cannot reach. So seek refuge in Allah. Indeed, it 1s 
He who is the Hearing, the Seeing. 

(57) The creation of the heavens and earth is greater than the creation of 
mankind, but most of the people do not know. 

(58) And not equal are the blind and the seeing, nor are those who believe and 
do righteous deeds and the evildoer. Little do you remember. 


(1) - What is intended is "fault" or "error" in judgement, since all prophets were protected by Allah 
from falling into sin. The implication is that all believers should seek forgiveness for their sins. 
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(59) Indeed, the Hour is coming A PES MIG 5 
a no doubt about ita but most of ay ee ee i221 ee Mah 


the people do not believe. AY Ate a Aa aae wt, a 
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(60) And your Lord says, "Call @%) INE 2 | 


a g3 
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upon Me; I will respond to you.” & S35 URE Q Say NAS 
Indeed, those who disdain My (@] @2,.43$ 3b Y\aj\N. 
worship will enter Hell ® 


[rendered] contemptible. A Hees SA 
(61) It is Allah who made for S ds, eke AGS SNL Sos 


fe a A he ay 


+ te 


you the night that you may rest pS | 4555 2 seca ce 

therein and the day giving ©) BIPA MIC Fa nes: ssc 
sight. Indeed, Allah is the aD rar vue À 

possessor of bounty for the A “~~ > a 

people, but most of them are not 

grateful. 

(62) That is Allāh, your Lord, 

Creator of all things; there is no 

deity except Him, so how are 

you deluded? 

(63) Thus were those [before you] deluded who were rejecting the signs of 
Allah. 

(64) It is Allah who made for you the earth a place of settlement and the sky a 
structure [i.e., ceiling] and formed you and perfected your forms and provided 
you with good things. That is Allah, your Lord; then blessed is Allah, Lord of 
the worlds. 

(65) He is the Ever-Living;” there is no deity except Him, so call upon Him, 
[being] sincere to Him in religion. [All] praise is [due] to Allah, Lord of the 
worlds. 

(66) Say, [O Muhammad], "Indeed, I have been forbidden to worship those 
you call upon besides Allah once the clear proofs have come to me from my 
Lord, and I have been commanded to submit to the Lord of the worlds." 


(1) - 1.e., making things visible. 
(2) - Whose life is without beginning or end, and upon whom all created life depends. 
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(67) It 1s He who created you 
from dust, then from a 
sperm-drop, then from a clinging 
clot; then He brings you out as a 
child; then [He develops you] 
that you reach your [time of] 
maturity, then [further] that you 
become elders. And among you 
is he who is taken in death before 
[that], so that you reach a 
specified term;® and perhaps 
you will use reason. 

(68) He it is who gives life and 
causes death; and when He 
decrees a matter, He but says to 
it, "Be," and it 1s. 

(69) Do you not consider those 
who dispute concerning the 


5 wee = 
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a Äss: 
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signs of Allah - how are they averted? 

(70) Those who deny the Book [1.e., the Qur’an] and that with which We sent 
Our messengers - they are going to know, 

(71) When the shackles are around their necks and the chains; they will be 
dragged 

(72) In boiling water; then in the Fire they will be filled [with flame]. 

(73) Then it will be said to them, "Where is that which you used to associate 
[with Him in worship] 

(74) Other than Allah?" They will say, "They have departed from us; rather, we 
did not used to invoke previously anything." Thus does Allah put astray the 
disbelievers. 

(75) [The angels will say], "That was because you used to exult upon the earth 
without right and you used to behave insolently. 

(76) Enter the gates of Hell to abide eternally therein, and wretched is the 
residence of the arrogant." 

(77) So be patient, (O Muhammad]; indeed, the promise of Allah is truth. And 
whether We show you some of what We have promised them or We take you 
in death, it is to Us they will be returned. 


a 
= . r 
z = a i Te A 
. 4 L r ì m a 5 TM ' n H it 
ord = i =] z, 
p =A i z j mama t 
i co a re i i F L m r i 
Ee g a i i 
fa- i 4, oe he È 
j " E a j jE pana = a | $ 
i P =r ? P = Sot: "i 
AF i As F w 
C3 a T z k k. 


m T „Á Tig -ri m ai ` —— = Ea on lat zi a j m 
mag pear abbr pete es Sh Mile: - YRS ere af ies Cie Wie als marty (ee rae hee 
: ; + er it Pacers T CEN Te ee [Vek he) 
i * Peet iM ‘fills teed AL, iy os Bias i 
ki agr wg ir, Die ut FS ert EF = eh oi cet 5 
C d m j 1 5 ; : r 7 
: - 4 eai ak i i sit j Po 
a hi so, AR : deo. ehi 
7. ‘ f FF i pr. a = a i i 
= | a t TEIR j 
—_ J in 4 4 
F z Ss = 3 in. z as, 


AW r "he W. 


E T i 1 = e ite ae ri r 
ye eo y 
I | a e “al | in 


a 
Y 


E. 
mr) 


E 


i 


Fi 
Y 


Mei 


y 


zi 
ty 


eae i T i 
ae” e JIS e A 
Tik F i ? : Lal A 5 K 
Aree SE + 


f 
Y 
a 


pj j 
j "F 
Pe i 
i 
bi 


=, 8 
i, 


y 


A 
W 3 
x r 


e: 
= 


fä 
N, 
ar 





4 0 cna 


ga 


¢ PRA NS Busi 

N alsd Japos 
(78) And We have already sent € iN 
messengers before you. Among 
them are those [whose stories] 
We have related to you, and 
among them are those [whose 
Stories] We have not related to 
you. 
messenger to bring a sign [or 
verse] except by permission of 
Allah. So when the command of ‘ 
Allah comes, it will be ‘Nl o¢ 
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concluded [1.e., judged] in truth, © j Kecik -á E ah 9 3 ACA 3 


and the falsifiers will thereupon 
lose [all]. 

(79) It is Allah who made for 
you the grazing animals upon 
which you ride, and some of 
them you eat. 

(80) And for you therein are 
[other] benefits and that you 
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may realize upon them a need which is in your breasts; and upon them and 
upon ships you are carried. 

(81) And He shows you His signs. 
deny? 

(82) Have they not traveled through the land and observed how was the end of 
those before them? They were more numerous than themselves and greater in 
strength and in impression on the land, but they were not availed by what they 
used to earn. 

(83) And when their messengers came to them with clear proofs, they [merely] 
rejoiced in what they had of knowledge, but they were enveloped by what they 
used to ridicule. 

(84) And when they saw Our punishment, they said, "We believe in Allah 
alone and disbelieve in that which we used to associate with Him." 

(85) But never did their faith benefit them once they saw Our punishment. [It 
is] the established way of Allah which has preceded among His servants. And 
the disbelievers thereupon lost [all]. 


So which of the signs of Allah do you 
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(1) Ha, Meem.” A sasha 
(2) [This is] a revelation from © 
the Entirely Merciful, the 
Especially Merciful - 

(3) A Book whose verses have 
been detailed, an Arabic 
Qur'an”? for a people who know, 
(4) As a giver of good tidings 
and a warner; but most of them (@ sg Ke 
turn away, so they do not hear. Ya iania A er Ganka 355 Q 
(5) And they say, "Ourheartsare A gAn kai i 
within coverings [1.e., screened] a 
from that to which you invite us, 
and in our ears is deafness, and 
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between us and you is a partition, so work; indeed, we are working." 
(6) Say, [O Muhammad], "I am only a man like you to whom it has been 
revealed that your god is but one God; so take a straight course to Him and 
seek His forgiveness." And woe to those who associate others with Allah 

(7) Those who do not give zakah, and in the Hereafter they are disbelievers. 
(8) Indeed, those who believe and do righteous deeds - for them is a reward 
uninterrupted. (9) Say, "Do you indeed disbelieve in He who created the earth 
in two days and attribute to Him equals? That is the Lord of the worlds." (10) 
And He placed on it [1.e., the earth] firmly set mountains over its surface, and 
He blessed it and determined therein its [creatures'] sustenance in four days 
without distinction” - for [the information of] those who ask. 

(11) Then He directed Himself to the heaven while it was smoke and said to 
it and to the earth, "Come [into being], ” willingly or by compulsion." They 
said, "We have come willingly.” 
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(1) - Fussilat: They (i.e., Allah's verses) Have Been Detailed or Presented in Detail. The stirah 
is also referred to as Ha Meem as-Sajdah. 

(2) - See footnote to 2:1. 

(3) - i.e., revealed in the Arabic language. 

(4) - For your own religion or work against us. 

(5) - Also "four equal days" or "four days of completion." 

(6) - See footnote to 2:19. 

(7) - Literally, "become" or "do [as commanded]." 
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(12) And He completed them as 
seven heavens within two days 
and inspired [1.e., made known] 
in each heaven its command. 
And We adorned the nearest 
heaven with lamps [1.e., stars, 


for beauty] and as protection.” | - OEO? ches oie 
That is the determination of the ®) septs Nes es IFAD 


a 


Exalted in Might, the Knowing. Œ) Pa oles PAAA: dai sé X 


(13) But if they turn away, then W En gee WS ener i sgi saloi 
say, "I have warned you of a ẹ® DNE O E 
thunderbolt like the thunderbolt A J oe, ibs A u ais 


$ 


[that struck] ‘Aad and Thamūd. eI Z a aa I 


(14) [That occurred] when the E AF colle 
messengers had come to them % 
before them and after them, 

[saying], “Worship not except wy a5 

Allah." They said, "If our Lord E SSeS ate —— 
had willed,” He would have ` BOSSE! GD SSEA GD SME GDN, 


sent down the angels, so indeed we, in that with which you have been sent, are 
disbelievers." 

(15) As for ‘Aad, they were arrogant upon the earth without right and said, 
"Who is greater than us in strength?” Did they not consider that Allah who 
created them was greater than them in strength? But they were rejecting Our 
signs. 

(16) So We sent upon them a screaming wind during days of misfortune to 
make them taste the punishment of disgrace in the worldly life; but the 
punishment of the Hereafter is more disgracing, and they will not be helped. 
(17) And as for Thamud, We guided them, but they preferred blindness over 
guidance, so the thunderbolt of humiliating punishment seized them for what 
they used to earn. 

(18) And We saved those who believed and used to fear Allah. 

(19) And [mention, O Muhammad], the Day when the enemies of Allah will be 
gathered to the Fire while they are [driven], assembled in rows, 

(20) Until, when they reach it, their hearing and their eyes and their skins will 
testify against them of what they used to do. 


(1) - From the devils who attempt to steal information from the angels. 
(2) - To send messengers. 
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(21) And they will say to their 
skins, "Why have you testified 
against us?" They will say, "We 
were made to speak by Allah, 
who has made everything speak; 
and He created you the first 
time, and to Him you are 
returned. 
(22) And you were not covering 


[i.e., protecting] yourselves,” 
lest your hearing testify against 
you or your sight or your skins, 
but you assumed that Allah does 
not know much of what you do. 

(23) And that was your 
assumption which you assumed 
about your Lord. It has brought 
you to ruin, and you have 
become among the losers." 

(24) So [even] if they are patient, the Fire is a residence for them; and if they 
ask to appease [Allah], they will not be of those who are allowed to appease. 


(25) And We appointed for them companions”) who made attractive to them 
what was before them and what was behind them [of sin], and the word [1.e., 
decree] has come into effect upon them among nations which had passed on 
before them of jinn and men. Indeed, they [all] were losers. (26) And those 


who disbelieve say, "Do not listen to this Qur’an and speak noisily during 
[the recitation of] it that perhaps you will overcome." (27) But We will surely 
cause those who disbelieve to taste a severe punishment, and We will surely 
recompense them for the worst of what they had been doing. (28) That is the 
recompense of the enemies of Allah a the Fire. For them therein is the home 
of eternity as recompense for what they, of Our verses, were rejecting. (29) 
And those who disbelieved will [then] say, “Our Lord, show us those who 


misled us of the jinn and men [so] we may put them under our feet™ that they 
will be among the lowest." 
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(1) - With righteousness or by fearing Allah. 

(2) - In this world among the evil jinn and men. 

(3) - Other meanings include "speak improperly" and/or "make a clamor." 
was to prevent the hearing or understanding of the Qur’an. 

(4) - In the lowest depths of Hell. Or "that we may step on them" in revenge. 


The purpose of this 
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(30) Indeed, those who have 

said, “Our Lord is Allah" and 

then remained onarightcoursea {& a o 

the angels will descend upon gz DA i S IEA. 
them, [saying], "Do not fear and e fee ih aeons Woah oa 
do not grieve but receive good jj © ee cake rere es Í; we 
tidings of Paradise, which you ®& DEKKE CMG! 

were promised. A ee Etta i Ww 

(31) We [angels] were your |- ae : 

allies in worldly life and [are so] Ne Ste sso $ 
in the Hereafter. And you will 
have therein whatever your souls 
desire, and you will have therein 
whatever you request [or wish] 
(32) As accommodation from a 
[Lord who is] Forgiving and 
Merciful." 


(33) And who is better in speech than one who invites to Allah and does 
righteousness and says, "Indeed, I am of the Muslims." 

(34) And not equal are the good deed and the bad. Repel [evil] by that [deed] 
which is better; and thereupon, the one whom between you and him is enmity 
[will become] as though he was a devoted friend. 

(35) But none is granted it except those who are patient, and none is granted it 
except one having a great portion [of good]. 

(36) And if there comes to you from Satan an evil suggestion, then seek refuge 
in Allah. Indeed, He is the Hearing, the Knowing. 

(37) And of His signs are the night and day and the sun and moon. Do not 
prostrate to the sun or to the moon, but prostrate to Allah, who created them, if 
it should be Him that you worship.” 

(38) But if they are arrogant - then those who are near your Lord [1.e., the 
angels| exalt Him by night and by day, and they do not become weary. 





ie 
f 


i ra ah ‘a os "1 i $ j 
‘ jee 2, 
q 1h Cae sy J | i 
: ae oy a r iF 


ae 
i 
T 


PE 
E 
i 


ri 


-e 
¥ 


m mi 

% = =" w - i 

F j ’ il : wk j 
Ler = ws iF, 


E 


A | 
T pel 
ah a 
fee te 
(h Pena 


t 


i 
i 
Y 


à = ai. = 
a 

Me E 

hy ne 

r. “ial | i 


Se T N AS Oy fi NY up Ww 
H Sūrah 


Fussilat 


(39) And of His signs is that you 
see the earth stilled, but when 
We send down upon it rain, it 
quivers and grows. Indeed, He 
who has given it life is the Giver 
of Life to the dead. Indeed, He 
is over all things competent. (40) 
Indeed, those who inject 


deviation into Our verses" are 
not concealed from Us. So, is he 
who ıs cast into the Fire better or 
he who comes secure on the Day 
of Resurrection? Do whatever 
you will; indeed, He is Seeing of 
what you do. (41) Indeed, those 
who disbelieve in the message 


[i.e., the Qur'an)” after it has 
come to them...) And indeed, it 
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is a mighty” Book. (42) Falsehood cannot approach it from before it or from 
behind it; [it is] a revelation from a [Lord who is] Wise and Praiseworthy. (43) 
Nothing is said to you, [O Muhammad], except what was already said to the 
messengers before you. Indeed, your Lord is a possessor of forgiveness and a 
possessor of painful penalty. (44) And if We had made it a foreign [1.e., 
non-Arabic]| Qur’an, they would have said, "Why are its verses not explained 
in detail [in our language]? Is it a foreign [recitation] and an Arab 
[messenger]?" Say, "It is, for those who believe, a guidance and cure." And 
those who do not believe - in their ears is deafness, and it is upon them 


blindness. Those are being called from a distant place. (45) And We had 
already given Moses the Scripture, but it came under disagreement. And if 


not for a word [i.e., decree]‘” that preceded from your Lord, it would have 
been concluded between them. And indeed they are, concerning it [1.e., the 
Qur’an], in disquieting doubt. (46) Whoever does righteousness - it 1s for his 
[own] soul; and whoever does evil [does so] against it. And your Lord is not 
ever unjust to [His] servants. 


(1) - Through deviant recitations or interpretations. 

(2) - i.e., reject it or prefer deviant interpretation. 

(3) - The conclusion is understood to be "...will have earned an indescribable 
punishment." 

(4) - Inimitable, resistant to attack, protected by Allah. 

(5) - For all practical purposes, since they neither hear nor understand. 

(6) - An alternative meaning is "he was opposed over it." 

(7) - See footnote to 10:19. 
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(47) To Him [alone] is attributed © PARE S ÉG ORAE odes h 
knowledge of the Hour. And W| a A k mapas Vos p as 
fruits emerge not from their | 777547. 
coverings nor does a female 24 Fisi8 MEAG A eb on Sa es 
conceive or give birth except Al 4 sd ASS RSS 33 HOBI 
with His knowledge. And the | 3 feet ics Wig? 
| Cy ree MASEN cy gat 
Day He will call to them, &@ if ae: sean ae 33) eke 
"Where are My ‘partners'?" they  @) ***' NK GAINS 8 ce Sic dild G9 
vil ; ay, E P o to You & Syl pee SA 
that there 1s [no longer] among œ EEA E a 
us any witness [to that]." ©)| PFs PAGS SNe : ALANNA & a 
(48) And lost from them will be ©) -4e,25=Dadlasvole do S 
those they were invoking before, A GNA EOE ee ASS 5 
and they will be certain that they fer z 
have no place of escape. 
(49) Man is not weary of 
supplication for good [things], 
but if evil touches him, he is 
hopeless and despairing. 
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(SO) And if We let him taste mercy from Us after an adversity which has 


touched him, he will surely say, "This is [due] to me,® and I do not think the 
Hour will occur; and [even] if I should be returned to my Lord, indeed, for me 
there will be with Him the best." But We will surely inform those who 
disbelieved about what they did, and We will surely make them taste a 
massive punishment. 

(51) And when We bestow favor upon man, he turns away and distances 
himself; but when evil touches him, then he is full of extensive supplication. 
(52) Say, “Have you considered: if it [1.e., the Qur’an] is from Allah and you 
disbelieved in it, who would be more astray than one who is in extreme 
dissension?" 

(53) We will show them Our signs in the horizons and within themselves until 


it becomes clear to them that it is the truth.” But is it not sufficient concerning 


your Lord that He is, over all things, a Witness?” ee 
(54) Unquestionably, they are in doubt about the meeting with their Lord. Sf 
Unquestionably He is, of all things, encompassing. 
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(1) - Because of my effort, knowledge, excellence, etc. 
(2) - Or "that He (subhanahu wa ta‘ala) is the Truth." 
(3) - See footnote of 4:79. 
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i Shara © ØM Zes 
Surah Ash-Shūrā A “A assess 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem “4 mos E 
ED IS ey 
(1) Ha, Meem. G Boi D9 age 
(2) ‘Ayn, Seen, Qaf.” © GOL JIA 
(3) Thus has He revealed to you, 
[O Muhammad], and to those 
before you - Allāh, the Exalted 
in Might, the Wise. 
(4) To Him belongs whatever is 
in the heavens and whatever is in 
the earth, and He is the Most 


High, the Most Great.” 
(5) The heavens almost break 


from above them, and the 
angels exalt [Allah] with praise 
of their Lord and ask forgiveness 


for those on earth. Unquestionably, it is Allah who is the Forgiving, the 
Merciful. 

(6) And those who take as allies other than Him a Allah is [yet] Guardian over 
them; and you, [O Muhammad], are not over them a manager. 

(7) And thus We have revealed to you an Arabic Qur’an that you may warn the 


Mother of Cities [1.e., Makkah] and those around it~ and warn of the Day of 
Assembly, about which there is no doubt. A party will be in Paradise and a 
party in the Blaze. 

(8) And if Allah willed, He could have made them [of] one religion, but He 


admits whom He wills’ into His mercy. And the wrongdoers have not any 
protector or helper. 

(9) Or have they taken protectors [or allies] besides Him? But Allah a He is the 
Protector, and He gives life to the dead, and He 1s over all things competent. 
(10) And in anything over which you disagree a its ruling is [to be referred] to 


Allah. [Say], "That is Allah, my Lord; upon Him I have relied, and to Him I aj 


turn back."” 


(1) - Ash-Shtra: Consultation. 

(2) - See footnote to 2:1. 

(3) - See footnote to 2:255. 

(4) - i.e., from the grandeur of Allah (subhanahu wa ta‘ala) above them. 
(5) - i.e., all other peoples. 

(6) - i.e., those who desire His guidance and His acceptance of them. 
(7) - In remembrance and repentance. 
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(11) [He is] Creator of the ©& in BN boil ors cpa a C] 

heavens and the earth. He has & a ae <i KA Rees EK Ky 7 

made for you from yourselves, X ee | 

mates, and among the cattle, 24) 3—1: ce Mica A 

mates; He multiplies you Al g ee 73 x os iss a 

thereby. There is nothing like = KEN a 
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Hearing, the Seeing.” (12) To Y 229- Pallets sadat E 

Him belong the keys of the d; ; ai iia PER rani ih 

heavens and the earth. He J Kt oe ; ee J Ay 

extends provision for whom He $ 

wills and restricts [it]. Indeed / e 

He is, of all things, Knowing. 2 pii G5 fer re sa juis 

(13) He has ordained for you of Kries c =i 

religion what He enjoined upon 

Noah and that which We have 

revealed to you, [O 

Muhammad], and what We 
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enjoined upon Abraham and Moses and Jesus a to establish the religion and not 
be divided therein. Difficult for those who associate others with Allah is that 
to which you invite them. Allah chooses for Himself whom He wills and 
guides to Himself whoever turns back [to Him]. (14) And they did not become 
divided until after knowledge had come to them - out of jealous animosity 


between themselves. And if not for a word” that preceded from your Lord 
[postponing the penalty] until a specified time, it would have been concluded 
between them. And indeed, those who were granted inheritance of the 
Scripture after them are, concerning it, in disquieting doubt. (15) So to that 
[religion of Allah] invite, [O Muhammad], and remain on a right course as 
you are commanded and do not follow their inclinations but say, "I have 
believed in what Allah has revealed of scripture [1.e., the Qur’an], and I have 
been commanded to do justice among you. Allah is our Lord and your Lord. 
For us are our deeds, and for you your deeds.) There is no [need for] 
argument between us and you.” Allah will bring us together, and to Him is the 
[final] destination." 
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(1) - There is no similarity whatsoever between the Creator and His creation in essence, in 
attributes or in deed. 

(2) - See footnotes to 17:1. 

(3) - Decree. See footnote to 10:19. 

(4) - Another meaning understood from the Arabic is "So because of that [division and separation 
into sects], invite [them back to Allah]..." 

(5) - 1.e., the consequences thereof. 

(6) - Since the truth has been made clear and since those who refuse it do so only out of 
stubbornness or worldly interests. 
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concerning Allah after He has i: ie tor teas “A, 
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argument is invalid with their © . 

Lord, and upon them is [His] j = 
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Unquestionably, those who 
dispute concerning the Hour are 


in extreme error. 


(19) Allah is Subtle®’ with His servants; He gives provision to whom He wills. 
And He is the Powerful, the Exalted in Might. 

(20) Whoever desires the harvest of the Hereafter a We increase for him in his 
harvest [1.e., reward]. And whoever desires the harvest [1.e., benefits] of this 
world - We give him thereof, but there is not for him in the Hereafter any share. 
(21) Or have they partners [1.e., other deities] who have ordained for them a 


religion to which Allah has not consented? But if not for the decisive word,” 
it would have been concluded between them. And indeed, the wrongdoers will 
have a painful punishment. 

(22) You will see the wrongdoers fearful of what they have earned, and it will 
[certainly] befall them. And those who have believed and done righteous 
deeds will be in lush regions of the gardens [in Paradise] having whatever they 
will in the presence of their Lord. That is what is the great bounty. 
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(1) -1.e., after people have accepted the truth from Allah, in an attempt to turn the believers 
away from His religion of Islam. 

(2) - They had challenged the Prophet (^) to bring it on immediately. 

(3) - See footnote in 12:100. 

(4) - Decree. See footnote to 10:19. 
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(23) It is that of which Allah 
gives good tidings to His 
servants who believe and do 
righteous deeds. Say, [O 
Muhammad], "I do not ask you 
for it [1.e., this message] any 
payment [but] only good will 
through [1.e., due to] kinship." 
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good therein. Indeed, Allāh is R j; 
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Forgiving and Appreciative.” A wl iis cass te tee Sesi 


(24) Or do they say, "He has E k AES ANA 
invented about Allāh a lie"? But & nae PPE » 
if Allah willed, He could seal %& fi pms 
over your heart.” And Allah 
eliminates falsehood and 
establishes the truth by His 
words. Indeed, He is Knowing 


of that within the breasts. 

(25) And it is He who accepts repentance from His servants and pardons 
misdeeds, and He knows what you do. 

(26) And He answers [the supplication of] those who have believed and done 
righteous deeds and increases [for] them from His bounty. But the disbelievers 
will have a severe punishment. 

(27) And if Allah had extended [excessively] provision for His servants, they 
would have committed tyranny throughout the earth. But He sends [it] down 


And whoever commits a good W epee as one A. 


in an amount which He wills. Indeed He is, of His servants, Aware and Seeing. K 


(28) And it is He who sends down the rain after they had despaired and spreads 
His mercy. And He is the Protector, the Praiseworthy. 

(29) And of His signs is the creation of the heavens and earth and what He has 
dispersed throughout them of creatures. And He, for gathering them when He 
wills, is competent. 

(30) And whatever strikes you of disaster - it is for what your hands have 
earned; but He pardons much. 


(31) And you will not cause failure [to Allah] upon the earth. And you have 
not besides Allah any protector or helper. 


(1) - See footnote in 35:30. 
(2) - i.e., He could make you forget the Qur’an and deprive you of it. 
(3) - i.e., escape from Him. 
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(32) And of His signs are the 

ships in the sea, like mountains. @ 

(33) If He willed, He could still E í, Bah 
the wind, and they would remain © 

motionless on its surface. W% A 
Indeed in that are signs for QY 33N hý Ay lhe PRE A 
everyone patient and grateful. D 
(34) Or He could destroy them” 
for what they earned; but He 
pardons much. 

(35) And [that is so] those who 
dispute concerning Our signs 
may know that for them there 1s 
no place of escape. 

(36) So whatever thing you have 
been given - it is but [for] 
enjoyment of the worldly life. 
But what is with Allah is better 
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and more lasting for those who have believed and upon their Lord rely 

(37) And those who avoid the major sins and immoralities, and when they are 
angry, they forgive, 

(38) And those who have responded to their Lord and established prayer and 
whose affair is [determined by] consultation among themselves, and from 
what We have provided them, they spend, (39) And those who, when tyranny 


strikes them, they retaliate [in a just manner]. ” 

(40) And the retribution for an evil act is an evil one like it, but whoever 
pardons and makes reconciliation - his reward is [due] from Allah. Indeed, He 
does not like wrongdoers. (41) And whoever retaliates after having been 
wronged a those have not upon them any cause [for blame]. (42) The cause is 
only against the ones who wrong the people and tyrannize upon the earth 
without right. Those will have a painful punishment. (43) And whoever is 
patient and forgives - indeed, that is of the matters [worthy] of resolve.°(44) 
And he whom Allah sends astray a for him there is no protector beyond Him. 
And you will see the wrongdoers, when they see the punishment, saying, "Is 
there for return [to the former world] any way?” 


(1) - Meaning that Allah could sink the ships by means of violent winds. 


(2) - Restoring their rights and not allowing aggressors to take advantage of them out of weakness. 


(3) - On the part of those seeking the reward of Allah. 
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(45) And you will see them 
being exposed to it [i.e., the 
Fire], humbled from 
humiliation, looking from 
[behind] a covert glance. And 
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of 


those who had believed will say, S b7 Wf 


"Indeed, the [true] losers are the 
ones who lost themselves and 
their families on the Day of 
Resurrection. Unquestionably, 
the wrongdoers are in an 
enduring punishment." 

(46) And there will not be for 
them any allies to aid them other 
than Allah. And whoever Allah 
sends astray - for him there is no 
way. 
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(47) Respond to your Lord before a Day comes from Allah of which there is no 
repelling. No refuge will you have that Day, nor for you will there be any 
denial.” 

(48) But ıf they turn away - then We have not sent you, [O Muhammad], over 
them as a guardian; upon you is only [the duty of] notification. And indeed, 
when We let man taste mercy from Us, he rejoices in it; but if evil afflicts him 
for what his hands have put forth, then indeed, man is ungrateful. 

(49) To Allah belongs the dominion of the heavens and the earth; He creates 
what He wills. He gives to whom He wills female [children], and He gives to 
whom He wills males. 

(50) Or He makes them [both] males and females, and He renders whom He 
wills barren. Indeed, He is Knowing and Competent. 

(51) And it is not for any human being that Allah should speak to him except 
by revelation or from behind a partition or that He sends a messenger [1.e., 
angel] to reveal, by His permission, what He wills. Indeed, He is Most High 
and Wise. 
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(52) And thus We have revealed G) an git saan, Ce Tee See 
to you an inspiration of Our ©) © 

= SGO Ve ma CS) Fas SE CY 
command [i.e., the Qur'an]. 2 etso Uses Berets 
You did not know what is the “7 aeaa 
Book or [what is] faith, but We #4 
have made it a light by which 
We guide whom We will of Our 
Servants. And indeed, [O 
Muhammad], you guide to a 
straight path - 
(53) The path of Allāh, to whom & Es 
belongs whatever is in the Qa -ári 2-A oe ote 
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Strah Az-Zukhruf ” 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 





T 
Y 
a 


AW ON 





(1) Ha, Meem.” 
(2) By the clear Book, 
(3) Indeed, We have made it an Arabic Qur’an that you might understand. 


(4) And indeed it is, in the Mother of the Book”? with Us, exalted and full of 
4) 


Ww 









wisdom.‘ 
(5) Then should We turn the message away, disregarding you, because you 
are a transgressing people? 

(6) And how many a prophet We sent among the former peoples, 

(7) But there would not come to them a prophet except that they used to 
ridicule him. 


(8) And We destroyed greater than them” in [striking] power, and the 
example of the former peoples has preceded. 

(9) And if you should ask them, "Who has created the heavens and the 
earth?" they would surely say, "They were created by the Exalted in Might, 
the Knowing," 

(10) [The one] who has made for you the earth a bed and made for you upon 
it roads that you might be guided 
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(1)- Az-Zukhruf: Ornament, originally meaning gold but including other types of decoration. 
(2)- See footnote to 2:1. 

(3)- i.e., the Preserved Slate (al-Lawh al-Mahfūth). 

(4)- Also, "precise" or "specific." 

(5)- The disbelievers of the Quraysh, who denied Prophet Muhammad (^). 
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(11) And who sends down rain 
from the sky in measured 
amounts, and We revive thereby 
a dead land - thus will you be 
brought forth - 

(12) And who created the 
species, all of them, and has 
made for you of ships and 
animals those which you mount 
(13) That you may settle 
yourselves upon their backs and 
then remember the favor of your 
Lord when you have settled 
upon them and say, "Exalted is 
He who has subjected this to us, 
and we could not have 


[otherwise] subdued it.” 
(14) And indeed we, to our Lord, 
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(15) But they have attributed to Him from His servants a portion.” Indeed, 
man is clearly ungrateful. 

(16) Or has He taken, out of what He has created, daughters and chosen you 
for [having] sons? 

(17) And when one of them is given good tidings of that which he attributes to 
the Most Merciful in comparison [1.e., a daughter], his face becomes dark, and 
he suppresses grief. (18) So is one brought up in ornaments while being during 


conflict unevident [attributed to Allah]? 

(19) And they described the angels, who are servants of the Most Merciful, as 
females. Did they witness their creation? Their testimony will be recorded, 
and they will be questioned. (20) And they said, "If the Most Merciful had 
willed, we would not have worshipped them." ‘They have of that no 
knowledge. They are not but misjudging. 

(21) Or have We given them a book before it [1.e., the Qur’an]| to which they 
are adhering? (22) Rather, they say, "Indeed, we found our fathers upon a 
religion, and we are in their footsteps [rightly] guided." 
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(1) - Literally, "made it a companion" or "made it compatible." 

(2) - By claiming that He (subhānahu wa ta‘ala) has a son or daughters, as it is said that a child is 
part of his parent. This concept is totally incompatible with Allāh's unity and exclusiveness. 

(3) - Not "obvious" or "distinct" in an argument. Or not "seen," i.e., absent from battles. The 
reference is to a daughter. 
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(23) And similarly, We did not 
send before you any warner into 
a city except that its affluent 
said, “Indeed, we found our 
fathers upon a religion, and we 
are, in their footsteps, 
following.” 
(24) [Each warner] said, "Even | ay Sener: yp eg Spares NT 
if I brought you better guidance & IGA j9 EREM 

than that [religion] upon which | fa y2. oer ng I 
you found your fathers?" They © x Dee SNe NN gee 
said, "Indeed we, in that with 
which you were sent, are 
disbelievers." 

(25) So We took retribution 
from them; then see how was the 
end of the deniers. 

(26) And [mention, O 
Muhammad], when Abraham 
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said to his father and his people, "Indeed, I am disassociated from that which 
you worship 
(27) Except for He who created me; and indeed, He will guide me.” 


(28) And he made it a word remaining among his descendants that they 
might return [to it]. (29) However, I gave enjoyment to these [people of 


Makkah] and their fathers” until there came to them the truth and a clear 


Messenger.(30) But when the truth came to them, they said, “This 1s magic, 
and indeed we are, concerning it, disbelievers.” (31) And they said, "Why was 


this Qur’an not sent down upon a great man from [one of] the two cities?" 
(32) Do they distribute the mercy of your Lord? It is We who have 
apportioned among them their livelihood in the life of this world and have 
raised some of them above others in degrees [of rank] that they may make use 
of one another for service. But the mercy of your Lord is better than whatever 
they accumulate. (33) And if it were not that the people would become one 


community [of disbelievers], We would have made for those who disbelieve 
in the Most Merciful a for their houses a ceilings and stairways of silver upon 
which to mount. 


(1)- 1.e., his testimony that none is worthy of worship except Allah. 

(2) - The descendants of Abraham. 

(3)- i.e., one who is obvious with a clear message, meaning Muhammad (^). 

(4) - Referring to Makkah and at-Ta’if. 

(5) - Who assumed that Allah's generosity to them was 
hasten to disbelief in order to obtain wealth. 


CDELDR 


a sign of His approval or who would 


ial py x m oh 


Wie SND |B 
oa E a wa S, 4 E 3 Sata H X s 
A i E zi E A E O yeis | x 


ey 
¥ 


DA% 


E. 
= 


EK] 


z ‘ago Pee ec | tee x TA or a es J 
at = A ie Vex | i ; j S | “at 
z ETN + j P i 7) 4) ei e i : ` : 
ri a teed 4 F ETE m a as fee tl "ai 
a f à = i r . = j re 4 
it ff Mn ae ! Lia E 
Y ; Mee Morea f E i i ; 1 oe. oe 
r : a Le k i A y Li: = | 7 a j | ji Dr 
a . > r j HA ip" b 7 am” i jiy A i z m. à ~ 1 
i d E 5 
a i E 5 rte b k ii -i f 


LN rak! 
i a aa 3 aa 
"F 
z == =% 
| hi 
A 


yy 


if 
Y 


NJ 


a 
E 


i - are 
ae 
td A A 
a |i 
a F 


fý 
W 


Pa i 
x 


. i, 
, foe 
ua! z 
ss 
Bi, ` 
3E - j 
a f . 
i -HF 
i “a. 
r = a 


Ey ‘ies 
i E 


T 
Y 
a 


AW On 


Ww 


4 
r 


to 


a 
Y 
E 


x El " = s Yi 
Wa 1 3. J 
k | if | 


w re e 
ii 





zar 


43 E 


4 DEE ET Us Sigs, Ns 
EAEN] eas y 
| EAA AEEA ae 


(34) And for their houses a doors © BEA ESEN FENE EAA IN 
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(35) And gold ornament. But all s PO safadas is s 
that is not but the enjoyment of 4 on ae 
worldly life. And the Hereafter 

with your Lord is for the 

righteous. 

(36) And whoever is blinded 

from remembrance of the Most 

Merciful - We appoint for him a 

devil, and he is to him a 
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(37) And indeed, they [1.e., the ER ES, ee 
devils] avert them from the way BARC EEA ways Spok 
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that they are [rightly] guided Cs Soa s227 m Ese ce, pies NEG @ | 
(38) Until, when he comes to Us ©) 5 WE = a Q 
[at Judgement], he says [to his ; Ga 


companion], "How I wish there was between me and you the distance between 
the east and west; and what a wretched companion." 

(39) And never will it benefit you that Day, when you have wronged, that you 
are [all] sharing in the punishment. 

(40) Then will you make the deaf hear, [O Muhammad], or guide the blind or 
he who is in clear error? 

(41) And whether [or not] We take you away [in death], indeed, We will take 
retribution upon them. 

(42) Or whether [or not] We show you that which We have promised them, 
indeed, We are Perfect in Ability. 

(43) So adhere to that which is revealed to you. Indeed, you are on a straight 
path. 


(44) And indeed, it is a remembrance"? for you and your people, and you [all] 
are going to be questioned. 

(45) And ask those We sent before you of Our messengers; have We made 
besides the Most Merciful deities to be worshipped’? 

(46) And certainly did We send Moses with Our signs to Pharaoh and his 
establishment, and he said, "Indeed, I am the messenger of the Lord of the 
worlds." 

(47) But when he brought them Our signs, at once they laughed at them. 
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(48) And We showed them not a © TR wei OSU Aeraeriry 
sign except that it was greater : 
than its sister, and We seized 


them with affliction that perhaps A| @@* EN pith 722 bled zN 257558 | 


as e 


they might return [to faith]. | ne ahs ABE PAMOR 19,328 À : 


(49) And they said [to Moses], X n EA 
TF. : ae Bey i 5 lae \ Can 
"O magician, invoke for us your N F P Se BN POO 


Cea PAn 4 


© $ 424% eae Ket 
Lord by what He has promised @®@ RAP EO 8p aes IC 


you. Indeed, we will be guided.” & 
(50) But when We removed (@)| ; ----- 
from them the affliction, at once ©) fun 


they broke their word. 7, Mee AE cbt (oy) <= a Sey Aes 
(51) And Pharaoh called out a a Pecan Ê A EE ET LY 29h | 


es 
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among his people; he said, "O 
my people, does not the 
kingdom of Egypt belong to me, 
and these rivers flowing beneath 
me; then do you not see? 

(52) Or am I [not] better than 


this one [1.e., Moses] who 1s insignificant and hardly ae himself clear?) 
(53) Then why have there not been placed upon him bracelets of gold or come 
with him the angels in conjunction?" (54) So he bluffed his people, and they 
obeyed him. Indeed, they were [themselves] a people defiantly disobedient | of 
Allah]. 

(55) And when they angered Us, We took retribution from them and drowned 
them all. 

(56) And We made them a precedent and an example for the later peoples. 


(57) And when the son of Mary was presented as an example,” immediately 
your people laughed aloud. 


(58) And they said, "Are our gods better, or is he?"® They did not present it 
[1.e., the comparison] except for [mere] argument. But, [in fact], they are a 
people prone to dispute. 

(59) He [1.e., Jesus] was not but a servant upon whom We bestowed favor, and 
We made him an example for the Children of Israel. 

(60) And if We willed, We could have made [instead] of you angels succeeding 


[one another] on the earth. 


(1) - That was true previous to his appointment as a prophet, at which time Allah corrected his 
speech impediment. 

(2) - Of a creation of Allah which is being worshipped along with Him. 

(3) - Implying that they must all be the same. 

(4) - Or "succeeding [you]." 
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(61) And indeed, he [i.e., Jesus] ‘YF 

will be [a sign for] knowledge of a ; ARA AVE aio aga oil ax 
the Hour, so be not in doubt of it, Al 9 ANC NS a ee of A, 
and follow Me.” This is a | aia e oes 53 
straight path. GQ) Po Rese 

(62) And never let Satan avert © 

you. Indeed, he is to you a clear 

enemy. 

(63) And when Jesus brought 

clear proofs, he said, "I have 

come to you with wisdom [1.e., 

prophethood]| and to make clear 

to you some of that over which 

you differ, so fear Allah and 

obey me. 

(64) Indeed, Allah is my Lord 

and your Lord, so worship Him. 

This is a straight path." 
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(65) But the denominations from among them differed [and separated], so woe 
to those who have wronged from the punishment of a painful Day. 

(66) Are they waiting except for the Hour to come upon them suddenly while 
they perceive not? 

(67) Close friends, that Day, will be enemies to each other, except for the 
righteous 

(68) [To whom Allah will say], "O My servants, no fear will there be 
concerning you this Day, nor will you grieve, 

(69) [You] who believed in Our verses and were Muslims. 

(70) Enter Paradise, you and your kinds,” delighted." 

(71) Circulated among them will be plates and vessels of gold. And therein is 
whatever the souls desire and [what] delights the eyes, and you will abide 
therein eternally. 

(72) And that is Paradise which you are made to inherit for what you used to 
do. 


(73) For you therein is much fruit® from which you will eat. 
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(1) - 1.e., follow the guidance and instruction of Allah. 

(2) - i.e., those like you. Another meaning may be "your spouses," i.e., the righteous 
among them. 

(3) - Meaning everything delicious. 
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(74) Indeed, the criminals will 
be in the punishment of Hell, 
abiding eternally. (75) It will not 
be allowed to subside for them, 
and they, therein, are in despair. 
(76) And We did not wrong 
them, but it was they who were 
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the wrongdoers. (77) And they 
will call, "O Malik, let your 
Lord put an end to us!" He will 
say, ‘Indeed, you will remain." 
(78) We had certainly brought 
you the truth, but most of you, to 
the truth, were averse. (79) Or 
have they devised [some] e 
affair?” But indeed, We are %7 on Nes 
devising [a plan]. (80) Or do 
they think that We hear not their 
secrets and their private 
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conversations? Yes, [We do], and Our messengers [1.e., angels] are with them 
recording. (81) Say, [O Muhammad], "If the Most Merciful had a son, then I 
would be the first of [his] worshippers." (82) Exalted is the Lord of the 
heavens and the earth, Lord of the Throne, above what they describe. (83) So 
leave them to converse vainly and amuse themselves until they meet their Day 
which they are promised. (84) And it is He [1.e., Allah] who is [the only] deity 
in the heaven, and on the earth [the only] deity. And He is the Wise, the 
Knowing. (85) And blessed is He to whom belongs the dominion of the 
heavens and the earth and whatever is between them and with whom is 
knowledge of the Hour and to whom you will be returned. (86) And those they 
invoke™ besides Him do not possess [power of] intercession; but only those 
who testify to the truth [can benefit], and they know.” (87) And if you asked 
them” who created them, they would surely say, "Allah." So how are they 


deluded? (88) And [Allah acknowledges] his saying,” "O my Lord, indeed 
these are a people who do not believe." (89) So turn aside from them and say, 


"Peace." But they are going to know. 
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(1) - Addressing the keeper of Hell. 

(2) - Conspiracy against the Prophet (^). The reference here is to the disbelievers of Makkah. 

(3) - Only supposing it were so, which it is not. 

(4) - i.e., worship. 

(5) - That intercession is granted exclusively by permission of Allah to those He wills. 

(6) - Those who associate others with Allah. 

(7) - i.e., the complaint of Prophet Muhammad (^) about his people. 

(8) - Meaning safety or security, 1.e., "I will not harm you." This was before permission was 
granted for armed struggle. 
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Strah Ad-Dukhan ® 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem N He SA ed <r eae 
A| Pack D5 pee Oe ple 
(1) Ha, Meem.” G Res Ns ANGE t 
(2) By the clear Book, © Ks SONNY PES aii Ie OK 
(3) Indeed, We sent it down ©) 4 

during a blessed night. ® 

Indeed, We were to wan # 

[mankind]. N satis gah EE 

(4) Therein [1.e., on that night] 1s A <i, 

made distinct every precise 

matter - 

(5) [Every] matter [proceeding | 

from Us. Indeed, We were to 

send [a messenger] 

(6) As mercy from your Lord. 

Indeed, He is the Hearing, the 
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Knowing, (7) Lord of the heavens and the earth and that between them, if you 
would be certain. (8) There is no deity except Him; He gives life and causes 
death. [He is] your Lord and the Lord of your first forefathers. 

(9) But they are in doubt, amusing themselves. 

(10) Then watch for the Day when the sky will bring a visible smoke 

(11) Covering the people; this is a painful torment. 

(12) [They will say], “Our Lord, remove from us the torment; indeed, we are 
believers.” (13) How will there be for them a reminder [at that time]? And 
there had come to them a clear Messenger. (14) Then they turned away from 
him and said, "[He was] taught [and is] a madman." (15) Indeed, We will 
remove the torment for a little. Indeed, you [disbelievers] will return [to 
disbelief]. (16) The Day We will strike with the greatest assault, indeed, We 
will take retribution. (17) And We had already tried before them the people of 
Pharaoh, and there came to them a noble messenger [1.e., Moses], (18) 
[Saying], “Render to me the servants of Allah. Indeed, I am to you a 
trustworthy messenger,” 


eS t 


J 
d E 
< x, 
Í 

rol 


Ww 


RWS Ay 


4 
r 


to 


al 
Y 
E 


ry : Yi 
F i 
L 
T oa i i 
i = 
i j -a = 
k Ti 


(1) - Ad-Dukhān: Smoke. 

(2) - See footnote to 2:1. 

(3) - The Night of Decree (Qadr). See surah 97. 

(4) - Or "is separated" or "apportioned," from what is inscribed in the Preserved Slate. The 


(g angels record and descend with whatever Allāh has decreed for the coming year. 
MEA (5) - i.e., the Children of Israel. 
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(19) And [saying], "Be not 
haughty with Allah. Indeed, I 
have come to you with clear 
evidence. 

(20) And indeed, I have sought 
refuge in my Lord and your 


Lord, lest you stone me.” 

(21) But if you do not believe 
me, then leave me alone.” 

(22) And [finally] he called to 
his Lord that these were a 
criminal people. 

(23) [Allah said], "Then set out 
with My servants by night. 
Indeed, you are to be pursued. 
(24) And leave the sea in 


stillness.” Indeed, they are an 


army to be drowned." 
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(25) How much they left behind of gardens and springs 


(26) And crops and noble sites 


(27) And comfort wherein they were amused. 
(28) Thus. And We caused to inherit it another people. 


(29) And the heaven and earth wept not for them, nor were they reprieved. (30) 
And We certainly saved the Children of Israel from the humiliating torment a 
(31) From Pharaoh. Indeed, he was a haughty one among the transgressors. 


(32) And We certainly chose them by knowledge over [all] the worlds. 
(33) And We gave them of signs that in which there was a clear trial. 
(34) Indeed, these [disbelievers] are saying, 

(35) "There is not but our first death, and we will not be resurrected. 
(36) Then bring [back] our forefathers, if you should be truthful.” 


(37) Are they better or the people of Tubba‘®) and those before them? We 


destroyed them, [for] indeed, they were criminals. 


(38) And We did not create the heavens and earth and that between them in 


play. 


(39) We did not create them except in truth, but most of them do not know. 


(1) - To death. Or "lest you assault me [with your tongues or harm me otherwise]." 
(2) - After it has parted, in order that the soldiers of Pharaoh would follow the Children of 


Israel and be drowned. 
(3) - The tribe of Saba’. 
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(40) Indeed, the Day C : Abe obey eS oes GR) | 
Judgement is the appointed time | 1G: J 5 aut a 55 
for them all - | 
(41) The Day when no relation”? 
will avail a relation at all, nor 
will they be helped - 
(42) Except those [believers] on 
whom Allah has mercy. Indeed, ®& 2 nase 
He is the Exalted in Might, the @]@<x os Sapte 
Merciful. R) à 
(43) Indeed, the tree of zaqqum 
(44) Is food for the sinful. ma 2 k 
(45) Like murky oil, it boils 2) NBO aein A ore 
within bellies WN) |). LAE a Aid Aan 0 
(46) Like the boiling of scalding % aac, Oa fe nN a 
water. A| S 
(47) [It will be commanded], 
"Seize him and drag him into the 
midst of the Hellfire, 
(48) Then pour over his head from the torment of scalding water." 


(49) [It will be said], "Taste! Indeed, you are the honored, the noble! 

(50) Indeed, this is what you used to dispute.” 

(51) Indeed, the righteous will be in a secure place: 

(52) Within gardens and springs, 

(53) Wearing [garments of] fine silk and brocade, facing each other. 

(54) Thus. And We will marry them to fair women with large, [beautiful] eyes. 
(55) They will call therein for every [kind of] fruit a safe and secure. 

(56) They will not taste death therein except the first death, and He will have 
protected them from the punishment of Hellfire 

(57) As bounty from your Lord. That is what is the great attainment. 

(58) And indeed, We have eased it [1.e., the Qur’an] in your tongue that they 
might be reminded. 

(59) So watch, [O Muhammad]; indeed, they are watching [for your end]. 
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(1)- 1.e., patron, protector or close associate. 
(2)- As he had claimed upon the earth. He is taunted with these words in Hell as a reminder 
and additional torment. 
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(1) Hā, Meem.” G\ = perira ENE ALOE | 
(2) The revelation of the Bookis © 7 JG JH K aAa At NG 
from Allah, the Exalted in © eee WA 


w) — a ERS ae E ce a 
Might, the Wise. © ep hindi EES Si 


(3) Indeed, within the heavens A: Cae 


and earth are signs for the © Eile a po A 
N f i iy 
believers. >) Peat ae reels a? coa 


S ts dt 
(4) And in the creation of A ANA dioi Gy N 


yourselves and what He a E 2.3 155 SAN FAF Fe) SIE! ie? ae a 


disperses of moving creatures  Ņ 
N] Kac cai a 
are signs for people who are 2% Eaa EER 


certain [in faith]. A U ASEA ee EEMO KE es 
V Oop 25 ÄSS pesca oil | , 
A B 


(5) And [in] the alternation of 
night and day and [in] what 
Allah sends down from the sky 


of provision [1.e., rain] and gives life thereby to the earth after its lifelessness 
and [in His] directing of the winds are signs for a people who reason. 

(6) These are the verses of Allah which We recite to you in truth. Then in what 
statement after Allah and His verses will they believe? 

(7) Woe to every sinful liar 

(8) Who hears the verses of Allah recited to him, then persists arrogantly as if 
he had not heard them. So give him tidings of a painful punishment. 

(9) And when he knows anything of Our verses, he takes them in ridicule. 
Those will have a humiliating punishment. 


(10) Before them” is Hell, and what they had earned will not avail them at all 
nor what they had taken besides Allah as allies. And they will have a great 
punishment. 

(11) This [Qur’an] is guidance. And those who have disbelieved in the verses 
of their Lord will have a painful punishment of foul nature. 

(12) It is Allah who subjected to you the sea so that ships may sail upon it by 
His command and that you may seek of His bounty; and perhaps you will be 
grateful. 

(13) And He has subjected to you whatever is in the heavens and whatever is 
on the earth - all from Him. Indeed in that are signs for a people who give 
thought. 


(1)- Al-Jathiyah: Kneeling (in dread of the Judgement). 
(2)- See footnote to 2:1. 
(3)- See footnote to 14:16. 
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(14) Say, [O Muhammad], to A| 7 $ ate K a A N 
those who have believed that # Hira < l 
they [should] forgive those who 

expect not the days of Allah |[i.e.,  & 

of His retribution] so that He Q ~ Q 
may recompense a people”? for U oA aiis ERLE APSE gat | 
what they used to earn. OM) xO Gee AI <2 4G ia i = e 
(15) Whoever does a good deed ¥ 5 
a it is for himself; and whoever 
does evil a it is against it [1.e., the 
self or soul]. Then to your Lord 
you will be returned. SP K 
(16) And We did certainly give @) Sted, Joel 4 
the Children of Israel the a | TAAGA Baesa 
Scripture and judgement” and 7 Fl aca ANI ae £ L, 3 
prophethood, and We provided z a Y AEN ge pS, ) 
them with good things and jy = 

preferred them over the worlds. 
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(17) And We gave them clear proofs of the matter [of religion]. And they did 
not differ except after knowledge had come to them - out of jealous animosity 
between themselves. Indeed, your Lord will judge between them on the Day of 
Resurrection concerning that over which they used to differ. 

(18) Then We put you, [O Muhammad], on an ordained way concerning the 
matter [of religion]; so follow it and do not follow the inclinations of those who 
do not know. 

(19) Indeed, they will never avail you against Allah at all. And indeed, the 
wrongdoers are allies of one another; but Allah is the protector of the righteous. 
(20) This [Qur’an] is enlightenment for mankind and guidance and mercy for a 
people who are certain [in faith]. 

(21) Or do those who commit evils think We will make them like those who | 
have believed and done righteous deeds a [make them] equal in their life and 
their death? Evil is that which they judge [i.e., assume]. 

(22) And Allah created the heavens and earth in truth and so that every soul 
may be recompensed for what it has earned, and they will not be wronged. 
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(1) - In the Hereafter, where those who forgive will be rewarded and those who 
earned evil will be punished. This was at the outset of da‘wah (invitation to Allah) 
before permission for jihad. 

(2) - Understanding of the law. 

(3) - Another meaning is "...[the evildoers being] equal in their life and their death," 
1.e., unresponsive to guidance. 
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(23) Have you seen he who has © ee Ten egiati pan 
taken as his god his [own] @ ay tN AS). : wen 
desire, and Allah has sent him ate ae TER poraa 
astray due to knowledge and 34) + 
has set a seal upon his hearing 
and his heart and put over his 
vision a veil? So who will guide i 
him after Allah? Then will you | S2% 

not be reminded? a iS sip 
(24) And they say, “There 1s not y lg S ass ais 
but our worldly life; we die and 3) Srvc 

live,” and nothing destroys us 
except time.” And they have of 
that no knowledge; they are only 
assuming. 

(25) And when Our verses are 
recited to them as clear 
evidences, their argument is 
only that they say, "Bring [back] 


AA ASAE aie | Si 


our forefathers, 1f you should be truthful.” 

(26) Say, “Allah causes you to live, then causes you to die; then He will 
assemble you for the Day of Resurrection, about which there is no doubt, but 
most of the people do not know." 

(27) And to Allah belongs the dominion of the heavens and the earth. And the 
Day the Hour appears a that Day the falsifiers will lose. 

(28) And you will see every nation kneeling [from fear]. Every nation will be 
called to its record [and told], "Today you will be recompensed for what you 
used to do. 

(29) This, Our record, speaks about you in truth. Indeed, We were having 


transcribed whatever you used to do." 

(30) So as for those who believed and did righteous deeds, their Lord will 
admit them into His mercy. That is what is the clear attainment. 

(31) But as for those who disbelieved, [it will be said], "Were not Our verses 
recited to you, but you were arrogant and became a criminal people? 

(32) And when it was said, ‘Indeed, the promise of Allah is truth and the Hour 
[is coming] - no doubt about it,’ you said, ‘We know not what is the Hour. We 
assume only assumption, and we are not convinced." 


(1) - This can refer to Allah's knowledge of that person and of his preference for his own 
inclinations or to that person's knowledge of the truth while he refuses it. 

(2) - i.e., some people die and others live, replacing them. 

(3) - By recording angels. 
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Surah 
Al-Ahgqaf 


Y 


| ‘bales of pies ra Bs are 
(33) And the evil consequences 4 FEME Gad Bath af ih 
of what they did will appear to (Ql - ei SEA ea 
them, and they will be ©: (rv cask = es as ase “ye aAa |(G@ 
enveloped by what they used to ‘Al @&2 
ridicule. 
(34) And it will be said, "Today 
We will forget you as you ec 
forgot the meeting of this Day A -ea X 
of yours, and your refuge is the A aes, e S all Vales SMe Oe hiss 
Fire, and for you there are no N G poe ) a LAs GEN Goga Ya 
helpers. ®) ..-.. son T > TA S 
(35) That is because you took A OFS ES POSi ae issie N 
the verses of Allāh in ridicule, N ae a ele ou iái b3 A 
and worldly life deluded you." @ E 
So that Day they will not be 
removed from it, nor will they 
be asked to appease [Allah]. 
(36) Then, to Allah belongs [all] 
praise - Lord of the heavens and 
Lord of the earth, Lord of the worlds. 
(37) And to Him belongs [all] grandeur within the heavens and the earth, and 
He is the Exalted in Might, the Wise. 
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Surah Al-Ahgaf “? 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) Ha, Meem.” 

(2) The revelation of the Book is from Allah, the Exalted in Might, the Wise. 
(3) We did not create the heavens and earth and what is between them except 
in truth and [for] a specified term. But those who disbelieve, from that of 
which they are warned, are turning away. 

(4) Say, [O Muhammad], "Have you considered that which you invoke besides 
Allah? Show me what they have created of the earth; or did they have 
partnership in [creation of] the heavens? Bring me a scripture [revealed] 
before this or a [remaining] trace of knowledge, if you should be truthful." 

(5) And who is more astray than he who invokes besides Allah those who will 
not respond to him until the Day of Resurrection [1.e., never], and they, of their 
invocation, are unaware. 


a = ri ry 
a 5 F. n i 
ae eae k . i 
J an pi k 
Atk 


(1) - Al-Ahgaf: The Curving Sand Tracts, a characteristic of the region once inhabited by the 
tribe of ‘Aad. 
(2) - See footnote to 2:1. 
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Al-Ahgaf 
Ẹ GAAN 3) E z 

BANESPA a 

S sakid 
(6) And when the people are & See ee lA Oise 
gathered [that Day], they [who © 356 
were invoked] will be enemies ‘Wy ~ 
to them, and they will be deniers 
of their worship. 
(7) And when Our verses are 
recited to them as clear 
evidences, those who disbelieve 
say of the truth when it has come 
to them, "This is obvious 
magic." 
(8) Or do they say, "He has 
invented it"? Say, "If I have 
invented it, you will not possess 
for me [the power of protection] 
from Allah at all. He is most 
knowing of that in which you are 


involved.” Sufficient is He as 
Witness between me and you, 


and He is the Forgiving, the Merciful.” 


(9) Say, "I am not something original among the messengers,’ nor do I know 
what will be done with me or with you. I only follow that which is revealed to 
me, and I am not but a clear warner." 

(10) Say, "Have you considered: if it [1.e., the Qur’an] was from Allah, and you 
disbelieved in it while a witness from the Children of Israel has testified to 
something similar” and believed while you were arrogant...?"“? Indeed, Allah 
does not guide the wrongdoing people. (11) And those who disbelieve say of 
those who believe, "If it had [truly] been good, they would not have preceded 
us to it.” And when they are not guided by it, they will say, "This is an ancient 
falsehood." (12) And before it was the scripture of Moses to lead and as a 
mercy. And this is a confirming Book in an Arabic tongue to warn those who 
have wronged and as good tidings to the doers of good. (13) Indeed, those who 
have said, "Our Lord is Allah," and then remained on a right course a there will 
be no fear concerning them, nor will they grieve. (14) Those are the 
companions of Paradise, abiding eternally therein as reward for what they used 
to do. 
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(2) 


(1) - Of false implications and suggestions. 

(2) - 1.e., I am neither the first messenger to be sent, nor do I bring something different from 
the other messengers. 

(3) - Based upon information from the Torah. 

(4) - The conclusion is estimated to be "...would you not then be the most unjust of people?" 
or "...1n what condition would you then be?" 
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(15) And We have enjoined 

upon man, to his parents, good 

treatment. His mother carried 

him with hardship and gave birth 

to him with hardship, and his 4) xz sec eh eae oe 
gestation and weaning [period] #8) -- 3e a- sosi BP hg we 
is thirty months. [He grows] N|- 7775 2 eae : oo sist 
until, when he reaches maturity W) č wy ARN GAN 

-A r 


and reaches [the age of] forty A aon \ Sale esl 


years, he says, "My Lord, enable © tes Ki 
me) to be grateful for Your ®@) Jal ma =a Sai ad eats 


favor which You have bestowed ‘| pele oleh Boal wee 


upon me and upon my parents |g SANA AN KEEA ALE eeN e 


and to work righteousness of N Ke ; , a iy 
D) 2 aS si ban La fei; 4 <i a9 |@ 


which You will approve and aM 

$ ym Go 2 wee ae Í pee ata iil 
make righteous for me my ($ Saey NGA KGI 
offspring. Indeed, | I have Q L osi: le # awe | 
repented to You, and indeed, I aaa ae 
am of the Muslims." VED SNE NEES 
(16) Those are the ones from whom We will accept the best of what they did 
and overlook their misdeeds, [their being] among the companions of Paradise. 


[That is] the promise of truth which they had been promised. (17) But one who 


says to his parents, "Uff? to you; do you promise me that I will be brought 
forth [from the earth] when generations before me have already passed on [into 
oblivion]?" while they call to Allah for help [and to their son], “Woe to you! 
Believe! Indeed, the promise of Allah is truth." But he says, "This is not but 
legends of the former peoples" - (18) Those are the ones upon whom the word 
[1.e., decree] has come into effect, [who will be] among nations which had 
passed on before them of jinn and men. Indeed, they [all] were losers. 

(19) And for all there are degrees [of reward and punishment] for what they 
have done, and [it is] so that He may fully compensate them for their deeds, 
and they will not be wronged. (20) And the Day those who disbelieved are 
exposed to the Fire [it will be said], "You exhausted your pleasures during your 
worldly life and enjoyed them, so this Day you will be awarded the punishment 
of [extreme] humiliation because you were arrogant upon the earth without 
right and because you were defiantly disobedient." 


(1) - Literally, “gather within me the utmost strength and ability." 
(2) - An expression of distaste and irritation. 
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(21) And mention, [O 
Muhammad], the brother of 
‘Aad, ” when he warned his 
people in [the region of] 
al-Ahqaf - and warners had 
already passed on before him 
and after him a [saying], "Do not 
worship except Allah. Indeed, I @& 
fear for you the punishment ofa © Er 
terrible day." é 
(22) They said, “Have you come 
to delude us away from our 
gods? Then bring us what you 
promise us, if you should be of 
the truthful.” 

(23) He said, "Knowledge [of its 
time] is only with Allah, and I 





KEEA Eam 


| Ao ey aes 5 aai Ti pa aly; 


oe 
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i í ee me sei 


oo 


convey to you that with which I was sent; but I see you [to be] a people 
behaving ignorantly." 

(24) And when they saw it as a cloud approaching their valleys, they said, 
"This is a cloud bringing us rain!" Rather, it is that for which you were 
impatient: a wind, within it a painful punishment, 

(25) Destroying everything by command of its Lord. And they became so that 
nothing was seen [of them] except their dwellings. Thus do We recompense 
the criminal people. (26) And We had certainly established them in such as We 
have not established you, and We made for them hearing and vision and hearts 
[1.e., intellect]. But their hearing and vision and hearts availed them not from 
anything [of the punishment] when they were [continually] rejecting the signs 
of Allah; and they were enveloped by what they used to ridicule. 

(27) And We have already destroyed what surrounds you of [those] cities, and 
We have diversified the signs [or verses] that perhaps they might return [from 
disbelief]. 

(28) Then why did those they took besides Allah as deities by which to 
approach [Him] not aid them? But they had strayed [i.e., departed] from 
them. And that was their falsehood and what they were inventing. 


(1) - i.e., the prophet Hud. 

(2) - Upon the earth. It could also refer to "a tremendous Day," i.e., that of resurrection. 
(3) - When you challenged your prophet. See verse 22 of this sūrah. 

(4) - According to their claim. 
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And [mention, O 
Muhammad], when We directed 
to you a few of the Jinn, listening ay RA eee yas 
to the Qur’an. And when they {i * Z. LEY AID al Mes I 
attended it, they said, "Listen © 
attentively.” And when it was 6) eA) ee c Ná 
concluded, they went back to & 
their people as warners. 
(30) They said, "O our people, ‘SW ot S 
indeed we have heard a [recited] $J igi LÚS sal 
Book revealed after Moses MA ME ean NN: 
confirming what was before it @ ys = 
which guides to the truth and to a 6 j| psio E 
straight path. È KEE ae ras Agel, 
(31) O our people, respond to the =| F ae = a Se Es 
Caller [i.e., Messenger] of Al Op CE 
Allah” and believe in him: He (OSS ) AG 


a 


A end, Woe 
y z= 


[1.e., Allah] will forgive for you your sins and protect you from a painful 
punishment. 

(32) But he who does not respond to the Caller of Allah will not cause failure 
[to Him] upon earth, and he will not have besides Him any protectors. Those 
are in manifest error." 

(33) Do they not see that Allah, who created the heavens and earth and did not 
fail in their creation, is able to give life to the dead? Yes. Indeed, He is over 
all things competent. 

(34) And the Day those who disbelieved are exposed to the Fire [it will be 
said], "Is this not the truth?" They will say, "Yes, by our Lord." He will say, 
"Then taste the punishment for what you used to deny." 

(35) So be patient, [O Muhammad], as were those of determination among the 
messengers and do not be impatient for them. It will be - on the Day they see 
that which they are promised - as though they had not remained [in the world] 
except an hour of a day. [This is] notification. And will [any] be destroyed 
except the defiantly disobedient people? 


(1) - Prophet Muhammad (^). 
(2) - Or "because you used to disbelieve." 
(3) - 1.e., for Allah's punishment of the disbelievers. 
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U an ac Cee GY FSS Jae aa 
Surah Muhammad ¢ ste A ost peik 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem ie isa Sd ee 





(1) Those who disbelieve and 
avert [people] from the way of 
Allah - He will waste their 


deeds.2)(2) And those who © : 
believe and do righteous deeds j Aea AAs 
and believe in what has been € 

sent down upon Muhammad - 

and it is the truth from their Lord 

- He will remove from them their 

misdeeds and amend their 

condition. (3) That is because 

those who disbelieve follow 

falsehood, and those who 

believe follow the truth from 

their Lord. Thus does Allah 


present to the people their comparisons. (4) So when you meet those who 
disbelieve [in battle], strike [their] necks until, when you have inflicted 


slaughter upon them, then secure [their] bonds, and either [confer] favor™ 


afterwards or ransom [them] until the war lays down its burdens. That [is the 
command]. And if Allah had willed, He could have taken vengeance upon 
them [Himself], but [He ordered armed struggle] to test some of you by means 
of others. And those who are killed in the cause of Allah a never will He waste 
their deeds. (5) He will guide them and amend their condition (6) And admit 
them to Paradise, which He has made known to them. (7) O you who have 
believed, if you support Allah, He will support you and plant firmly your feet. 
(8) But those who disbelieve - for them is misery, and He will waste their 
deeds. (9) That is because they disliked what Allah revealed, so He rendered 
worthless their deeds. (10) Have they not traveled through the land and seen 
how was the end of those before them? Allah destroyed [everything] over 


them,” and for the disbelievers is something comparable. (11) That is because 
Allah is the protector of those who have believed and because the disbelievers 
have no protector. 


(1) - Muhammad: (The Prophet) Muhammad (^). 

(2) - i.e., cause them to be lost or make them worthless, earning no reward. 
(3) - So that they may know the results of their choice. 

(4) - i.e., take those remaining as captives. 

(5) - i.e., release them without ransom. 

(6) - i.e., its armor, machinery, etc., meaning "until the war is over." 

(7) - i.e., destroyed them and all they owned. 
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(12) Indeed, Allah will admit 7 wt) 
those who have believed and A erie MO: whee KS ay ed foes 
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done righteous deeds to gardens W a Oy Bee - 

beneath which rivers flow, but <4 & Bea Ja Or ape abet AG 

those who disbelieve enjoy (M < Ahas Mor EARI ogi 38 lic} 
themselves and eat as grazing € z Eek Heat Arat „Ži; K Bes i 222k 


livestock eat, andthe Fire willbe FASE: 

a residence for them. ©) s, : NASSAR ees AB ame as ; KoG a 
(13) And how many a city was q: A B ý ta O SER o 
stronger than your city [1e., W D 
Makkah] which drove you out? 

We destroyed them; and there 

was no helper for them. ©) we = 

(14) So is he who is on clear 6) aA a Shae Aa Bix ak) 2 
evidence from his Lord like hm ]& Si 1A 1h yh 
to whom the evil of his work has \@& Beez: ; ANA pets DHS a 
been made attractive and they NN ININ ee Boyes al 
follow their [own] desires? Oh EDM GOO 


(15) Is the description of Paradise, which the righteous are promised, wherein 
are rivers of water unaltered,” rivers of milk the taste of which never changes, 
rivers of wine delicious to those who drink, and rivers of purified honey, in 
which they will have from all [kinds of] fruits and forgiveness from their 
Lord... [Are its inhabitants] like those who abide eternally in the Fire and are 
given to drink scalding water that will sever their intestines? 

(16) And among them, [O Muhammad], are those who listen to you, until when 
they depart from you, they say to those who were given knowledge,” "What 
has he said just now?" Those are the ones of whom Allah has sealed over their 
hearts and who have followed their [own] desires. (17) And those who are 
guided a He increases them in guidance and gives them their righteousness.” 
(18) Then do they await except that the Hour should come upon them 
unexpectedly? But already there have come [some of] its indications. Then 
how [1.e., what good] to them, when it has come, will be their remembrance? 
(19) So know, [O Muhammad], that there is no deity except Allah and ask 
forgiveness for your sin“ and for the believing men and believing women. 
And Allah knows of your movement and your resting place. 


(1) - In taste or smell, neither stagnant nor polluted. 

(2) - From among the Prophet's companions. 

(3) - Taqwa, meaning piety, consciousness and fear of Allah, and care to avoid His displeasure. 
(4) - See footnote to 40:55. 
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(20) Those who believe say, € a 
"Why has a sūrah® not been el 135 A % wane 7 93 5 MK áb e |e 
sent down?" But when a precise N. EEATT x8 nn eg 
surah is revealed and battle is < % meres aha uP aS 
mentioned therein, you see those (A| 2¢d Gill adi 6 cs a9 ZN 
in whose hearts is disease [1.€., iS SEAN WONG O DENE A 
hypocrisy] looking at you witha (@ Sy or = . 
look of one overcome by death. © E rA Sie 
And more appropriate for @ Gl Pa) Sg 

(2) (VIR 
them [would have been] 3 NA ba Z oo) ai joi 
(21) Obedience and good words. 34 | 
And when the matter [of 
fighting] was determined, if they 


had been true to Allah, it would 3 17 ahs At of 
K TE aa s AL S EV 
have been better for them. © 4 ae a 


(22) So would you perhaps, if @) 179+ Sius H 
you turned away,° cause @ re J 
corruption on earth and sever 
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your [ties of] relationship? 

(23) Those [who do so] are the ones that Allah has cursed, so He deafened them 
and blinded their vision. 

(24) Then do they not reflect upon the Qur’an, or are there locks upon [their] 
hearts? 

(25) Indeed, those who reverted back [to disbelief] after guidance had become 
clear to them - Satan enticed them and prolonged hope for them. 


(26) That is because they said to those who disliked what Allah sent down,” 
"We will obey you in part of the matter." And Allah knows what they conceal. 
(27) Then how [will it be] when the angels take them in death, striking their 
faces and their backs? 

(28) That is because they followed what angered Allah and disliked [what 
earns] His pleasure, so He rendered worthless their deeds. 

(29) Or do those in whose hearts is disease think that Allah would never expose 
their [feelings of] hatred’? 
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(1) - 1.e., one in which permission is given the believers to fight their enemies. 
(2) - The words "awla lahum" can also be interpreted as "woe to them!" In that case, the 
following verse would begin, "[Better for them would have been] obedience and good words." 
t- (3) - From Islam or from jihad (struggling in the cause of Allāh). 
L (4) - i.e., the Jews of Madīnah. 
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(30) And if We willed, We could 
show them to you, and you 
would know them by their mark; 
but you will surely know them 
by the tone of [their] speech. 
And Allah knows your deeds. 

(31) And We will surely test you 
until We make evident those 
who strive among you [for the 
cause of Allah] and the patient, 
and We will test your affairs. 

(32) Indeed, those who 
disbelieved and averted [people] 
from the path of Allah and 
opposed the Messenger after 
guidance had become clear to 
them - never will they harm 
Allah at all, and He will render 


worthless their deeds. 

(33) O you who have believed, obey Allah and obey the Messenger and do not 
invalidate your deeds. 

(34) Indeed, those who disbelieved and averted [people] from the path of Allah 
and then died while they were disbelievers a never will Allah forgive them. 
(35) So do not weaken and call for peace while you are superior; and Allah is 
with you and will never deprive you of [the reward of] your deeds. 

(36) [This] worldly life is only amusement and diversion. And if you believe 
and fear Allah, He will give you your rewards and not ask you for your 
properties. 

(37) If He should ask you for them and press you, you would withhold, and He 
would expose your hatred [1.e., unwillingness]. 

(38) Here you are - those invited to spend in the cause of Allah - but among you 
are those who withhold [out of greed]. And whoever withholds only withholds 
[benefit] from himself; and Allah is the Free of need, while you are the needy. 
And if you turn away [1.e., refuse], He will replace you with another people; 
then they will not be the likes of you. 
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Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) Indeed, We have given you, j ARA] 


[O Muhammad], a clear 


conquest”? 

(2) That Allah may forgive for 
you what preceded of your sin 
[1.e., errors] and what will follow 
and complete His favor upon 
you and guide you to a Straight 4 

path ETES -a O aA Duaa 
(3) And [that] Allah may aid you ‘XW 

with a mighty victory. 

(4) It is He who sent down 
tranquility into the hearts of the 
believers that they would 
increase 1n faith along with their 
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[present] faith. And to Allah belong the soldiers of the heavens and the earth, 
and ever is Allah Knowing and Wise. 

(5) [And] that He may admit the believing men and the believing women to 
gardens beneath which rivers flow to abide therein eternally and remove from 
them their misdeeds - and ever is that, in the sight of Allah, a great attainment 
(6) And [that] He may punish the hypocrite men and hypocrite women, and the 
polytheist men and polytheist women - those who assume about Allah an 
assumption of evil nature. Upon them is a misfortune of evil nature; and Allah 
has become angry with them and has cursed them and prepared for them Hell, 
and evil it is as a destination. 

(7) And to Allah belong the soldiers of the heavens and the earth. And ever is 
Allah Exalted in Might and Wise. 

(8) Indeed, We have sent you as a witness and a bringer of good tidings and a 
warner 

(9) That you [people] may believe in Allah and His Messenger and honor him 
and respect him [i.e., the Prophet (*)] and exalt Him [1.e., Allah] morning and 
afternoon. 


(1) - Al-Fath: The Conquest. 

(2) - Ibn Mas‘id said, "You [people] consider the conquest to be that of Makkah, but we consider 
it to be the Treaty of al-Hudaybiyyah." Al-Bukhari reported a similar quotation from al-Bara’ 
bin ‘Azib. Although initially regarded by the companions as a setback, the treaty, in effect, 
served to promote the spread of Islam, which led to the conquest of Makkah two years later. 
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(10) Indeed, those who pledge ¢ : ENA 
allegiance to you, [O 3 sii 2 sdg aA Verb ab > 
Muhammad] - they are actually @& VEE S elie dyab 
pledging D to Allah Z | Ss an k CoS JE R Sis A A 
The p of Allāh is over Lei R Ae Fea i ce Z Ecsta th x KAIA 7 
hands.“ So he who breaks his © cet PO oe ee era | 
word only breaks it to the E SMG Snes i we a er, ee 
detriment of himself. And he & Bd oA PO HIS x E ii F 
who fulfills that which he has N i oe On Aro: S 

promised Allah - He will give %8 

hım a great reward. 

(11) Those who remained 

behind® of the bedouins will 

say to you, "Our properties and 

our families occupied us, so ask 

forgiveness for us.” They say 

with their tongues what is not 


within their hearts. Say, "Then who could prevent Allah at all if He intended 
for you harm or intended for you benefit? Rather, ever is Allah, of what you 
do, Aware. 

(12) But you thought that the Messenger and the believers would never return 
to their families, ever, and that was made pleasing in your hearts. And you 
assumed an assumption of evil and became a people ruined." 

(13) And whoever has not believed in Allah and His Messenger - then indeed, 
We have prepared for the disbelievers a Blaze. 

(14) And to Allah belongs the dominion of the heavens and the earth. He 
forgives whom He wills and punishes whom He wills. And ever is Allah 
Forgiving and Merciful. 

(15) Those who remained™ behind will say when you set out toward the war 
booty to take it, "Let us follow you." They wish to change the words of Allah. 
Say, "Never will you follow us. Thus did Allah say before." So they will say, 
"Rather, you envy us." But [in fact] they were not understanding except a 
little.) 


(1) - See footnote to 2:19. 

(2) - Meaning that He (subhanahu wa ta‘ala) accepted their pledge. 
(3) - See footnote to 9:81. 

(4) - See footnote to 9:81. 

(5) - i.e., they only understood the material aspects of life. 
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(16) Say to those who remained 
behind of the bedouins, "You 
will be called to [face] a people 
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of great military might; you may 
fight them, or they will 
submit.® So if you obey, Allāh 
will give you a good reward; but 
if you turn away as you turned 
away before, He will punish you 
with a painful punishment." 

(17) There is not upon the blind 
any guilt or upon the lame any 
guilt or upon the ill any guilt [for 
remaining behind]. And 
whoever obeys Allah and His 
Messenger a He will admit him : 
to gardens beneath which rivers Y 
flow; but whoever turns away - S) 
He will punish him with a 
painful punishment. 

(18) Certainly was Allah pleased with the believers when they pledged 
allegiance to you, [O Muhammad], under the tree, and He knew what was in 
their hearts, so He sent down tranquility upon them and rewarded them with an 


imminent conquest” 

(19) And much war booty which they will take. And ever is Allah Exalted in 

Might and Wise. 

(20) Allah has promised you much booty that you will take [in the future] and 

has hastened for you this [victory] and withheld the hands of people from you 

- that it may be a sign for the believers and [that] He may guide you to a straight 

path. 

(21) And [He promises] other [victories] that you were [so far] unable to 
[realize] which Allah has already encompassed|3)And ever is Allah, over all 

things, competent. 

(22) And if those [Makkans] who disbelieve had fought you, they would have 

turned their backs [in flight]. Then they would not find a protector or a helper. 

(23) [This is] the established way of Allah which has occurred before. And 

never will you find in the way of Allah any change. 
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(1) - To Allāh in Islam. 


(2) - That of Khaybar, which preceded the conquest of Makkah. 
l i.e.,|prepared for you or decreed. 
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(24) And it is He who withheld © EE TNT ; 

their hands from you and your W g2 E ATE 
el! AO Z ~ $ 

hands from them within [the W. SUAS « 5s v 2 es sia 

area of] Makkah after He caused | YAna 

you to overcome them. And A Catal nus a 8 i jis 

era Atah, of what Yaa, $ ee eo 

(25) They are the ones who Ji EPEC ET 

disbelieved and obstructed you A A ee aadi CAINE S f 

from al-Masjid al-Haram while œ 4 

the offering’ was prevented Je = ie ROE Ae 

from reaching its place of ¥% E pisces 


i EPT. 


sacrifice. And if not for ARA Graa ligt) iaa 
believing men and believing NI EEE 

women whom you did not know % As E Sop ó Ja Ze 

- that you might trample [1.e., AR 256i A Á siii 

kill] them and there would befall ®) ¢ | 

you because of them dishonor 

without [your] knowledge - [you 

would have been permitted to enter Makkah]. [This was so] that Allah might 
admit to His mercy whom He willed. If they had been apart [from them], We 
would have punished those who disbelieved among them with painful 
punishment 

(26) When those who disbelieved had put into their hearts chauvinism a the 
chauvinism of the time of ignorance. But Allah sent down His tranquility upon 
His Messenger and upon the believers and imposed upon them the word of 
righteousness, and they were more deserving of it and worthy of it. And ever 
is Allah, of all things, Knowing. 

(27) Certainly has Allah showed to His Messenger the vision [1.e., dream] in 
truth. You will surely enter al-Masjid al-Haram, if Allah wills, in safety, with 


your heads shaved and [hair] shortened,” not fearing [anyone]. He knew what 
you did not know and has arranged before that a conquest near [at hand]. 

(28) It is He who sent His Messenger with guidance and the religion of truth to 
manifest it over all religion. And sufficient is Allah as Witness. 
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(1) - i.e., seventy camels intended for sacrifice and feeding of the poor. 
(2) - i.e., having completed the rites of ‘umrah. 
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(29) Muhammad is the &@ poe ras : Ke 
Messenger of Allah; and those © ion Te i ss yay 4) 
with him are forceful against a) SINEN FAI sessile eae 
the disbelievers, merciful A @ uL inser 3 tt, SNM Le ai 
among themselves. You see iS] (eee — 
them bowing and prostrating [in (NY gee... C D 
prayer], seeking bounty from % 
Allah and [His] pleasure. Their 
sign is in their faces from the 
effect of prostration  [l.e., 
prayer]. That is their description 
in the Torah. And ther (A pe aie 
description in the Gospel isasa | IOs a oslo Se 
plant which produces its ©} <z 5 
offshoots and strengthens them ©] ke ae eta ne yxk ee 
so they grow firm and stand (Q| Uso BAA ele G 9 
upon their stalks, delighting the 
sowers - so that He |1.e., Allah] 
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and do righteous deeds among them forgiveness and a great reward. 
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Surah Al-Hujurat ” 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) O you who have believed, do not put [yourselves] before Allah and His 


4 
r 


Messenger® but fear Allah. Indeed, Allāh is Hearing and Knowing. 


ta 


(2) O you who have believed, do not raise your voices above the voice of the 
Prophet or be loud to him in speech like the loudness of some of you to others, 
lest your deeds become worthless while you perceive not. 
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(3) Indeed, those who lower their voices before the Messenger of Allah - they 
are the ones whose hearts Allah has tested for righteousness. For them is 
forgiveness and great reward. 

(4) Indeed, those who call you, [O Muhammad], from behind the chambers - 


most of them do not use reason. os 


(1) - The given examples depict the Prophet (^) and his companions. 
(2) - Al-Hujurat: The Chambers, referring to the rooms in which the wives of the Prophet (^) lived. 
(3) - Rather, wait for instruction and follow the way of the Prophet (^). 
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(5) And if they had been patient 
until you [could] come out to 
them, it would have been better 
for them. But Allah is Forgiving 
and Merciful. 

(6) O you who have believed, if 
there comes to you a disobedient 
one with information, 
investigate, lest you harm a 
people out of ignorance and 
become, over what you have 
done, regretful. 

(7) And know that among you is 
the Messenger of Allah. If he 
were to obey you in much of the 
matter, you would be in 
difficulty, but Allah has 
endeared to you the faith and has 
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made it pleasing in your hearts and has made hateful to you disbelief, defiance 
and disobedience. Those are the [rightly] guided. 

(8) [It is] as bounty from Allah and favor. And Allah is Knowing and Wise. 
(9) And if two factions among the believers should fight, then make settlement 
between the two. But if one of them oppresses the other, then fight against the 
one that oppresses until it returns to the ordinance of Allah. And if it returns, 
then make settlement between them in justice and act justly. Indeed, Allah 
loves those who act justly. 

(10) The believers are but brothers, so make settlement between your brothers. 
And fear Allah that you may receive mercy. 

(11) O you who have believed, let not a people ridicule [another] people; 
perhaps they may be better than them; nor let women ridicule [other] women; 
perhaps they may be better than them. And do not insult one another and do 
not call each other by [offensive] nicknames. Wretched is the name [1.e., 
mention] of disobedience after [one's] faith. And whoever does not repent - 
then it is those who are the wrongdoers. 
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(12) O you who have believed, 
avoid much [negative] 
assumption. Indeed, some 
assumption is sin. And do not 
spy or backbite each other. A 
Would one of you like to eat the a Pa A s 
flesh of his brother when dead? a ai - re eta i pja K 
You would detest it. And fer ®) RAI is EA ATE aiins O 
Allāh; indeed, Allah is isy Jia AASIN apis Á De 
a g Aal aai A 
(13) O mankind, indeed We 4 ip , 
have created you from male and 
female and made you peoples 
and tribes that you may know 
one another. Indeed, the most 
noble of you in the sight of Allah 


is the most righteous” of you. 
Indeed, Allah is Knowing and 
Aware. 

(14) The bedouins say, "We have believed.” Say, “You have not [yet] 
believed; but say [instead], "We have submitted,’ for faith has not yet entered 
your hearts. And if you obey Allah and His Messenger, He will not deprive 


you from your deeds”) of anything. Indeed, Allah is Forgiving and Merciful." 
(15) The believers are only the ones who have believed in Allah and His 
Messenger and then doubt not but strive with their properties and their lives in 
the cause of Allah. It is those who are the truthful. 

(16) Say, “Would you acquaint Allah with your religion while Allah knows 
whatever is in the heavens and whatever is on the earth, and Allah is Knowing 
of all things?” 

(17) They consider it a favor to you that they have accepted Islam. Say, "Do 
not consider your Islam a favor to me. Rather, Allah has conferred favor upon 
you that He has guided you to the faith, if you should be truthful." 

(18) Indeed, Allah knows the unseen [aspects] of the heavens and the earth. 
And Allah is Seeing of what you do. 
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(1) - Literally, "he who has the most taqwa," 1.e., consciousness and fear of Allah, piety and 
righteousness. 
(2) - i.e., the reward thereof. 
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(1) Qaf.” By the honored ©) a Deel 2 


Qur'ān...® (2) But they wonder (y EEK BE 5493 ST VGA 


that there has come to them a 3 4 COSCO CAIN OCC ES dab S 
warner from among themselves, % 


and the disbelievers say, "Thisis $ I aeia oi 

an amazing thing. (3) When we N ÉAN NAE KA ANE 

have died and have become dust, <4! <- í y aA T 

[we will return to life]? That ıs a Al GOLA Sau Ssi on N 
distant [i.e., unlikely] return." % BESOA ENIE Ei Aaea sal See 
(4) We know what the earth a) eis deat: @3 355, ¢ esse O13 - | 
diminishes [1.e., consumes] of  ‘@& EFF REA s; sai 
them, and with Us is a retaining (| =£ EIEN asis 

record. (5) But they denied the © ee Ma a 3 Asi = art (adic, 7 
truth when it came to them, so © = ———— Se 
they are in a confused condition. : DNZ CONE 
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(6) Have they not looked at the heaven above them - how We structured it and 
adorned it and [how] it has no rifts? (7) And the earth - We spread it out and 
cast therein firmly set mountains and made grow therein [something] of every 
beautiful kind, (8) Giving insight and a reminder for every servant who turns 
[to Allah]. (9) And We have sent down blessed rain from the sky and made 
grow thereby gardens and grain from the harvest 

(10) And lofty palm trees having fruit arranged in layers - (11) As provision for 
the servants, and We have given life thereby to a dead land. ‘Thus is the 
emergence [1.e., resurrection]. 


(12) The people of Noah denied before them, and the companions of the 


well’ and Thamiid 

(13) And ‘Aad and Pharaoh and the brothers [1.e., people] of Lot 

(14) And the companions of the thicket and the people of Tubba‘. All denied 
the messengers, so My threat was justly fulfilled. 

(15) Did We fail in the first creation? But they are in confusion over a new 
creation. 
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(1) - Qaf: (the letter) qāf. 

(2) - See footnote to 2:1. 

(3) - See footnote to 38:1. 

(4) - i.e., before the disbelievers of Makkah. 
(5) - See footnote to 25:38. 
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(16) And We have already 
created man and know what his 
soul whispers to him, and We 3 | 
are closer” to him than [his] 4 Dih OAN Ae. 
jugular vein. (17) When the two (A| 3.0571) 4 sái Taa E 
receivers [i.e., recording angels] | g 

receive,” seated on the rightand (© 

on the left. (18) He [1.e., man] 

utters no word except that with 

him is an observer prepared [to 
record]. (19) And the © we 
intoxication of death will bring ©] @. al ws sities 
the truth; that is what you were 1-4 

trying to avoid. (20) And the 
Horn will be blown. That is the 
Day of [carrying out] the threat. z4 se 
(21) And every soul will come, | ,,. fies, ing yd 
with it a driver and a witness.” al te ©, 
(22) [It will be said], "You were JONSWEY BMS SNEIGDNEVE 


8.5 isi ees A 


r = y5 


certainly in unmindfulness of this, and We have removed from you your 


cover,” so your sight, this Day, is sharp." (23) And his companion, [the 
angel], will say, "This [record] is what is with me, prepared." (24) [Allah will 
say], “Throw into Hell every obstinate disbeliever, (25) Preventer of good, 
aggressor, and doubter, (26) Who made [as equal] with Allah another deity; 
then throw him into the severe punishment." 

(27) His [devil] companion will say, "Our Lord, I did not make him transgress, 
but he [himself] was in extreme error." (28) [Allah] will say, “Do not dispute 
before Me, while I had already presented to you the threat [1.e., warning]. (29) 
The word [1.e., decree] will not be changed with Me, and never will I be unjust 
to the servants." 

(30) On the Day We will say to Hell, "Have you been filled?" and it will say, 
"Are there some more,’ (31) And Paradise will be brought near to the 
righteous, not far, 

(32) [It will be said], “This 1s what you were promised a for every returner [to 
Allah] and keeper [of His covenant]. (33) Who feared the Most Merciful in the 
unseen and came with a heart returning [in repentance]. (34) Enter it in peace. 
This is the Day of Eternity.” (35) They will have whatever they wish therein, 
and with Us is more. 


(1) - In absolute knowledge of everything about him. "We" has also been interpreted 
to mean the angels who are mentioned in the following verse. 

(2) - And record each word and deed. 

(3) - i.e., one angel driving the soul to the Judgement and one to testify as to its deeds. 

(4) - Of heedlessness, or that which had sealed your hearing, your vision and your 
heart from guidance. 
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a EE DEPE A 
(36) And how many a g AAE APB NEE be oN Fey 
generation before them did We Wye 7 ages 
destroy who were greater than & Sse SS GOES KÊ Er C 
them in [striking] power and g* Aea Jae A 97 al fs PRAA j ~ 
had explored throughout the & Ee Ea a c e jos 
lands. Is there any place of Sper arn a (EHO r AS | 2 
escape? (37) Indeed in that is a ME i ie el ARON: Star K Spas e e 
reminder for whoever has a %4 A if Bs x 
heart or who listens while he is ey Fi a FO sneak Giai. sp iA 
present [in mind]. (38) And We Ne eny maie PENSI nee 
did certainly create the heavens n° om cas es iS ean; 
and earth and what is between ( =S—=—=— i 
them in six days, and there | OS ha 
touched Us no weariness. (39) he | ; Ss hr O os 
So be patient, [O Muhammad], ®© Ke ee 
over what they say and exalt | = LO 
[Allāh] with praise of your Lord Q ğ MAE 
before the rising of the sun and {S 
before its setting, (40) And [in 
part] of the night exalt Him e after prostration [1.e., prayer]. (41) And listen 


on the Day when the Caller® will call out from a place that is near - (42) The 
Day they will hear the blast [of the Horn] in truth. That is the Day of 
Emergence [from the graves]. (43) Indeed, it is We who give life and cause 
death, and to Us 1s the destination 

(44) On the Day the earth breaks away from them [and they emerge] rapidly; 
that is a gathering easy for Us. 

(45) We are most knowing of what they say, and you are not over them a 


tyrant.” But remind by the Qur’an whoever fears My threat. 


Strah Adh-Dhiriyat © 
Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) By the [winds] scattering [dust], dispersing [it] 
(2) And the [clouds] carrying a load [of water] 

(3) And the ships sailing with ease 

(4) And the [angels] apportioning [each] matter, 
(5) Indeed, what you are promised 1s true. 

(6) And indeed, the recompense is to occur. 


(1) - An angel who will call out Allah's command for the Resurrection. 
(2) - Forcing people to belief or submission. 
(3) - Adh-Dhariyat: The Scattering Winds. 
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(7) By the heaven containing 
pathways,"(8) Indeed, you are 
in differing speech.” (9) 
Deluded away from it [1.e., the 
Qur’an| is he who is deluded. 
(10) Destroyed are the 


misinformers® (11) Who are 
within a flood [of confusion] and 
heedless. (12) They ask, "When 
is the Day of Recompense?" (13) 
[It is] the Day they will be 
tormented over the Fire. (14) 
[And will be told], "Taste your 
torment. This is that for which 
you were impatient." (15) 
Indeed, the righteous will be 
among gardens and springs, (16) 
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Accepting what their Lord has given them. Indeed, they were before that doers 


of good. (17) They used to sleep but little of the night, ® (18) And in the hours 
before dawn they would ask forgiveness, (19) And from their properties was 
[given] the right of the [needy] petitioner and the deprived. (20) And on the 
earth are signs for the certain [in faith] (21) And in yourselves. Then will you 
not see? (22) And in the heaven is your provision and whatever you are 
promised. (23) Then by the Lord of the heaven and earth, indeed, it is truth a 
just as [sure as] it is that you are speaking. (24) Has there reached you the story 


of the honored guests of Abraham?” - (25) When they entered upon him and 
said, "[We greet you with] peace." He answered, "[And upon you] peace; [you 
are] a people unknown." (26) Then he went to his family and came with a fat 
[roasted] calf. (27) And placed it near them; he said, “Will you not eat?" (28) 


And he felt from them apprehension.” They said, "Fear not," and gave him 
good tidings of a learned boy. (29) And his wife approached with a cry [of 
alarm] and struck her face and said, "[I am] a barren old woman!" (30) They 
said, "Thus has said your Lord; indeed, He 1s the Wise, the Knowing." 
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(1) - Explained as tracks, layers or orbits. 

(2) - About Prophet Muhammad (^) and the Qur’an 

(3) - Or "May they be destroyed" or "cursed." 

(4) - i.e., spending a portion of the night in prayer and supplication. 
(5) - Who were angels given honored positions by Allah. 


(6) - See footnote to 11:70. 
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messengers?" (32) They said, 
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"Indeed, we have been sent to a 3 < 
people of criminals(33) To A issa be ial be Duss “i 
send down upon them stones of %& & 
clay, (34) Marked ın the 

presence of your Lord for the 

transgressors.” (35) So We & 

brought out whoever was in q. A SAARA 

them [i.e., the cities] of the £ ios pes ae ž 
believers. (36) And We found %7 gs fhe A 
not within them other than a % MS Dare pals sears S ; 
[single] house of Muslims.” N 

(37) And We left therein a sign 

for those who fear the painful 

punishment. (38) And in Moses 

[was a sign], when We sent him 


-e 
¥ 


z 5 E 
ve. = 

i Lt “te B; -Er : Ei 

f: F j j | > A. a, 
we j S e 
N or a oy i 


ee dl 


= ’ gE 


Br 


if 
W 


NJ 


at 
E 


i . are 
ae 
td A A 
mi |i 
2 F 


fý 
Y 


a a 
m] 
rs mae 
ey 
h] i 
el 4 - f 
i i 
= i 
ka -HF 
N SE 
= = a 


ae it, 
WW 


ae 


to Pharaoh with clear authority. (39) But he turned away with his supporters 
and said, "A magician or a madman." 

(40) So We took him and his soldiers and cast them into the sea, and he was 
blameworthy. (41) And in ‘Aad [was a sign], when We sent against them the 


barren wind. (42) It left nothing of what it came upon but that it made it like 
disintegrated ruins. (43) And in Thamud, when it was said to them, "Enjoy 
yourselves for a time." (44) But they were insolent toward the command of 
their Lord, so the thunderbolt seized them while they were looking on. (45) 
And they were unable to arise, nor could they defend themselves. (46) And 
[We destroyed] the people of Noah before; indeed, they were a people 
defiantly disobedient. (47) And the heaven We constructed with strength,” 
and indeed, We are [its] expander. (48) And the earth We have spread out, and 
excellent is the preparer. (49) And of all things We created two mates [1.e., 
counterparts]; perhaps you will remember. (50) So flee to Allah. Indeed, I 
am to you from Him a clear warner. (51) And do not make [as equal] with 
Allah another deity. Indeed, I am to you from Him a clear warner. 
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(1) - i.e., those who defied Lot (upon him be peace). 

(2) -1.e., Lot and his family, excepting his wife. 

(3) - i.e., evidences. 

(4) - Barren of any benefit, 1.e., evil. 

(5) - Literally, "hands." 

(6) - i.e., turn to Allah and take refuge in Him from disbelief and sin, thereby escaping His 
punishment. 
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(52) Similarly, there came not to t ) SAGS jia ai re s$ sake | 


those before them any & 45 Ose SA N ta ADI Layi siy 2 
messenger except that they said, $W prion eee. I 
"A magician or a madman." (53) BY @ sca cate a Aoo IC: 
Did they suggest it to them?® (A| oit e Ne ss FARN SS X 
Rather, they [themselves] are a %§ re A= ay oe 
transgressing people. (54) So @ noe =o NY — |B 
leave them, [O Muhammad], for 3 
you are not to be blamed. 

(55) And remind, for indeed, the 
reminder benefits the believers. 
(56) And I did not create the jinn & 
and mankind except to worship qs E o - g fa 
Me. (57) I do not want from Ji Kays 54 È Pan 
them any provision, nor do I 
want them to feed Me. (58) 


Indeed, it is Allah who is the 


[continual] Provider,” the firm 
possessor of strength. 
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(59) And indeed, for those who have wronged is a portion [of punishment] 
like the portion of their companions [1.e., predecessors], so let them not 
impatiently urge Me. 

(60) And woe to those who have disbelieved from their Day which they are 
promised. 
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(1) By the mount (2) And [by] a Book inscribed (3) In parchment spread 
open (4) And [by] the frequented House (5) And [by] the ceiling [i.e., 
heaven] raised high (6) And [by] the sea set on fire, (7) Indeed, the 


punishment of your Lord will occur. (8) Of it there is no preventer. (9) On the 
Day the heaven will sway with circular motion (10) And the mountains will 
pass on, departing” - (11) Then woe, that Day, to the deniers, (12) Who are in 
[empty] discourse amusing themselves. (13) The Day they are thrust toward 
the fire of Hell with a [violent] thrust, [its angels will say], (14) "This is the Fire 
which you used to deny. 
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(1) -1.e., Did the former disbelievers pass on these words to the Makkans so that they repeat the 
same expressions? 

(2) - Providing everything required by His creations during their decreed existence. His provision 
includes guidance. 

(3) - At-Tur: The Mount, where Allāh spoke to Moses. 

(4) - Interpreted as the Preserved Slate or possibly the Qur’an. 

(5) - The house of worship for the angels in the seventh heaven, comparable to the Ka‘bah on earth. 

(6) - On the Day of Resurrection. Or "the sea which has overflowed." 

J ) - Becoming dust and moving as clouds. 
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(15) Then is this magic, or do gey: 2 a5 Heie 
you not see? 

(16) [Enter to] burn therein; then È 
be patient or impatient a itis all © rite atten 
the same for you. You are only AS Joy rae Raat A 


= Sis = eee En 0s 
being recompensed [for] what © ag) PE K REDS ie 
you used to do.” D RR AEAEE 35: Si i eal in 
5 e (2 a ND Ne WAS) 
(17) Indeed, the righteous willbe mo ca po as. sae ee ac ner 
in gardens and pleasure, ex) A Pe ns peie soe 


Ss Fs 2 


(18) Enjoying what their Lord ‘Ni RZ jae Sab a RS AFFA AA ye 


has given them, and their Lord 


} ale EL Hea sacs os 
protected them from the | oiiaii i HEG 


° i | | j z r a 94 Ta Ot A ee N } 
punishment of Hellfire. Ry) Hos = eee 3 T ô 2 
"eh ue, | ys 


(19) [They will be told], "Eatand | ancl ad DA APES 
drink in satisfaction for what you > 

used to do.” 

(20) They will be reclining on 

thrones lined up, and We will 


marry them to fair women with large, [beautiful] eyes. (21) And those who 
believed and whose descendants followed them in faith - We will join with 
them their descendants, and We will not deprive them of anything of their 


deeds.” Every person, for what he earned, is retained.” (22) And We will 
provide them with fruit and meat from whatever they desire. (23) They will 
exchange with one another a cup [of wine] wherein [results] no ill speech or 
commission of sin. (24) There will circulate among them [servant] boys 


[especially] for them, as if they were pearls well-protected. (25) And they will , 


approach one another, inquiring of each other. 
(26) They will say, "Indeed, we were previously among our people fearful [of 
displeasing Allah]. (27) So Allah conferred favor upon us and protected us from 
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the punishment of the Scorching Fire. (28) Indeed, we used to supplicate™ Him | } 


before. Indeed, it is He who 1s the Beneficent, the Merciful." (29) So remind, 
[O Muhammad], for you are not, by the favor of your Lord, a soothsayer or a 
madman. (30) Or do they say [of you], "A poet for whom we await a misfortune 
of time"? 

(31) Say, "Wait, for indeed I am, with you, among the waiters." 


(1) -1.e., the reward thereof. 

(2) - i.e., subject or held responsible. Literally, "a hostage." 
(3) - i.e., worship. 

(4) - i.e., some accident or inevitable death. 
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O) osa oas PPNS, 
(32) Or do their minds‘? © 3 is sable 
command them to [say] this, or 
are they a transgressing people? 
(33) Or do they say, "He has 
made it up"? Rather, they do not : 
believe. | on ree 
(34) Then let them produce a WN cS Sale josie hier 
statement like it, if they should a ses Bel fo yee el ONA G 
be truthful. A ak aa 
(35) Or were they created by %5 ax 
nothing, or were they the 
creators [of themselves]? 
(36) Or did they create the 
heavens and the earth? Rather, 
they are not certain. 
(37) Or have they the 
depositories [containing the 
provision] of your Lord? Or are 
they the controllers [of them]? 
(38) Or have they a stairway 


[into the heaven] upon which they listen? Then let their listener produce a 
clear authority [1.e., proof]. 

(39) Or has He daughters while you have sons? 

(40) Or do you, [O Muhammad], ask of them a payment, so they are by debt 
burdened down? 

(41) Or have they [knowledge of] the unseen, so they write [1t] down? 

(42) Or do they intend a plan? But those who disbelieve - they are the object 
of a plan. 

(43) Or have they a deity other than Allah? Exalted is Allah above whatever 
they associate with Him. (44) And if they were to see a fragment from the sky 


falling,” they would say, "[It is merely] clouds heaped up." (45) So leave 
them until they meet their Day in which they will be struck insensible - (46) 
The Day their plan will not avail them at all, nor will they be helped. (47) And 


indeed, for those who have wronged is a punishment” before that, but most of 
them do not know. 

(48) And be patient, [O Muhammad], for the decision of your Lord, for 
indeed, you are in Our eyes [1.e., sight]. And exalt [Allah] with praise of your 
Lord when you arise 

(49) And in a part of the night exalt Him and after [the setting of] the stars. 
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(1) - In this expression is also a subtle allusion to the leaders of the Quraysh, who considered 
themselves to be great minds. 

(2) - Marking the onset of Allah's punishment, as they had requested. 

(3) - If not in this world, in the grave. 
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1 3) oe Pairi PSN ir iA E Eo AG if « 
(1) By the star when it descends, A SAK 5.45, Zie Oe Ot alte “Si IS 


(2) Your companion [ie., | _ as ie 
Muhammad] has not strayed, nor ‘\&¢ OG ey iS FAF aj 
dcha 


has he erred, (3) Nor does he a perat SiO = 
speak from [his own] inclination. | ¢ 

(4) It is not but a revelation ; zi eas 
revealed, (5) Taught to him by 
one intense in strength [L.e., 
Gabriel] - (6) One of 
soundness.” And he rose to [his] 
true form”? (7) While he was in 
the higher [part of the] horizon. 
(8) Then he approached and 
descended (9) And was at a 
distance of two bow lengths or 
nearer. (10) And he revealed to 
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His Servant’) what he revealed [i.e., conveyed]. (11) The heart did not lie 
[about] what it saw. (12) So will you dispute with him over what he saw? (13) And 
he certainly saw him in another descent” (14) At the Lote Tree of the Utmost 
Boundary - (15) Near it is the Garden of — |i. e., Paradise]- (16) When there 
covered the Lote Tree that which covered rit]. )( 17) The sight [of the Prophet 
(“)] did not swerve, nor did it transgress [its limit]. (18) He certainly saw of the 
greatest signs of his Lord. (19) So avs yon considered al-Lat and al-‘Uzzā? (20) 
And Manat, the third a the other one?” (21) Is A male for you and for Him the 
female? (22) That, then, is an unjust division.” 0 (23) They are not but [mere] 
names you have named them a you and your forefathers a for which Allah has sent 
down no authority. They follow not except assumption and what [their] souls 
desire, and there has already come to them from their Lord guidance. (24) Or is 
there for man whatever he wishes? (25) Rather, to Allah belongs the Hereafter and 
the first [life]. (26) And how many angels there are in the heavens whose 
intercession will not avail at all except [only] after Allah has permitted [it] to 
whom He wills and approves. 





(1) - An-Najm: The Star. 

(2) - i.e., strength of body and of mind. 

(3) - Gabriel appeared to Muhammad (^) at the outset of his prophethood in the angelic form in which 
Allāh originally created him. 

(4) - i.e., in the sky, above the eastern horizon. 

(5) - i.e., to the Servant of Allāh, Prophet Muhammad (^). 

(6) - i.e., mind or perception (of the Prophet [^]. 

(7) - i.e., on another occasion. During his ascent into the heavens (al-Mi‘raj), the Prophet (^) also saw 
Gabriel in his true form. 

(8) - Then and there he (^) saw Gabriel in angelic form. 


(9) - The three names given in this and the previous verse are those of well-known "goddesses" which were 
worshipped by the pagan Arabs before the spread of Islam. 
(10} According to their own standards. 
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Sūrah 
An-Najm 


(27) Indeed, those who do not ©} 333 13395655, 
believe in the Hereafter name W| -4 -143 z 
the angels female names, 

(28) And they have thereof no 

knowledge. They follow not Al izi 

except assumption, and indeed, 4% : No 


non 
ORS 
gT 





assumption avails not against the = | 5 


er 


truth at all. EEs pis al a 655 5 


(29) So turn away from whoever 

turns his back on Our message 

and desires not except the 

worldly life. 

(30) That is their sum of 

knowledge. Indeed, your Lord “SY -2 xz. ant, a 
is most knowing of who strays | @7°¢~ ENO. gas) aes de 
from His way, and He is most 4 > 

knowing of who is guided. 

(31) And to Allah belongs 

whatever is in the heavens and 





whatever is in the earth - that He may recompense those who do evil with [the 
penalty of] what they have done and recompense those who do good with the 
best [reward] - 

(32) Those who avoid the major sins and immoralities, only [committing] 
slight ones. Indeed, your Lord is vast in forgiveness. He was most knowing of 
you when He produced you from the earth and when you were fetuses in the 
wombs of your mothers. So do not claim yourselves to be pure; He is most 
knowing of who fears Him. (33) Have you seen the one who turned away 

(34) And gave a little and [then] refrained? (35) Does he have knowledge of the 


unseen, so he sees?” (36) Or has he not been informed of what was in the 
scriptures of Moses (37) And [of] Abraham, who fulfilled [his obligations] - 
(38) That no bearer of burdens will bear the burden of another (39) And that 
there is not for man except that [good] for which he strives (40) And that his 
effort is going to be seen - (41) Then he will be recompensed for it with the 
fullest recompense - 

(42) And that to your Lord is the finality 

(43) And that it is He who makes [one] laugh and weep 

(44) And that it is He who causes death and gives life 


(1) - Knows that his provision will be exhausted if he spends on the poor, while Allah 
(subhanahu wa ta‘ala) has promised otherwise. 
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(45) And that He creates the two 
mates - the male and female - (46) 
From a sperm-drop when it is 
emitted (47) And that [incumbent] 
upon Him is the other [1.e., next] 
creation. (48) And that it is He 
who enriches and suffices (49) 
And that it is He who is the Lord 


of Sirius". (50) And that He 
destroyed the first [people of] 
‘Aad. (51) And Thamiud - and He 
did not spare [them] - (52) And the 
people of Noah before. Indeed, it 
was they who were [even] more 
unjust and oppressing. (53) And 





the overturned towns” He hurled 
down. (54) And covered them by 


that which He covered.” (55) 
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calls to something forbidding, 





(3) - i.e., a rain of stones. 


amusements." 
(5) - Al-Qamar: The Moon. 


him to show them a miracle. 
(7) - Or "Continuing magic." 


Then which of the favors of your Lord do you doubt? (56) This [Prophet (^)] is a 
warner from [i.e., like] the former warners. (57) The Approaching Day has 
approached. (58) Of it, [from those] besides Allah, there is no remover. (59) Then 
at this statement do you wonder? (60) And you laugh and do not weep (61) While 


you are proudly sporting? (62) So prostrate to Allah and worship [Him]. 


(1) The Hour has come near, and the moon has split [in two].'©(2) And if 


they see a sign [i.e., miracle], they turn away and say, "Passing magic." (3) 
And they denied and followed their inclinations. But for every matter is a 
[time of] settlement. (4) And there has already come to them of information 
that in which there is deterrence. (5) Extensive wisdom - but warning does 


not avail [them]. (6) So leave them, [O Muhammad]. The Day the Caller® 


(1) - A star worshipped by some of the pagan Arabs. 
(2) - Whose inhabitants defied Prophet Lot. 
(4) - Additional meanings are "singing [with expanded chest]," "heedless," or "lost in vain 


(6) - This was a sign given by Allah to Prophet Muhammad (^) when the Quraysh challenged 


(8) - Said to be an angel announcing the account and judgement. 
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(7) Their eyes humbled, they A Proper cal lanier a FEN 2, PEF 3 
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(8) Racing ahead toward the 

Caller. The disbelievers will %& aot -n 

say, This is a difficult Day.” A- Peri aes 
(9) The people of Noah denied gw : 2 Magy ery D2 
before them, and they denied A P oe aK 
Our servant and said, "A k D. 
madman,” and he was repelled. 5 ana ere IE 
(10) So he invoked his Lord, SOA 7 
"Indeed, I am overpowered, so 

help.” 

(11) Then We opened the gates 

of the heaven with rain pouring 

down 

(12) And caused the earth to 

burst with springs, and the 


waters met for a matter already predestined. 

(13) And We carried him on a [construction of] planks and nails, 

(14) Sailing under Our observation as reward for he who had been denied. 
(15) And We left it as a sign, so is there any who will remember? (16) And how 


[severe] were My punishment and warning."(17) And We have certainly 
made the Qur’an easy for remembrance, so is there any who will remember? 
(18) ‘Aad denied; and how [severe] were My punishment and warning. (19) 
Indeed, We sent upon them a screaming wind on a day of continuous 


misfortune, (20) Extracting the people”? as if they were trunks of palm trees 
uprooted. (21) And how [severe] were My punishment and warning. (22) And 
We have certainly made the Qur’an easy for remembrance, so is there any who 
will remember’? 


(23) Thamud denied the warning. (24) And said, "Is it one human being” 
among us that we should follow? Indeed, we would then be in error and 
madness. 

(25) Has the message been sent down upon him from among us? Rather, he is 
an insolent liar." (26) They will know tomorrow who is the insolent liar. 

(27) Indeed, We are sending the she-camel as trial for them, so watch them and 


be patient. 
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(1)- To those after them, who were expected to derive a lesson from previous occurrences. 
(2) - From their hiding places. 

(3)- i.e., the prophet Salih. 

(4) - This and the following verse are an address to Salih (upon him be peace). 


a OAN V WAN, y 


FDO BCS i IS 


m: ay 
x T Dal =, 
+ 4 af 
kry F- r r 
=z : a J = = I i i a 7 a fi sal 1 
i om = = r i i i 
5 f Fr I ts, ho ee i ' . 
=| A s am j py aar P m. a . F 
: : P = P, x T. = 
{ -NF | a z “a 
cd k F z a a” 


J 
3 Fei 
e t, 
Í 

rol 


Y 


dr) 


EK] 


We SL of a 


a rak! 
f a aa 3 aa 
as 
z == =% 
i | fj 
h 


a 


if 
Y 


NJ 


a 
E 


i - ears 
Mag e 
R A A 
a |i 
2 F 


fý 
W 


Ps i 
x 


. i, 
, foe 
ua! z 
ss 
Bi, ` 
IE = F 
4 f . 
i -HF 
i €i 
r = a 


sgh ‘ies 
i E 


t t 


T rm : i nee 


al 
Y 
E 


es 
= 


WA 


Fi 
wi 
ae 












Nee 






ie 
f 


EN a re VA a SA 
K jee 2, 
4 i. i La kez F | L 
’ ‘> ae, T. 





Ha 5 4 Sūrah 
AAS ETAN Al-Qamar JUZ' 21 
kj A i (| Hii i} He = aa) 
| | F Tee Sr RE Sn it ee a B. e a ; a a aie ` 
il = i L 


Z n Porat Ae Fay” w 
SHAS 


plans 
r = Ep, Ps ) ae oe d Po 











ae 
i 
T 


Y 


(28) And inform them that the 
water is shared between them,” 
each [day of] drink attended [by 
turn]. (29) But they called their i 

companion,” and he dared’? A gcse es Sr j 
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upon them a storm of stones, except the family of Lot - We saved them before 
dawn. (35) As favor from Us. Thus do We reward he who 1s grateful. (36) And 
he had already warned them of Our assault, but they disputed the warning. (37) 
And they had demanded from him his guests, but We obliterated their eyes, 
[saying], "Taste My punishment and warning." (38) And there came upon them 
by morning an abiding punishment. (39) So taste My punishment and warning. 
(40) And We have certainly made the Qur’an easy for remembrance, so is there 
any who will remember? (41) And there certainly came to the people of 
Pharaoh warning. (42) They denied Our signs, all of them, so We seized them 
with a seizure of one Exalted in Might and Perfect in Ability. (43) Are your 
disbelievers better than those [former ones], or have you immunity in the 
scriptures? (44) Or do they say, "We are an assembly supporting [each other]"? 
(45) [Their] assembly will be defeated, and they will turn their backs [in 


retreat]. (46) But the Hour is their appointment [for due punishment], and the 
Hour is more disastrous and more bitter. (47) Indeed, the criminals are in error 


and madness.. (48) The Day they are dragged into the Fire on their faces [it 


will be said], "Taste the touch of Saqgar."’®(49) Indeed, all things We created 
with predestination. 
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(1) -1.e., between the tribe of Thamūd and the she-camel - a day for each to drink. 
(2) - i.e., the worst and most despicable among them. 

(3) - Or "he took," referring to his sword or to the she-camel. 

(4) - This foretold event took place on the day of Badr. 

(5) - Or "in blazing fires." 

(6) - One of the proper names of Hell. 
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(51) And We have already 


destroyed your kinds,” so is 
there any who will remember? 
(52) And everything they did is 
in written records. 
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Sūrah Ar-Rahmān® 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 










(1) The Most Merciful 
(2) Taught the Qur’an, 
(3) Created man, 

(4) [And] taught him eloquence. 

(5) The sun and the moon [move] by precise calculation, 


(6) And the stars and trees prostrate.“ 

(7) And the heaven He raised and imposed the balance 

(8) That you not transgress within the balance. 

(9) And establish weight in justice and do not make deficient the balance. 
(10) And the earth He laid [out] for the creatures. 

(11) Therein is fruit and palm trees having sheaths [of dates] 

(12) And grain having husks and scented plants. 


(13) So which of the favors of your Lord would you deny?’ 
(14) He created man from clay like [that of] pottery. 

(15) And He created the jinn from a smokeless flame of fire. 
(16) So which of the favors of your Lord would you deny? 


(17) [He is] Lord of the two sunrises and Lord of the two sunsets. ® 
(18) So which of the favors of your Lord would you deny’? 
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(1) - i.e., those similar to you in attitude and behavior when they rejected Allāh's messengers. 

(2) - Who accomplishes whatever He wills whenever He wills. 

(3) - Ar-Rahman: The Most Merciful, or more literally, "The Entirely Merciful." See footnote 
to 1:1. 

(4) - They submit obediently to the laws of Allāh. See 22:18. An additional meaning of "najm" 
is vegetation of a kind without a trunk, stalk or stem. 

(5) - Literally, "you two," addressing the species of mankind and jinn. 

(6) - i.e., the points of sunrise in the east and sunset in the west in both summer and winter. 
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(19) He released the two seas,’ 
meeting [one another]; 

(20) Between them 1s a barrier so 
neither of them transgresses. 
(21) So which of the favors of 
your Lord would you deny? (22) 


mh 


From both of them emerge pearl 
and coral. (23) So which of the 
favors of your Lord would you 
deny? (24) And to Him belong 
the ships [with sails] elevated in 


AC 


\ = 


the sea like mountains. (25) So 


E yah 


Wnt 


which of the favors of your Lord 
would you deny? (26) Everyone 
upon it [1.e., the earth] will 
perish, (27) And there will 


remain the Face” of your Lord, Owner of Majesty and Honor. (28) So which 
of the favors of your Lord would you deny?(29) Whoever is within the heavens 
and earth asks Him; every day He is in [i.e., bringing about] a matter.) (30) So 
which of the favors of your Lord would you deny? (31) We will attend to you, 
O prominent beings. (32) So which of the favors of your Lord would you 
deny? (33) O company of jinn and mankind, if you are able to pass beyond the 
regions of the heavens and the earth, then pass. You will not pass except by 


authority [from Allah]. (34) So which of the favors of your Lord would you 


deny? (35) There will be sent upon you a flame of fire and smoke," and you 
will not defend yourselves. (36) So which of the favors of your Lord would you 
deny? (37) And when the heaven is split open and becomes rose-colored like 
oil” -(38) So which of the favors of your Lord would you deny? - (39) Then 
on that Day none will be asked about his sin among men or jinn.” (40) So 
which of the favors of your Lord would you deny? (41) The criminals will be 
known by their marks, and they will be seized by the forelocks and the feet. 


(1) - Two bodies of water or two sea waters of distinct characteristics. 
(2) - See footnote to 2:19. 

(3) - For each of His creatures. 

(4) - Specifically two: mankind and jinn. 

(5) - Another possible meaning is liquefied brass or copper. 

(6) - Or "like a tanned skin." 

(7) - Once they have been condemned to the Fire. 
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(42) So which of the favors of 
your Lord would you deny’? 

(43) This is Hell, which the 
criminals deny. (44) They will 
circulate between it and scalding 
water, heated [to the utmost 
degree]. (45) So which of the 
favors of your Lord would you 
deny? 

(46) But for he who has feared 
the position of his Lord are 
two gardens - (47) So which of 
the favors of your Lord would 
you deny? - 

(48) Having [spreading | 
branches. 

(49) So which of the favors of 
your Lord would you deny’? 


(50) In both of them are two springs, flowing. (51) So which of the favors of 
your Lord would you deny’? 

(52) In both of them are of every fruit, two kinds. (53) So which of the favors 
of your Lord would you deny? 

(54) [They are] reclining on beds whose linings are of silk brocade, and the 
fruit of the two gardens is hanging low. (55) So which of the favors of your 


Lord would you deny? (56) In them are women limiting [their] glances,” 


untouched”) before them by man or jinni a (57) So which of the favors of your 
Lord would you deny? - 


(58) As if they were rubies and coral.“ (59) So which of the favors of your 
Lord would you deny? (60) Is the reward for good [anything] but good?(61) So 
which of the favors of your Lord would you deny?(62) And below them both 
[in excellence] are two [other] gardens (63) So which of the favors of your 
Lord would you deny? - 

(64) Dark green [in color].(65) So which of the favors of your Lord would you 
deny? 

(66) In both of them are two springs, spouting. 

(67) So which of the favors of your Lord would you deny’? 

(68) In both of them are fruit and palm trees and pomegranates. 


(1) - An alternative meaning is "the standing [for account] before his Lord." 
(2) - To their own mates, i.e., being chaste and modest. 

(3) - Literally, they have not been caused to bleed by loss of virginity. 

(4) - In purity, color and beauty. 
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(70) In them are good and jobi FS Odie 
beautiful women - = EBD Kae tO GESS Ae 
(71) So which of the favors of 6 AG KE a5 
your Lord would you deny? - e 7 
(72) Fair ones reserved in 
pavilions - 
(73) So which of the favors of 
your Lord would you deny? - ; 
(74) Untouched before them by W| ibil SIESS PE 
man or jinni - N 271% SANBHO 
(75) So which of the favors of  § niin sei oir 
your Lord would you deny? - 7 es GOEL 
(76) Reclining on green & RA SCRA Se Fe 
cushions and beautiful fine & AE EMO toe 
carpets. © ING esis Spi porca 
(77) So which of the favors of 7 í & wl 3 ee sous > oe: 
your Lord would you deny? 
(78) Blessed is the name of your AÀ 
Lord, Owner of Majesty ad EOST CSOSA ma 
Honor. 
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Surah Al-Wagqi‘ah”? 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


SRNR QDR 


(1) When the Occurrence occurs, 
(2) There is, at its occurrence, no denial. 


(3) It will bring down [some] and raise up [others]. 

(4) When the earth is shaken with convulsion (5) And the mountains are 
broken down, crumbling (6) And become dust dispersing, (7) And you 
become [of] three kinds: 

(8) Then the companions of the right a what are the companions of the 


right? (9) And the companions of the left - what are companions of the 


left?‘ (10) And the forerunners, the forerunners” - (11) Those are the ones 
brought near [to Allah] 

(12) In the Gardens of Pleasure, (13) A [large] company of the former 
peoples 

(14) And a few of the later peoples, (15) On thrones woven [with ornament], 
(16) Reclining on them, facing each other. 
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(1) - Al-Wāqiʻah: The Occurrence, literally, "That which befalls," meaning the Resurrection. 
(2) - According to their deeds rather than wealth and social position, as is the case in this world. 
(3) - 1.e., those given their records in their right hand and who are destined for Paradise. 

(4)- i.e., those given their records in their left hand and who are destined for Hell. 

(5)- The words can also be understood as a complete sentence, i.e., "The forerunners [in good 
deeds] are the forerunners [in entering Paradise]." 
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(18) With vessels, pitchers anda ©) < ae Tia ssi (o 
cup [of wine] from a flowing ® F 
spring - (19) No headache will 

they have therefrom, nor will 

they be intoxicated - (20) And 

fruit of what they select (21) 

And the meat of fowl, from 

whatever they desire. (22) And 

[for them are] fair women with 

large, [beautiful] eyes, (23) The 

likenesses of pearls 
well-protected, (24) As reward 

for what they used to do. (25) 

They will not hear therein ill 

speech or commission of sin a 

(26) Only a saying [of] peace, 

peace. (27) The companions of 


the right - what are the companions of the right? (28) [They will be] among lote 
trees with thorns removed. (29) And [banana] trees layered [with fruit]. (30) 
And shade extended. (31) And water poured out 

(32) And fruit, abundant [and varied], 

(33) Neither limited [to season] nor forbidden, (34) And [upon] beds raised 
high. (35) Indeed, We have produced them [1.e., the women of Paradise] in a 
[new] creation (36) And made them virgins, 

(37) Devoted [to their husbands] and of equal age, (38) For the companions of 
the right [who are] (39) A company of the former peoples (40) And a company 
of the later peoples. (41) And the companions of the left - what are the 
companions of the left? 

(42) [They will be] in scorching fire and scalding water 

(43) And a shade of black smoke, (44) Neither cool nor beneficial. 

(45) Indeed they were, before that, indulging in affluence, (46) And they used 


to persist in the great violation,” 

(47) And they used to say, "When we die and become dust and bones, are we 
indeed to be resurrected? 

(48) And our forefathers [as well]?" 

(49) Say, [O Muhammad], “Indeed, the former and later peoples 

(50) Are to be gathered together for the appointment of a known Day." 
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(51) Then indeed you, O those © 565 SSIES Gi 
astray [who are] deniers, A 12 2 A145 Ch oe 
(52) Will be eating from trees of | 
zaqqum 
(53) And filling with it your 
bellies 
(54) And drinking on top of it 
from scalding water. 
(55) And will drink as the 
drinking of thirsty camels. 
(56) That is their accommodation 
on the Day of Recompense. 
(57) We have created you, so 
why do you not believe? 
(58) Have you seen that which 
you emit?” 
(59) Is it you who creates it, or 
are We the Creator? 
(60) We have decreed death 
among you, and We are not to be outdone 
(61) In that We will change your likenesses and produce you in that [form] 
which you do not know. 
(62) And you have already known the first creation, so will you not remember’? 
(63) And have you seen that [seed] which you sow? (64) Is it you who makes 
it grow, or are We the grower? (65) If We willed, We could make it [dry] 


debris, and you would remain in wonder,'(66) [Saying], “Indeed, we are 
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[now] in debt; (67) Rather, we have been deprived." (68) And have you seen 
the water that you drink? (69) Is it you who brought it down from the clouds, 
or is it We who bring it down? (70) If We willed, We could make it bitter, so 
why are you not grateful? (71) And have you seen the fire that you ignite? (72) 
Is it you who produced its tree, or are We the producer? (73) We have made it 


a reminder™ and provision for the travelers,“ (74) So exalt the name of your 


Lord, the Most Great. (75) Then I swear by the setting of the stars,” (76) And 
indeed, it is an oath- if you could know a [most] great. 
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(1) - 1.e., semen, which contains the potential for human life. 

(2) - An alternative meaning has also been given: "...1n that We will replace the likes of you 
[with others upon the earth] and create you [in the Hereafter] in that which you do not know." 

(3) - At what had happened or remain in a state of shock. Another meaning is "in regret”. 

(4) - Of the great fire of Hell. 

(5) - In the form of flints or other means by which to ignite fire. Travelers are mentioned 
because of the special convenience to them, although it is a provision for all people in general. 

(6) - Allah (subhanahu wa ta‘ala) confirms absolutely by oath. 
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well-protected;. (79) None 
touch it except the purified [1.e., 
the angels]. (80) [It is] a 
revelation from the Lord of the 
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worlds. (81) Then is it to this A boa se es 
statement that you are Sag AAEE AOON p> GA 
indifferent (82) And make [the A a See Pe ete M, 
thanks for] your provision that gj Aa Aana YT oy aa ie 
you deny [the Provider]? (83) 4 oO ca Salo as eam 
Then why, when it [i.e., the soul 34) eee ea =" 
at death] reaches the throat (84) A EI ARs SEA 
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And you are at that time looking 

(85) And We [1.e., Our 
angels] are nearer to him than 
you, but you do not see - (86) 
Then why do you not, if you are 
not to be recompensed, (87) 


Bring it back,” if you should be 


truthful? (88) And if he [i.e., the deceased] was of those brought near [to 
Allah], (89) Then [for him is] rest and bounty and a garden of pleasure. (90) 
And if he was of the companions of the right, (91) Then [the angels will say], 
"Peace for you; [you are] from the companions of the right." (92) But if he was 
of the deniers [who were] astray, (93) Then [for him is] accommodation of 
scalding water (94) And burning in Hellfire. (95) Indeed, this is the true 
certainty, (96) So exalt the name of your Lord, the Most Great. 
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Sirah Al-Hadeed® 
Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) Whatever is in the heavens and earth exalts Allah,“ and He is the Exalted 
in Might, the Wise. (2) His is the dominion of the heavens and earth. He 
gives life and causes death, and He 1s over all things competent. (3) He is the 
First and the Last,” the Ascendant” and the Intimate,“ and He is, of all 
things, Knowing. 
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(1)- The Preserved Slate (al-Lawh al-Mahfūth), which is with Allāh (subhānahu wa taʻālā). 

(2)-1.e., return the soul to the body, meaning that just as you cannot prevent death when it is 
decreed, you will not escape the recompense when it is decreed. 

(3) - Al-Hadeed: Iron. 

(4) - By praising Him and declaring Him far above and beyond any failure or imperfection. 

(5) - Before whom nothing existed. Also, He who is supreme, foremost or uppermost. 

(6) - Enduring eternally when nothing else remains. 

(7)- Nothing being above Him. Another meaning is "the Apparent," 1.e., evident through His 
creation and revelation. 

(8) - Nothing being nearer than Him by way of His knowledge. Another meaning is "the 

ala 1.e., concealed from man's physical senses. 
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(4) It is He who created the 
heavens and earth in six days 
and then established Himself 


above the Throne. He knows 
what penetrates into the earth 
and what emerges from it and 
what descends from the heaven 
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and what ascends therein; and 


He is with you” wherever you U Ki 
are. And Allah, of what you do, 3,0 2 
is Seeing. A 

(5) His is the dominion of the 

heavens and earth. And to 

Allah are returned [all] matters. 

(6) He causes the night to enter 

the day and causes the day to 

enter the night, and He is 


V2 3 


A EA ogil 
45: 6% Ie 


Knowing of that within the breasts. 
(7) Believe in Allah and His Messenger and spend out of that in which He has 
made you successive inheritors. For those who 


have believed among you and spent,” there will be a great reward. 

(8) And why do you not believe in Allah while the Messenger invites you to 
believe in your Lord and He has taken your covenant, if you should [truly] be 
believers? 

(9) It is He who sends down upon His Servant [Muhammad (^)] verses of 
clear evidence that He may bring you out from darknesses into the light. And 
indeed, Allah is to you Kind and Merciful. 

(10) And why do you not spend in the cause of Allah while to Allah belongs 
the heritage of the heavens and the earth? Not equal among you are those who 
spent before the conquest [of Makkah] and fought [and those who did so after 
it]. Those are greater in degree than they who spent afterwards and fought. 
But to all Allah has promised the best [reward]. And Allah, of what you do, is 
Aware. 

(11) Who is it that would loan Allah a goodly loan so He will multiply it for 
him and he will have a noble reward? 


(1) - See footnotes to 2:19 and 7:54. 
(2) - In knowledge a observing and witnessing. 
(3) - In ways pleasing to Allah. 
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(12) On the Day you see the 2 pete TOA E 
believing men and believing Qj -<37 
women, their light proceeding 
before them and on their right, 
[it will be said], "Your good 
tidings today are [of] gardens 
beneath which rivers flow, 
Wherein you will abide 
eternally." That is what is the 
great attainment. (13) On the 
[same] Day the hypocrite men 
and hypocrite women will say to 
those who believed, "Wait for us 
that we may acquire some of PE 
your light.” It will be said, "Go Si ; OS : 
back behind you" and seek A winery J Sets Oaka 
light." And a wall will be placed Ñ| OLS 2S Gass 
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the outside of it is torment. (14) They [1.e., the hypocrites] will call to them 
[1.e., the believers], “Were we not with you?" They will say, "Yes, but you 


afflicted yourselves”? and awaited [misfortune for us] and doubted, and 
wishful thinking deluded you until there came the command of Allah. And the 
Deceiver [i.e., Satan] deceived you concerning Allah. (15) So today no 
ransom will be taken from you or from those who disbelieved. Your refuge is 
the Fire. It is most worthy of you, and wretched is the destination." (16) Has 
the time not come for those who have believed that their hearts should become 
humbly submissive at the remembrance of Allah and what has come down of 
the truth? And let them not be like those who were given the Scripture before, 
and a long period passed over them, so their hearts hardened; and many of 
them are defiantly disobedient. (17) Know that Allah gives life to the earth 
after its lifelessness. We have made clear to you the signs; perhaps you will 


understand.) (18) Indeed, the men who practice charity and the women who 
practice charity and [they who] have loaned Allah a goodly loan a it will be 
multiplied for them, and they will have a noble reward. 


(1) - To where light was acquired, 1.e., in the worldly life. 

(2) - By hypocrisy or by falling into temptations. 

(3) - That similarly, Allah (subhanahu wa ta‘ala) can soften a heart after its hardness 
and guide one who had previously been astray. 
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(19) And those who have 
believed in Allāh and His 
messengers - those are [in the 
ranks of] the supporters of truth 
and the martyrs, with their Lord. 
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their light. ® But those who 
have disbelieved and denied Our 
verses- those are the companions 
of Hellfire. 

(20) Know that the life of this 
world is but amusement and 
diversion and adornment and 
boasting to one another and 
competition in increase of 
wealth and children - like the 
example of a rain whose 
[resulting] plant growth pleases 


Das pA 
25) NG 


the tillers; then it dries and you see it turned yellow; then it becomes [scattered] 
debris. And in the Hereafter is severe punishment and forgiveness from Allah 
and approval. And what is the worldly life except the enjoyment of delusion. 
(21) Race [1.e., compete] toward forgiveness from your Lord and a Garden 
whose width is like the width of the heavens and earth, prepared for those who 
believed in Allah and His messengers. That is the bounty of Allah which He 
gives to whom He wills, and Allah is the possessor of great bounty. 

(22) No disaster strikes upon the earth or among yourselves except that it 1s in 
a register”) before We bring it into being a indeed that, for Allah, is easy - 
(23) In order that you not despair over what has eluded you and not exult [in 
pride] over what He has given you. And Allah does not like everyone 
self-deluded and boastful - 

(24) [Those] who are stingy and enjoin upon people stinginess. And whoever 
turns away” - then indeed, Allah is the Free of need, the Praiseworthy. 


(1) - Another accepted meaning is "And those who have believed in Allah and His messengers - 
they are the supporters of truth. And the martyrs, with their Lord, will have their reward and 
their light." 

(2) - i.e., the Preserved Slate (al-Lawh al-Mahfith). 

(3) - Refusing to spend for Allah's cause or refusing obedience to Him. 
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them are defiantly disobedient. 

(27) Then We sent following their footsteps [1.e., traditions] Our messengers 
and followed [them] with Jesus, the son of Mary, and gave him the Gospel. 
And We placed in the hearts of those who followed him compassion and mercy 
and monasticism, which they innovated; We did not prescribe it for them 
except [that they did so] seeking the approval of Allah. But they did not 
observe it with due observance. So We gave the ones who believed among 
them their reward, but many of them are defiantly disobedient. 

(28) O you who have believed, fear Allah and believe in His Messenger; He 
will [then] give you a double portion of His mercy and make for you a light by 
which you will walk and forgive you; and Allah is Forgiving and Merciful. 
(29) [This is] so that the People of the Scripture may know that they are not 


able [to obtain] anything from the bounty of Allah” and that [all] bounty is in 
the hand‘) of Allah; He gives it to whom He wills. And Allah is the possessor 
of great bounty. 


(1) - As long as they refuse to believe in the message of Allah which was conveyed through 
Muhammad (^). 
(2) - See footnote to 2:19. 
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(1) Certainly has Allah heard A IRAN a ads SOS 
the speech of the one who a ,, 


Be y3 (are 
argues [i.e., pleads] with you, A aoa saoth oii Oi 
[O Muhammad], concerning ®) SBE K IJa nadia 
her husband and directs her A JERA ARO AE PEENE VEA 
complaint to Allah. And Allāh W% noe Sia Hab§ ES A EEES ži Jó e oa 
hears your dialogue; indeed, < 
Allah is Hearing and Seeing. 
(2) ‘Those who pronounce 
thihar?? among you [to ©) =x 
separate] from their wives - 7 D DAE n Ea a 5 
they are not [consequently] 
their mothers. Their mothers 
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are none but those who gave birth to them. And indeed, they are saying an 
objectionable statement and a falsehood. But indeed, Allah is Pardoning and 
Forgiving. 

(3) And those who pronounce thihar from their wives and then [wish to] go 
back on what they said - then [there must be] the freeing of a slave before they 
touch one another. That is what you are admonished thereby; and Allah is 
Aware of what you do. 

(4) And he who does not find [a slave] - then a fast for two months 
consecutively before they touch one another; and he who is unable a then 
the feeding of sixty poor persons. That is for you to believe [completely] in 
Allah and His Messenger; and those are the limits [set by] Allah. And for the 
disbelievers is a painful punishment. 

(5) Indeed, those who oppose Allah and His Messenger are abased as those 
before them were abased. And We have certainly sent down verses of clear 
evidence. And for the disbelievers is a humiliating punishment 

(6) On the Day when Allah will resurrect them all and inform them of what 
they did. Allah had enumerated it, while they forgot it; and Allah is, over all 
things, Witness. 


(1) - Al-Mujadilah: The Arguing (or Pleading) Woman. 

(2) - The saying by a husband to his wife, "You are to me like the back of my mother," 
meaning unlawful to approach. This was a type of divorce practiced by the Arabs before 
the prophethood of Muhammad (^). 

(3) - See footnote to 4:92. 

(4) - See footnote to 4:79. 
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(7) Have you not considered that 
Allah knows what is in the & nesta a 2 yy WB 
heavens and what is on the 2 Soe e Qe 
earth? There are not three ina A ICS Jai eis Gi PS 
private conversation but that He ` ER 3 eps IGN 15 ESA a6 53 FEN 
is the fourth of them," nor are (©) EEA 2 2 Q 
there five but that He is the sixth ©) Ll Opa as alae - NG; 
of them - and no less than that | 3.2.4) 22.2553 y920llg BY) incendie al) 
and no more except that He is (& J 
with them [in knowledge] 
wherever they are. Then He will 
inform them of what they did, on 
the Day of Resurrection. Indeed 
Allah is, of all things, Knowing. @y ©. tds 
(8) Have you not considered (A Kajak ENN aes 


° m J sir | 
those who were forbidden from Bele BIC til EEE a 
private conversation [1.e., FI aS 


WES 
F cr 


= 


ridicule and conspiracy] and then return to that which they were forbidden and 
converse among themselves about sin and aggression and disobedience to the 
Messenger? And when they come to you, they greet you with that [word] by 


which Allah does not greet you”) and say among themselves, "Why does Allah 
not punish us for what we say?" Sufficient for them is Hell, which they will 
[enter to] burn, and wretched is the destination. (9) O you who have believed, 
when you converse privately, do not converse about sin and aggression and 
disobedience to the Messenger but converse about righteousness and piety. 
And fear Allah, to whom you will be gathered. (10) Private conversation is 


only from Satan that he may grieve those who have believed,” but he will not 
harm them at all except by permission of Allah. And upon Allah let the 
believers rely. (11) O you who have believed, when you are told, “Space 


yourselves" in assemblies, then make space; Allah will make space for you. 


And when you are told, "Arise," then arise: Allah will raise those who have 
believed among you and those who were given knowledge, by degrees. And 
Allah is Aware of what you do. 


(1) - Through His knowledge of them and their secrets. 

(2) - This is in reference to the Jews who would greet the Muslims with the words "Death be 
upon you,’ rather than "Peace." 

(3) - The reference may be to the sinful type of conversation, as mentioned in the previous 
verses, or to the practice of two persons speaking in confidence in the presence of a third, 
which might lead him to assume that he is the subject of their conversation. Such 
behavior was prohibited by the Prophet (^) in narrations of al-Bukhari and Muslim. 

(4) - In His mercy, in Paradise, or in everything good. 

(5) - To prayer, to battle, or to good deeds. 
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(12) O you who have believed, 7) ar A erg LARR 
when you [wish to] privately @ AARET 
consult the Messenger, present Y: o aaa ar at 
before your consultation a On MDG SEAE ye 
charity. That is better for you AA coon a aie: Aes $ x 
and purer. But if you find not #8 a 
[the means] - then indeed, Allah y eer oo 
is Forgiving and Merciful. O)|- s Jaaba ia 5 
(13) Have you feared to present @ i; AN EA ae 
before your consultation @ r SSS Hike 
charities? Then when you donot @) ~~. ™ EOE AE F 
and Allah has forgiven you, then $A ~ OALA NG MAS AS fee 
[at least] establish prayer and Al typ 3ils oss iA Gani 
give zakah and obey Allah and ‘X& , | 
His Messenger. And Allah is 
Aware of what you do. 
(14) Have you not considered 
those who make allies of a 
people with whom Allah has 
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become angry? They are neither of you nor of them, and they swear to untruth 
while they know [they are lying]. 

(15) Allah has prepared for them a severe punishment. Indeed, it was evil that 
they were doing. 

(16) They took their [false] oaths as a cover, so they averted [people] from the 
way of Allah, and for them is a humiliating punishment. (17) Never will their 
wealth or their children avail them against Allah at all. Those are the 
companions of the Fire; they will abide therein eternally 

(18) On the Day Allah will resurrect them all, and they will swear to Him as 


they swear to you and think that they are [standing] on something.”’ 
Unquestionably, it is they who are the liars. 

(19) Satan has overcome them and made them forget the remembrance of 
Allah. Those are the party of Satan. Unquestionably, the party of Satan - they 
will be the losers. 

(20) Indeed, the ones who oppose Allah and His Messenger a those will be 
among the most humbled. 

(21) Allah has written [i.e., decreed], "I will surely overcome, I and My 
messengers." Indeed, Allah is Powerful and Exalted in Might. 
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(1) - They assume that their lies will be believed and that they will escape detection as they did 
in worldly life. 
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(22) You will not find a people ©& : TEAT a 
who believe in Allah and i Si F Tehot i IAS EI Ka 
Last Day having affection for  ®) > le 
those who oppose Allah and His 
Messenger, even if they were 
their fathers or their sons or their 
brothers or their kindred. Those 
- He has decreed within their 
hearts faith and supported them 


with spirit? from Him. And We 
will admit them to gardens 
beneath which rivers 
Wherein they abide eternally. 
Allah is pleased with them, and 
they are pleased with Him a 
those are the party of Allah. 
Unquestionably, the party of 
Allah - they are the successful. 


XS pa 
1 i fare" d T 


ae 
i 
T 


Y 


=e y 
Ti We E i Es. 
+ i E 4 ; 
re frp a 1 : a 
Pal Af eee iy? a a 
x ace Wes j i ar y 7h 
: É F i 4h ee J i er 
a 7 = p le A Ei - = a : $ 
a i z f = a ‘1 . 
AF I EF- i 
b F z -i i 


PE 
E 


P i 


Vg HM a Wy 


pm: i 1 

rots Are 
, Tem 8 

E = J 
1 li 
y 


A 


-e 
¥ 


= oe 

as E k - ie i 

F j f 1 5 T a ', 
tur a ay 


E 


A N 
T T- 
ESA a 
4 h _ i f. 
fees ES 
LH a J 


i 
aier 
E 


4 RESA 5 “Al 365 a 


wt as 





i 
i 
Y 


-i - 
r 
F D P 
—_ ==, ko 
a “i = 
ne ud 
hy ne 
r Zou i 


if 
Y 


N| aa i iig aÒ 

E+) = A ALEN SE a oie ea | CA 
O| ia EGRA KRIG is 

flow, G 65342 | S 


9538 5 9 p e ajes 
6) Gazal sept ae 
Se i pelea a ‘= or T IT O va 


= 


as 


p me AR ; 


we yes 
ai PAN 


at 
E 


i ; Faig 
Maa e 
3 i a Vie 
mm Pai 
s F 


ie i 


a 


fý 
W 


a i, 
, foe 

Tag] 
ca, 

Eii ` 

i r P 
L! l y 
Ld -EF 
i Ei 
x = 1 


oe 
ane Ng 
zi 
i An 


T 
\ 
a 


Surah Al-Hashr” 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


AW 


ie 
, T K . J 
W 


(1) Whatever is in the heavens and whatever is on the earth exalts Allāh,® and 
He is the Exalted in Might, the Wise. 
(2) It is He who expelled the ones who disbelieved among the People of the 


Scripture from their homes at the first gathering. You did not think they 
would leave, and they thought that their fortresses would protect them from 
Allah; but [the decree of] Allah came upon them from where they had not 
expected, and He cast terror into their hearts [so] they destroyed their houses 
by their [own] hands and the hands of the believers. So take warning, O people 
of vision. 

(3) And if not that Allah had decreed for them evacuation, He would have 
punished them in [this] world, and for them in the Hereafter is the punishment 
of the Fire. 


NIL 
Te i S 


RS 


4 


| 


E eo pi 
| a, a 
} ay 2 


al 
Y 
E 


‘ily yi 
F pt 
4 i 
T 4 . i 
i = 
i i ia a 
è. Ta 


JUL « 7 Pi 


(1) - 1.e., "that which gives life," explained as the guidance of the Qur’an or victory over their 
Opponents. 

(2) - Al-Hashr: The Gathering. 

(3) - See footnote to 57:1. 

(4) - Referring to the Jews of Banun-Nadheer, who broke their pact with the Messenger of Allah (^). 

(5) - This was the first tme they had ever been gathered and expelled. 
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(4) That is because they opposed 
Allah and His Messenger. And 
whoever opposes Allah - then 6) i 51s ae 423 YI coe Á; 
indeed, Allāh is severe in ; 
penalty. (5) Whatever you have 
cut down of [their] palm trees or 
left standing on their trunks - it 
was by permission of Allah and 
so He would disgrace the 
defiantly disobedient. (6) And 
what Allah restored [of property | 
to His Messenger from them - 
you did not spur for it [in an 
expedition] any horses or 
camels,” but Allāh gives His 
messengers power over whom 
He wills, and Allah is over all 
things competent. 
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(7) And what Allah restored to His Messenger from the people of the towns a it 
is for Allah and for the Messenger and for [his] near relatives” and orphans and 
the needy and the [stranded] traveler” - so that it will not be a perpetual 
distribution among the rich from among you. And whatever the Messenger has 
given you - take; and what he has forbidden you - refrain from. And fear Allah; 
indeed, Allah is severe in penalty. (8) For the poor emigrants who were 
expelled from their homes and their properties, seeking bounty from Allah and 
[His] approval and supporting [the cause of] Allah and His Messenger, [there is 
also a Share]. Those are the truthful. 

(9) And [also for] those who were settled in the Home [1.e.,al-Madinah] and 


[adopted] the faith before them. They love those who emigrated to them and 
find not any want in their breasts of what they [1.e., the emigrants] were given 
but give [them] preference over themselves, even though they are in privation. 
And whoever is protected from the stinginess of his soul - it is those who will 
be the successful. 


(1) - Meaning that they went through no hardship (1.e., war) to obtain it. 

(2) - Those of Bani Hashim and Band Muttalib, whom he (^) had prohibited from accepting 
Zakah. 

(3) - This ruling concerning properties abandoned by an enemy without a war effort differs from 
that in Surah al-Anfal, verse 41, which refers to spoils of war in which four fifths is 
distributed among those who fought in Allah's cause. 

(4) - Before the settlement of the emigrants (Muhajireen) among the Ansar, for whom a share is 
delegated as well. 
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(10) And [there is a share for] 
those who come after them, 
saying, “Our Lord, forgive us 
and our brothers who preceded 
us in faith and put not in our 
hearts [any] resentment toward 
those who have believed. Our 
Lord, indeed You are Kind and 
Merciful." 

(11) Have you not considered 
those who practice hypocrisy, 
saying to their brothers [1.e., 
associates | who have 
disbelieved among the People of 
the Scripture, ‘If you are 
expelled, we will surely leave 
with you, and we will not obey, 
in regard to you, anyone a ever; 
and if you are fought, we will 
surely aid you." But Allah testifies that they are liars. 

(12) If they are expelled, they will not leave with them, and if they are fought, 
they will not aid them. And [even] if they should aid them, they will surely 
turn their backs; then [thereafter] they will not be aided. 

(13) You [believers] are more fearful within their breasts than Allah. That is 
because they are a people who do not understand. 

(14) They will not fight you all except within fortified cities or from behind 
walls. Their violence [1.e., enmity] among themselves is severe. You think 
they are together, but their hearts are diverse. That is because they are a 
people who do not reason. 

(15) [Theirs is] like the example of those shortly before them: they tasted the 
bad consequence of their affair, and they will have a painful punishment. 

(16) [The hypocrites are] like the example of Satan when he says to man, 
"Disbelieve." But when he disbelieves, he says, "Indeed, I am disassociated 
from you. Indeed, I fear Allah, Lord of the worlds." 
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(17) So the outcome for both of 
them is that they will be in the 
Fire, abiding eternally therein. 
And that is the recompense of 
the wrongdoers. (18) O you who 4 
have believed, fear Allah. And I: = 
let every soul look to what it has Ni” 
put forth for tomorrow a and fear 
Allah. Indeed, Allah is Aware of 
what you do. (19) And be not 
like those who forgot Allah, so 
He made them forget 
themselves. Those are the 
defiantly disobedient. (20) Not 
equal are the companions of the 
Fire and the companions of 
Paradise. The companions of 


Paradise - they are the attainers 
[of success]. (21) If We had sent 
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down this Qur’an upon a mountain, you would have seen it humbled and 
splitting from fear of Allah. And these examples We present to the people that 
perhaps they will give thought. (22) He is Allah, other than whom there is no 
deity, Knower of the unseen and the witnessed.” He is the Entirely Merciful, 
the Especially Merciful. (23) He is Allah, other than whom there is no deity, 
the Sovereign,” the Pure, the Perfection,” the Grantor of Security,” the 
Overseer,” the Exalted in Might,” the Compeller,® the Superior.” Exalted 
is Allāh above whatever they associate with Him. (24) He is Allāh, the 
Creator, 1!” the Producer,” the Fashioner;"®” to Him belong the best 
names. Whatever is in the heavens and earth is exalting Him. And He is 
the Exalted in Might, the Wise.” 
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(1) - See footnotes to 6:73. 

(2) - And owner of everything in existence. 

(3) - i.e., transcendent above any aspect belonging to His creation. Also, the possessor and grantor 
of blessings. 

(4) - Literally, "Free" from any imperfection. Also, "Peace" or "Soundness." 

(5) - And safety, i.e., reassurance that His promise is always fulfilled. Also, He who bestows faith. 

(6) - i.e., who observes, guards and protects. Also, "the Criterion." 

(7) - Refer to footnote in 2:129. 

(8) - Whose irresistible force is without limitation; the one above all things who compels the 
creation to be as He wills it. Also, "the Amender" or "the Rectifier" who repairs, restores, 
completes or sets something right once again, out of His mercy. 

(9) - Supreme, complete and perfect in His essence, attributes and actions. 

(10) - i.e., He who destined existence for His creation. 

(11) - i.e., He who brings His creation into existence. 

(12) - i.e., He who gives every creation its particular form. 

(13) - Refer to the final paragraphs of the "Introduction" for a brief discussion of these attributes. 


(14) - Refer to footnote in 6:18. 
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(1) O you who have believed, 
do not take My enemies and 


your enemies as allies,” 
extending to them affection 
while they have disbelieved in 
what came to you of the truth, 
having driven out the Prophet 
and yourselves [only] because 
you believe in Allah, your Lord. 
If you have come out for jihad 
li.e., fighting or striving] in My 
cause and seeking means to My 
approval, [take them not as 
friends]. You confide to them 


Sek 


creme 
DAS Ad, 


g 


ENR nv 
WP) 
Nw 


ET: 


y 
~ 


T 


a or 7 


w 


> PRS 
7 


A D 
S w 


PERRE viá 
AYO adá ss anos 


es Gat) 


— 


i EIS 


ORE E pistes Fey as 


DY 
~~ | 


+: 


m’ ~ y C \ 
© 

Pe 

A i 


affection [1.e., instruction], but I am most knowing of what you have 
concealed and what you have declared. And whoever does it among you has 
certainly strayed from the soundness of the way. 

(2) If they gain dominance over you, they would be [i.e., behave] to you as 
enemies and extend against you their hands and their tongues with evil, and 
they wish you would disbelieve. 

(3) Never will your relatives or your children benefit you; the Day of 
Resurrection He will judge between you. And Allah, of what you do, is 
Seeing. 

(4) There has already been for you an excellent pattern) in Abraham and 
those with him, when they said to their people, "Indeed, we are disassociated 
from you and from whatever you worship other than Allah. We have denied 
you, and there has appeared between us and you animosity and hatred forever 
until you believe in Allah alone" - except for the saying of Abraham to his 
father, "I will surely ask forgiveness for you, but I have not [power to do] for 
you anything against Allah. Our Lord, upon You we have relied, and to You 
we have returned, and to You is the destination. 

(5) Our Lord, make us not [objects of] torment for the disbelievers and forgive 
us, our Lord. Indeed, it is You who is the Exalted in Might, the Wise." 


(1) - Al-Mumtahinah: That (Sirah) Which Examines. Also called "al-Mumtahanah," 
meaning "The Woman Examined." 

(2) - i.e., close associates and friends. 

(3) - An example to be followed. 
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(6) There has certainly been for 
you in them an excellent pattern 
for anyone whose hope is in 
Allah and the Last Day. And =& 
whoever turns away - then 4 oh Mads 
indeed, Allah is the Free of need, *% 

the Praiseworthy. (7) Perhaps 
Allah will put, between you and 
those to whom you have been 
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And Allah is competent,” and £, tes oe 

Allah is Forgiving and Merciful. A: ss a poslelslé AKEN lR 
(8) Allah does not forbid you -< 
from those who do not fight you 
because of religion and do not 
expel you from your homes - 
from being righteous toward 
them and acting justly toward 
them. Indeed, Allah loves those 


who act justly. (9) Allah only forbids you from those who fight you because of 
religion and expel you from your homes and aid in your expulsion - [forbids] 


that you make allies” of them. And whoever makes allies of them, then it is 
those who are the wrongdoers. (10) O you who have believed, when the 
believing women come to you as emigrants, examine [1.e., test] them. Allah is 
most knowing as to their faith. And if you know them to be believers, then do 
not return them to the disbelievers; they are not lawful [wives] for them, nor 
are they lawful [husbands] for them. But give them [1.e., the disbelievers] 


what they have spent. And there is no blame upon you if you marry them 
when you have given them their due compensation [i.e., mahr]. And hold not 
to marriage bonds with disbelieving women, but ask for what you have spent 


and let them [1.e., the disbelievers] ask for what they have spent. That is the 
judgement of Allah; He judges between you. And Allah is Knowing and 
Wise. (11) And if you have lost any of your wives to the disbelievers and you 


subsequently obtain [something], then give those whose wives have gone 
the equivalent of what they had spent. And fear Allah, in whom you are 


(1) - To accomplish this or whatever He should will. 

(2) - See footnote to verse 1 of this sūrah. 

(3) - For marriage, i.e., compensate their loss. 

(4) - When a disbelieving wife chose to join the disbelievers, a Muslim husband could demand 
in return the equivalent of her mahr. Likewise, the disbelievers had a similar right when a 
believing woman joined the Muslims. This and the following verses were revealed 
subsequent to the Treaty of al-Hudaybiyyah. 

(5) - From the side of the disbelievers, i.e., war booty or a believing woman seeking refuge 
with the Muslims. 
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As-Saff 


(12) O Prophet, when the 
believing women come to you 
pledging to you that they will not 
associate anything with Allah, nor 
will they steal, nor will they 
commit unlawful sexual 
intercourse, nor will they kill their Y 
children, nor will they bring forth <A 

f slander ey have _ g ai Aik 
etween their arms and legs, nor I -3 

will they disobey you in what is N| & fai ose 

right - then accept their pledge and DE iY À MENIA 
ask forgiveness for them of Allāh. @N ~. 

Indeed, Allah is Forgiving and 

Merciful. 

(13) O you who have believed, do 

not make allies of a people with 

whom Allah has become angry. 

They have despaired of [reward 

in] the Hereafter just as the 

disbelievers have despaired of 

[meeting] the companions [1.e., 

inhabitants] of the graves. 


Surah As-Saff ” 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) Whatever is in the heavens and whatever is on the earth exalts Allah, 
and He is the Exalted in Might, the Wise. 

(2) O you who have believed, why do you say what you do not do? 

(3) Greatly hateful in the sight of Allah is that you say what you do not do. 
(4) Indeed, Allah loves those who fight in His cause in a row as though they 
are a [single] structure joined firmly. 

(5) And [mention, O Muhammad], when Moses said to his people, "O my 
people, why do you harm me while you certainly know that I am the 
messenger of Allah to you?" And when they deviated, Allah caused their 


hearts to deviate. And Allah does not guide the defiantly disobedient people. 


(1) - This is an allusion to pregnancy and childbirth, 1.e., to falsely attribute a child (whether 
adopted or born of adultery) to a woman's husband. 

(2) - As-Saff: The Row. 

(3) - See footnote to 57:1. 
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come after me, whose name is (A @4 4 SAS Ses KX. i LG es 
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to them with clear evidences, @& rag 

they said, "This is obvious 7 7a ae Gets Oniu oei es 
magic." o o TEN Chess init aA | 
(T) And who is more unjust than © raed rh la AAS Se SOS as 15 

one who invents about Allah &€ E 
untruth while he is being invited 
to Islam. And Allah does not 
guide the wrongdoing people. 
(8) They want to extinguish the light of Allah with their mouths, but Allah will 
perfect His light, although the disbelievers dislike it. 

(9) It is He who sent His Messenger with guidance and the religion of truth to 
manifest it over all religion, although those who associate others with Allah 
dislike it. 

(10) O you who have believed, shall I guide you to a transaction that will save 
you from a painful punishment? 

(11) [It is that] you believe in Allah and His Messenger and strive in the cause 
of Allah with your wealth and your lives. That is best for you, if you only 
knew. 

(12) He will forgive for you your sins and admit you to gardens beneath which 
rivers flow and pleasant dwellings in gardens of perpetual residence. That is 
the great attainment.(13) And [you will obtain] another [favor] that you love a 
victory from Allah and an imminent conquest; and give good tidings to the 
believers. 

(14) O you who have believed, be supporters of Allah, as when Jesus, the son 
of Mary, said to the disciples, "Who are my supporters for Allah?" The 
disciples said, "We are supporters of Allah." And a faction of the Children of 
Israel believed and a faction disbelieved. So We supported those who believed 
against their enemy, and they became dominant. 
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name of Prophet Muhammad (^). 


(2) - i.e., fraud or deception. 
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(1) Whatever is in the heavens 
and whatever is on the earth is 
exalting Allah,” the Sovereign, 
the Pure, the Exalted in Might, 
the Wise. © 

(2) It is He who has sent among 
the unlettered [Arabs] a 
Messenger from themselves KATEN a 
reciting to them His verses and EEO S52 
purifying them and teaching F T NER 
them the Book [i.e., the Qur’an] -ssas -2 

and wisdom |i.e., the sunnah] - 

although they were before in 

clear error - 


i (2232 = PA 
pi } ? foe Com <9 Ta S 


4, 


(3) And [to] others of them who have not yet joined them. And He is the 
Exalted in Might, the Wise. 

(4) That is the bounty of Allah, which He gives to whom He wills, and Allah is 
the possessor of great bounty. 

(5) The example of those who were entrusted with the Torah and then did not 
take it on™ is like that of a donkey who carries volumes [of books]. 
Wretched is the example of the people who deny the signs of Allah. And Allah 
does not guide the wrongdoing people. 

(6) Say, "O you who are Jews, if you claim that you are allies of Allah, 
excluding the [other] people, then wish for death, 1f you should be truthful.” 
(7) But they will not wish for it, ever, because of what their hands have put 
forth. And Allah is Knowing of the wrongdoers. 

(8) Say, "Indeed, the death from which you flee a indeed, it will meet you. 
Then you will be returned to the Knower of the unseen and the witnessed, and 
He will inform you about what you used to do." 


(1) - Al-Jumu‘ah: Friday. 

(2) - See footnote to 57:1. 

(3) - Refer to footnote in 6:18. 

(4) - i.e., neglected their responsibility towards it by not putting its teachings into practice. 
(5) - But does not benefit from their contents. 
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(9) O you who have believed, ©} i315 ANI EEE fe ; 
when [the adhan] is called for o Ay <2 Ai “254 I Sais hit 3 E 
the prayer on the day of Jumu‘ah i © tatei ee 
[Friday], then proceed to the ®@ Kot BOG: Sis PH aids pr 
remembrance of Allāh and leave A Oci = A i 
trade. That is better for you, if z= SES 

you only knew. 

(10) And when the prayer has & 

been concluded, disperse within # r VISES NA 
the land and seek from the & oa oh “et : ss = 
bounty of Allah, and remember gN i ie AESA sl 
Allah often that you may  @ j ; gee SGA Joos 
succeed. A Eanan 
(11) But [on one occasion] when & 

they saw a transaction or a © he si bE Bacal eee wei La 08. 
diversion, [O Muhammad], they I. a ,--& 

rushed to it and left you Qa Paes Csi 
standing. Say, "What is with 1G 
Allah is better than diversion 

and than a transaction, and Allah 

is the best of providers." 
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Surah 
Al-Munafiqun” 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) When the hypocrites come to you, [O Muhammad], they say, "We testify 
that you are the Messenger of Allah.” And Allah knows that you are His 
Messenger, and Allah testifies that the hypocrites are liars. 

(2) They have taken their oaths as a cover, so they averted [people] from the 
way of Allah. Indeed, it was evil that they were doing. 

(3) That is because they believed, and then they disbelieved; so their hearts 
were sealed over, and they do not understand. 

(4) And when you see them, their forms please you, and if they speak, you 
listen to their speech. [They are] as if they were pieces of wood propped up” 
a they think that every shout is against them. They are the enemy, so beware 
of them. May Allah destroy them; how are they deluded? 


(1) - Al-Munafiqin: The Hypocrites. 
(2) - i.e., bodies with empty minds and empty hearts. 
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(5) And when it is said to them, (A 


"Come, the Messenger of Allāh y SONE Osii lca OL le 


will ask forgiveness for you," ©) Fi err Sahl 5 es RE bariy (a 
they turn their heads aside and ‘A! < IIS gaS N sooi ` 
you see them evading while they S RAIN 5 SAI, Fal Í tos na Ags Wo 7 
are arrogant. | - T2 -~ A 
(6) It is all the same for them ©) SI coji eee ss alas Š siie 
whether you ask forgiveness for (a Sub iis A EO ae bs Ss 

them or do not ask forgiveness J: Ji aes s K ER 

for them; never will Allah 34 

forgive them. Indeed, Allāh 

does not guide the defiantly 

disobedient people. 

(7) They are the ones who say, 

"Do not spend on those who are 

with the Messenger of Allāh 

until they disband.” And to 


Allah belong the depositories of the heavens and the earth, but the hypocrites 
do not understand. 

(8) They say, "If we return to al-Madinah, the more honored [for power] will 
surely expel therefrom the more humble." And to Allah belongs [all] honor, 
and to His Messenger, and to the believers, but the hypocrites do not know. 
(9) O you who have believed, let not your wealth and your children divert you 
from the remembrance of Allah. And whoever does that a then those are the 
losers. 

(10) And spend [in the way of Allah] from what We have provided you before 
death approaches one of you and he says, "My Lord, if only You would delay 
me for a brief term so I would give charity and be of the righteous.” 

(11) But never will Allah delay a soul when its time has come. And Allah is 
Aware of what you do. 


Tæ. cf 
of 
a arn a ce “el ee p” r 
: , ; an Te = 7 "y n Ot Ei 
i ' Tuy J j i= & 
n 5 1 3 m i ae: i h 7 r 7 A 
i L J PE +: oo J = L N i 
4 : Pa - ee ha | A ; ike 
= =. s j E e Ca : ™ a - I r 
; a pe ae I i E a l i 1) iy 
C3 a al z k k. 


T n r j s 7 F 
j i = r 
AF. r iti j 
= i oe 


i : ro . iis P | 

yl See Y i T ee 
irs . : fae. ae “elas, 
j A 

F + = oe 


j 
¥ 
Pa 


E. 
mr) 


i 


». 


és 
Y 










Ai 
P-a 7 


yA RG AR ANN WR TN PWA ay 
i Sirah 
a. = x z F ; N = 64 At-Taghābun JUZ' 28 
wW - Ne V We 4 


5 ORR E E NE oa Ni 
VAEVAVAD AAA 
me N 


y aipa A áa B 
; eis shi liso to KO x 
EEA jo ae age | 
AAO galas Stars ‘SF 3 AL à 
AEE se Sis À 
(1) Whatever is in the heavens © Jy Sei 3 Ki i @ Noli, yan G 
and whatever is on the earth is © 4 8 ic oS oon Feel bcc i 
-4 (2) a pA AKAA EFAN STIE 
exalting Allāh. To Hm §& Baek fen 
belongs dominion, and to Him & le see TS 


belongs [all] praise, and He is & & seid 42-3 a iF DER % Ki (503 se if 255 25 
over all things competent. E 5 













AA 





s 
< 
À 

y 


h aeg 


a 
Y 









y = | 
‘> As ; 
£. 
J 
h #- 













A 





Aw Bie 


is 
i 
v 


P" 4 Pa 
: 
` J 


A 
V 
ra 


















2 
i 


” AN if 
a 


At-Taghabun"” 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


Pf 


MN 
H Re VE 








Ea 
h 
J 


à wY i 5 
e S ra 
4 S vs 


A 
Y 
An 





) eae 


A 
Y 


\ 









ve a 


S A ae, 90059 234,03 4“ LE 
(2) It is He who created you, and 7 OMe MSs ELE Bins SGA SS 


~~ F oO 
} eS. n i : 
~w J 
5 
TAY pe 
A + - 

















) among you is the disbeliever, | nske sce ry tat 5 ai 

+) and among you is the believer. $ „3 2B, V 
7, B . § sd gle SN 

fe And Allah, of what you do, is % | 

“Sx Seeing. eDi 
(3) He created the heavens and E ; ines p | 

J.) earth in truth and formed you SL LE AA 

5 and perfected your forms; and to s BOSSA GMI OE Si 


Him is the [final] destination. 

(4) He knows what is within the heavens and earth and knows what you 
conceal and what you declare. And Allah is Knowing of that within the 
breasts. 

(5) Has there not come to you the news of those who disbelieved before? So 
they tasted the bad consequence of their affair, and they will have a painful 
punishment. 

(6) That is because their messengers used to come to them with clear 
evidences, but they said, "Shall human beings guide us?" and disbelieved and 
turned away. And Allah dispensed [with them]; and Allah is Free of need and 
Praiseworthy. 

(7) Those who disbelieve have claimed that they will never be resurrected. 
Say, "Yes, by my Lord, you will surely be resurrected; then you will surely be 
informed of what you did. And that, for Allah, is easy." (8) So believe in Allah 
and His Messenger and the light [1.e., the Qur’an] which We have sent down. 
And Allah is Aware of what you do. (9) The Day He will assemble you for the 


Day of Assembly a that is the Day of Deprivation.’ And whoever believes in 
Allah and does righteousness - He will remove from him his misdeeds and 
admit him to gardens beneath which rivers flow, wherein they will abide 
forever. That is the great attainment. 
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(1) - At-Taghābun: Deprivation, another name for the Day of Judgement. See footnote 1569. 

(2) - See footnote to 57:1. 

(3) - "At-Taghabun" suggests having been outdone by others in the acquisition of something 
valued. That Day, the disbelievers will suffer the loss of Paradise to the believers. 
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(10) But the ones who 

disbelieved and denied Our 

verses- those are the companions 

of the Fire, abiding eternally 

therein; and wretched is the i 
destination. a 
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(13) Allah - there is no deity O ERSTE Ny pe ¥ Ont “ET PR le 


except Him. And upon Allah let 
the believers rely. 


(14) O you who have believed, indeed, among your spouses and your children 
are enemies to you, so beware of them. But if you pardon and overlook and 
forgive a then indeed, Allah is Forgiving and Merciful. 

(15) Your wealth and your children are but a trial, and Allah has with Him a 
great reward. 

(16) So fear Allah as much as you are able and listen and obey and spend [in 
the way of Allah]; it is better for your selves. And whoever is protected from 
the stinginess of his soul a it is those who will be the successful. 

(17) If you loan Allah a goodly loan, He will multiply it for you and forgive 


you. And Allah is [most] Appreciative’? and Forbearing,”’ 
(18) Knower of the unseen and the witnessed, the Exalted in Might, the Wise. 


(1) - Who gives much in return for little. 
(2) - Refer to footnote in 2:225. 
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(1) O Prophet, when you © asu : kK Fash ce 
[Muslims] divorce women, g se le Pontos ~ See ae 
divorce them for [the | -£ Igala REE Jethi 


a'r of] their ee i» A á ERT es IPAP ESNEA 45 
erlod and keep count of the TOPET 

Waiting oi À and fear Allāh, & AE EGA z PINES! = si 
your Lord. Do not turn them out @ 2 SMa Jes yi Asal AN) Osa 343 

of their [husbands] houses, nor © dioana 5 ses KOKS 


should they [themselves] leave iii At. PECENE PoF 
[during that period] unless they Soh Pii UTARI 


are committing a clear © R FE 2 VGH JT 
immorality. And those are the 4 ee A FE PABA Khe Ay AREA 


limits [set by] Allāh. And EAR EE E OTEA 


whoever transgresses the limits ben Q 
i ding i DA Wer Ga GU IIE 
of Allah has certainly wronged a 


himself. You know not; perhaps Allah will bring about after that a [different] 
matter, (2) And when they have [nearly] fulfilled their term, either retain 
them according to acceptable terms or part with them according to acceptable 
terms. And bring to witness two just men from among you and establish the 
testimony for [the acceptance of] Allah. That is instructed to whoever should 
believe in Allah and the Last Day. And whoever fears Allah- He will make for 
him a way out™ (3) And will provide for him from where he does not expect. 
And whoever relies upon Allah a then He 1s sufficient for him. Indeed, Allah 
will accomplish His purpose. Allah has already set for everything a [decreed] 
extent.(4) And those who no longer expect menstruation among your women- 
if you doubt, then their period is three months, and [also for] those who have 
not menstruated. And for those who are pregnant, their term is until they give 
birth.® And whoever fears Allah a He will make for him of his matter ease. 
(5) That is the command of Allah, which He has sent down to you; and 
whoever fears Allah- He will remove for him his misdeeds and make great for 
him his reward. 


Bismiullahir-Rahmanir-Raheem 
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(1)- At-Talaq: Divorce. 

(2) - See rulings in 2:228-233. A wife should not be divorced except after the completion of her 
menstrual period but before sexual intercourse has occurred, or else during a confirmed 
pregnancy. The pronouncement of divorce begins her waiting period (‘iddah). 

(3) - Such as regret or renewed desire for the wife. 

(4) - i.e., relief from distress. 

(5) - The ruling concerning pregnancy applies also in the case of the husband's death. 
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(6) Lodge them™” [in a section] 
of where you dwell out of your 
means and do not harm them in 


order to oppress them.” And if 
they should be pregnant, then 
spend on them until they give 
birth. And if they breastfeed for 
you, then give them their 
payment and confer among 
yourselves in the acceptable 
way; but if you are in discord, 
then there may breastfeed for 
him [i.e., the father] another 


woman.\”? (7) Let a man of 
wealth spend from his wealth, 
and he whose provision is 
restricted- let him spend from 
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darknesses into the light. 














(3) - See 2:233. 








(5) - 1.e., a similar number: seven. 
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what Allah has given him. Allah does not charge a soul except [according to] 
what He has given it. Allah will bring about, after hardship, ease [1.e., relief]. 
(8) And how many a city was insolent toward the command of its Lord and 
His messengers, so We took it to severe account and punished it with a terrible 
punishment. (9) And it tasted the bad consequence of its affair [1.e., rebellion], 
and the outcome of its affair was loss. (10) Allah has prepared for them a 
severe punishment; so fear Allah, O you of understanding who have believed. 


Allah has sent down to you a message [1.e., the Qur’a 
Messenger [i.e., Muhammad (^)] reciting to you the distinct verses of Allah 
that He may bring out those who believe and do righteous deeds from 
And whoever believes in Allah and does 
righteousness - He will admit him into gardens beneath which rivers flow to 
abide therein forever. Allah will have perfected for him a provision. (12) It is 
Allah who has created seven heavens and of the earth, the like of them.” 
[His] command descends among them so you may know that Allah is over all 
things competent and that Allah has encompassed all things in knowledge. 


(1) - During their waiting period (referring to wives whose divorce has been pronounced). 
(2) - So that they would be forced to leave or to ransom themselves. 


(4) - Some scholars have interpreted "dhikr" here as "a reminder," meaning the Messenger (^), 
since he is mentioned in the following verse. 
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Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) O Prophet, why do you 
prohibit [yourself from] what 
Allah has made lawful for you, 
seeking the approval of your 
wives? And Allah is Forgiving 
and Merciful. 

(2) Allah has already ordained 
for you [Muslims] the 


dissolution of your oaths.” And 
Allah is your protector, and He 
is the Knowing, the Wise. 

(3) And [remember] when the 
Prophet confided to one of his 
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wives a statement; and when she informed [another] of it and Allah showed it 
to him, he made known part of it and ignored a part. And when he informed 
her about it, she said, "Who told you this?" He said, "I was informed by the 
Knowing, the Aware." 

(4) If you two [wives] repent to Allah, [itis best], for your hearts have deviated. 
But if you cooperate against him- then indeed Allah is his protector, and 
Gabriel and the righteous of the believers and the angels, moreover, are [his] 
assistants. 

(5) Perhaps his Lord, if he divorced you [all], would substitute for him wives 
better than you- submitting [to Allah], believing, devoutly obedient, repentant, 


worshipping, and traveling®- [ones] previously married and virgins. 

(6) O you who have believed, protect yourselves and your families from a Fire 
whose fuel is people and stones, over which are [appointed] angels, harsh and 
severe; they do not disobey Allah in what He commands them but do what they 
are commanded. 

(7) O you who have disbelieved, make no excuses that Day. You will only be 
recompensed for what you used to do. 


(1)- At-Tahreem: Prohibition. 

(2) - By means of a kaffarah (expiation). This is required when one is unable to fulfill an oath 
or when one has taken an oath which would not be pleasing to Allah (subhanahu wa ta‘ala). 
See 5:89. 

(3) - Emigrating for the cause of Allah. Another meaning is "given to fasting." 
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(8) O you who have believed, 

repent to Allah with sincere W) = 2 wy eta S ee 
repentance. Perhaps your qj ©7822 St See ee ye 
Lord will remove from you your A = alo SEN pans ola wiecu lies: | R 
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will not disgrace the Prophet and | ZECA AiG 
those who believed with him. © 

Their light will proceed before 

them and on their right; they will 

say, "Our Lord, perfect for us 

our light and forgive us. Indeed, 

You are over all things 

competent.” A 
(9) O Prophet, strive against the @ ERAIN 

disbelievers and the hypocrites IE A AA N AE 
and be harsh upon them. And iii i a a i ai 
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their refuge is Hell, and wretched is the destination. 
(10) Allah presents an example of those who disbelieved: the wife of Noah 
and the wife of Lot. They were under two of Our righteous servants but 


betrayed them,” so they [i.e., those prophets] did not avail them from Allah at 
all, and it was said, "Enter the Fire with those who enter." 

(11) And Allah presents an example of those who believed: the wife of 
Pharaoh, when she said, "My Lord, build for me near You a house in Paradise 
and save me from Pharaoh and his deeds and save me from the wrongdoing 
people.” 

(12) And [the example of] Mary, the daughter of ‘Imran, who guarded her 
chastity, so We blew into [her garment] through Our angel [1.e., Gabriel], and 
She believed in the words of her Lord and His scriptures and was of the 
devoutly obedient. 
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(1) - i.e., it is expected or promised. 
(2) - In the matter of religion. 
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Sarah Al-Mulk “ 


7 See) Maarel het | a 
Bismillahir-Rahmanir-Raheem oe P y2 
6) ge Es sekle HC 
Z KEAN i jÊ ARTIAGA os 
©) sre sige Res O Jas 


ee aiig] 


(1) Blessed is He in whose hand 
is dominion, and He is over all 
things competent- 
(2) [He] who created death and 
life to test you [as to] which of 
you is best in deed- and He isthe « & 
Exalted in Might, the Forgivinga N 4236@5 By ie Sewell oer as iiit © 
(3) [And] who ow seven e a B Site aren Balan saa Kei 4 
heavens in layers.“ You do not W| < E EA A 
see in the Bion of the Most ®@ Ax wih oer: ENI G 
kan a a ? 


Merciful any inconsistency. So © 
return [your] vision [to the sky]; A AO) aN esan EA ie 

Mt y = = \2- 
7 | osai BEEE 


qF 


PRAE 


do you see any breaks? 
(4) Then return [your] vision 


twice again. ®© [Your] vision will 


return to you humbled while it is fatigued. 
(5) And We have certainly beautified the nearest heaven with lamps [1.e., stars] 


and have made [from] them what is thrown at the devils” and have prepared for 
them the punishment of the Blaze. 

(6) And for those who disbelieved in their Lord is the punishment of Hell, and 
wretched is the destination.(7) When they are thrown into it, they hear from it a 
[dreadful] inhaling while it boils up. (8) It almost bursts with rage. Every time a 
company is thrown into it, its keepers ask them, "Did there not come to you a 
warner?" 

(9) They will say, "Yes, a warner had come to us, but we denied and said, ‘Allah 
has not sent down anything. You are not but in great error.'"(10) And they will 
say, "If only we had been listening or reasoning, we would not be among the 
companions of the Blaze." 


(11) And they will admit their sin, so [it is] alienation”? for the companions of the 
Blaze.(12) Indeed, those who fear their Lord unseen will have forgiveness and 
great reward. 





(1) - Al-Mulk: Dominion. 
(2) - 1.e., one covering or fitting over the other. 
(3) - i.e., repeatedly. 


(4) - Thereby driving them from the heavens and preventing them from eavesdropping. See 72:8-9. 


(5) - From all good and from Allah's mercy. 
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(13) And conceal your speech or 
publicize it; indeed, He is 
Knowing of that within the @ Ss R > td NS 
breasts. e S SEGS; wT A BOs se AE à 
(14) Does He who created not Ş 

know,” while He is the Subtle, 

the Aware? 

(15) It is He who made the earth 

tame”) for you- so walk among 

its slopes and eat of His 

provision a and to Him is the 

resurrection. 

(16) Do you feel secure that He 

who is above” would not cause 

the earth to swallow you and 

suddenly it would sway? 
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(17) Or do you feel secure that He who is above would not send against you a 
storm of stones? Then you would know how [severe] was My warning. 

(18) And already had those before them denied, and how [terrible] was My 
reproach. 

(19) Do they not see the birds above them with wings outspread and 
[sometimes] folded in? None holds them [aloft] except the Most Merciful. 
Indeed He 1s, of all things, Seeing. 

(20) Or who is it that could be an army for you to aid you other than the Most 
Merciful? The disbelievers are not but in delusion. 

(21) Or who is it that could provide for you if He withheld His provision? But 
they have persisted in insolence and aversion. 

(22) Then is one who walks fallen on his face better guided or one who walks 
erect on a Straight path? (23) Say, "It is He who has produced you and made for 
you hearing and vision and hearts [1.e., intellect]; little are you grateful.” 

(24) Say, "It is He who has multiplied you throughout the earth, and to Him 
you will be gathered.” 

(25) And they say, "When is this promise, 1f you should be truthful?” 

(26) Say, "The knowledge is only with Allah, and I am only a clear warner." 
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(1) - Another accepted meaning is "Does He not know those whom He created...?" 
(2) - i.e., stable and subservient. 

(3) - Literally, "in ascendancy" or "over the heaven." 

(4) - In a circular motion, as in an earthquake. 
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(27) But when they see it) 
approaching, the faces of those 
who disbelieve will be 
distressed, and it will be said, 
"This is that for which you used ; 
to call." (28) Say, [0 M ae. uss cle@ausias ids’ K 
Muhammad], "Have you PA) 32a Ta porns eR 5 Ss 
considered:* whether Allah pense ype eae on IANA EN = 
should cause my death and those A Seats iy SG MONTA] Ki Oaa F 
with me or have mercy upon us, © LE SEN IE Ada 
who can protect the disbelievers W) mys 

from fle punishment?" (29) eee % sor AAO X91; sÊ 
Say, "He is the Most Merciful; | S 
we have believed in Him, and 
upon Him we have relied. And 
you will [come to] know who it 
is that is in clear error."(30) Say, 
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"Have you considered: if your water was to become sunken [into the earth], 
then who could bring you flowing water?" 


Sirah Al-Qalam “ 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 
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(1) Nan. By the pen and what they inscribe,(2) You are not, [O Muhammad], 
by the favor of your Lord, a madman.(3) And indeed, for you is a reward 
uninterrupted.(4) And indeed, you are of a great moral character. (5) So you 
will see and they will see. (6) Which of you is the afflicted [by a devil]. (7) 
Indeed, your Lord is most knowing of who has gone astray from His way, and 
He is most knowing of the [rightly] guided. (8) Then do not obey the deniers. 
(9) They wish that you would soften [in your position], so they would soften 
[toward you]. (10) And do not obey every worthless habitual swearer (11) 
[And] scorner, going about with malicious gossip- (12) A preventer of good, 


transgressing and sinful, (13) Cruel, moreover, and an illegitimate pretender.” 
(14) Because he is a possessor of wealth and children, (15) When Our verses 
are recited to him, he says, "Legends of the former peoples." 


(16) We will brand him upon the snout.” 
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(1) - The punishment of which they were warned. 
(2) - When they challenged their prophets, saying, "Bring on the punishment, if you are truthful." 

(3) - i.e., inform me. 

(4) - Al-Qalam: The Pen. 

(5) - See footnote to 2:1. 

(6) - i.e., claiming a particular lineage falsely. The description given in these verses is of al-Waleed bin 


al-Mugheerah (see also 74:11-25) or possibly, as asserted by Ibn Katheer, al-Akhnas bin Shurayq. 


ANN, 


T ) - Literally, “trunk,” meaning the nose of an elephant or Pig. 


TRIN: 
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(17) Indeed, We have tried them 
as We tried the companions of 
the garden, when they swore to 
cut its fruit in the [early] 
morning (18) Without making 
exception.“ W (19) So there came 
upon it [1.e., the garden] an 
affliction from your Lord while 
they were asleep. (20) And it 
became as though reaped. (21) 
And they called one another at fa 
morning, (22) [Saying], "Go ees ess 

early to your crop if you would | mag spk oS inal 
cut the fruit." (23) So they set F “5c Sah A Bia 

out, while lowering their voices, x aa 

(24) [Saying], "There will surely 

not enter it today upon you [any] 

poor person.” (25) And they 

went early in determination, 


[assuming themselves] able.” 
(26) But when they saw it, they 


said, ‘Indeed, we are lost; (27) Rather, we have been deprived." (28) The most 
moderate of them said, "Did I not say to you, ‘Why do you not exalt 


[Allah]? (29) They said, "Exalted is our Lord! Indeed, we were 
wrongdoers." (30) Then they approached one another, blaming each other. 
(31) They said, "O woe to us; indeed we were transgressors. (32) Perhaps our 
Lord will substitute for us [one] better than it. Indeed, we are toward our Lord 


desirous."“” (33) Such is the punishment [of this world]. And the punishment 
of the Hereafter is greater, if they only knew. (34) Indeed, for the righteous 
with their Lord are the Gardens of Pleasure. (35) Then will We treat the 
Muslims like the criminals? (36) What is [the matter] with you? How do you 
judge? (37) Or do you have a scripture in which you learn (38) That indeed for 
you 1s whatever you choose? (39) Or do you have oaths [binding] upon Us, 
extending until the Day of Resurrection, that indeed for you is whatever you 
judge? (40) Ask them which of them, for that [claim], is responsible. (41) Or 


do they have partners? Then let them bring their partners, if they should be 


truthful. (42) The Day the shin will be uncovered” and they are invited to 
prostration but they [1.e., the disbelievers] will not be able, 
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(1) - i.e., without conceding that nothing can be accomplished unless Allāh wills, saying, "...if Allah 
wills” (“in-sha’-Allah"). See 18:23-24. 

(2) - To carry out their plan, confident of their ability. 

(3) -1.e., remember or mention Him by saying, "...1f Allah wills." An additional meaning is "praise" or 
"thank" Him for His bounty. 

(4) - Of His mercy, forgiveness and bounty. 

(5) - i.e., those to whom they attribute divinity other than Allah or partners from among themselves. 


(6) -1.e., when everyone will find before him great difficulty. In accordance with authentic hadiths, "the 


shin" might also refer to that of Allah (subhanahu wa ta‘ala), before which every believer will prostrate 


on the Day of Judgement. See footnote to 2:19. 
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(43) Their eyes humbled, A wEil@oss SOY vb@S SEN sz: |S 
humiliation will cover them. & < FeSO + KS 
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: VACA Qi aes ast) (7 

And they used to be invited to f y 
prostration while they were 


ss i loos fas ee peas i : 2 


sound.” (44) So leave Me, [O @ 27) aie ee A 
Muhammad], with [the matter V SEINARE qc. G 33 3 
of] whoever denies this a 
statement [1.e., the Quran]. We A ay re igh’ A 
will progressively lead them [to a) Ge =72 > n yO ag W ets sais 
punishment] from where they do |X Z A a $ $ E 

not know.® (45) And I will give = 

them time. Indeed, My plan is 

firm. (46) Or do you ask of them 

a payment, so they are by debt 

burdened down? (47) Or have 

they [knowledge of] the unseen, 

so they write [it] down? (48) 

Then be patient for the decision NERS NEEL DEI INE 
of your Lord, [O Muhammad], and ri not ne the companion a the fish 7 Ca 
Jonah] when he called out while he was distressed. (49) If not that a favor ie 
mercy] from his Lord overtook him, he would have been thrown onto the 
naked shore while he was censured.) (50) And his Lord chose him and made 
him of the righteous. (51) And indeed, those who disbelieve would almost 
make you slip with their eyes [1.e., looks] when they hear the message, and 
they say, "Indeed, he is mad.” (52) But it is not except a reminder to the worlds. 


Surah Al-Haqqah “ 
Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) The Inevitable Reality a (2) What is the Inevitable Reality? (3) And what 
can make you know what is the Inevitable Reality? (4) Thamud and ‘Aad 
denied the Striking Calamity [1.e., the Resurrection]. (5) So as for Thamud, 
they were destroyed by the overpowering [blast]. (6) And as for ‘Aad, they 


were destroyed by a screaming,” violent wind (7) Which He [1.e., Allah] 
imposed upon them for seven nights and eight days in succession, so you 
would see the people therein fallen as if they were hollow trunks of palm 
trees. (8) Then do you see of them any remains? 
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(1) - During worldly life. 

(2) - Allāh will increase His favors to them in this world by way of trial, whereby they will sink 
deeper into sin and thus into destruction. 

(3) - But instead, Allāh accepted his repentance and provided means for his recovery. See 
37:139-148. 

(4) - Al-Haqqah: The Inevitable Reality or That Which Manifests Realities a another name for 
the Resurrection. 

(5) - Or "cold." 


e Foi 
JN 
i. 
F 





= . : i oT Poa fi Y Al : T Pin j ‘7 A 5 Ti y | = A | ~ 









(9) And there came Pharaoh and 
those before him and the 
overturned cities” with sin. (10) 
And they disobeyed the 
messenger of their Lord, so He 
seized them with a seizure 
exceeding [in severity]. (11) 
Indeed, when the water 
overflowed, We carried you 
[1.e., your ancestors] in the 
sailing ship” (12) That We 
might make it for you a reminder 
and [that] a conscious ear would 
be conscious of it. 

(13) Then when the Horn is 
blown with one blast (14) And 
the earth and the mountains are 
lifted and leveled with one blow 




















(2) - Which was constructed by Noah. 
(3) - i.e., weak, enfeebled and unstable. 
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[1.e., stroke]- (15) Then on that Day, the Occurrence [1.e., Resurrection] will 
occur, (16) And the heaven will split [open], for that bas it is infirm.” (17) 
And the angels are at its edges. And there will bear the Throne of your Lord 
above them, that Day, eight [of them]. (18) That Day, you will be exhibited 
[for judgement]; not hidden among you is anything concealed. (19) So as for 
he who is given his record in his right hand, he will say, "Here, read my 
record! (20) Indeed, I was certain that I would be meeting my account." (21) 
So he will be in a pleasant life- (22) In an elevated garden, (23) Its [fruit] to be 
picked hanging near. (24) [They will be told], "Eat and drink in satisfaction for 
what you put forth in the days past." (25) But as for he who is given his 
record in his left hand, he will say, "Oh, I wish I had not been given my record 
(26) And had not known what is my account. (27) I wish it [1.e., my death] had 
been the decisive one. (28) My wealth has not availed me. (29) Gone from 
me is my authority."\” (30) [Allah will say], "Seize him and shackle him. (31) 
Then into Hellfire drive him. (32) Then into a chain whose length is seventy 
cubits insert him.” (33) Indeed, he did not used to believe in Allah, the Most 
Great, (34) Nor did he encourage the feeding of the poor. (35) So there is not 
for him here this Day any devoted friend 


(1) - Those to which Lot was sent (see 11:82-83) or generally, all cities which were destroyed due 
to their denial of a messenger from Allah. 


(4) - i.e., any person or any secret you might attempt to conceal. 

(5) - Literally, "advanced" in anticipation of reward in the Hereafter. 
(6) - i.e., ending life rather than being the gateway to eternal life. 

(7) - i.e., I have no valid excuse to stand on. 
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(36) Nor any food except from 
the discharge of wounds; (37) 
None will eat ıt except the 
sinners. (38) So I swear by what 
you see (39) And what you do 
not see (40) [That] indeed, it 
[i.e., the Qur’an] is the word of a 
noble Messenger. (41) And it is 
not the word of a poet; little do 
you believe. (42) Nor the word 
of a soothsayer; little do you 
remember. (43) [It is] a 
revelation from the Lord of the 
worlds. (44) And if he [te., 
Muhammad] had made up about 
Us some [false] sayings, (45) 


We woulc nave seized him by 
the right hand;® 


(46) Then We would have cut from him the aac? (47) And there is no one 
of you who could prevent [Us] from him. (48) And indeed, it [1.e., the Qur’an] 
is a reminder for the righteous. (49) And indeed, We know that among you are 
deniers. (50) And indeed, it will be [a cause of] regret upon the disbelievers. 
(51) And indeed, it is the truth of certainty. (52) So exalt the name of your 
Lord, the Most Great. 
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Sirah Al-Maʻārij © 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 
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(1) A supplicant asked for a punishment bound to happen“? (2) To the 
disbelievers; of it there is no preventer. (3) [It is] from Allah, owner of the 
ways of ascent. (4) The angels and the Spirit [1.e., Gabriel] will ascend to 
Him during a Day the extent of which is fifty thousand years. (5) So be 
patient with gracious patience. (6) Indeed, they see it [as] distant, (7) But We 


see it [as] near. (8) On the Day the sky will be like murky oil, (9) And the 


mountains will be like wool, (10) And no friend will ask [anything of] a 
friend, 
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(1) interpretation is "by [Our] right hand," i.e., Allah would have exacted revenge 
with might and power. 

(2) - Causing immediate death. 

(3) - Al-Ma‘arij: Ways of Ascent, i.e., those of the angels into the heavens. 

(4) - In the Hereafter. Disbelievers had challenged the Prophet (^) by invoking Allah to 
bring on His punishment. See 8:32. 

(5) Or "molten metal." 

(6)- i.e., in the process of disintegration. 
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(14) And whoever is on earth 
entirely [so] then it could save P 
him. (15) No!” Indeed, it is the | sAd Mache A 
Flame [of Hell], (16) A remover | NOE T O 
of exteriors.” (17) It invites he 4| 2 SANA baa y 
who turned his back [on truth] = eo 
and went away [from obedience] & 
(18) And collected [wealth] and 
hoarded. (19) Indeed, mankind 
was created anxious:(20) When 
evil touches him, impatient,(21) 
And when good touches him, 
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withholding [of it], (22) Except the observers of prayer- (23) Those who are 


constant in their prayer (24) And those within whose wealth is a known right 
(25) For the petitioner and the deprived- (26) And those who believe in the 
Day of Recompense (27) And those who are fearful of the punishment of their 
Lord - (28) Indeed, the punishment of their Lord ıs not that from which one is 
safe- (29) And those who guard their private parts (30) Except from their 


wives or those their right hands possess,” for indeed, they are not to be 

blamed- (31) But whoever seeks beyond that, then they are the transgressors a 

(32) And those who are to their trusts and promises attentive. (33) And those 

who are in their testimonies upright (34) And those who [carefully] maintain 

their prayer: (35) They will be in gardens,” honored. (36) So what is [the 

matter] with those who disbelieve, hastening [from] before you, [O 

Muhammad], (37) [To sit] on [your] right and [your] left in separate 

groups?®(38) Does every person among them aspire to enter a garden of 

(f Pleasure? (39) No! Indeed, We have created them from that which they 

He) 3 know.” (40) So I swear by the Lord of [all] risings and settings” that indeed 
We are yee 
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(1) - An emphatic refusal meaning "It is not to be." 
(2) - This refers to the skin of the head or of the body or to the body extremities a which will be burned away. 
= (3) - i.e., a specified share, meaning the obligatory zakah. 

(4) - i.e., female slaves. 

(5) - In Paradise. Z 

(6) - They sat at a distance in order to oppose and mock the Prophet (^), claiming that they would enter Paradise { FA 
before the believers. -a 

(7) - i.e., a liquid disdained. So how can they expect to enter Paradise except by the will of their Creator? 

(8) - i.e., Allah (subhanahu wa ta‘ala), who determines the point at which the sun, moon and stars rise and set 
according to season and every position of observation. 
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(1) Indeed, We sent Noah to his people, [saying], "Warn your people before 
there comes to them a painful punishment.” 

(2) He said, "O my people, indeed I am to you a clear warner- 

(3) To worship Allah, fear Him and obey me. 

(4) He [1.e., Allah] will forgive you of your sins and delay you for a specified 
term. Indeed, the time [set by] Allah, when it comes, will not be delayed, if 
you only knew." 

(5) He said, "My Lord, indeed I invited my people [to truth] night and day. 
(6) But my invitation increased them not except in flight [1.e., aversion]. 

(7) And indeed, every time I invited them that You may forgive them, they 


put their fingers in their ears, covered themselves with their garments,” 
persisted, and were arrogant with [great] arrogance. 

(8) Then I invited them publicly. 

(9) Then I announced to them and [also] confided to them secretly 

(10) And said, ‘Ask forgiveness of your Lord. Indeed, He is ever a Perpetual 
Forgiver. 
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(1) - i.e., just as they used to race, whenever an idol was newly appointed, to be the first of its 
worshippers. 

(2) - Nūh: (The Prophet) Noah. 

(3) - Refusing to look or listen. 
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(12) And give you increase in W| ~.., .. Fn 

wealth and children and provide h iKi wes N ifs Sout 

for you gardens and provide for : AAIEN : 

you rivers. 

(13) What is [the matter] with 

you that you do not attribute to 

Allah [due] grandeur 

(14) While He has created you in 

stages?” 

(15) Do you not consider how 

Allāh has created seven heavens 

in layers” 

(16) And made the moon therein 

a [reflected] light and made the 


sun a burning lamp’? 

(17) And Allah has caused you to grow from the earth a [progressive] growth. 
(18) Then He will return you into it and extract you [another] extraction. 

(19) And Allah has made for you the earth an expanse (20) That you may 
follow therein roads of passage." (21) Noah said, "My Lord, indeed they have 
disobeyed me and followed him whose wealth and children will not increase 
him except in loss. (22) And they conspired an immense conspiracy (23) And 
said, ‘Never leave your gods and never leave Wadd or Suwa’ or Yaghuth and 
Ya‘ug and Nasr.’ (24) And already they have misled many. And, [my Lord], 
do not increase the wrongdoers except in error." (25) Because of their sins they 
were drowned and put into the Fire, and they found not for themselves besides 
Allah [any] helpers. (26) And Noah said, “My Lord, do not leave upon the 
earth from among the disbelievers an inhabitant. (27) Indeed, if You leave 
them, they will mislead Your servants and not beget except [every] wicked one 
and [confirmed] disbeliever. (28) My Lord, forgive me and my parents and 
whoever enters my house a believer and the believing men and believing 
women. And do not increase the wrongdoers except in destruction." 


(11) He will send [rain from] the 
sky upon you in [continuing] 
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(1) - 1.e., in various progressive states and conditions. See also 22:5 and 23:12-14 in reference 
to development of the embryo. 

(2) - See footnote to 67:3. 

(3) - These were the names of specific idols named after pious men of earlier generations. 
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Sūrah Al-Jinn “ 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 
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(1) Say, [O Muhammad], “It has 

been revealed to me that a group 

of the jinn listened and said, U Sepbs3. AYIA Sb AGL: 
Indeed, E E e" E 2 Be E ELOGE TS 
amazing Qur’an [1.e., recitation]. BA eres Cie ui Seem: atl aay een at eee 
(2) It guides to the right course, & an EA AAA A o 
and we have believed in it. And & EEAS 
we will never associate with our  ®)| 3, \2¢/ ( 

Lord anyone. 

(3) And [it teaches] that exalted 
is the nobleness of our Lord; He 
has not taken a wife or a son 

(4) And that our foolish one [1.e., 
Iblees]”) has been saying about 
Allah an excessive 
transgression. 

(5) And we had thought that mankind and the jinn would never speak about 
Allah a lie. 

(6) And there were men from mankind who sought refuge in men from the jinn, 
so they [only] increased them in burden [1.e., sin]. (7) And they had thought, as 
you thought, that Allah would never send anyone [as a messenger]. (8) And we 
have sought [to reach] the heaven but found it filled with powerful guards and 
burning flames. (9) And we used to sit therein in positions for hearing,” but 
whoever listens now will find a burning flame lying in wait for him. (10) And 
we do not know [therefore] whether evil 1s intended for those on earth or 
whether their Lord intends for them a right course. (11) And among us are the 
righteous, and among us are [others] not so; we were [of] divided ways.” (12) 
And we have become certain that we will never cause failure to Allah upon 
earth, nor can we escape Him by flight. (13) And when we heard the guidance 
[1.e., the Qur'an], we believed in it. And whoever believes in his Lord will not 


fear deprivation or burden.’ 
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(1) - Al-Jinn: The Jinn, a species of beings created by Allah from fire. 

(2) - A plural form may also be understood, 1.e., "the foolish ones among us." 

(3) - Before the prophethood of Muhammad (^) the jinn used to collect information by 
eavesdropping on the angels and then pass it on to fortunetellers and soothsayers. 

(4) - In opinion, belief and religious practice. 

(5) - In regard to his account in the Hereafter. Nothing of his good will be diminished, nor will 
the evil of another be placed upon him. 
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We would have given them 
abundant rain [1.e., provision]. 
(17) So We might test them 
therein. And whoever turns 
away from the remembrance of 
his Lord” He will put into 
arduous punishment. 

(18) And [He revealed] that the 
masjids® are for Allah, so do 


not invoke™ with Allah anyone. (19) And that when the Servant [1.e., Prophet] 
of Allah stood up supplicating Him, they almost became about him a 
compacted mass." (20) Say, [O Muhammad], "I only invoke my Lord and do 
not associate with Him anyone." (21) Say, "Indeed, I do not possess for you 
[the power of] harm or right direction." (22) Say, "Indeed, there will never 
protect me from Allah anyone [if I should disobey], nor will I find in other than 
Him a refuge. (23) But [I have for you] only notification from Allah, and His 
messages." And whoever disobeys Allah and His Messenger- then indeed, for 
him is the fire of Hell; they will abide therein forever. (24) [The disbelievers 
continue] until, when they see that which they are promised, then they will 
know who is weaker in helpers and less in number. (25) Say, "I do not know if 
what you are promised is near or if my Lord will grant for it a [long] period.” 
(26) [He is] Knower of the unseen, and He does not disclose His [knowledge 
of the] unseen to anyone (27) Except whom He has approved of messengers, 
and indeed, He sends before him [1.e., each messenger] and behind him 
observers” (28) That he [i.e., Muhammad (4)] may know” that they have 
conveyed the messages of their Lord; and He has encompassed whatever is 
with them and has enumerated all things in number. 
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(1) - i.e., those who deviate from the truth and act tyrannically. 

(2) - i.e., refuses obedience to Him. 

(3) - The term "masjid" here includes every place of worship or the earth in general. 

(4) - Or "worship." 

(5) - Crowding on top of each other in the manner of locusts in order to hear him (^). "They" may 
refer to the jinn or to the disbelievers among the Arabs. 

(6) - Guardian angels to protect the messenger and the message. 

(7) - This phrase may also be read: "So He [i.e., Allah] may make evident." 
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Al-Muzzammil “ 
Bismillahir-Rahmanir-Raheem 
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(1) O you who wraps himself [in 
clothing ]”)(2) Arise [to pray] the 
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for words.” (7) Indeed, for you ©)! e 
by day is prolonged occupation. 
(8) And remember the name of 
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your Lord and devote yourself to Him with [complete] devotion. (9) [He is] the 
Lord of the East and the West; there is no deity except Him, so take Him as 


Y 









Disposer of [your] affairs.” (10) And be patient over what they say and avoid 
them with gracious avoidance. (11) And leave Me with [the matter of] the deniers, 
those of ease [in life], and allow them respite a little. (12) Indeed, with Us [for 
them] are shackles and burning fire. (13) And food that chokes and a painful 
punishment- 

(14) On the Day the earth and the mountains will convulse and the mountains will 
become a heap of sand pouring down. 

(15) Indeed, We have sent to you a Messenger as a witness upon you just as We 
sent to Pharaoh a messenger. 

(16) But Pharaoh disobeyed the messenger, so We seized him with a ruinous 
seizure. 

(17) Then how can you fear, if you disbelieve, a Day that will make the children 


white-haired?” 
(18) The heaven will break apart therefrom; ever is His promise fulfilled. 
(19) Indeed, this is a reminder, so whoever wills may take to his Lord a way. 
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(1) - Al-Muzzammil: The One Who Wraps Himself (in clothing). 

(2) - Allah (subhanahu wa ta‘ala) addresses the Prophet (^), who was asleep, wrapped in his 
garments. 

(3) - i.e., the revelation, which when descending on the Prophet (^) bore down upon him with 
a great weight. Another meaning is "important ordinances." 

(4) - Another accepted interpretation of the same words is "Indeed, arising at night is more 
difficult...," meaning that it will only be done by sincere believers and not others. 

(5) - i.e., for recitation of the Qur’an and for hearing and understanding it. 

(6) - i.e., trust in Allah and rely upon Him. 

(7) - Another meaning is "How can you avoid [punishment]" on such a Day? 

D From the terror of that Day. 
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(20) Indeed, your Lord knows, [O 
Muhammad], that you stand [in 
prayer] almost two thirds of the 
night or half of it or a third of it, and 
[so do] a group of those with you. 
And Allah determines [the extent 
of] the night and the day. He has 
known that you [Muslims] will not 
be able to do it" and has turned to 
you in forgiveness, so recite what is 
easy [for you] of the Qur’an. He has 
known that there will be among you 
those who are ill and others 
traveling throughout the land 
seeking [something] of the bounty 
of Allah and others fighting for the 
cause of Allah. So recite what is 
easy from it and establish prayer 
and give zakah and loan Allah a 


goodly loan.” And whatever good you put forward for yourselves- you will find it 
with Allah. Itis better and greater in reward. And seek forgiveness of Allah. Indeed, 


Allah is Forgiving and Merciful. 





Surah Al-Muddaththir © 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) O you who covers himself [with a garment], ® 

(2) Arise and warn. (3) And your Lord glorify. (4) And your clothing purify. 
(5) And uncleanliness avoid. (6) And do not confer favor to acquire more, 
(7) But for your Lord be patient. (8) And when the trumpet is blown, (9) That 
Day will be a difficult day (10) For the disbelievers a not easy. (11) Leave Me 
with the one I created alone‘”(12) And to whom I granted extensive wealth(13) 
And children present [with him] (14) And spread [everything] before him, 
easing [his life]. (15) Then he desires that I should add more. (16) No! Indeed, 
he has been toward Our verses obstinate. (17) I will cover him with arduous 


torment. (18) Indeed, he thought and deliberated. 


(4) - Referring to the Prophet (^). 


(5) - Specifically, idols or generally, bad conduct and morals. 

(6) - An alternative meaning is "Do not consider any favor you have conferred to be great." 

(7) - 1.e., without wealth or children. The reference is to al-Waleed bin al-Mugheerah, who after 
inclining toward the Qur’an, denied it publicly in order to win the approval of the Quraysh. 

(8) - About what he would say concerning the Qur’an and how he might discredit the Prophet (^). 
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(1) - Allah has known that if they were to continue in such long periods of worship each night, the 
people would be caused much hardship. 

(2) - In the form of charities and contributions to His cause. 

(3) - Al-Muddaththir: The One Who Covers Himself (with a garment). 
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74 Surah 


Al-Muddaththir 


(19) So may he be destroyed 
[for] how he deliberated. (20) 
Then may he be destroyed [for] 
how he deliberated. (21) Then he 
considered [again]; (22) Then he 
frowned and scowled; (23) Then 
he turned back and was arrogant 
(24) And said, "This is not but 
magic imitated [from others]. 
(25) This is not but the word of a 
human being.” (26) I will drive 


him into Sagar. (27) And what 
can make you know what is 
Sagar? (28) It lets nothing 
remain and leaves nothing 
[unburned], (29) Altering [l.e., 
blackening] the skins. (30) Over 
it are nineteen [angels]. (31) And 
We have not made the keepers of 
the Fire except angels. And We have not made their number except as a trial 
for those who disbelieve- that those who were given the Scripture will be 
convinced and those who have believed will increase in faith and those who 
were given the Scripture and the believers will not doubt and that those in 
whose hearts is disease [1.e., hypocrisy] and the disbelievers will say, “What 
does Allah intend by this as an example?” Thus does Allah send astray whom 
He wills and guide whom He wills. And none knows the soldiers of your Lord 
except Him. And it [1.e., mention of the Fire] is not but a reminder to 
humanity. (32) No! By the moon. (33) And [by] the night when it departs. (34) 
And [by] the morning when it brightens, (35) Indeed, it [1.e., the Fire] is of the 
ereatest [afflictions]. (36) As a warning to humanity- (37) To whoever wills 


among you to proceed” or stay behind. (38) Every soul, for what it has earned, 


will be retained’. (39) Except the companions of the right, ®. (40) [Who will 
be] in gardens, questioning each other (41) About the criminals, (42) [And 
asking them], “What put you into Sagar?” (43) They will say, "We were not of 
those who prayed, (44) Nor did we used to feed the poor. (45) And we used to 
enter into vain discourse with those who engaged [in it], (46) And we used to 
deny the Day of Recompense (47) Until there came to us the certainty [1.e., 
death].” 
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(1) - One of the proper names of Hell. 

(2) - To righteousness by acceptance of the warning. 

(3) - i.e., subject or held responsible. 

(4) - 1.e., the righteous who receive their records in their right hands. 
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15. Sūrah 


Al-Qiyamah 


(48) So there will not benefit them 
the intercession of [any] 
intercessors. 

(49) Then what is [the matter] 
with them that they are, from the 
reminder, turning away. (50) As if 
they were alarmed donkeys. (51) 
Fleeing from a lion? (52) Rather, 
every person among them desires 


that hel!’ 


scriptures spread about.'7)(53) No! 
But they do not fear the Hereafter. 
(54) No! Indeed, it [1.e., the 
Qur'an] is a reminder. (55) Then 
whoever wills will remember it. 
(56) And they will not remember 
except that Allah wills. He is 
worthy of fear and adequate for 
[granting] forgiveness. 


Surah Al-Qiyamah © 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 
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(1) I swear by the Day of Resurrection 

(2) And I swear by the reproaching soul [to the certainty of resurrection]. (3) 
Does man think that We will not assemble his bones? (4) Yes. [We are] Able 
[even] to proportion his fingertips. (5) But man desires to continue in sin.” (6) 
He asks, "When is the Day of Resurrection?" (7) So when vision 1s dazzled. (8) 
And the moon darkens. (9) And the sun and the moon are joined, (10) Man will 
say on that Day, "Where 1s the [place of] escape?" (11) No! There is no refuge. 
(12) To your Lord, that Day, is the [place of] permanence. (13) Man will be 
informed that Day of what he sent ahead and kept back.” (14) Rather, man, 
against himself, will be a witness,® (15) Even if he presents his excuses. (16) 
Move not your tongue with it, [O Muhammad], to hasten with it [1.e., recitation 
of the Qur'an]. (17) Indeed, upon Us is its collection [in your heart] and [to 
make possible] its recitation. (18) So when We have recited it [through 
Gabriel], then follow its recitation. a Then upon Us is its clarification [to 
youl. 


(1)- Instead of Muhammad (^). 

(2)- i.e., made public. Much of their refusal of his message was due to envy and jealousy of the 
Prophet (^). 

(3)- Al-Qiyamah: The Resurrection. 

(4)-1.e., that of the believer, which blames him when he falls into sin or error. 


(5) - Literally, "to sin ahead of him." This refers to the disbeliever, who denies the Day of Account. 


(6) - i.e., his deeds, which await him in the Hereafter. 
(7)- i.e., that which he did not do or which he delayed. 
(8) - As described in 36:65 and 41:20-23. 
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Sūrah 
Al-Qiyamah 


(20) No! But you [i.e., mankind] 
love the immediate (21) And leave 
[1.e., neglect] the Hereafter. (22) 
[Some] faces, that Day, will be 
radiant, (23) Looking at their 


Lord. P24 And [some] faces, that 
Day, will be contorted, (25) 
Expecting that there will be done to 
them [something] backbreaking. 
(26) No! When it [1.e., the soul] has 


reached the collar bones POAT) And 
it is said, "Who will cure [him]?" 
(28) And he [1.e., the dying one] is 
certain that it is the [time of] 
separation (29) And the leg is 
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wound about the leg, ) (30) To your 
Lord, that Day, will be the 


procession.” (31) And he [1.e., the 
disbeliever] had not believed, nor 


had he prayed. (32) But [instead], he denied and turned away. (33) And then he went to 
his people, swaggering [in pride]. (34) Woe to you, and woe! (35) Then woe to you, 
and woe! (36) Does man think that he will be left neglected?” (37) Had he not been a 
sperm from semen emitted? (38) Then he was a clinging clot, and [Allah] created [his 
form] and proportioned [him] (39) And made of him two mates, the male and the 
female. (40) Is not that [Creator] Able to give life to the dead? 


Sirah Al-Insan “ 
Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) Has there [not] come upon man a period of time when he was not a thing 
[even] mentioned? (2) Indeed, We created man from a sperm-drop mixture!” 
that We may try him; and We made him hearing and seeing. (3) Indeed, We 
guided him to the way, be he grateful or be he ungrateful. (4) Indeed, We have 
prepared for the disbelievers chains and shackles and a blaze. (5) Indeed, the 
righteous will drink from a cup [of wine] whose mixture is of Kāfūr,® 


(1) - The people of Paradise will actually see their Creator in the Hereafter. 

(2) - At the time it is about to leave the body when one is on the verge of death. 

(3) - From the difficulties the person faces at death or his sudden awareness of the realities of both 
this world and the Hereafter. It may also refer to his shrouding after death. 

(4) - Literally, "driving" or "herding" or "the place to which one is driven." 

(5) - 1.e., to no end, without responsibility, or without being returned to the Creator for judgement. 

(6) - Al-Insan: Man. Also entitled Surah ad-Dahr (Time). 

(7) - 1.e., a combination of the male and female substance, within the womb. 

(8) - A sweet-smelling spring in Paradise. 
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(7) T hey [are those who] fulfill K ide ye AG Helse MSGI HEE 
[their] vows and fear a Day œ| a | 
whose evil will be widespread. ©) ee spate ioe See 6 
(8) And they give food in spite (A Ling READE pee Ne) 
of love for it” to the needy, the © ie oleate Sy Eb ee Ka 
orphan, and the captive, Se bys Ta Rr R seit 2A saill 
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Lord a Day austere and 
distressful." 
(11) So Allah will protect them 
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from the evil of that Day and give them radiance and bares 

(12) And will reward them for what they patiently endured [with] a garden [in 
Paradise] and silk [garments]. 

(13) [They will be] reclining therein on adorned couches. They will not see 
therein any [burning] sun or [freezing] cold. (14) And near above them are its 
shades, and its [fruit] to be picked will be lowered in compliance. (15) And 
there will be circulated among them vessels of silver and cups having been 
[created] clear [as glass], (16) Clear glasses [made] from silver of which they 
have determined the measure. (17) And they will be given to drink a cup [of 
wine] whose mixture is of ginger (18) [From] a fountain within it [1.e., 
Paradise] named Salsabeel. (19) There will circulate among them young boys 
made eternal. When you see them, you would think them [as beautiful as] 
scattered pearls. (20) And when you look there [in Paradise], you will see 
pleasure and great dominion. (21) Upon them [1.e., the inhabitants] will be 
green garments of fine silk and brocade. And they will be adorned with 
bracelets of silver, and their Lord will give them a purifying drink. (22) [And 
it will be said], "Indeed, this is for you a reward, and your effort has been 
appreciated.” (23) Indeed, it is We who have sent down to you, [O 
Muhammad], the Qur’an progressively. (24) So be patient for the decision of 
your Lord and do not obey from among them a sinner or ungrateful 
[disbeliever]. (25) And mention the name of your Lord [in prayer] morning and 
evening 
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(1) - The meaning here may also be "out of love for Him," 1.e., Allah (subhanahu wa ta‘ala). 
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(26) And during the night All 
prostrate to Him and exalt [ie., © OI 42-45 U4 
praise] Him a long [part of the] @& 
night. 

(27) Indeed, these [disbelievers | 
love the immediate and leave 


behind them" a grave Day. 

(28) We have created them and Boe Pie yh A a ok Panne 
Strengthened their forms, and 3 ee 5 TO Ee 5 
when We will, We can change NI WI@Hig bic Ol chee ae 3 alls 
their likenesses with [complete] % c\- 

alteration. 

(29) Indeed, this is a reminder, (@)} 
so he who wills may take to his © ee NER 

Lord a way. © ES eon 

(30) And you do not will except w) ke Nanay. = aes SK | 
that Allah wills. Indeed, Allahis ‘Xj ee call; lad MSY) |} 4 
ever Knowing and Wise. MO Riey Ge ia Gain GOs 
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(31) He admits whom He wills into His mercy; büt the ni He has 
prepared for them a painful punishment. 
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Surah Al-Mursalat 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) By those [winds] sent forth in gusts 

(2) And the winds that blow violently (3) And [by] the winds that spread 
[clouds] (4) And those [angels] who bring criterion® (5) And those [angels] 
who deliver a message. (6) As justification or warning, (7) Indeed, what you 
are promised is to occur. (8) So when the stars are obliterated (9) And when 
the heaven is opened (10) And when the mountains are blown away (11) And 
when the messengers’ time has come...” (12) For what Day was it 
postponed?(13) For the Day of Judgement. (14) And what can make you 
know what is the Day of Judgement? (15) Woe,” that Day, to the deniers. 
(16) Did We not destroy the former peoples? (17) Then We will follow them 
with the later ones. (18) Thus do We deal with the criminals. 

(19) Woe, that Day, to the deniers. 
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(1) -1.e., neglect. The meaning may also be "leave ahead of them." 

(2) - Al-Mursalat: Those Sent Forth. 

(3) - To Allah's human messengers. 

(4) - i.e., when they are gathered to witness concerning their nations. The sentence's conclusion is 
understood to be "...the promised judgement will then take place." 

(5) - "It" may refer to either the aforementioned occurrences collectively or to the testimony of the 
messengers. 

(6) - 1.e., death and destruction. 
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(20) Did We not create you from G ge : 
a liquid disdained’? 
(21) And We placed it in a firm 
lodging [1.e., the womb] 
(22) For a known extent. 
(23) And We determined [it], 
and excellent [are We] to 
determine. 


(24) Woe, that Day, to the E KVO Ke a i li PES le 


deniers. N EIO Ka AO aer ee Wy 


(25) Have We not made the earth 


WN tH. 719-3 -z To S Prag’ 
a container A aise 3 AE pO IS 


(26) Of the living and the dead? | ye EOS Josh, 
(27) And We placed therein Wis ,-,4 EENE w. 
lofty, firmly set mountains and 3% ich SAL aaa aike OK 
have given you to drink sweet (4 OI Aa 
water. w) 

(28) Woe, that Day, to the 

deniers. 


(29) [They will be told], "Proceed to that which you used to deny. 

(30) Proceed to a shadow [of smoke] having three columns. (31) [But having] 
no cool shade and availing not against the flame." (32) Indeed, it throws sparks 
[as huge] as a fortress, (33) As if they were yellowish [black] camels. (34) 
Woe, that Day, to the deniers. (35) This is a Day they will not speak, (36) Nor 
will it be permitted for them to make an excuse. (37) Woe, that Day, to the 
deniers. 

(38) This is the Day of Judgement; We will have assembled you and the former 
peoples. (39) So if you have a plan, then plan against Me. (40) Woe, that Day, 
to the deniers. 

(41) Indeed, the righteous will be among shades and springs(42) And fruits 
from whatever they desire, (43) [Being told], “Eat and drink in satisfaction for 
what you used to do." 

(44) Indeed, We thus reward the doers of good. 

(45) Woe, that Day, to the deniers. 

(46) [O disbelievers], eat and enjoy yourselves a little; indeed, you are 
criminals. 

(47) Woe, that Day, to the deniers. 

(48) And when it is said to them, "Bow [in prayer]," they do not bow. 

(49) Woe, that Day, to the deniers. 

(50) Then in what statement after it [1.e., the Qur'an] will they believe? 
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Surah An-Naba’ ® 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 
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(1) About what are they asking 

one another? (2) About the 

great news”). 

(3) That over which they are in 

disagreement. (4) No! They are 

soing to know. (5) Then, no! 

They are going to know. (6) 

Have We not made the earth a 

resting place? (7) And the %% sashes: 
mountains as stakes?) (8) And (| Be Ok 
We created you in pairs. (9) ® 
And made your sleep [a means 
for] rest (10) And made the 
night as clothing. (11) And 
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made the day for livelihood. (12) And constructed above you seven strong 
[heavens]. (13) And made [therein] a burning lamp (14) And sent down, from 
the rain clouds, pouring water. (15) That We may bring forth thereby grain 
and vegetation. (16) And gardens of entwined growth. (17) Indeed, the Day of 
Judgement is an appointed time - (18) The Day the Horn is blown and you will 
come forth in multitudes (19) And the heaven is opened and will become 
gateways. (20) And the mountains are removed and will be [but] a mirage. 
(21) Indeed, Hell has been lying in wait (22) For the transgressors, a place of 
return, (23) In which they will remain for ages [unending]. (24) They will not 
taste therein [any] coolness or drink. (25) Except scalding water and [foul] 
purulence - (26) An appropriate recompense. (27) Indeed, they were not 
expecting an account (28) And denied Our verses with [emphatic] denial.(29) 
But all things We have enumerated in writing. (30) "So taste [the penalty], and 
never will We increase you except in torment." 


(1) - An-Naba’: The News (or Happening) . 

(2) - 1.e., the Resurrection. 

(3) - To stabilize the land and balance the earth. 

(4) - Covering you in darkness and providing rest. 

(5) - In proportion to and comparable with their crimes. 

(6) - This announcement will be made to the companions of Hell. 
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(31) ing for the righteous 1s A KNIE G EAE : SAL | 
attainment - (32) Gardens and 

grapevines. (33) And full-breasted 

[companions] of equal age. (34) 

And a full cup.” (35) No ill speech 

will they hear therein or any 

falsehood - (36) [As] reward from 

your Lord, [a oo gift [made 

due by] account,” ) (37) [From] the 

Lord of the heavens and the earth 


and whatever is between them, the a 0635 580 US ae Otte 


Most Merciful. They possess not ©) is EEG VAS WOE E26 
from Him [authority for] speech. GC) at. a eS 
(38) The Day that the Spirit [1.e., © si kroa PERS J UE 5 
Gabriel] and the angels will stand in 6 

rows, they will not speak except for oer ae AD, 
one whom the Modi Merciful 4 sol ASEE eh 
permits, and he will say what is S Oii ah, APIO Aste 
correct. (39) That is the True [1.e., 

certain] Day; so he who wills may 
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take to his Lord a [way of] return. (40) Indeed, We have warned you of an impending 
punishment on the Day when a man will observe what his hands have put forth and 
the disbeliever will say, "Oh, I wish that I were dust!" 


Surah An-Nazi‘at ” 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 
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(1) BY those [angels] who extract with violence’® (2) And [by] those who remove with 
ease’ (3) And [by] those who glide [as 1f] swimming o (4) And those who race each other 
in a race!) (5) And those who arrange [each] matter, (12) (6) On the Day the blast [of the 
Horn] will convulse [creation], (7) There will follow it the subsequent [one]. (8) Hearts, 

that Day, will tremble, (9) Their eyes\!4 ) humbled. (10) They are [presently] saying, "Will 
we indeed be returned to [our] former state [of life]? (11) Even if we should be decayed 
bones?" (12) They say, "That, then, would be a losing return." n(16) (13) Indeed, it will be 
but one shout, (14) And suddenly they will be [alert] upon the earth's surface. (15) Has there 
reached you the story of Moses? - (16) When his Lord called to him in the sacred valley of 


Tuwa, a 


(1) - Of security, success and reward, including escape and safety from Hell. 
(2) - Of wine which is delicious and does not intoxicate. 
(3) - i.e., as a result of both their own righteous deeds and the limitless generosity of Allāh (subhānahu wa taʻālā) . Another meaning is "a gift 
calculated [to be adequate]." 
(4) - None of Allah's creatures can plead with Him on the Day of Judgement except by His permission. 
(5) - i.e., a direct route through correct beliefs and righteous deeds. 
(6) - i.e., the deeds he did in this world, which await him in the Hereafter. 
(7) - An-Nazi‘at: The Extractors. 
(8) - i.e., those who tear out the souls of those destined for Hell. 
(9) - i.e., those angels who ease out the souls of those destined for Paradise. 
(10) - Speeding to execute Allah's commands. 
(11) - Racing to deliver the souls of the believers to Paradise. 
(12) - According to Allah's decree. 
(13) - Those of the disbelievers who denied the Resurrection. 
(14) - Those of the disbelievers. 
(15) - The disbelievers say this in ridicule of the warning. 
(16) - i.e., "If that were so, we would not be able to escape punishment." 
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(17) "Go to Pharaoh. Indeed, he K 
has transgressed. (18) And say to 
him, ‘Would you [be willing to] 
purify yourself (19) And let me 
guide you to your Lord so you | 
would fear [Him]? (20) And he N Nese AD Y ee 

showed him the greatest sign,” © Spa a pr dala oeleleOOD ih, 
(21) But he [1.e., Pharaoh] denied one a 
and disobeyed. (22) Then he 


turned his back, striving [1.e., 


plotting].” (23) And he gathered 
[his people] and called out. (24) 
And said, "I am your most exalted 
lord.” (25) So Allah seized him in 
exemplary punishment for the last 
and the first [transgression].®. 
(26) Indeed in that is a lesson [1.e., 
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warning | for whoever would fear Allah]. 27) Are you a more difficult creation or 
is the heaven? He [1i.e., Allah] constructed it. (28) He raised its ceiling and 


proportioned it. (29) And He darkened its night and extracted its brightness.” (30) 
And after that He spread the earth. (31) He extracted from it its water and its 
pasture, (32) And the mountains He set firmly (33) As enjoyment [1.e., provision] 
for you and your grazing livestock. (34) But when there comes the greatest 


Overwhelming Calamity” )_ (35) The Day when man will remember that for which 
he strove, (36) And Hellfire will be exposed for [all] those who see - (37) So as for 
he who transgressed (38) And preferred the life of the world, (39) Then indeed, 
Hellfire will be [his] refuge. (40) But as for he who feared the position of his 


Lord and prevented the soul from [unlawful] inclination, (41) Then indeed, 
Paradise will be [his] refuge. (42) They ask you, [O Muhammad], about the Hour: 


when is its arrival?” (43) In what [position] are you that you should mention it? 
(44) To your Lord is its finality.”?(45) You are only a warner for those who fear it. 


(46) It will be, on the Day they see it, as though they had not remained [in the 
world] except for an afternoon or a morning thereof. 


(1) - 1.e., the miracle of his staff becoming a great snake. 

(2) - An alternative meaning is "running [from the snake]." 

(3) - 1.e., for Pharaoh's setting himself up as a deity and for his previous oppression of the people and denial of Moses. 
(4) - 1.e., created the day from within the surrounding darkness. 

(5) - 1.e., the Day of Resurrection. 

(6) - See footnote to 55:46 

(7) - Literally, "resting" or "establishment." 

(8) - Meaning that Muhammad (^) had no knowledge of it, so how could he inform them? 

(9) - i.e., its destination and termination. And to Him belongs ultimate knowledge of it. 


(10) - 1.e., the Hour, the Resurrection. 
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Surah ‘Abasa ® 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) He [i.e., the Prophet (^) ] 
frowned and turned away (2) 
Because there came to him the blind 
man,” [interrupting]. (3) But what 
would make you perceive, [O 
Muhammad], that perhaps he might 
be purified! 3) (4) Or be reminded 
and the remembrance would benefit 
him? (5) As for af ues thinks 
himself without need,“ ) (6) To him 
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Æ} you give attention. (7) And not upon A. os fia © of ; p T e é; Ne 
Y you [is any blame] if he will not be -7 aiai © 4 See ees)": 
purified.‘ (8) But as for he who ©), 13 , AN Aros an\gedalstas jeer) | @ 


came to you striving [for 
knowledge] (9) While he fears 
[Allah], (10) From him you are 
distracted. (11) No! Indeed, they 
[1.e., these verses] are a reminder; 
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(12) So whoever wills may remember it. (6) (13) [It is recorded] in honored sheets, (14) 
Exalted and purified, (15) [Carried] by the hands of messenger-angels, (16) Noble and 
dutiful. (17) Destroyed [1.e., cursed] 1s man; 7) how disbelieving is he. (18) From what 
thing [1.e. a vi, did He create him? (19) From a — -drop He created him and 
destined for him; ) (20) Then He ae the way for him:” Tay Then He causes his 
death and provides a grave for him. sik ) (22) Then when He wills, He will resurrect him. 
(23) No! He [1.e., man] has not yet accomplished what He commanded him. (24) Then 
let mankind look at his food - (25) How We poured down water in torrents, (26) Then 
We broke open the earth, splitting [1t with sprouts], (27) And caused to grow within it 
grain (28) And grapes and herbage (29) And olive and palm trees 

(30) And gardens of dense shrubbery (31) And fruit and grass - (32) [As] enjoyment 
[1.e., provision] for you and your grazing spencer 

(33) But when there comes the Deafening Blast” (34) On the Day a man will flee 
from his brother 

(35) And his mother and his father (36) And his wife and his children, 

(37) For every man, that Day, will be a matter adequate for him. 

(38) [Some] faces, that Day, will be bright - (39) Laughing, rejoicing at good news. 
(40) And [other] faces, that Day, will have upon them dust. 





(1) - ‘Abasa: He Frowned. 

(2) - ‘Abdullah, the son of Umm Makttm. 

(3) - As aresult of what he learns from you. 

(4) - i.e., without need of faith or need of Allah (subhanahu wa ta‘ala) . Here it is in reference to a certain influential 
member of the Quraysh whom the Prophet(*) had hoped to bring to Islam. 

(5) - The Prophet (^) was responsible only for conveying the message, not for ultimate guidance. 

(6) - The revelation. Or "Him," 1.e., Allah (subhanahu wa ta‘ala) . 

(7) - 1.e., those who deny Allah's message. 


(8) - His proportions, provisions, life span, etc. 

(9) - Into this world (..e., his birth) . It may also refer to life itself, which has been made easier by Allah's guidance. 
(10) - To conceal his decaying body. 
(11) - The piercing blast of the Horn which signals resurrection. As-Sakhkhah is also a name for the Day of Resurrection. 
(12) - i.e., to occupy him. He will be concerned only with himself, thus forgetting all others. 
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(41) Blackness will cover them. 
(42) Those are the disbelievers, 
the wicked ones. 
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Sirah At-Takweer™” & 
Bismillahir-Rahmanir-Raheem Pee | = oon 

i a) EAE TONE p c N z 
(1) When the sun is wrapped up [in @ @ 5, Ti 
darkness] (2) And when the stars fall, @] _ 5 : 
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dispersing, (3) And when the I. DE naa (iv) 


mountains are removed (4) And 
when full-term she-camels”) are 
neglected (5) And when the wild 
beasts are gathered (6) And when the 
seas are filled with flame” 

(7) And when the souls are paired) 
(8) And when the girl [who was] 
buried alive is asked (9) For what sin 


she was killed (10) And when the pages’? are spread [1.e., made public] (11) And when 
the sky is stripped away(12) And when Hellfire is set ablaze 

(13) And when Paradise is brought near, (14) A soul will [then] know what it has 
brought [with it]. 

(15) So I swear by the retreating stars. (16) Those that run [their courses] and disappear 
[1.e., set] (17) And by the night as it closes in” 

(18) And by the dawn when it breathes [1.e., stirs] (19) [That] indeed, it [1.e., the 
Qur’an| is a word [conveyed by] a noble messenger [1.e., Gabriel] (20) [Who 1s] 
possessed of power and with the Owner of the Throne, secure [in position], 

(21) Obeyed there [in the heavens] and trustworthy. (22) And your companion [i.e., 
Prophet Muhammad (^) ] is not [at all] mad.® (23) And he has already seen him [i.e., 
Gabriel] in the clear horizon.” (24) And he [i.e., Muhammad (^)] is not a withholder 
of [knowledge of] the unseen, 1”) (25) And it [1.e., the Qur’an] is not the word of a devil, 
expelled [from the heavens]. (26) So where are you going? HP (27) It is not except a 
reminder to the worlds (28) For whoever wills among you to take a right course. (29) 
And you do not will except that Allah wills - Lord of the worlds. 


(1) - At-Takweer: The Wrapping. 

(2) - Those ten months pregnant and nearing delivery. This verse alludes to distraction from the most valued of possessions. 
(3) - Or "when the seas have overflowed [into each other]." 

(4) - With another like soul. It can also mean "joined" (with their groups or sects) . 

(5) - On which are recorded the deeds of all people. 

(6) - i.e., all of one's deeds from worldly life, which have accompanied the soul to the Hereafter. 

(7) - An alternative meaning is "as it departs." 

(8) - Literally, "possessed by jinn." 

(9) - i.e., the eastern horizon, where the sun rises. See footnote to 53:6 


(10) - Prophet Muhammad (^) did not withhold that knowledge of the unseen which Allah had revealed to him in the Qur’an. 


(11) - In your denial of the Qur’an and in your accusations against the Prophet (^) . The meaning is essentially "Surely, you 


have strayed far from Allah's path." 
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Surah Al-Infitar “ 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


ee ean i = ee 


ma Sa 
= 2 Se A 
i r Er S i e jl 


— 
P 





(1) When the sky breaks apart n AG X 
(2) And when the stars fall, È y aeô MA PA a ALS nee Re a: 
scattering, fee Ghee tee Nae: A 
(3) And when the seas are |295 j Ra OS aes G oA os IG 
erupted GN nw W 28) he 
(4) And when the [contents of] 

graves are scattered  [te., 

exposed], (5) A soul will [then] 

know what it has put forth and 

kept back. (6) O mankind, what 

has deceived you concerning 

your Lord, the Generous, (7) g } 
Who created you, proportioned M Daad: sisi Ka ‘| 
you, and balanced you? 5) = le 
(8) In whatever form He willed ee GSD i! 
has He assembled you. (9) No! But you pens the 5 Sena oles (10) And 
indeed, [appointed] over you are keepers,” (11) Noble and recording; (12) 
They know whatever you do. (13) Indeed, the righteous will be in pleasure, 
(14) And indeed, the wicked will be in Hellfire. (15) They will [enter to] burn 
therein on the Day of Recompense, (16) And never therefrom will they be 
absent. (17) And what can make you know what is the Day of Recompense? 
(18) Then, what can make you know what is the Day of Recompense? (19) It 
is the Day when a soul will not possess for another soul [power to do] a thing; 
and the command, that Day, is [entirely] with Allah. 


Surah Al-Mutaffifeen © 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) Woe to those who give less [than due], ® (2) Who, when they take a 
measure from people, take in full. (3) But if they give by measure or by weight 
to them, they cause loss. (4) Do they not think that they will be resurrected 


(1) - Al-Infitar: The Breaking Apart. 

(2) - Angels who preserve the deeds of men in records. 

(3) - Al-Mutaffifeen: Those Who Give Less. 

(4) - 1.e., those who cheat people by giving them less than what they paid for when weighing 
or measuring - an amount so little as to hardly be noticed. 
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(5) For a tremendous Day - (6) © 
The Day when mankind will 
stand before the Lord of the 
worlds? (7) No! Indeed, the 
record of the wicked 1s in sijjeen. 
(8) And what can make you 
know what is sijjeen? (9) It is 
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a register inscribed. (10) Woe, 
that Day, to the deniers, (11) 
Who deny the Day of 
Recompense. (12) And none 
deny it except every sinful 
transgressor. (13) When Our 
verses are recited to him, he 
says, “Legends of the former 
peoples.” (14) No! Rather, the 
stain has covered their hearts of 


a 
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that which they were earning.” (15) No! Indeed, from their Lord, that Day, 
they will be partitioned. (16) Then indeed, they will [enter and] burn in 
Hellfire. (17) Then it will be said [to them], "This is what you used to deny." 
(18) No! Indeed, the record of the righteous is in ‘illiyytn. (19) And what can 
make you know what is ʻilliyyūn? (20) It is [their destination recorded in] a 
register inscribed (21) Which is witnessed by those brought near [to Allah]. 
(22) Indeed, the righteous will be in pleasure (23) On adorned couches, 
observing. (24) You will recognize in their faces the radiance of pleasure. (25) 
They will be given to drink [pure] wine” [which was] sealed. (26) The last of 
it® is musk. So for this let the competitors compete. (27) And its mixture is of 
Tasneem,” (28) A spring from which those near [to Allāh] drink. (29) Indeed, 
those who committed crimes used to laugh at those who believed. (30) And 
when they passed by them, they would exchange derisive glances. (31) And 
when they returned to their people, they would return jesting. (32) And when 
they saw them, they would say, "Indeed, those are truly lost." (33) But they 
had not been sent as guardians over them. 


(1)- The lowest depths of Hell. 

(2)- 1.e., their sins. 

(3) - 1.e., they will not be able to see Him. 

(4)- The highest elevations of Paradise. 

(5)- Which is delicious and does not intoxicate. 

(6)- 1.e., its lingering odor. 

(7)- The highest spring in Paradise and the most favored drink of its inhabitants. 


NEAN, 


hat Cath 
He DIEM Y 
ot a ee Nee 


OY SD) ROS 554 Da KIA ES As C 


— 2? a as 
6 a a) 


LN f; oe a 

soda ery 
5 “i 

s - a! 


Y 


= 
= $ |, 
Co 
ar = 
R ra 4 a = j Ñ 
"Fy 1 ih T y > 
. = j i J | s 
=z : a . = = I i i @ 7 a fi sal 1 
f à oa i 1 i re i 
in = j i 
s, E ou I a he j i i 
w: j A s am j py A Ca P = a . F 
: : j = P, x T. = 
AF I EF- i 
E 5 i Ni f 
cd k x z a a” 


Me 
= 


EK] 


be Vey 


ov 


Pics ct 


if 
Y 


NJ 


ms 
ey 


i Eo ae 
Menan iima 
f F a te 
< Pai 
2 F 


fý 
W 


a E 
o] 
m Pa 
ome 
Bi, 5 
=n = F 
L f 
= i 
i -HF 
Ga a] 
r = a 


any ag 
We 


A 
d 


T 
\ 
a 


AW ON 


Ww 


RW Ay 


4 
r 


eal : i "e LE eal 
= Ps. I ai A a 
ee A wae ss 
i F i i É "E i me th 
= = n : i A 
i j - . ~“- Í i 
b =I k" P 





+ ie 


i 


5 
moi 
E 


pad Sūrah 


Al-Inshiqaq 


a 
eto 


DES 

is || says 

1. ly | We 

“— ; 

ol E j 

| h P 

1 r Fag” iF. 
i E 7 
s # 


(34) So Today” those who 
believed are laughing at the 
disbelievers, (35) On adorned 
couches, observing. (36) Have 
the disbelievers [not] been 
rewarded [this Day] for what 
they used to do? 


Surah Al-Inshiqag ” 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) When the sky has split [open] 2) (| & t 

e hned He responded] l9 6) Le ; aie is 
its Lord and was obligated [to do so] ©& = 

(3) And when the earth has been A SRE ONGO 

extended (4) And has cast out that Q Jey Koa 

within it and relinquished [it]. (5) 

And has listened [1.e., responded] to its : z ie 

Lord and was obligated [to do so] . (6) O mankind, indeed you are laboring toward your 
Lord with [great] exertion and will meet it.” (7) Then as for he who is given his record 
in his right hand, (8) He will be judged with an easy account (9) And return to his people in 
happiness. 

(10) But as for he who is given his record behind his back, 

(11) He will cry out for destruction 

(12) And [enter to] burn in a Blaze. 

(13) Indeed, he had [once] been among his people in happiness; 

(14) Indeed, he had thought he would never return [to Allah]. (15) But yes! Indeed, his Lord 
was ever, of him, Seeing. 

(16) So I swear by the twilight glow (17) And [by] the night and what it envelops 

(18) And [by] the moon when it becomes full (19) [That] you will surely embark upon [1.e., 
experience] state after state.) (20) So what is [the matter] with them [that] they do not 
believe, 

(21) And when the Qur’an is recited to them, they do not prostrate [to Allah]? 

(22) But those who have disbelieved deny, 

(23) And Allah is most knowing of what they keep within themselves. 

(24) So give them tidings of a painful punishment, 


(1) - On the Day of Judgement. 

(2) - Al-Inshigaq: The Splitting. 

(3) - It will have heard Allah's command and will have inclined immediately to compliance and 
willing obedience. 

(4) - 1.e., stretched flat and spread out. 

(5) - Of the dead and all else buried therein. 

(6) - 1.e., Striving throughout your life until you meet your Lord, hastening toward death. 

(7) - 1.e., you will find all that you intended and accomplished awaiting you in the Hereafter. 
Another meaning is "And will meet Him [1.e., your Lord]" and be recompensed in full by Him. 

(8) - 1.e., various stages, both in this life and in the Hereafter. 
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(25) Except for those who believe Al Nal D 
and do righteous deeds. For them | oe satu ai k} 
is a reward uninterrupted. A Giz zhi MONT HÉ (Oz Ag 
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Sūrah Al-Burūj ” 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) By the sky containing great 
stars (2) And [by] the promised 
Day (3) And [by] the witness and 
what is witnessed, (4) Destroyed 
[1.e., cursed] were the companions 
of the trench” (5) [Containing | 
the fire full of fuel, (6) When they 
were sitting near it. (7) And they, 
to what they were doing against 
the believers, were witnesses” 


(8) And they resented them not except because they believed in Allah, the 
Exalted in Might, the Praiseworthy, (9) To whom belongs the dominion of the 
heavens and the earth. And Allah, over all things, is Witness. (10) Indeed, 
those who have tortured the believing men and believing women and then 
have not repented will have the punishment of Hell, and they will have the 
punishment of the Burning Fire. (11) Indeed, those who have believed and 
done righteous deeds will have gardens beneath which rivers flow. That is the 
ereat attainment. (12) Indeed, the assault [1.e., vengeance] of your Lord is 
severe. (13) Indeed, it is He who originates [creation] and repeats. (14) And He 
is the Forgiving, the Affectionate, (15) Honorable Owner of the Throne, (16) 
Effecter of what He intends. (17) Has there reached you the story of the 
soldiers - (18) [Those of] Pharaoh and Thamud? (19) But they who disbelieve 
are in [persistent] denial, (20) While Allah encompasses them from behind. 
(21) But this is an honored Qur’an (22) [Inscribed] in a Preserved Slate. 


(1) - Al-Buruy: The Great Stars. Also explained as "the planets" or their "high positions in the 
heaven." 

(2) - Or "May they be destroyed" or "cursed." The "companions of the trench" (or ditch) were 
agents of a tyrannical king who refused to allow his people to believe in Allah. Their evil deed 
in obedience to their ruler earned for them the curse of Allah (subhanahu wa ta‘ala) . 

(3) - After casting the believers into a trench filled with fire, they sat at its edge, watching them 
burn to death. This event occurred before the time of Prophet Muhammad (^). 

(4) - See footnote to 4:79 

(5) - Or, in this instance, the literal meaning of "burned" is also appropriate. 

(6) - See footnote to 2:19 
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Surah At-Tarig ” 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem Ie. 


(1) By the sky and the night | in 
comer (2) And what can make 
you know what is the night 
comer? (3) It is the piercing bse: e 
star?) (4) There is no soul but A Sf A B: 2 
that it has over it a protector. (5) S E7 Fog zg SO n “es he 
So let man observe Eon what he S Se s O a ES 
was created. (6) He was created A —ae ii 
from a fluid, ejected, (7) © ECNO NOEN 
Emerging from between the J ENAA a grili: 
backbone and the ribs. (8) 

Indeed, He [1.e., Allāh], to return 

him [to life], is Able. (9) The 

Day when secrets will be put on 
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trial, (10) Then he [1.e., man] will have no power or any ay i 1) se the 


sky which sends back (12) And [by] the earth which splits, (13) Indeed, it 
[i.e., the Qur’an] is a decisive statement, (14) And it is not amusement. (15) 
Indeed, they are planning a plan, (16) But I am planning a plan. (17) So allow 
time for the disbelievers. Leave them awhile.” 


Surah Al-A‘1a ” 


Bismuillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) Exalt the name of your Lord, the Most High, (2) Who created and 
proportioned (3) And who destined and [then] guided (4) And who brings out 
the pasture (5) And [then] makes it black stubble. (6) We will make you 
recite, [O Muhammad], and you will not forget, (7) Except what Allah should 
will. Indeed, He knows what is declared and what is hidden. (8) And We will 
ease you toward ease.® (9) So remind, if the reminder should benefit; (10) 
He who fears [Allah] will be reminded. 


(1) - At-Tarig: That Which Comes at Night. 

(2) - Whose light pierces through the darkness. 

(3) - 1.e., exposed, examined and judged. 

(4) - Rain, heat, sound waves, etc. 

(5) - With plant growth or from geological rifts. 

(6) - 1.e., Do not be in haste for revenge, for you will see what will become of them. 

(7) - Al-A‘la: The Most High. 

(8) - To the path of Allah's religion, which is easy and natural, or toward Paradise, by giving 
opportunities for righteous deeds. 

(9) - 1.e., wherever it will be heard and understood. 
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(11) But the wretched one will 
avoid it (12) [He] who will 
[enter and] burn in the greatest 
Fire, (13) Neither dying therein 
nor living. (14) He has certainly 
succeeded who purifies himself 
(15) And mentions the name of 
his Lord and prays. (16) But you 
prefer the worldly life, 
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(17) While the Hereafter 1s 
better and more enduring. 

(18) Indeed, this is in the former 
scriptures, 

(19) The scriptures of Abraham 
and Moses. 
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Surah Al-Ghashiyah D A ET OONN TONN 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


> t 


(1) Has there reached you the report of the Overwhelming [event]? 

(2) [Some] faces, thatDay, will be humbled, 

(3) Working [hard] and exhausted.” 

(4) They will [eter to] burn in an intensely hot Fire. 

(5) They will be given drink from a boiling spring. 

(6) For them there will be no food except from a poisonous, thorny plant 

(7) Which neither nourishes nor avails against hunger. 

(8) [Other] faces, that Day, will show pleasure. 

(9) With their effort [they are] satisfied (10) In an elevated garden, (11) 
Wherein they will hear no unsuitable speech.) (12) Within it is a flowing 
spring. (13) Within it are couches raised high (14) And cups put in place (15) 
And cushions lined up 

(16) And carpets spread around. (17) Then do they not look at the camels - how 
they are created? (18) And at the sky - how it is raised? (19) And at the 
mountains - how they are erected? (20) And at the earth - how it is spread out? 
(21) So remind, [O Muhammad]; you are only a reminder. (22) You are not 
over them a controller. 
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(1) - Al-Ghāshiyah: The Overwhelming, one of the names of the Resurrection. 

(2) - Another accepted meaning is "They were working hard and exhausted," 1.e., doing deeds 
during worldly life which did not benefit them since they were not accompanied by faith 
or done for the acceptance of Allah (subhanahu wa ta‘ala) . 

(3) - 1.e., any insult, falsehood, immorality, idle or vain talk, etc. 
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(23) However, he who turns away 
and disbelieves (24) Then Allah @) a 
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Surah Al-Fajr “ 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 
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(1) By the dawn (2) And [by] ten 
nights” (3) And [by] the even 
[number] and the odd (4) And [by] 
the night when it passes, (5) Is 
there [not] in [all] that an oath 
[sufficient] for one of | 


Wa 





fi 


q5 


perception?” (6) Have you not nee pe an with ‘Nad - 7) 
[With] Iram® - who had lofty pillars, (8) The likes of whom had never been 
created in the land? (9) And [with] Thamūd, who carved out the rocks in the 
valley? (10) And [with] Pharaoh, owner of the stakes? (11) [All of] whom 
oppressed within the lands (12) And increased therein the corruption. (13) So 
your Lord poured upon them a scourge of punishment. (14) Indeed, your Lord 
is in observation. (15) And as for man, when his Lord tries him and [thus] is 
generous to him and favors him, he says, "My Lord has honored me."” (16) 
But when He tries him and restricts his provision, he says, "My Lord has 
humiliated me." (17) No!“ But you do not honor the orphan (18) And you do 
not encourage one another to feed the poor. (19) And you consume inheritance, 
devouring [it] altogether,” (20) And you love wealth with immense love. (21) 
No! When the earth has been leveled - pounded and crushed (22) And your 
Lord has come” and the angels, rank upon rank, 


Y 
i 


49 
r 


d 


| 


W a 
| a a 
i ay 2 


A 
Y 
NF 


s A 7 | Í s ka F z 
= Y = ji [i= : ee q i k i i 
i 5 i 


(1) - Al-Fajr: The Dawn. 

(2) - Usually interpreted as the first ten nights of the month of Dhul-Hijjah. 

(3) - Based upon the following verses, what has been sworn to by Allah is that He will certainly 
punish the disbelievers. 

(4) - Another name for the first people of ‘Aad, to whom Prophet Hud was sent. 

(5) - Supporting their tents or buildings. 

(6) - By which he tortured people. 

(7) - He is proud rather than grateful, attributing the favor to his own merit. 

(8) - It is not like you imagine. Rather, Allah tries people through prosperity and hardship and 
rewards both gratitude and patience with honor in the Hereafter. 

(9) - Not caring whether it is lawful or unlawful. 

(10) - To pass judgement. See footnote to 2:19 
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(23) And brought [within view], 
that Day, is Hell - that Day, man 
will remember, but how [i.e., 
what good] to him will be the 
remembrance? (24) He will say, 
"Oh, I wish I had sent ahead 
[some good] for my life." i 
(25) So on that Day, none will Tara ee ad ae 
punish [as severely] as His % Soaic IA. fo STENS 
punishment, (26) And none will $ ERA 5) o rene, 
bind [as severely] as His binding ‘@y_.. Per 
[of the evildoers]. (27) [To the sles wos: 
righteous it will be said], "O 5 Ra GIG 
reassured soul, (28) Return to @) 3 pase ma 

your Lord, well-pleased and ) 
pleasing [to Him], (29) And 
enter among My [righteous] ‘NI & 
servants (30) And enter My | as <= : a DO: aren AA GY 
Paradise." OS SESE te 
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Surah AL-Balad ®” 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) I swear by this city [1.e., Makkah] (2) And you, [O Muhammad], are free of 
restriction in this city (3) And [by] the father and that which was born [of 
him], (4) We have certainly created man into hardship. (5) Does he think that 
never will anyone overcome him? (6) He says, "I have spent wealth in 
abundance." (7) Does he think that no one has seen him? (8) Have We not 
made for him two eyes? (9) And a tongue and two lips? (10) And have shown 
him the two ways? (11) But he has not broken through the difficult pass. 
(12) And what can make you know what is [breaking through] the difficult 
pass? (13) It is the freeing of a slave (14) Or feeding on a day of severe hunger 
(15) An orphan of near relationship (16) Or a needy person in misery (17) And 
then being among those who believed and advised one another to patience and 
ae one another to compassion. (18) Those are the companions of the 
right. 
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(1) - The everlasting life of the Hereafter. 

(2) - Al-Balad: The City. 

(3) - Said to be Adam (upon him be peace) . 

(4) - Of good and evil. 

(5) - 1.e., the steep incline or obstacle. In other words, he has not spent in the cause of Allah but 
only boasts of spending in front of others. 

(6) - Or "the companions of good fortune," 1.e., those who receive their records in their right 


hands and proceed to Paradise. 
T peg AMAT 4. Se 
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(19) But they who disbelieved in 
Our signs - those are the x S i 
companions of the left.) (20) Over A F fe ee yaf ies 
them will be fire closed in.” D o 2 

Sf PEDO: 


iM 
me 
om, 


a 
is 

y 
¥ 


ll one 
as = k En 3 Í 
a j i B Tiki j 
i qr i oe 


Surah Ash-Shams ®© 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 
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(1) By the sun and its brightness 

(2) And [by] the moon when it 
follows it (3) And [by] the day when it 
displays it (4) And [by] the night 
when it covers [1.e., conceals] it (5) 
And [by] the sky and He who 
constructed it (6) And [by] the earth 
and He who spread it (7) And [by] the 
soul and He who proportioned it (8) 
And inspired it [with discernment of] 
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its wickedness and its righteousness, (9) He has succeeded who purifies 1t, (10) And he 
has failed who instills ıt [with corruption]. (11) Thamūd denied [their prophet] by 
reason of their transgression, (12) When the most wretched of them was sent forth, 
(13) And the messenger of Allah [1.e., Salih] said to them, "[Do not harm] the 
she-camel of Allah or [prevent her from] her drink." (14) But they denied him and 
hamstrung” ) her. So their Lord brought down upon them destruction for their sin and 
made it equal [upon all of them]. (15) And He does not fear the consequence thereof. 8) 
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Surah Al-Layl ” 
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Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) By the night when it covers” (2) And [by] the day when it appears (3) And [by] 
He who created the male and female, (4) Indeed, your efforts are diverse. (5) As for he 
who gives and fears Allah (6) And believes in the best [reward], (7) We will ease him 
toward ease. (8) But as for he who withholds and considers himself free of need (9) And 
denies the best [reward], 


(1) - Or "the companions of ill fortune," 1.e., those who receive their records in their left hands and 
proceed to Hell. 
(2) - The cover over Hell will be sealed and locked, containing its fire and its inhabitants. 
(3) - Ash-Shams: The Sun. 
(4) - The earth. Also interpreted as the sun. The same applies to the following verse. 
(5) -1.e., balanced and refined it, creating in it sound tendencies and consciousness. 
(6) - To hamstring the she-camel which had been sent by Allah as a sign to them. 
(7) - And then killed. 
(8) - Allah is not asked about what He does, but His servants will be asked. See 21:23 
(9) - Al-Layl: The Night. 
- With darkness. 
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(10) We will ease him toward 
difficulty. (11) And what will his 
wealth avail him when he falls? 
(12) Indeed, [incumbent] upon Us 1s 
guidance. (13) And indeed, to us 
belongs the Hereafter and the first 
[life]. (14) So I have warned you of 
a Fire which is blazing. (15) None 
will [enter to] burn therein except 
the most wretched one (16) Who 
had denied and turned away. (17) 
But the righteous one will avoid it 
(18) [He] who gives [from] his 
wealth to purify himself (19) And 
not [giving] for anyone who has 
[done him] a favor to be rewarded” 
(20) But only seeking the face [1.e., 


acceptance] of his Lord, Most High. 
(21) And he is going to be satisfied. 
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Sarah Adh-Dhuha ® 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 






(1) By the morning brightness (2) And [by] the night when it covers with darkness,‘ 
(3) Your Lord has not taken leave of you, [O Muhammad], nor has He detested [you]. 
(4) And the Hereafter is better for you than the first [life]. (5) And your Lord is going 
to give you, and you will be satisfied. (6) Did He not find you an orphan and give [you] 
refuge? (7) And He found you lost and guided [you], (8) And He found you poor and 
made [you] self-sufficient. 

(9) So as for the orphan, do not oppress [him]. (10) And as for the petitioner,” do not 
repel [him]. (11) But as for the favor of your Lord, report [it]. 











Sūrah Ash-Sharh “ 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) Did We not expand for you, [O Muhammad], your breast?” (2) And We removed 
from you your burden 









(1) - 1.e., when he dies or is destroyed. It can also mean when he falls into the Hellfire. 

(2) - 1.e., without intending reciprocation for some benefit to himself. 

(3) - Adh-Dhuha: The Morning Brightness, i.e., the brightness or heat of the sun. 

(4) - And becomes still. 

(5) - Anyone who seeks aid or knowledge. 

(6) - Ash-Sharh or al-Inshirah: Expansion. 

(7) - i.e., enlighten, assure and gladden your heart with guidance. 

(8) - By forgiving any errors which you may have committed previously or might commit 
consequently. "Burden" can also refer to the anxiety experienced by the Prophet () at the 


beginning of his mission. 
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HG / (3) Which had weighed upon your 

x back (4) And raised high for you 
your repute. (5) For indeed, with 
hardship [will be] ease [Le., 
relief]. (6) Indeed, with hardship 
[will be] ease. (7) So when you 
have finished [your duties], then 
stand up [for worship]. (8) And to 
your Lord direct [your] longing. 
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Sirah At-Teen” @ 4 ade See ode ez el ka a C 
Bismillāhir-Rahmānir-Raheem a sax a “8 a oes ie Ke ‘ 
(1) By the fig and the olive” ©) 

(2) And [by] Mount Sinai 

(3) And [by] this secure city [1.e., 

Makkah], 

(4) We have certainly created man 

in the best of stature; 

(5) Then We return him to the lowest of the low,” 

(6) Except for those who believe and do righteous deeds, for they will have a 
reward uninterrupted. 

(T) So what yet causes you to deny the Recompense?” 

(8) Is not Allah the most just of judges? 


Surah Al-‘Alag © 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 
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(1) Recite in the name of your Lord who created 
(2) Created man from a clinging substance. 
(3) Recite, and your Lord is the most Generous - (4) Who taught by the pen 5) | 
Taught man that which he knew not. 
(6) No! [But] indeed, man transgresses (7) Because he sees himself self-sufficient. 
ka (8) Indeed, to your Lord is the return. (9) Have you seen the one who forbids 
way (10) A servant when he prays? (11) Have you seen if he is upon guidance 
N (12) Or enjoins righteousness? 
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(1) - At-Teen: The Fig. 

(2) - Referring to the places known for their production, 1.e., Damascus and Jerusalem, respectively. 
It could also refer to the fig and olive trees or to the fruits themselves. 

(3) - 1.e., upright, symmetrical, and balanced in form and nature. 

(4) - This can refer to the depths of Hell, to decrepit old age or to immorality. 

(5) - More literally, "What makes you lie concerning 1t?" 

(6) - Al-Alaq: The Clinging (or Suspended) Substance. The surah has also been called Iqra’, 


meaning "recite" or "read." canto 
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Surah 
Al-Qadr 


Surah 
Al-Bayyinah 


97 98 
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(13) Have you seen if he denies A = ahi My deal OL Ce x 
and turns away - << Kies Š DIEA Re SUR} x 
(14) Does he not know that Allāh AA 

sees? (15) No! If he does not 
desist, We will surely drag him by 
the forelock’ (16) A lying, 
sinning forelock. (17) Then let 
him call his associates; (18) We 
will call the angels of Hell.” 

(19) No! Do not obey him. But 


prostrate and draw near [to Allah]. 
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Sirah Al-Qadr © = @ saxty osha: 


Bismuillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) Indeed, We sent it [i.e., the © OVAN 

Qur’an|] down during the Night of (o) RNS SA 

Decree. (2) And what can make aa 

you know what is the Night of Decree? (3) The Night of Decree is better than a 
thousand months. (4) The angels and the Spirit [1.e., Gabriel] descend therein by 
permission of their Lord for every matter.‘ (5) Peace it is until the emergence 
of dawn. 


Surah Al-Bayyinah “ 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) Those who disbelieved among the People of the Scripture and the polytheists 
were not to be parted [from misbelief]” until there came to them clear evidence 
(2) A Messenger from Allah, reciting purified scriptures 

(3) Within which are correct writings [1.e., rulings and laws]. 

(4) Nor did those who were given the Scripture become divided” until after there 
had come to them clear evidence. 

(5) And they were not commanded except to worship Allah, [being] sincere to Him 
in religion, inclining to truth, and to establish prayer and to give zakah. And that 1s 
the correct religion. 


(1) - It may also mean "slap him" or "blacken his face at the forelock." 

(2) - Those who push the wicked into the Fire. 

(3) - Al-Qadr: Apportioned Decree. Other meanings are: precise measurement, proportion, amount, capacity, 
extent or degree. 

(4) - Bringing the exact measures apportioned for everything by Allah in the course of the coming year. 

(5) - Upon the believers. 

(6) - Al-Bayyinah: Clear Evidence. 

(7) - i.e., from their erroneous beliefs and superstitions. 

(8) - 1.e., containing no falsehood. 

(9) - Into sects and denominations. 
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(6) Indeed, they who disbelieved 
among the People of the Scripture 
and the polytheists will be in the 
fire of Hell, abiding eternally 
therein. Those are the worst of 
creatures. 

(7) Indeed, they who have 
believed and done righteous deeds © Si 2 e 

- those are the best of creatures. A epee pote i ut K) 
(8) Their reward with their Lord È -~ 4a vária á san -a 
will be gardens of perpetual 6 ETE POD 8 © | i 


residence beneath which rivers ©) CIS Yor) po —— wet 2 $ sa a 
flow, wherein they will abide W| DS Pues: = py 
forever, Allah being pleased with «\ S| Icke... 

them and they with Him. That is 


i, alah al og 
for whoever has feared his Lord. 
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Sūrah Az-Zalzalah “ 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 
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(1) When the earth is shaken with its [final] earthquake (2) And the earth 
discharges its burdens”? (3) And man says,” "What is [wrong] with it?" - 

(4) That Day, it will report its news (5) Because your Lord has inspired [1.e., 
commanded} it. 

(6) That Day, the people will depart’ separated [into categories] to be shown 
[the result of] their deeds. 

(T) So whoever does an atom's weight of good will see it, 

(8) And whoever does an atom's weight of evil will see it. 
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Sirah Al-‘Aadiyat © 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 
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(1) By the racers, panting,” (2) And the producers of sparks [when] striking® 
(3) And the chargers at dawn,” (4) Stirring up thereby [clouds of] dust, (5) (&* 
Arriving thereby in the center collectively, 









(1) - Az-Zalzalah: The Earthquake. 
(2) - See verse 84:4 

(3) - In terror and amazement. 
(4) - From the place of Judgement to their final abode. Another interpretation is "emerge separately" (from the graves) . 
(5) - Or "the weight of a small ant.” 

(6) - Al-‘Aadiyat: The Racers. 

(7) - 1.e., the horses of those fighting for Allah's cause as they race to attack the enemy. 
(8) - Their hoofs while galloping over rocky terrain. 

(9) - While the enemy is unaware. 

(10) - 1.e., penetrating into the enemy ranks during a surprise attack. 
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(6) Indeed mankind, to his Lord, 

is ungrateful. (7) And indeed, he ey 

is to that a witness.” (8) And (© = A 
indeed he is, in love of wealth ©) 7 Ei C] 
' A PAIR aed X 
intense. (9) But does he not 50% vote G 
know that when the contents of — x 

the graves are scattered. (10) i: 3 a ak 
And that within the breasts is A K sane v2 Ge So Ke 
obtained,” i ners see 

(11) Indeed, their Lord with 

them, that Day, ıs [fully] 

Aware.” 
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Sirah Al-Qari‘ah “ 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 
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(1) The Striking Calamity- 

(2) What is the Striking Calamity? (3) And what can make you know what 1s the 
Striking Calamity? (4) It is the Day when people will be like moths, dispersed,” 
(5) And the mountains will be like wool, fluffed up. (6) Then as for one whose 
scales are heavy [with good deeds], (7) He will be in a pleasant life. (8) But as for 
one whose scales are light, (9) His refuge” will be an abyss.) (10) And what 
can make you know what that is? (11) It is a Fire, intensely hot. 
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Surah At-Takathur ©” 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 
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(1) Competition in [worldly] increase diverts you (2) Until you visit the 
eraveyards, 1” (3) No! You are going to know. (4) Then, no! You are going to 
know. (5) No! If you only knew with knowledge of certainty... H” (6) You will 
surely see the Hellfire. (7) Then you will surely see it with the eye of certainty.” 
(8) Then you will surely be asked that Day about pleasure.) 
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(1) - Through his speech and his actions. 

(2) - 1.e., when all secrets are made known. 

(3) - Fully acquainted and familiar with everything about each one of them. 

(4) - Al-Qari‘ah: That Which Strikes or The Sudden Calamity, another name for the Resurrection. 

(5) - The people will be as such after having been expelled from their graves. 

(6) - i.e., beginning to disintegrate. 

(7) - Literally, "mother" (a man's original refuge) , which will envelop him as in an embrace. 

(8) - i.e., the pit of Hellfire. 

(9) - At-Takathur: Competition in Increase. 
(10) - 1.e., remain in them temporarily, meaning until the Day of Resurrection. p | 
(11) - The conclusion of this verse is estimated to be "...you would not have been distracted from preparing for ae | 

the Hereafter." NI 

(12) - 1.e., with actual eyesight. 
(13) - 1.e., the comforts of worldly life and whether you were grateful to Allāh for His blessings. 
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Sirah Al-‘Asr © 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 
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(1) By time,” (2) Indeed, 
mankind is in loss, (3) Except for 
those who have believed and 
done righteous deeds and advised 
each other to truth and advised 
each other to patience. 
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Sirah Al-Humazah ®©’ 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem ¿N| (catia j oz CNES 


(1) Woe to every scorner and 
mocker (2) Who collects wealth 
and [continuously] counts it. 


be thrown into the Crusher.” (5) And what can make you know what is the 


Crusher? (6) It is the fire of Allah, [eternally] fueled, (7) Which mounts 
directed at the hearts. (8) Indeed, it [1.e., Hellfire] will be closed down upon 
them (9) In extended columns. ” 


Sirah AI-Fil ® 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 





























(1) Have you not considered, [O Muhammad], how your Lord dealt with the 
companions of the elephant?” (2) Did He not make their plan into 
misguidance?)” (3) And He sent against them birds in flocks, (4) Striking 
them with stones of hard clay, (5) And He made them like eaten straw. 0) 
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(1) - Al-‘Asr: Time. 
(2) - An oath in which Allah swears by time throughout the ages. 
(3) - Al-Humazah: The Scorner. 

(4) - Rather than spending in the way of Allah. 








(5) -1.e., Hellfire, which crushes and destroys all that enters it. $ 
(6) - Covering them and penetrating them. emt: 
(7) - Interpreted to be either columns of fire or columns of iron to which are chained the inmates of Hell. 
(8) - Al-Fil: The Elephant. ; A 
(9) - 1.e., the army under the command of Abrahah al-Ashram which was accompanied by a huge elephant be . = 
and came with the intention of destroying the Ka‘bah at Makkah. 4 


(10) - Causing them to perish. 





(11) - 1.e., husks which have been chewed by cattle. This event took place in the year of the Prophet's birth. 
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Surah Quraysh® ¢ se AFT LO AP GLY | 
Bismillahir-Rahmanir-Raheem (| ~= 
(1) For the accustomed security ©} [py r 
of the Quraysh”? = o) DEBER ony 
(2) Their accustomed security [in] Q 
the caravan of winter and 
summer” - 
(3) Let them worship the Lord of 
this House,” A| 
(4) Who has fed them, [saving ©) OS AR 
them] from hunger and made W| EROS 
them safe, [saving them] from Q 2> SAGE 
fear. 
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(1) Have you seen the one who denies the Recompense? 
(2) For that is the one who drives away the orphan 

(3) And does not encourage the feeding of the poor. 

(4) So woe to those who pray 

(5) [But] who are heedless of their prayer‘ 

(6) Those who make show [of their deeds] 

(7) And withhold [simple] assistance. 
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Sūrah Al-Kawthar ” 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 
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(1) Indeed, We have granted you, [O Muhammad], al-Kawthar. 
(2) So pray to your Lord and offer sacrifice [to Him alone]. 
(3) Indeed, your enemy is the one cut off. 
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(1) - Quraysh: (The tribe of) Quraysh. 

(2) - 1.e., the honor and reputation Allah had given them as guardians of the Holy Ka‘bah, which 
allowed them to travel without fear of being harmed. 

(3) - 1.e., the trading caravans that traveled south in winter and north in summer. 

(4) - 1.e., the Ka‘bah. 

(5) - Al-Ma‘tn: Assistance. 

(6) - 1.e., the hypocrites who are unconcerned if they miss prayers when no one sees them. 

(7) - Al-Kawthar: Literally, "the most abundant good." Also, a river in Paradise. 

(8) - From all good in this world and the Hereafter. 
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Sirah Al-Kafirin “ 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) Say, "O disbelievers, 

(2) I do not worship what you 
worship. 

(3) Nor are you worshippers of 
what I worship. 

(4) Nor will I be a worshipper of 
what you worship. 

(5) Nor will you be worshippers 
of what I worship. 

(6) For you is your religion, and 
for me is my religion." 


Strah An-Nasr ” 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 
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(1) When the victory of Allah has come and the conquest, ® 


(2) And you see the people entering into the religion of Allah in multitudes, 


(3) Then exalt [Him] with praise of your Lord and ask forgiveness of Him. 
Indeed, He is ever Accepting of Repentance. 


Surah Al-Masad © 


Bismuillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) May the hands of Abu Lahab be ruined, and ruined is he. 
(2) His wealth will not avail him or that which he gained. 

(3) He will [enter to] burn in a Fire of [blazing] flame 

(4) And his wife [as well] - the carrier of firewood.” 

(5) Around her neck is a rope of [twisted] fiber. 


(1) - Al-Kafirtn: The Disbelievers. The Prophet () mentioned that this surah is disassociation 


from shirk (worship of anything other than Allah) for him who recites it. (Narrated by Ahmad, 
Abu Dawud and at-Tirmidhi - hasan) 


(2) - An-Nasr: Victory. 
(3) - The conquest of Makkah. 
(4) - Refer to footnote of 2:37 


(5) - Al-Masad: Fiber. This strah is also known as al-Lahab (Flame) . 
(6) - Abu Lahab (the Prophet's uncle) , who was an enemy of Islam. 


(7) - She used to put thorns in the Prophet's path and slander him (^) . The word "firewood" was 


used by the Arabs to allude to slander and backbiting. 
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(1) Say, "He is Allāh, [who is] 
One,” F) eT a 3 
(2) Allah, the Eternal Refuge. x ERT OLEN ee Oa 
(3) He neither begets nor is born, 4 M & NEHN de ok ý MOTON 
(4) Nor is there to Him any A 

equivalent." 
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Sūrah Al-Falaq “® 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 


(1) Say, "I seek refuge in the 
Lord of daybreak 

(2) From the evil of that which 
He created 

(3) And from the evil of darkness 
when it settles 

(4) And from the evil of the blowers in knots” 

(5) And from the evil of an envier when he envies.' 
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Surah An-Nās ©® 


Bismillahir-Rahmanir-Raheem 





















(1) Say, "I seek refuge in the Lord of mankind, 
(2) The Sovereign of mankind, 

(3) The God of mankind, 

(4) From the evil of the retreating whisperer”? - 

(5) Who whispers [evil] into the breasts of mankind - 
(6) From among the jinn and mankind". 


(1) - Al-Ikhlas: Purification, 1.e., the purification of faith - the surah's theme. In narrations by al-Bukhari 
and Ahmad, the Prophet (^) described this strah as being equivalent to one third of the Qur’an. 

(2) - Alone, without another, indivisible with absolute and permanent unity and distinct from all else. The 
one and only true deity, unique in His essence, attributes and deeds. 

(3) - He who is absolute, perfect, complete, essential, self-sufficient and sufficient to meet the needs of all 
creation; the one eternally and constantly required and sought, depended upon by all existence and to 
whom all matters will ultimately return. 

(4) - Al-Falaq: Daybreak. This and the following surah were revealed together and are recited when 
seeking Allah's protection from all kinds of evil. 

(5) - 1.e., those who practice magic. 

(6) - An-Nas: People or Mankind. 

(7) -1.e., a devil who makes evil suggestions to man but disappears when one remembers Allāh. 

(8) - Evil prompters may be from men as well as from jinn. 


TH UAA n N aN $ ¢ t MA ANS hss 
= t i | E i ; bay al 1A Jimi" i 7 amy Ne tall i 
ye an. la = 604 eo gE 





